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CUVANT INAINTE 

Tradiţia ca şi logica cea mai larg acceptată cer ca un volum oma
gial să se deschidă cu câteva pagini care să înfăţişeze cititorului „Omul 
şi Opera((. Pe cât de uzuală, pe atât de dificilă distincţie, de vreme ce 
rareori inspiră omagiul contemporanilor cei a căror operă poate fi prea 
lesne deosebită de biografia lor. Nidi in întreprinderea de azri separarea 
nu-i mai uşoară. Omul s-a dăruit operei, ca profesor şi ca istoric : 
într-atât încât, dacă ar trebui, cu o singură sintagmă, să surprindem 
ceea ce este esenţial ca prezenţă şi imagine a profesorului Radu Ma
nolescu în viaţa facultăţii căreia i s-a dedicat atâţia ani, ca şi în cea 
a comunităţii mai largi a istoricilor - dintre care atât de numeroşi, 
venerabili sau tineri, au ţinut să-i exprime, prin paginile care urmează, 
omagiul lor respectuos - dacă, aşadar, ar trebui să reducem la câteva, 
încă şi mai puţine decât vom scrie în aceste pagini liminare, cuvintele 
care îl pot evoca în cel mai înalt grad pe recipiendarul volumului de 
faţă, am spune că îl caracterizează o discretă exemplaritate. 

Fonnat la severa şcoală a erudiţiei niciodată autosuficiente, şi ur
mând exemplul maeştrilor care, de la Gheorghe Brătianu şi Andrei 
Oţetea la Virginia Sacerdoţeanu, i-au îndrumat primii paşi, profesorul 
Radu Manolescu a dus, într-adevăr, mai departe lecţia de laborioasă şi 
atentă reconstitu!ire a trecutului, cu respect deopotrivă pentru demni
tatea istoricului şi pentru răspunderea lui faţă de adevărul faptelor de 
el cercetate. Personalitatea lui astfel modelată de studiu si pentru stu
diu a transmis generaţiilor succesive de studenţi, dintre · care unii am 
avut norocul de a-i fi apoi respectuoşi colegi, dincolo chiar de nume
roasele fapte şi 'idei pe care cursurile lui le conţineau totdeauna, o 
etică a seriozităţii fără crispare, o amabilă acribie, o exactitate care nu 
s-a opus niciodată adevărului, ci l-a slujit mereu, şi care nu a încetat 
să-i domine în egală măsură şi personalitatea, şi opera. Pasiunea deta
liului elocvent care întregeşte şi luminează ansamblul, răbdarea de bene
dictin cu care a cercetat mereu documentul, dar şi pe cei din preajmă, 
studenţi .sau colegi, combinaţia rară de inocenţă, calmă detaşQJT'e şi 

severitate: toate aceste trăsături aparţin în măsură aproape egală nu 
doar operei, ci şi omului. 

lncă din anii studenţiei, ştiam cât sunt de temeinice, de erudite şi 
de utile cursurile tânărului, pe atunci, savant. Faptul că, într-o siste
matică contraselecţie, titlul oficial de profesor i-a fost conferit relativ 
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târziu nu surprindea pe n1meni - şi, oricum, departe de a ne determina 
să acceptăm ierarhiile oficiale, ne-a îndemnat, ~i degrabă, să i-l 
conferim noi, cu o stimă care a sporit mereu. 

Am învăţat foarte multe de la profesorul Radu Manolescu, şi ca 
studenţi, şi ca mai tineri colegi: metode de cercetare, fapte şi argu
mente, o întreagă lume, cea a veacurilor de mijloc, ne-a devenit tot 
mai apropiată; am învăţat de asemenea şi să observăm tenacitatea 
mută, dar cu atât mai elocventă, cu care profesorul Radu Manolescu 
nu va înceta să apere esenţa ireductibilă a demersului său profesional. 
Fapte, concretul despuiat de orice demagogie, de orice sofism pseudo
interpretativ, soliditatea compactă a realului, au format totdeauna o 
platoşă cu care se apăra şi de impostură, şi de compromisul dezono
rant. !n ţesătura deasă a timpului şi spaţiului, încăpea prea puţină 
vorbărie. !ntr-o erră a istoriilor distorsionate şi calpe, "factologia" pe 
care el o practica era mai mult decât salutară. 

Există mulţi istorici, şi între ei nume ilustre, a căror operă ştlf,in:. 
ţifică datorează imens unei cărţi. Cel mai adesea tezei de doctorat. Este 
şi cazul profesorului Radu Manolescu cu a sa teză Comerţul Ţării Ro
mâneşti şi Moldovei cu Braşovul {sec. XV-XVI), a cărei pregătire s-a 
întins pe un deceniu. O carte cu o dublă semnificaţie pentru cariera 
profesorului Radu Manolescu : politică şi ştiinţifică. 

Pdlitic, n aborda o atare temă iîn anii '50 era un act de teme
ritate din partea autorului, într-o vreme când, la Moscova, ori la Lenin
grad, colegii de genera.ţie îşi promovau doctoratul cu subiecte ce dădeau 
măsura degradării for 11wrale şi a cercetării istorice româneşti a vremii. 
Şi nu a lipsit mult ca profesorul Radu Manolescu să plătească cute
zanţa sa. Pentru că în anii '50 această temă constituia, implicit, un ac_t 
de ataşament la :marile valori ale generaţiei de istorici formaţi în dece
niile interbelice, unii aruncaţi sau chiar exterrminaţi în închisorile co
muniste, alţii destituiţi din Universitate şi marginalizaţi. 

Ştiinţific, lucrarea ocupă un loc excepţional în formaţia istoricului. 
ln explorările de arhivă şi ale marilor colecţii de documente mecl:ievale 
latine şi slavone şi prin lectura studiilor de erudiţie necesare elaborării 
tezei sale, prof. Radu Manolescu şi-a însuşit o metodă şi instrumentele 
de lucru proprii unui cercetător autentic. Istoricul practica un criticism 
pozitiv, pragmatic, preocupat de factorii materiali ai vieţii umane, în 
care reconstituirea faptelor este indisolubil legată de interpretarea lor. 
El refuza astfel crezul lui Leopold von Ranke, îmbrăţişat de mulţi re
prezentanţi ai generaţiilor trecute de istorici, la care reconstituirea 
istorică deţine un primat incontestabil. Dar în interpretarea faptelor, 
istoricul, lipsit de vanitatea adevărului absolut, este conştient de limi
tele şi incertitudinile ştiinţei pe care o practică. 

Această carte este importantă şi pentru că, direct sau indirect, din 
ea îşi trage substanţa aproape întreaga operă istorică a profesorului. 
Prin studiile exemplare ce au precedat apariţia tezei, risipite prin mai 
multe publicaţii ale vrmi'i. Prin procupările majore din deceniile urmă
toare, consacrate rolului factorului material din istoria românească ~
europeană. De aproape sau de departe, aici îşi află originea mono
grafiile relative la economia rurală europeană, la viaţa urbană ori l. 
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elaborarea fundamentelor materiale ale lumii moderne. ln sfârşit, pr'i.n 
faptul că pregătirea acestei lucrări l-a modelat şi pe dascălul de la 
catedră, aplecat asupra exactităţii detaliului, dar şi asupra locului 
acestuia în înfăţişarea liniilor de forţă ale istoriei europene, asupra rela
ţiei - mereu prezentă în prelegerile sale - dintre istoria naţională 
şi cea europeană. 

De aceea vorbeam, la începutul acestor rânduri, de discreta exerri
plaritate a conduitei sale profesionale şi personale. De aceea, omagi
indu-i .nu numai opera, ci întreaga .personalitate, ne bucurăm că se 
află printre noi, chiar dacă un legalism mai mult decât riguros l-a 
făcut să refuze cu o implacabilă statornicie continuarea m.andatului 
integral de profesor titular. Dar calitatea fundamentală de profesor nu 
are cum depinde, în esenţa şi în determinările ei, de această forma
litate - dincolo de care se află o viaţă de om, dăruită integral, cu o 
abnegaţie lipsită de orice emfază, cercetării istorice şi formării gene
aţriilor succesive de continuatori ai acestei opere. Nu putem răspunde 
acestui dar decât cu un antidoron omagial, care, sperăm, îi va oferi 
recipiendarului (şi tuturor cititorilor) - într-o expresie suficient de 
discretă şi de mediată pentru a fi acceptată chiar şi de o natură severă 
şi amical rezervată - dovada certă a desăvârşitei noastre stime. 

ZOE PETRE 
STELIAN BREZEANU 
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p. 22'3---224. 

Le colloque international d'histoire maritime et d'histoire des villes (Varna, 
7-10 mai 1977), în „Revue des Etudes du Sud-F.st Europeen", ·16,_ 1978, 
nr. 2, p. 375. 
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1979 Activitatea ştiinţifică a cadrelor didactice de la Fcicultatea de Istorie
Filozofie (secţia istorie-filozofie) în anul 1978, în „Revista de istorie", 32, 

19719, nr. 5, P. 957-960. 
Lupta antifeudală a ţărănimii din Anglia în secolele XIII-XIV, in „Re
vista de istorie", 3·2, 1979, nr. J, p. 505--520. 

1980 Activitatea ştiinţifică a cadrelor didactice de la Facultatea de Istori.e
Filozofie (secţia istorie-filozofi;eJ în anul 1979, în „Revista de istorie", 33, 
1980, nr. 5, p. 975--978. 
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mătate, în .,Revista de istorie'·, 33, 1980, nr. 7-8, p. 144!1-1488. 
Formarea feudalismului şi soci.etatea feudală timpurie în Europa apuseană 

1Evoluţie şi tipologie), în ,.Revista de istorie", 33. 1980, nr. 6, p. 1161-1178. 
fstoria medie universală (în colaborare), Bucureşti, Editura Didactică şi 

Pedagogică, 1980, 568 p. 
C. A. Boxer, The Dutch Seaborne Empire, 1600-1800, în ~Analele Uni
versităţii Bucureşti", seria istorie, 29, 1980, p. 164-165. 

J. A. Van Houtte, An economic history of the Low Countries, 800-1800, 
în „Analele Universităţii Bucureşti", seria istorie, 29, 1980, p. 163-164. 

L'environnement soci.al des villes portuaires de la region du Bas-Danube 
aux 13-eme -16-eme siecles, în „Seamen in society - Gens de mer en 
societe, Bucarest, 11-12 aoCtt 1980", Perthes, 1980, p. 20-25. 

L'environnement social des villes roumaines du Bas-Danube aux XV-eme

XV I-,me siecles, în ,,Analele Universităţii Bucureşti", seria istorie, 29, 2980, 
p. 79-83. 

1981 Activitatea ştiinţifică a cadrelor didactice de la Facultatea de Istorie
Filozofie (secţia istoric-filozofie) în anul 1980, ir „Revista de istorie", 34, 
1981, nr. 5, p. 97·3-977. 

Trăsăturile mişcărilor ţărăneşti în Europa apuseană în evul mediu, în 
,,Studii şi articole de istorie", ~LI,Ila-XLIV, 1981, p. 1821-190. 

Bulletin of the Institute iof Historical Research, LII, nr. 125-126, 1979, 
210 p., în „Analele Uni,versităţii Bucureşti", seria istorie, JO, 1981, p. 154. 
Les villes portuaires roumaines au Moyen Age (milieu du XIVe siecle -
milieu du XV Ie siede), în „Festschrift fur Hermann Kellenbenz", Stuttgart, 
Klett-Cotta, 1981, P. 47--63. 

1982 Activitatea ştiinţifică a cadrelor didactice de la Facultatea de Istorie
Filozofie (secţia istorie-filozofie) în anul 1981, în „Revista de istorie", 35, 
198Q, nr. 7, p. 844-84,7. 

Bibliografie selectivă privind activitatea de cercetare ştiinţifică a cadrelo-r
didactice şi de cercetare, 1976-1980, în voi. ,,Bibliografic selectivă privind 
activitatea de cercetare ştiinţifică a cadrelor didactice şi de cercetare, 
19i6-1980", Bucureşti, 1982, p. 151-212. 

Ev mediu şi feudalism (concept, obiective, metode de cercetare), in „Re
vista de istorie", 35, 1982, nr. i, p. 835-843. 

La structure sociale de la Gaule merovingienne reflectee dans l'oeuvre 
historique de Gregoire de Tours, in „Analele Universităţii Bucureşti", seria 
istorie, 31, 19!J,2, p. 25--28. 

Mutations sociales et economiques, intervenţie la : IV. Seotion Chronolo

giques. Moyen Age, în voi. ,,Actes du XVe Congres International des Sci-
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ences Historiques, Bucarest, 10-17 aout 1980", vol. IV, partea I, Bucureşti. 

Editura Academiei, 198-2, p. 597-598. 
Rapport entre l'Est et l'Ouest, intervenţie la: IV. Section chronologique. 
Moyen Age, în vol. nActes du XVe Congres International des Sciences His
toriques, Bucaresit, 7-10 aout 1980", vol. IV, partea I, Bucureşti, Editura 
Academiei, 1982, p. 613-614. 
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Filozofie (secţia istorie-filozofie) în anul 1982, în „Revista de istorie", 36, 
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Statul feudal. Evoluţia istorică in Europa apuseană, în „Studii şi articole
de istorie", XL VIie-XLVIII, 1983, p. 251:-274. 

1984 Legăturile economice între Ţările române în feudalism (secolele XIV
X:V IIIJ, în "Naţiunea română. Geneza. Afirmare. Orizont contemporan", 
Bucureşti, Editura ştiinţifică şi enciclopedică, 1984, p. 253-277. 
Oraşul medieval în Europa Apuseană, în „Studii şi articole de istorie", 
XLIX-L, 1984, p. 230-243. 
1944-1984. Realizări istoriografice la Universitatea din Bucureşti, în „Ana
lele Universităţii Bucureşti", seria istorie, 33, 1984, p. 3-8. 

1985 Oraşele - factor de creare şi de răspândire a culturii în Europa Apuseană 
(din secolul al Xii-lea până la Renaştere), în nStudii şi articole de istorie", 
LI-LII, 1985, p. 178-189. 
Die rumănischen Lănder 1350-1650 (în colaborare), în „Handbuch der eu
ropaischen Wirtschafts- und Sozial-geschichte", Bd. 3, hrsg. von Hermann 
Kellenbenz, Stuttgart, Klett-Cotta, 1985, p. llU-1127. 
L'importance economique et militaire des villes portuaires de la Valachie 
et de la Moldavie aux XVe et XVle siecles, in „Lia pouvoir central et les 
viiJes d'Europe de l'Est et du Sud-Est du XVe siecle au debut de la Re
volution industrielle. Les villes portuaires", 1985, p. 1,71-180. 
Les villes - centres de diffusion de la culture ·dans l'Eur0pe Occidentale 
(du XVlle siecle d la Renaissance), în "Analele Univers!i;tăţil Bucureşti, seria 
istorie, 34, 1985, p. 3,7'-49. 

1986 Activitatea ştiinţifică a cadrelor didactice de la Facultatea de Istorie
Filozofie (secţia istorie-filozofie) în anul 1985, în ,.Revista de istorie", 39, 
1986, nr. 5, p. 501-503. 
Antoine Monti, Les chroniques florentirles de la premiere revolte populaire 
d la fin de• la Commune (1354-1434) (recenzie), in „Analele Universi,tăţii 

Bucureşti", seria istorie, 35, 1986, p. 102i--103. 
L'ecrtiure latine en Valachie et en Moldavie au Moyen Age, în „Revue 
Roumaine d'Histoire", XXV, 1986, nr. 1-2, p. 59-68. 

il987 Activitatea ştiinţifică a cadrelor didactice de la Facultatea de Istorie
Filozofie (secţia istorie-filozofie) în anul 1986, in „Revista de istorie", 40, 
1987, nr. 4, p. 431-432. 
Oraşele în Europa Apuseană în evul mediu timpuriu, în „Revista de istorie", 
40, 1987, nr. 3, p. 274-W7. 

La structure sociale des vil'les de l'Europe occidentale aux Xle-XVe siecle, 
ln ,.Analele Universităţii -Bucureşti", seria istorie, 36, 1987, p. 9-16. 

!918~ Activitatea ştiinţifică a cadrelor didactice de la Facultatea de Istorie
Filozofie (secţia istorie-filozofie) în anul 1987, în „Revista de istorie", 41, 
1988, nr. 4, P. 445-450. 
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Condiţiile istorice ale formării şi evoluţiei relaţiUor capitaliste în Europa 
Apuseană (secolele XIV-XVII), in nStudii şi articole de istorie", LV-LVI, 
1988, P. 72-85. 

1989 Activitatea stiinţifică a cadrelor didactice de la Facultatea de Istorie
Filozofei (se~ţia istorie-filozofie) în anul 1988, in „Revista de istorie", 42, 
1989, nr. 4, pă 415---432. 
Relaţiile capitaliste în Europa Apuseană în secolele XIV-XVII: curs spe
cial, Bucureşti, Facultatea de Istorie şi Filozofie, 1989, 205 p. 

1990 Comerţul şi transportul produselor economiei agrare la Dunărea de Jos şi 

pe Marea Neagră în secolele XIII-XV, in „Revista istorică" (seria nouă), 

1, 1990, nr. 6, p. 54~70. 
Mişcarea comunală în Europa Apuseană în secolele X-XIII, in nRevista 
istori'Că" (seria nouă), 1, 1990, nr. 2, p. 165-176. 
Oraşul medieval în Europa Apuseană : curs special, Bucureşti, Fa'Cultatea 
de Istorie, 1990, 34'2 p. 
Le commerce et le transport des produits de l'economie agraire au Bas
Danube et en Mer Noir aux XIV-XVe sieclee in „Nouvelles etudes d'his
toire", VUI, 1000, p. 29!--37. 
Les villes portuaires roumaines au Bas-Danube aux XIIIe-XVe siecles, in 
nNouvelles etudes d'histoire", Vili, publiees a l'oC'Casion du XVIIe Congres 
International des Slciences historiques, Madrid, 1990, p. 38 sq. 

1991 Teorie, metodologie şi terminologie în istorie ( cu referire la medievistică), 

în „Revista istorică" (serie nouă), 2, nr. 11-12, P. 615-623. 
1993 Istoria evului mediu: curs pentru studenţi, vol. I : Europa Apuseană, partea 

I : Secolele V-XN, Bucureşti, 1993, 216 P. 
Istoria evului mediu; curs pentru studenţi, vol. I, partea II-a : Sfârşitul 

evului mediu şi începutul epocii moderne (secolele XVI-XVII), Bucureşti, 

1993, 144 p. 
Marea Mediterană şi Marea Neagră în evul mediu (Schiţă a evoluţiei Zor 
ca arii de supremaţie navală şi comercială), în „Revista istorică" (serie nouă), 
4, 1993, nr. 1-2, p. 43-54. 
Tendinţe sincretice în opera lui Pico della Mirandola (Teologie şi filosofie 
creştină, filosofie clasică şi arabă, Cabala ebraică), in „Revista istorică" (serie 
nouă), 4, 1993, nr. 3-4, p. 231-1233. 

1995 Monografia istorică a unei aşezări rurale (proiect de lucrare ştiinţifico

metodică pentru obţinerea gradului didactic 1), în „Studii şi articole de 
istorie", LXII (serie nouă), 1995, p. 94-96. 

Relaţii economice şi demografice între :oraşe din Ţările române şi din 
Europa Centrală în prima jumătate a secolului al XV-lea, în vol. ,,Puterea 
modelului" (coord. David Prodan), Cluj-Napoca, Fundaţia CuI,turală Română, 
1005, p. 37-40. 

Notă : Coordonatorii volumului mulţumesc în mod deosebit personalului 
mb!iotecii Facultăţii de Istorie pentru redactarea bibliografiei ; asist. Mianue1'a 
Dobre a asigurat tehnoredactarea acesteia. 
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METODOLOGIE ISTORICA 

TRADIŢIE ŞI MEMORIE ISTORICA IN EVUL MEDIU ROMANESC 

STELIAN BREZEANU 

Printre noi-le teritorii ale ştiinţei istorice, reprezentăirHe colective şi 
savante asupra timpului pe parcursul marilor etape ale evoluţiei uma
nităţii ocupă un loc prirvilegiat. Noţiunea de timp, familiară istoricului, 
a fost descompusă de aces1te cercetări în mai multe planuri, ce corespund 
ritmurilor în care curge istoria. ln Mediterana sa, Fernand Braudel 
surprinde trei paliere diferite a'le timpului istoric. La nivelul i!liferior 
se sibuează timpul geografic, ce corespunde unei „istorii quasiimobile, 
aceea a omului în rapo.nturile sale cu mediul înconjurător ; o istorie 
care se s0Urge, care se transformă lent, alcătuită adesea din reveniri 
stăruitoare ale ciclurilor mereu reîncepu-te" 1. Deasupra acestui nivel 
este timpul social, ce interesează isitoria grupuTilor şi colectivităţilor 
umane, ,,economiile, statele, societăţile, civilizaţiile" 2. In sfârşit, la 
nivelul superior se află timpul individual, ,,o istorie cu oscilaţii scurte, 
rapide, neI'Voase... o istorie încă fierbinte, aşa oum au simţit-o şi au 
trăit-o contemporanii ei, în ritmul vieţii lor, scurtă ca şi a noastră" 3. 

In viziunea eminentului savant, aceste decupaje ale timpului nu sunt 
decât „modalităţi de expunere" a discursului istoric, modalităţi ce nu 
ne initeI'lzic nici un drum care ne duce de la unul la altul"· 

Are omul medieval conştiinţa netă a timpuri:lor istorice, pe care le 
trăieşte pe toate trei deodată ? Ori, cu alte cuvinte, care sunt reprezen
tările omului asupra celor trei timpuri istorice ? 

Din tripticul lui BraU1del trebuie să eliminăm planul inferior, din 
motive lesne de înţeles. Timpul geografic a rămas în afara percepţiei 
umane. In consecinţă, rămân în discuţie celelalte două plarruri, timpul 
social şi tmipul individual. Asupra lor, sursele medievale româneşti ne 
oferă suficiente date pentru a surprinde reprezentările colective 
asupra lor. 

Vom porni, în căutarea reprezentărilor omului medieval asupra 
timpului social, de la etajul cel mai de jos, de la lumea celor simpli, 
o lume a oralită.ţii prin excelenţă, în care imaginea ne apare în forma 
ei cea mai elementară, pentru a încheia drumul prin a ne opri la repre
zentarea „profesioniştilor", dintre ca.re am ales pe autorul introducerii 
la „Istoria Ţării Româneşti". 
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Cercetările din ultima vreme relative la noţiunea de „descălecat"' 
în perspectiva medievală românească au pus în lumină, pentru Ţara 
Românească în special, un mare număr de acte ce se referă la titlurile 
de proprietate ale ţărănimii şi boierimii muntene şi care se raportează, 
de cele mai multe ori, la „descă,lecatul" sau „întemeierea" ţării. Ele 
datează din secolul al XVI-lea şi din primele două decenii ale urmă
torului. Aşadar, sunt toa,te anterioare domniei lui Matei Basarab, când 
a fost precizat momentul „des'Călecatului" lui Negru Vodă. Astfel, Neagoe 
Basarab întăreşte moşnenilor din Stoeneşti şi Drejna-Prahova o ocină 
pe care o avearu „de moştenire, de s.'tră.Jdedină de la întemeierea ţării":;_ 
La 1547, Mircea Ciobanu afirma că mănăstirea Tismana deţinea moşii 
de la „întemeierea Ţării Româneşti" 6• După cum o altă mănăstire, 
Govora, ne apare într-un act din 1551 ca proprietară de sate încă de 
la „începutul Ţării noastre Româneşti" 7• intr-un docrument din 1569, 
referitor la o proprietate a mănăstirii Tismana ce data „de la înteme
ierea Ţării Româneşti, întâi de la Negrul Vodă" 8, ne apare pentru 
întâia oară şi numele descălecătorului. Numele lui revine şi într-un 
document din 1620, prin care Gavriil Movilă întăreşte unor locuitori din 
Clă·ceşti-Gorj o ocină pe care numiţii locuitori o deţineau „de la înte
meierea ţării, din zilele răposatrulrui Negru voievod" 9• in a1te documente, 
întemeierea ţării nu este legată de numele enigmaticului Negru Vodă 
ci de domni ca Mircea cel Bătrân şi Dan Voievod 10, ori evenimentul 
este contemporan cu Vlad Ţepeş şi Basarab cel Bătrân (Laiotă) Li_ in 
sfârşit, locuitorii satului Şopârliga Ţiganului din judeţul Saac susţin 
în 1614 că ei deţin ocinele „din zilele altor domni bătrâni de demult, 
de la facerea lumii" 12. 

Lăsăm la o parte falsa problemă a raportului dintre noţiunile de 
„întemeiere" şi „aşezare", pe de o parte, şi termenul de „descălecat" pe 
de alta 13. In legătură cu aceste documente o problemă se ridică. Ne 
aflăm, cumva, în faţa unui aat conştient, universal prezent în Veacul 
de Mijloc. - şi nu numai atunci - de legitimare a prezentului prin 
trecut ? Şirul unor atari situaţii din viaţa societăţii medievale eruropene 
este nesfârşit. Ab antiquo este leit-motivul ce străbate mii de documente 
medieva[e, de la actele de proprietate la statutele de breaslă, şi de la tra
diţia originii popoarelor şi a oraşelor până la genealogiile familiilor 
nobiliare. Caracterul tendenţios al acestor documente, inclusiv al celor 
la care ne-am referit mai sus, este pr€,a lămurit pentru a face din ele 
exclusiv prodrusul spontan al minţii omulrui medieval. Din toate trans
pare intenţia de a legitima situaţia prezentă sau aceea revendicată prin 
apelul la trecut. Dar ele nu sunt mai puţin semnificative pentru ima
ginea omului medieval asupra timpului social. Putem conchide, dacă 
luăm aceste documente în litera lor, că vechimea ,titlurilor de proprie
tate este egală ou aceea a ţării, oa să nu ne referim şi la acel document 
singular în care autorii săi pot crede că ti.tlul lor de proprietate datează 
,,de la facerea lurn.iiu ! 

Dar; paralel cu acest act conştient de a împinge într-un trecut cât 
mai îndepărtat vechimea titlurilor de proprietate -- ,,descălecatul" ţării 
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sau facerea lumii" fiind argumente supreme de autoritate - ne apare 
şi te;dinţa opusă de a da contururi mai precise acestui treout, legat, în 
cazul nos-tru, probabil şi de numele voievozilor de la care ei deţineau 
actele de proprietate. Aşa se face că „descălecatul" ţării este adus într-un 
trecut apropiat, contemporan cu Mircea cel Bă-trân şi Dan voievod, ori 
chiar cu Vlad Ţepeş şi Laiotă Basarab. O confirmal"e a acestei ipoteze 
este adusă de documentul din 16 iunie 1602, prin care Simion Movilă 
întăreş-te unor boieri proprietate asupra mai multor sate, pe care bunicul 
lor, Vârjoaghe sluger, o deţinea „de când s-a aşezat toată Ţara Româ
nească" 14• Trei secole de istorie a Ţării Româneşti erau reduse la răs
timpul a două generaţii ! Aceste reprezentări naive aruncă lumină asu
pra imaginii pe care omul medieval şi-o face asupra timpului. Numărul 
secolelor timpului social era în memoria lumii Evului de Mijloc, egal cu 
acela al generaţiilor ori chiar al deceniilor. Evenimentele lui erau aduse, 
astfel, într-un t:recut sesizabiL, perceptibil. 

Să trecem acum la reprezentarea timpului social în lumea „profe
sioniştilor", aşa cum ne apare ea în amintita introducere la cronica Ţării 
Românesti. Această introducere este prea bine-cunoscută, pentru a intr:1 
în toate· de-taliile ei. De aceea, în cele ce urmează ne vom opri asuprn 
primei sale părţi, ce ne interesează în problema de faţă. ,,Insă dintâi, 
îşi începe autorul anonim narnţiunea sa, izvodindu-să de Rumânii cari 
s-au despărţit de Romani şi au pribegit spre mieazănoa,pte. Deci trecând 
apa Dunării, au dăscălicat la Turnul Severinului, alţii în Ţara Ungu
rească pre apa Mureşului şi pre apa Tisii, ajungând şi până la Mare
moruş. Iar cei ce au discălica,t la Turnul Severinulrui s-au tins pre supt 
poalile munţilor până în apa Oltului, alţii s-au pogorât pă Dunăre în jos 
şi apa umplându-să tot locul dă ei au venit până în marginea Nkopoii. 
Atuncea s-au ales dintr-înşii boierii care au fost dă neam mare şi puseră 
banoveţi, un neam ce le zicea Basarabi să le fiie lor cap, adică mari bani 
şi aşăzară întâi să le fie scaunul la Turnul Severinului. Al doilea scaun 
s-au pus la Strehaia, al treilea scaun s-au pogorât la Craiova. Şi aş:1 
fiind multă vreme au trecut tot ei oblăduind acea ~ de loc. Iar când 
a fost cursul anilor dă la Adam 6798 fiind în Ţara Ungurească un 
voivod ce l-au chemat Radul Negru Voivod, mare herţeg, pre Amlaşi şi 
pre Făgăraş rădicatu-s-au dă acolo cu toa•tă casa lui şi cu mare mulţime 
de noroade Rumâni, Papistaşi, Saşi şi dă tot felul de oameni. Pogorân
du-să pre apa Dîmboviţii, început-au a face ţară nouă" 15. Şi autorul 
relatează aşezarea succesivă a scaunelor descălecătorului la Câmpulung 
şi Argeş, în vreme ce „noroadele ce pogorâse cu dânsul, unii s-au tins 
pe supt podgorie, ajungând până în apa Sinetului şi pârnă la Brăila, alţii 
au fondat hîrguri şi sate până la Dunăre si până la Olt" 16• Introducerea 
menţionează apoi recunoaşterea de către ·Basarabii din Oltenia a auto
rităţii lui Negru Vodă şi dă titlul acestuia şi al urmaşilor săi. 

In legă.tură cu textul introducerii cronicii muntene au apărut în 
literatura de specialitate vii controverse, în legătură cu momentul redac
tării lui, cu funcţia sa propagandistică şi conţinutul săi. Vom reţine din 
această literatură că introducerea cronicii, consacrată formării poporului 
român şi genezei Ţării Româneşti, a fost elaborată îrn secolul al XVII-lea, 
sub domnia lui Matei Basara;b, după unii specialişti, în perioada }ui 
Şerban Cantacuzino, după alţii 17. P. P. Panaitescu, care a consacrat o 
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substanţială analiză începutmilor is.toriografiei muntene, în care aduce 
argumente convingătoare pentru elaborarea intnoducerii cronicii sub 
domnia lui Matei Basarab, sublinia, cu profunzimea-i recunoscută, carac
terul naiv al introducerii, din care lipse.ş.te orice menţiune relativă la 
poporul dac ori la moldoveni ca parte constitutivă a poporului român. 
Autorul ei gândeşte încă în termenii mentali.tăţii medievale, preocuparea 
lui fiind istoria provinciei şi a principilor ei, fapt ce contrastează cu 
„luminile culturii" umaniste din vremea lui Miron Costin şi a 
Stolnicului Canrtaouzino 1K. Am adăuga, în legătură cu mentalitatea tipic 
medievală a autorului introducerii, faptul că la el românii „descalccJ" 
la nord de Dunăre ca popor deplin constituit, după ce s-au despărţit de 
romani. Acest de.taliu a găsit ecou la istorici cu un spirit critic recu
noscut, ca D. Onciul şi Gh. I. Brătianu, care au putut vedea în el dovad~ 
unei admigrări a unui element românesc din dreapta în stânga Dun(trit 
în secolele VII-VIII, la cel dintâi, şi în secolul al Xi-lea, la cel din 
urmă, pentru a nu mai vorbi de adversarii continuităţii care, începând 
cu Fr. Sulzer, au invocat această introducere ca unllll dintre argumentele 
de căpetenie în sprijinul tezei imigraţiei românilor în spaţiul nord-
dună·rean în secolele XII-XIII. 

Introducerea ne propune, aşa cum au remarcat cercetările de până 
acum, scenariul a două „descălecate". Cel din urmă, precis datat în 
introducere în 1290, asupra căruia specialiştii s-au aplecat de un secol 
încheiat, este legat de numele lui Negru Vodă, identificat aici cu Radu 
Negru, care, potrivit tradiţiei, ar fi plecat din Făgă,raş pentru a pune 
bazele Ţării Româneşti. Din acest „descălecat", cercetarea noastră isto
rică a reţinut mai puţin figura nebuloasă a unui „Negru Vodă" venit 
din interiorul arcului carpatic pentru a crea Ţarn Românească, născută 
din prefacerile societăţii româneşti dintre Dunăre şi Carpaţii Meridion::ili 
în secolul al XIII-lea, cât aporturile demografice ale societăţii transil
vane la colonizarea ţinuturilor de la sud de Ca,rpaţi şi integrarea unor 
vârfuri ale lumii româneşti din Făgăraş noii clase feudale din tânărul 
principat muntean al Basarabilor. Cele două fenomene sunt precis ates
tate de acte ale cancela.riei maghiare şi pontificale din veacul al XIII-lea 
şi sunt sugerate de cazul formării celuilalt principat românesc de pe 
latura exterioară a Carpaţilor, Moldova. Dacă a doua secvenţă a scena
riului introducerii ne propune „descălecatul" Ţării Româneşti, prima 
secvenţă care ne interesează în cele ce urmează are drept obiectiv for
marea poporului român prin „descălecatul" roman în Dacia. O atare 
interpretare a pasajului relativ la despărţirea românilor de romani şi lei 
colonizarea de către aceştia a ţinuturilor de la apus de Olt şi din Tran
silvania, până la Tisa, se sprijină pe argumente suficiente pentru a mai 
vedea în el dovada unei admigrări târzii sud-dunărene sau a imigrării 
românilor în secolele XII-XIII în spaţiul carpato-dunărean. Mai întâi. 
unele manuscrise ale cronicii, după ce vorbesc despre „pribegirea româ
nilor la miazănoapte", adaugă „şi fiind lor căpetenie mare Trafan şi fiu: 
său Siverie'" 19 Această interpretare este întărită de Mi-ron Costin care 
în mai multe rânduri se referă la cele două descălecate" · după ce au " ' ,, 
descălecatu Traian aice şi peste munţi, pentre dachi au descălicatu râm-
leni", ,,s-au descălecat al doilea rându de Dragoş vodă ţara noastră ~-i 
de Negrul Vodă Ţara Muntenească" 20. 1n sfârşit, s-a remarcat şi faptul 
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că noii veniţi, care, în viziunea naivă a autorului introducerii, erau 
constituiţi deja ca popor neolatin după despărţkea de romani, coloni
zează exact teritoriul vechii Daoii, . popularea ţinuturilor de la răsărit 
de Olt fiind opera celui de al doilea „descălecat". 

Când are loc acest prim „descălecat'· în viziunea autorului intro
ducerii ? Să observăm că dacă cronistica noastră medievală a propus 
date pentru „descălecatul" lui Negru Vo~ă în Ţa~a Ro_mâne:1scă A şi al 11:1i 
Dragoş în Moldova, momentul „d~scalecatulm" lu! Traian 1~ Dacw 
rămâne, din punct de vedere cronologic, o necunoscuta nu numai pentru 
generaţia autorului ai:ioni_m al ac~stei introdu_ceri, ci şi i:ientr~ ~en_er~
tiile următoare, ale lm Miron Costm, Constantm Cantacuzmo ş1 D1m1tr1e 
Cantemir. Revenind la chestiunea noastră, remarcăm faptul că, în intro
ducere, primul ,,descălecat" este contemporan cu crearea băniei în Olte
nia, ce şi-a avut scaune, succesiv, la Turnu Severin, Strehaia şi Craiova. 
Autorul, interpret al intereselor familiei Craioveştilor, care încă din 
vremea lui Neagoe Ba,sarab aneJCase şi patronimul de Basarab, familie 
din care descindea pe linie maternă şi Matei Basarab, face din Basarabi, 
confundaţi cu boierii Craioveşti, fondatorii băniei oltene. Funcţia propa
gandistică a int::-oducerii cronicii, ce vrea să dovedească vechimea şi 
drepturile Craioveştilor a căror bănie a fost anterioară „descălecatului" 
ţării, este limpede şi a fost semnalată deja de P. P. Panaitescu 21. Din
colo de această funcţie propagandistică a documentului, aici interesează 
cronologia evenimentelor : mai întâi „descălecatul" nord-dunărean al 
românilor, contemporan la autorul medieval cu crearea de către Basa
rabi a băniei la Turnu Severcin, urmate, la mare distanţă - ,,şi aşa fiind 
multă vreme au trecut ... " ne previne cronica - de „descălecatul" Ţării 
Româneşti. Fapte reale în această succesiune de evenimente, cunoscute 
autorului, sunt crearea băniei cu centrul la Severin înainte de nasterea 
Ţării Româneşti - e mai puţin important că instituţia arpare către· 1230 
ca o marcă de graniţă a regalităţii arpadiene, pentru a deveni mai 
t[1rziu o instituţie românească - şi succesiunea scaunelor băniei oltene 
Turnu Severin, Strehaia şi Craiova. 1n schimb, colonizarea romană a 
Daciei, identificată de autor cu naşterea poporului român, petrecută 
într-un trE'cut greu de imaginat pentru omul medieval, este adusă într-un 
trecut apropiat ale cărui date îi sunt mai familfare autorului. Un mileniu 
şi jumătate de istorie sunt reduse, în perspectiva societăţii româneşti 
de la mijlocul veacului al XVII-lea, la patru secole. Aşadar, la nivelul 
,,profesioniştilor", ca şi în întreaga societate medievală românească, 
dimensiunea socială a timpului istoric este greu domina,tă de om, astfel 
încât ea este comprimată şi adusă într-un trecut ale cărui evenimente 
îi sunt mai apropiate. 

* 
* * 

Să trecem acum la reprezentarea timpului individual în viziunea 
omului medieval. Ne vom opri la un caz limită : vârsta omului. Sau, 
mai, precis, modul în care omul medieval apreciază propria vârstă sau 
vârsta contemporanilor săi. Am ales două cazuri pe care documentele 
medievale le pun în lumină. 

Primul apare într-un hrisov al lui Vladislav II din 1452 acordat 
boierilor din familia Mailat din Făgăraş. Publicat de Ion Puşcariu 22, el 
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r1 fost transcris ~i în caractere latine de Timotei Cipariu. Apariţia vârstei 
membrilor sfatului domnesc în dreptul numelor lor dă caracterul insolit 
al documentului. Mai ales că toţi dregătorii domnului, aduşi ca martori 
în act, au o vârstă venerabilă, ceea ce l-a făcut pe Gh. Brătianu să 
voDbească, cu referire la caraoterul sfatului domnesc, de „cea mai desă
vârşită gerontocraţie" 23• Pentru a ilustra acest fapt dăm mai jos vârsta 
tuturor membrilor sfatului; cum în anumite cazuri diferă vârsta lor de 
la o ediţie la alta, trecem în paranteză pe cea din ediţia Cipariu acolo 
unde ea nu este aceea.şi. In fruntea listei membrilor sfatului se află 
Manea Udrişte de 80 (70) ani. El este urmat de Don Todor Stanesul de• 
87 ani, Pahul Stan vistier de 89 (99) ani, Neagoe Stan de 86 ani, Luci 
Marincul de 97 ani, Ion Manea comisul de 101 (107) ani, Ivan Bucur 
spătariul de 110 ani, Don Duca Supil de 88 ani, Stancea Vlad vornicul 
de 79 ani, Mihai Don secretar de 100 ani, Dumitru Bucur spătar de 
89 ani, Stoian Negreş de 99 (103 1/2) ani, Cosan Sahalod vornic de 
103 ani, Oprea Oriski vistier de 109 ani şi Pahula Stupici vistierul, 
fără vârstă 24. 

Pe marginea actului se impun d1teva observaţii. Mai întâi se poate 
observa vârsta rotundă - 80, 100, 110 - a unor dregători, ceea ce ne 
lasă să bănuim o aproximare a ei, fenomen frecvent în documentele 
medievale româneşti şi europene. In al doilea rând, aproape toţi aceşti 
mari boieri revin, cu puţine excepţii, în documentele domniei lui Vh
dislav II ca mombri ai sfatului său, fapt ce putea pleda în sprijinul 
autenticităţii hrisovului. Câţiva dintre ei apar şi în sfatul voievozilor 
munteni de dinainte de Vladislav II (Alexandru ALdea şi Basarab II). 
Ceea ce este mai important pentru chestiunea de faţă este apariţia unora 
şi sub domni de după Vladislav II (Vlad Ţepeş, Radu cel Frumos şi 
chiar Vlad Călugănul). Aceasta înseamnă că unii dregăitori au atins vârste 
şi mai mari decât cele din documentul din 1452. Cel mai semnificativ 
este cazul vornicului Cazan Sahacov - în act numele lui este Cosan 
Sahalod - care apare în zeci de documente ale veacului al XV-lea, pe 
parcursul a aproape cinci decenii : prima oară într-un hrisov al lui 
Alexandru Aldea din 1434 25, ultima în 1482, sub Vlad Că1ugărul ~6. 

Dacă am considera reală vârsta lui de 103 ani din hrisovul din 1452, 
fostul vornic din 1482 ar fi trebuit să atingă la moartea sa cel puţin 
133 ani, dacă ea ar fi survenit în chiar anul ultimului document în care 
apare. Ion Bogdan înlătură dificulta:tea presupunând că ar putea fi vorba 
de mai mulţi boieri cu acelaşi nume ca membri ai sfatului domnesc al 
Basarabilor din veacul al XV-lea 27. Ceea ce este puţin probabil dar.~ 
ţinem seama de poziţia înaltă pe care personajul o ocupă permanent în 
sfatul domnesc şi că el apare mai ales sub domni din ramura Dăneştilor. 

Documentul este, din analiza tuturor elementelor sale, o contra
facere a boierilor din familia Mailat din Făgăraş, pentru a-şi afir1m 
boieria şi drepturile asupra proprietăţii lor din Ţara Făgăraşului prin
tr-un document din vremea stăpânirii voievozilor munteni asupra duca
tului 27 bis_ Să remarcăm însă abi-Utatea falsificatorului de a prelua 
întocmai componenţa sfatului domnesc al lui Vladislav II, utilizând un 
document autentic al domniei acestuia, pentru a da credibilitate actului 
lor. Mai prezintă, în acest caz, importanţă hrisovul pentru chestiunea 
noastră ? Nu mai putem, lua în seamă vârsta membrilor sfatului dom-
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nesc al lui Vladislav aşa cum apare în document. Dar importanţa lui 
rămâne întreagă în privinţa aprecierii de către oamenii timpului a 
vârstei lor şi a contemporanilor lor. După cum se ştie orice tranzacţie 
medievală trebuia întărită de „oameni buni şi bătrâni«. Şi membrii 
sfatului domnesc, ca fruntaşi ai boierimii, într-uneau în concepţia tim
pului în cel mai înalt grad califate de „oameni buni". Ei trebuiau însă 
să fie şi „oameni bătrâni". Or, tocmai aici constă însemnătatea aotului 
de faţă. Vârstele împrumutate - la întâmplare, desigur, cum o dove
deste cazul lui Cazan Sahac - boierilor sfatului domnesc reflectă viziu
ne~ medievală asupra „bătrâneţei" omului. 

Al doilea caz luat în consideraţie este cel al unei comunităţi ruralP 
muntene aflată în pragul epocii moderne. Este vorba de satul Valea 
Leurzii, de la poalele Carpa.ţilor Meridionali, pe a,tunci cătun al satului 
Bezdead, clin plaiul Ialomiţa, judeţUil Dâmboviţa. La începutul secolului 
al XIX-lea, comunitatea moşnenilor din Bezdead, cei mai mulţi dintre 
ei transformaţi către 1820 în clăcaşi ai familiei Belu, rămâne încă n 
lume a oralităţii, dominată din aproape toate punotele de vedere de o 
mentalitate tipic medievailă, în care putem privi imaginea asupra dimen
siunii inrlividuale a ,timpuJui istoric. 

Un docU11Tient din 1802, cuprins iÎn „Condica moşiei Bezdead", ne 
introduce în reprezentările colec.tive ale moşnenilor asupra timpului 
individual. Actul, ce se referă la un litigiu de proprietate, aduce în 
scenă între martori pe Radu Ciorobea, în dreptul căruia este trecută şi 
vârsta : ,,om în vârntă de 100 ani" ! 28 Dar personajul revine apoi în 
alte zeci de documente ale condicii, ultima oară în 1817 29, când el apare 
şi ca „moşul Ciorobeştilor", unul dintre cele 14 „neamuri" ale comu
nităţii. Oacă e să dăm credit informaţiei din documentul din 1802, Radu 
Ciorobea ar fi trebuit să depăşească vârsta de 115 ani. Mult mai numP -
roase informaţii ne furnizează catagrafia Ţrăii Româneşti din 1838. 
Adevărat monument al cantitativu1ui, ea cuprinde recensământul locui
torilor ţării, cu date asupra averii lor mobile, condiţiei socia,le, vârstei 
oamenilor. Păfru Mortu, unul dintre eroii litigiului din 1802, apare în 
catagrafie în vârstă de 105 ani, soţia sa, Maria, are 95 ani, în vreme 
ce fiul lor cel mic, Radu, are numai 35 ani 29 bis, astfel încâit la naşterea 
sa părinţii trebuiau să fi avut 70 şi, respectiv, 60 ani. Banu Mortu, un 
al erou al amintitului litigiu, are 100 ani şi soţia sa Ilina, 95 30. Un 
pomelnic al bisericii din sa-t, păstrat în arhivele clin Târgovişte, ne 
indică data exactă a morţii lui Banu Mortu : 26 septembrie 1846. La 
această dată el trebuia să aibă 108, dacă vârsta din caitagrafie este reală_ 
Să adăugăm că cel mai mic fiu al soţilor Banu şi Ilina MoI'tu, Toma, 
avea în 183·8 numai 28 ani, ceea ce înseamnă că la naşterea sa părinţii 
aveau 72 şi, respectiv, 67 ani. 1n cafagrafie apar mai multe văduve, 
lângă care sunt trecute şi numele copiilor necăsători,ţi. A\Stfel, Mari<1. 
văduva lui Tudose Drăghid, în vârstă de 80 ani, avea o fiică în vârstă 
de 8 ani, iar Buoura, văduva lui Ignat Mortu, de 76 ani, avea o fiică 

de numai 6 ani. Voica, văduva lui Gheorghe Brezeanu, în vârstă de 
82 ani, avea un fiu, Coman, de 25 ani, în timp ce cumnata ei, Uţa. 

văduva lui Duţă Brezeanu de 84 ani, avea un fiu, Ignat, tot de 25 ani 31 • 

Şi lista lor poate continua. 
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Ce constatări se impun din luarea in consideraţie a vârstei locuito
rilor din satul de la poalele Carpaţilor Meridionali ? Cazuri excepţionale 
de longevitate au existat totdeauna, chiar dacă oamenii nu atingeau 
133 de ani. Să remarcăm şi aici cifrele rotunde ale vârstei de peste 
70 de ani, 80, 90, 95, 100, 105, 110, ceea ce trădează o aprorimare a lor. 
Dar ceea ce surprinde în acest caz este spulberarea barierei biologice a 
naşterii de către numeroase femei care apar în catagrafie. ln mai mult 
de zece cazuri, femeile au născut la o vârstă între 60 şi 70 ani, în unele 
cazuri chiar superioară acestei ultime cifre. Natural, vârsta persoanelor 
luate în consideraţie este mult „dilatată" şi dovada o aduce un alt caz 
din catagrafie. Preotul satului, Dumitru Drosu, apare în documentul 
nostru în vârstă de 62 ani :12. In catagrafia din 18'10, care ne dă numai 
numărul caselor, al locuitorilor satului - în treacăt fie spus între 1810 
~i 1838 satul Valea-Leurzii cunosouse o adevărată explozie demografică, 
de la 99 locuitori la 457 ! - şi preoţii cu familiile lor, Dumitru Drosu 
avea 26 ani a:i. Dacă luăm această ultimă vârstă apropiată de cea reală, 
cum e şi firesc, în 1838 el trebuia să aibă numai 54 ani şi nu 62. Dar 
în legătură cu acelaşi preot, mai avem şi un alt detaliu semnificativ. 
fo catagrafia din 1810, în familia Lui apare un singur fiu, Stoica, în 
vârstă de un an. ln catagrafia din 1838 numele lui Stoica nu mai apare ; 
în schimb, un alt fiu al preotului, fon Dumitru Drosu, are 40 ani :v.. Cum 
acest fiu, a fost născut după 1810, el trebuia să aibă cel mult 28 ani, 
presupunând că a fost născut în chiar anul primei catagrafii. Aşadar, 
vârsta acestuia din unnă a fost sporită cu cel puţin 12 ani, aproape cu 
jumătate din vârsta lui reală. Am stăruit asupra acestui ultim caz, 
întrud1t el ne dă măsura „dilatării" dimensiunii individuale a timpului 
istoric, Luată în această situaţie-limită. ,,Dilatarea" merge de la 1/4 până 
la 1/3 din vârsta reală a persoanelor luate de noi în consideraţie. De 
aceea, putem admite ca vârstă reală pentru Pătru Mortu şi Banu Mortu, 
în loc de 105 şi 100 ani, cel mult 80 ani, iar pentru soţiile lor şi vădu
vele din sat între 60 şi 70 ani, în loc de 80 şi 95 ani 15. 

* 
* * 

Timp social-timp individual, două dimerusiuni ale timpului istoric, 
ce suferă în memoria omului medieval deformări care merig în direcţii 
divergente. Timpul social suferă o contracţie, fiind adus în prezent sau 
repliindu-se pe aliniamente familiare omului medieval. Astfel „descă
lecatul" lui Traian devine contemporan cu crearea instituţiei băniei 
oltene (1230) ori descălecatul lui Negru Vodă este adus de boierii din 
secolul al XVII-lea în veacul precedent. 

Dimpotrivă, timpul individual se „dilată". Evenimentele trăite de 
om se refugiază într-un trecut greu sesizabil, ale cărui contuiiuri sunt 
cu atât mai vagi cu cât ele sunt mai depărtate în timp. ln cazurile luate 
de noi în consideraţie, cei 115 ani ai moşneanului dâmboviţean nu pot 
fi puşi alături de cei 950 ani ai lui Noe, dar vârsta lui n,u este departe 
de cea a lui Carol cel Mare - 200 de ani - din eposul francez Chanson 
de Roland. Dar atât într-un caz, cât şi în celălalt, interesează fenomenul 
în sine şi mai puţin proporţiile lui 36. 
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27 bis Cf. D. Prodan, Boieri şi vecini în Ţara Făgăraşului în secolele XVI-XVII, 

in Idem, Din istoria Transilvaniei, Bucureşti, 1991, p. 18. 
28 Arh. St. Buc., mss, Condica Moşiei Bezdead, doc. 570. 
29 Ibidem, doc. 609. 
29 

bis Arh. St. Buc., Cartagrafi,a 1838, Jud. Dâmboviţa, Plasa Ialomiţa, f. 133. 
:ro Ibidem, f. 135. 
31 Ibidem, f. 131, 132, 134, 137. 
32 Ibidem, f. 139. 
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33 A. Popescu-Runcu, Catagrafia jud. Dâmboviţa - 1810, Târgovişte, 1936, 
p. 17. 

34 Arhivele St. Buc. Catagrafia 1838, f. 139. 
35 S-ar putea crede că „dilatarea" vârstei locuitorilor din Valea Leurzii se 

poate explica prin moHve de ordin fiscal. ln adevăr, mulţi dintre cei menţionaţi 
mai sus sunit scutiţi de impozit, dar nu din pricina vârstei cât a faptului că 

sunt lipsiţi de avere mobilă. Explicaţia este îndreptăţită de cazul altui membru 
al comunităţii Gheorghe Gagiu, de 95 ani, şi soţia sa Stanca, de 90 ani (Ibidem, 
f. 135), impozabili deoarece ei dispun de avere mobilă. 

30 Dilatarea vârstei în catagrafia din 1838 apare în mai multe alte cazuri 
în satele Ţării Româneşti. Ea es,te semnalată în Evul Mediu în diferite ţări 

europene (Temps, memoire, tradition au Moyen Age, Paris, 1983, p. 49-50, 110, 118). 
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IGIENA, MORALA ŞI REVOLUŢIA. 
DIMENSIUNILE ISTORIEI MENTALITAŢILOR 

ALEXANDRU DUŢU 

In 1990, când studenţii .şi noua conducere a Facultăţii de Istorie 
mi-au dat prilejul să intru în clasă şi să predau un întreg curs, mi 
s-a părut că tinerii aşteptau să li se dezvăluie domeniile care fuseseră 
interzise învătământului si să le fie redate în adevărata lor lumină 
evenimente istorice deformate de manipularea propagandistă. Am pornit 
în continuarea cărţilor pe care le publicasem în 1982 şi 1986, sub titluri 
destul de convenţionale pentru a nru stâll"ni cenzura 1, şi am spus lucruri 
pe care nu avusesem peinmisiunea să le exprim înainte de 1989. In ase
menea condiţii, sub privirile pline de simpatie ale tinerilor şi încurajat 
de ochii lor mari care dorearu să cuprindă întregul adevăr, am început 
să fac o incursiune în istoria europeană, selectând o serie de momente 
grăitoare pentru evoluţia mentali-tă,ţiloll" şi rapor.tul dintre eveniment şi 
durată lungă. Din diiscuţiile ou studenţii mi-am dat seama că o prezen
tare pe teme ar fi fost mai profitabilă şi de aceea, în anul următor, 
am schimbat complet cursul : aprofundând temele, am ajuns la alte 
dimensiuni ale istoriei mentalităţHor decât cele propuse de Şcoala de la 
Annales. Aceste noi dimensiuni oare mi s-au părut a fi cele autentice, 
întrucât permi,tea,u înţelegerea oamenilor din trecut şi a dramaticelo;r 
fenomene recente care ne obsedau pe noi, nu :fuseseră decât arareori 
abordate de profesorii francezi. Mai întâi, datorită faptului că se urmă
rise o deschidere spre ştiinţele sociale, dar fără a repune în discuţie 
premisele istoriei sociale ; în al doilea rând, datorită faptului că deschi
derea fusese făcută în direcţia câte unei discipline şi mai puţin în ve
derea unei îmbinări pluridisciplinare a datelor. Aici, ,analiza întreprinsă 
cu categorii mentale rigide ajunsese să fie frânată de specializarea 
excesivă a istoricilor occidentali. Dar frâna se afla în adâncime. 

In istoriografia occidentală în care se aflau reperele cursului meu, 
mai ales în producţia Şcolii de la Annales, mentalitatea apărea frec
vent ca o „realitate secundară", ca o reflectare a faptelor economice, 
sociale şi politice ; mai mult, mentalitatea se înfăţişa ca o latură densă 
şi greoaie a realităţii, care se deplasa aneovoios în Ull"ffia „realităţilor 

socio-economice". Braudel lansase formula, care fusese rapid îmbrăţişată, 
a unor „mentalităţi - închisori ale duratei lungi". 
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Sub imboldul studentilor s1 m urma reconsiderării experienţei pe 
care o făcusem cu toţi în: timpul dictaturii comuniste, am ajuns firesc 
la concluzia că mare parte din istoricii de la „Annales" priveau men
talitătile sub influenta directă sau difuză a marxismului. Or, noi cei 
din Est stiam bine că marxismul deformează realitatea, datorită reduc
ţionismului său : accentul excesiv pus pe fenomenul economic, artificiala 
dependenţă a vieţii intelectuale de „existenţa economică", instaurare.a 
în practica politică a tezei violenţei ce trebuia să ducă fatal la dicta
turra proletariatului, toate aceste idei inspiraseră un regim politic nu 
atât anti-intelectual, cât incapabil să mai iasă din colivia în care intrase 
singur. Mentalităţile nu aveau de ce să fie considerate un produs de
rivat, care atunci când prinde consistenţă acţionează ca o frână, decât 
dacă se accepta o viziune filosofică apleca,tă doar asupra unei părţi de 
realitate. Faţă de abundenţa de articole publicate în revista „Annales" 
despre sexualitate ca formă de intimidare, sistemul gentilic, triburile 
africane şi evoluţia umanităţii, sub infil:Uenţa tezelor lui Friedrich Engels, 
se impunea o atitudine mai puţin „profesioni,stă", nu pentru că ar fi 
preferat eseql sau textele lejere, ci pentru că s-ar fi îndreptat hotărât 
spre depă9i~a limitelor impuse de abundenţa materialelor şi de scrupu
lozitate fielărei profesiuni în parte. Tua normal ca datul politic să fie 
alăturat celui artistic, aşa cum făcuse Victor-Lucian Tapie ; ca textul 
să fie privit n:u numai ca produs al unui autor, ci şi ca un bun ce 
este în~uşit de cititor, după cum recomanda Roger Char.tier; ca existenţa 
umană, să nu mai apară ca o desfăşumre de episoade impulsionate de 
nevoia;; de hrană şi îmbrăcăminte, ci ca un proces de împlinire a per
soartei umane care duce existenţa pe care şi-o reprezintă, după cum 
susţin aproape toţi istoricii mentaHtăţilor (chiar atunci când nu între
văd altă formă de civi1iz3ţie decât cea contemporană - a corpului 1). 

Pentru cei care se apropiau de substratul mental al faptelor isto
rice, existenţa umană dobândea noi dimensiuni deindatu ce era de
păşită axiomă istoricilor contemporani, anume că „totul este social", 
totul se petrece în societarte, unde pot fi surprinse manifestările oa
menilor (,.tout est social"). Deşi se recunoaşte faptul că viaţa publică 
reprezintă doar un mic procent din existenţa fiecăruia dintre noi, atunci 
când este analizată „viaţa privată" ea este întrevă2mtă tot din unghiul 
relaţiilor omului cu ceilalţi. 

Cine parcurge Istoria vieţii private, care pune clar în evidenţă un 
nou mod de abordare a treoutului, nu întâlneşte, totuşi, aspecte esen
ţiale, cum sunrt credinţele, sistemele de gândire, formele de devoţiune, 
adică relaţia omului cu Dumnezeu şi ou marile întrebări. Capitolul 
despre Bizanţ, scris de Evelyne Patlagean, cuprinde date incitante 
despre „eul şi el însuşi", dar fără nici o referinţă elementară la pro
blema fundamentală ortodoxă - a formării personalităţii umane 3. Re
cunoaştem aici, mai clar ca în .alte părţi, amprenta pe care civilizaţia 

corpului o lasă asupra multor istorici contemporani şi urmările pro
cesului de intensă socializare din societăţile eur,opene care a deformat 
însu~i teritoriul intimităţii. Confortul pe caire progresul igienei, al orga
nizării sociale, al perfectării polisului l-a instaurat în secolele recente 
ale istoriei europene\ ne împiedică să vedem cu clari.ta.te modul în care 
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-era structurată viaţa privată a oamenilor în mileniHe dinaintea seco
lel,or 18-20. 

Pentru noi, cei caire fusesem siliţi să ne punem problemele grave 
ale relaţiei cu ceilalţi şi ale conştiinţei noastre, violentată tot timpul 
de uneltele dictaturii, ecranul trecurtului trebuia mărit. Dar pentru a 
lărgi ecranul istoriei, era necesar ca cei care abordau mentalităţile să 
nu se limiteze la „profesionaUsm", doar la ceea ce impunea spiritul 
didactic dintr-o societate „de loisirs", ci să caute permanent să înţe
leagă o altă lume. Departe de o societate a confortului şi a permisivi
tăţii, nu numai datorită dificultăţilor ce apăsau viaţa noastră cotidiană, 
ci mai ales datorită experienţei dramatice a constrângerilor prin care 
trecusem şi care era amplificată de efor:bul disperat al susţinătorilor 
regimului comunist de a deforma, în continuare, isrtoria românilor şi 
istoria universală, noi am privit altfel decât colegii occidentali coordo
natele istoriei mentalităţilor. 

Istoria mentalităţilor, fie că era privi,tă ca o disciplină, fie ca un 
nou gen de abordare istorică, avea merite incontestabile. Peter Burke 
vorbise, într-un articol incitant, despre „punctele forte şi slăbiciunile 
istoriei mentalităţilor'' 5• Dar istoria aceasta avea dreptul să se impună 
nu numai datorită faptului că arunca lumini asupra unor fenomene ce 
rămâneau neînţelese în faţa isrtoricilor vieţii politice sau economice 
(P. Burke cita dooumente în care „gabela" era consider:ată o fiinţă vie 
de către ţăranii revolta{i) ; istoria aceasta putea mai mult şi anume să 
opereze o dublă extindere atât a câmpului „realităţii" istorice, cât şi a 
modului de a gândi al istorioului. De aceea, istoria mentalităţilor ducea 
firesc !a o reconsiderare a conceprtului de „realitate" care nu mai îm
brăţişa doar datul economic, social şi politic, ci şi felul în care omul 
îşi reprezenta toate aceste date 6. O istorie autentică a epocii lui Filip 
al II-lea al Spaniei nu se putea reduce doar la acţiunile politice, la 
exisrtenţa economică şi socială, asezonate cu enumerarea operelor eul-_ 
turale elaborate acum. Era necesar ca sinteza să îmbrăţişeze toate pa
lie.ele existenţei, să I1eliefeze acţiunea duratei lungi, a conjuncturii şi a 
evenimente:l.or asupra oamenilor din epocă, aşa cum a procedat Fer
nand Braudel 7. Dar pe lângă jocul nivelelor temporal, era necesar ca 
să nu fie privilegiat un grup de date istorice, anume cele economice şi 
sociale. In sinteza lui Braudel surprinde faptul că barocul nu intră în 
acţiune alătUJri de modul în care se defineşte puterea absolutistă. In 
poerelie literare şi plastice se află încrustată, cu puternic relief, viziunea 
despre lume a oamenilor, aceea care i-a făcut să privească într-un anume 
fel datul economic, politic sau social şi să acorde o anumită pon
dere duratei lungi, conjuncturii sau evenimentului. Istoria mentalită
ţilor aspiră spre totalitate, întrucât se apropie de miezul istoriei. 

Investigairea substr:atn.Ilui mental 8 ne introduce în intimitatea oa
menilor, fără să neglijeze acţiunea lor publică : dar acţiunile pornesc 
întotdeauna din interior, din conving~ri, credinţe, atitudini. Iar această 
extindere considerabilă a câmpului cerc.etării favorizează atât surprin
derea legăturii fiireşti dintre acţiune şi sensibilitate, faptă şi inteligenţă, 

cât şi modificările intervenite în destinul oamenilor care nu sunt pur
taţi de firţe obscure, de o „legitate" care confundă natura umană cu 
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lumea vegetală, ci se află permanent prÎlli?l m jocul "provocării": şi 
,,răspunsului" (oum spunea Toynbee : ,,challenge" and „response"). Isto
ria mentalităţilor nu ignoră vulgari,tăţile, servituţile, obtuzităţile, ero
rile, cădelile omului, dar nu ca un mers fatal, ci ca neputinţe şi ca insu
ficiente manifestări de inteligenţă şi voinţă. Este o istorie care, direct 
sau indierct, vorbeşte despre libertatea omului. 

Ceea ce istoricii mentalităţilor afirmă la unison, anume că această 
nouă istorie se află la un punct de convergenţă necesită un plus de 
profunzime. Astfel, poirnind de la contribuţia majoră a istoricilor Al
phonse Dupront, Philippe Aries, Jean Delumeau şi alţii care au vorbit 
despre istorie ca ştiinţă socială, dar fără să piardă din vedere natura 
religioasă a omului şi atitudinea lui în faţa morţii, care-i defineşte ati
tudinea în faţa vieţH, este necesar să fie adăugată dimensiunii sociolo
gice (descrise de un G. Bo'I..IJthoul 9) o dimensi1Une religioasă, aceea care 
a fost neglijată datorită faptului banal că teologia a fost despărţită de 
ştiinţele societăţii, iar bunul „profesionalism" impunea să nu abor
dezi aspecte legate de dogmatică sau devoţiune dacă nu aveai o licenţă 
în teologie. 

Or, omul politic nu poate fi separat de omul ne:ligi_~cât într-o 
viziune care supune inrter-pretarea trecutului exigenţelor spiritului di
dactic. Omul este funţa pohhca, dar st fi_intă~i:1,p~~ă __ d_e Ş_Qg_rţ;3, EE
proprie care se Joacă alături de ceilalţi şi prin. prisma răsp_underii per
sonale. Aici prtnc1pml creştin, conform căruia Dumnezeu trebuie iubit 
amtot suITetul, iar aproapele cu masura pe care o foloseşti iubindu-te 
pe tine însuţi, permite o bună înţelegere a societăţilor care au fost şi 
sunt creştine. Tendinla istoricilor marxişti de a accepta „mentalitatea 
colectivă" se cere contrabalansată de principiul acceptat de majoritatea 
istoricilo0citauici care cercetează socialul fără să piairdă din, vedere 
indivlzit Dacă afirmaţia „history is just chaps" pare o frondă la adresa 
mentalului colectiv, ea ne face să recunoaştem că istoria se desfăşoară 
prin intermediul oamenilor şi nu al unei foirţe oarbe oare în loc să se 
numească „infrastructura economică" ia un chip mai cosmetizat şi se 
preziniă drept „mentalitatea colectivă". Istoria mentalităţii îşi află teri
toriul la întretăierea vieţii publice cu viaţa priv~tă şi a individualu
lui-cu colectivul. 

De asemenea, omul nu trăieşte numai în imediat, ci şi într-o per
spectivă pe care i-o ofeiră proiectul social, pirecum şi propriul model 
de existenţă. Mult discutata problemă a relaţiei dintre eveniment şi 
durata lungă are ..dre t corolar relatia dinire imediat si e , nţă, 
dintre mo care im une o reac .ie m partea individului şi a 
gru ul · si ete ire dă semn 1caţei şi durată reacţiei de mo-
ment, în perspecti'Va faptului ca omul rezolvă problemele ridicate de 
fiecare clipă, angajându-şi demnitatea, răspunderea, girija faţă de soarta 
sa virtloare. Omul este fiinţă sub mi" sub ceea ce ,. · a
mentul şi conjun ura : este un faptl¾:are l-am învăţat toţi cei care am 
irat'i: saiU oomliîrism, sub presiune'a forţei care doirea să ne transforme 
în unelte mânuite de guvernanţi. In acelaşi timp, omul reacţionează 
în faţa presiunii în calitatea sa de fiinţă care aspiră la nemurire, la 
trecerea cu succes a marelui prag. Răspunderea fiecăruia nu este nu
mai în faţa societăţii, dar şi a conştiinţei proprii şi a lui Dumnezeu. 
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Fiinţă socială, omrul este înzestrat cu nemurirea pe care o doreşte 
sau împotriva cărreia, datorită libertăţii de care dispune, luptă în spe
ranţa că ar putea să profite mai intens de clipă. Or, acest „homo reli
giosus" 10 oare se află în fiecare fiinţă umană, obligă o autentică istoriie 
a mentalităţii să nu se ocupe doar de o parte a mentalului, ci să îm
brăţişeze fotul, atât fiinţa politică, cât şi fiinţa care aspiră spre Eter
nitate, dincolo de social. O ist01rie văzută dinăuntru, pornind de la 
intimitate, poarte arunca noi lumini asupr,a trecutului şi asupr,a prf"
zentului 11 • Pentru aceasta trebuie depăşită separarea netă a istoriei po
litice şi sociale de istoria religioasă : istoria mentalităţilor aid îşi află 
terenul privilegiat de studiu, explicându-ne raportul permanent dintre 
saoru şi profan, chiar într-o lume secularizată, precum şi atitudinile 
fundamentale faţă de timp, spaţiu, natură umană. 

Un caz clar în acest sens ni-l oferă AnglLa de la mijlocul secolului 
trecut care, după o industrializare rapidă, o unbahizare aproape specta
culoasă şi o intervenţie tot mai activă în viaţa cotidiană a rezultatelor 
atinse de ştiinţele medicale şi ale naturii, nu izbutise să ocolea5că gra
vele probleme sociale. Mizeria din rândul muncitorilor cu braţele, at[1t 
sub raportul alimentaţiei, cât şi al igienei, făouse din Anglia un teren 
propice revoluţiei politice. Karl Marx şi Friedrich Engels şi-au bazat 
profeţiile pe cazul englez şi au ve5tit victoria proletariatului pornind 
de la analiza raporturilor sociale şi ale vieţii economice în Anglia. Or, 
în anul revoluţionar 1848 Anglia nu s-a mişcat, iar profeţia marxistă 
s-a dovedit „a wishful thinking". 

O bună explicaţie ne-o oferă E. N. Williams într-o analiză ma
gistrală a Raportului asupra condiţiei sanitare a populaţiei muncitoare 
din 1842, mre a declanşat o serie de măsuri politice şi de consecinţe 
economice care au dizolvat spiritul revoluţionar 12. Un aristocrat care 
credea în necesitatea formării unui nou tip de solidarităţi, după ce 
individualismul Luminilor atomizase societatea britanică, Lordul Ashley 
(1:1ai târziu Conte de Shaftesbury) şi un burghez generns şi foarte intre
pid, Edwin Chadwick, au pornit o campanie de transfonmare radicală 
a modului de trai al muncitorilor. Raportul lui Chadwick înainbt Par
lamentului afirma că : ,,promisouitatea, mizeria, viciul şi crima se află 
în strânsă legătură". Raportul dezvăluia mizeria în care se zbăteau 
oamenii din marginile orn.şelo:r şi care îşi vindeau forţa braţelor marilor 
şi micilor intreprinderi industriale. Decăderea morală pe care o repre
zentase în tablouri celebre William Hogarth şi o surprindea în roma
nele sale Charles Dickeins nu era provocată de viciu, sublinia raportul 
lui Chadwick. Unbaniz,area adusese ou sine dizolvarea legăturilor per
sonale din sate .şi presiunea numămlui : către 1851 jumătate din popu
laţia Angliei fusese urbanizată, ceea ce schimba radical condiţiile de 
trai. A menţine un proletariat needucat, în oraşe, se dovedea .a fi o pri
mejdie socială : ca atare Raportul a cerut Parlamentului o intervenţie 

directă în ceea ce secolul 18 considera a fi sfera vieţii private. Oamenii 
trebuiau educaţi ;î.n spiritul normelor socia•l~ şi ale igienei : măsuri edi
litare trebuiau să aducă apa curentă pe străzi şi în casele cele mai 
ăsrace. Primejdia era creşterea birocraţiei, dar Anglia n-a atins per-
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formanţele franceze : faţă de 21.305 funcţionari publici în Anglia anu
lui 1833, Franţa dispunea, în 1846, de 93,2.000 funcţionari publici 11 . 

Nu numai intervenţia Statului a schimbat condiţia de trai a mun
citorilor săraci. Utilitarismul lui Jeremy Bentham a fost acceptat de 
gândirea oamenilor politici şi în numele lui au fost declanşate acţiunile 
publice şi private care-şi propuneau să ofere acces spre fericire celor 
apăsaţi de suferinţă. Mizeria şi durerea nu au fost justificate de teoriile 
dominante, dimpotrivă ele au fost privite ca inamici publici. Un nou 
eurent de pietate a venit, în al doilea rând, să modifice trăirea valorii 
religioase mereu pândită de confonmism social şi rutină. Metodiştii ~i 
alte secte au învăţat pe oameni să lupte pentru demnitate, dar fără vio
lenţa recomandată de revoluţionari, acea declanşare de forţă care nu 
făcea altceva decât să schimbe un grup de privilegiaţi cu alţii. Ca şi 
franciscanismul sau paisiail1ismul, mişcarea evangheli:oatoare a fost un 
protest împotriva religiei „călduţe" oficiale şi o reîntoarcere la trărirea 
intensă, chiar dacă au fost obturate principii majore ale creştinismului. 
Pietatea populară a consolidat, în primul rând, morala : a fost condam
nat jocul de noroc, beţia, formele de aservire a aproapelui. Igiena şi 
morala au transformat condiţia celor săraci care nu au mai ascultat de 
îndemnurile celor caTe visau un paradis terestru realizat cu mijlocele 
infernului. 

Diagnosticul marxist s-a dovedit fals. O atentă investigare a miş
cării intelectuale ~i a vieţii religioase explică fenomenu1 pe care mar
xismul l-a privit doar prin prisma economică şi social-politică. Marx 
şi Engels anunţaseră, alături de alţi revoluţionari, că Anglia este în 
pragul răsturnărilor sociale şi politice. ,,Şi cu toate acestea, când a 
sosit momentul 1848, nu s-a întâmplat nimic. Peste tot pe continent 
dominanţii au fost daţi jos de pe tron de insurecţii populare. Când 
Chartiştii s-au adunat la Kennington Common, guvernul a ordonat 
apărarea Londrei sub comanda Ducelui de Wellington. Dar când clasele 
de sus şi-au luat mâinile de pe urechi, au constatat că nu explo
dase nimic" 1

" 

NOTE 

1 ln 1982 a apărut Literatura comparată şi istoria mentalităţilor la Editura 
UniYers (unde nu am putut realiza o versiune străină pentru a intensifica dialo
gul cu specailiştii străini), iar în 1986 Editura Meridiane m-a ajutat să dau formă 
d1rţii Dimensiunea umană a istoriei. Direcţii în istoria mentalităplor. 

1 Mai pe larg în studiul nostru La civilisation du corps et les symboles, 
sub tipar. 

J Istoria vietii private, Editura Meridiane, 1994, voi. 2. O abordare a men
talităţilor bizantiil.e din punctul de vedere al omului secolului 20 şi în cartea 
lui Cyril l'v1ango, Byzantium. The Empire of New Rome, Weidenfeld and Ni
colson, 1980. 

" Observaţia aparţine lui Jean Delumeau, Le<;on termina.le au College de 
France faite le 9 fevrier 1994, p. 16 : ,,sentimentul de securitate s-a laicizat (în 
secolul 18), în t,imp ce formele de asigurare se multiplicau". 

:, Peter Burke, Strength and Weaknesses of the History of Mentalities in: 
History of European Ideas, VII, 198f, p. 439-451-
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G Vezi H.oger Chartier, Histoire intellectuelle el histoire des mentalites. 
Trajectoires et questions, in Revue de synthese, 1983, 111-112, p. 303-304. 

î In sinteza Mediterana şi lumea mediteraneană în epoca lui Filip al 
Ii-lea, Editura Minerva, 1985, 6 vol. 

R Mai pe larg în articolul nostru The Mental Substratum of the Cultural 
Activily, in : ,,Revue des etudes sud-est europeennes", 28, 1990, 1-4, p. 3-10. 

!1 Un fragment din cartea Les Mentalites a apărut în traducerea Alinei 
Andreea Duţu-Ionescu în „Viaţa Românească", 1993, 1. 

w Despre „homo religiosus" a vorbit Mircea Eliade. De văzut şi volumul 
care i-a fost dedlcat de către American Romanian /\cademy of Arts and Sciences, 
în 1990 : Homo religiosus. To honour Mircea Eliade. Despre dimensiunea religi
oasă a istoriei mentalităţilor comentarii la Ulrich Raulff în introducerea la 
!Vlentalităten-Geschichte, Berlin, 1987, şi la Annette Rieks, Die franzosische Sozial
und Mentalitătsgeschichte als Basis einer Geschichte der glaubenden Menschen, 
in : Zeitschrift fur Kirchenegeschichte, 101, 1990, 1, p. 58-79. 

11 Vezi şi comentariile lui Alexandru Zub, In orizontul istoriei, Iaşi, Insti
tutul European, 1994, p. 181>-184. 

I:! E. N. WiUiams, A Documentary History of E11gland, voi. 2 (1559-1931), 
Penguin Books, 1965, p. 202-243. 

1:: E. N. Williams, p. 216. 
\i, Idem, p. 207. 
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ISTORIA IMAGINARULUI SAU DINAMICA ARHETIPURILOR 

LUCIAN BOIA 

De la bun început, istoria imaginaruJui se confruntă cu dificila 
problemă a definirii ei. Se poate pune înrtrebarea - aparent parado
xală - dacă există cu adevărat. Este în discutie ansamblul domeniu
lui şi nu temele sale particulare, care au par;urs o frumoasă carieră 
din momentul când istoricii greci au început să se intereseze de inter
pretarea miturilor şi până la acest sfârşit de secol, atât de tentat de 
latura invizibilă a lucrurilor. Marginalizarea imaginarului, consecinţă 
a înclinărilor scientiste, rationaliste si materialiste ale ultimelor secole 
- cărora marxismul le-a ·conferit f~rmula cea mai elaborată, dar nu 
singura - aparţine deja trecutului. Istoricii redescoperă dimensiunea 
spirituală a istoriei. Imaginarul invadează toate domeniile : cercetarea 
ştiinţifică sau proiectele politice nu sunt mai puţin „atinse'· d_ec:Lt 
crt'aţia artistică sau extazul mistic. 

Dar unde se află istoria imaginarului ? Istoricii lucrează asupra 
unor segmente, a unor probleme izolate. Li se datoreuză nenum,\rnte 
istorii ale imaginarului (la plural), dar nici o istorie a imaginarului (la 
singular). Contrastul este frapant faţă de istoria mentalităţilor, dome
niu autonom si bine delimitat. Aceasta a fost una dintre contributiile 
specifice ale şcolii de la Annales sau ale Noii istorii fr:mcne. O în~er
care similară vizând promovarea imaginarului nu a avut nici un efect. 
In 1978, Noua istorie şi-a prezentat bilan~ul în volumul La Nouvelle 
hîstoire, lucrare enciclopedică apărută sub direcţia lui Jacques Le Goff 
(~mpreună cu Roger Chartier şi Jacques Revel). Le Goff, căruia i se 
datorează contribuţii remarcabile la definirea formelor medievale ale ima
ginarului, a rezervat un spaţiu semnificativ acestei dimensiuni a istoriei. 
Redactate de bizantinista Evelyne Patlagean, cele 20 de pagini ale 
eseului L' Histoire ele l'imagina'ire înscriu acest domeniu printre zece 
concepte-cheie considerate caracteristice pentru curentul Analelor. Câţiva 
ani mai târziu însă, în Dictionnaire des sciences historiques (1986), edi
tat de Andre Burguiere (în numele ace1ui~i curent istoriografic, repre
zentat prin Annales şi Ecole cles hautes etudes en sciences sociales/, 
imaginarul strălucea prin absenţă, chiar în momentul când studiile pri
vitoare la diversele lui compartimente se înmulţeau an de an. Apoi, 
contrastul nu a făcut decât să se accentueze între multitudinea cerce
tărilor şi lucrărilor privitoare la imaginar şi absenţa unui domeniu 
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coerent şi global oare să dispună de un statut istoriografic recunoscut. 
Pentru moment, istoricul abordează imaginarul oarecum empiric, pre
cum burgherul l!ui Moliere proza. 

Mai multe motive se află la originea acestui relativ eşec sau cel 
puţin a unei evidente ezită,ri. 1n primuJ rând, vastitatea şi aparenta 
eterogeneifate a teritoriului. Prin natura sa, imaginarul este solicitat 
de diverse discipline care au de multă vreme drept de cetate în istorio
grafie şi în viaţa intelectuală în genere. Istoria religiilor, a artei şi a 
literaturii, a ideologiilor, a mentalită,ţilor (pentru a aminti numai câteva) 
îşi îmrpart vastul domeniu al imaginarului, descurajând orice tentativă 
de „decoloniz.are". Succesul însuşi al mentalităţilor a plasat imaginarul 
într-o poziţie delicată, numeroase zone de contact putând lăsa impresia 
unei aproximative identităţi între cele două discipline. 

Specializarea inevitabilă a studiilor istorke este de asemenea una 
dintre cauze. O teorie generală a imaginarului presupune aruncarea 
unor punţi între epoci şi culturi, ceea ce depăşeşte formaţia tradiţio
nală a istoricului. Potrivit „decupajelor" în vigoare (care îşi au, desigur, 
viI'ltuţiile ]or), medievistul va cerceta imaginarul medieval, elenb,tul 
imaginarul grece5c, sinologul imaginarul chinez, br cont0mroraneistul, 
eventual, imaginanul contemporan (dacă nu va lăsa această grijă în 
seama sociologului, ceea ce se întâmplă de obicei). 

Esenţial pentru imaginar este însă caracterul său universal şi într-o 
anumită măsură „tr:ans-isto:r:ic". Psihologul, antropologul, filozoful sunt 
mai apro<lpe de o asemenea înţelegere. Imaginarului deZ!I11embrat al isto
ricilor, ei îi opun un imaginar global, un imaginar cristalizat de ase
menea, foarte diferit de imaginarul fluid căruia istoricii îi sondează din 
loc în loc adâncimile. Antropologii şi sociologii au scris poate mai puţin 
decât istoricii d€Sp:re imaginar, dar au teoretizat fără îndoială mai mult. 
Spre deosebire de majoritatea istoricilor, au tratat imaginarul ca un 
domeniu autonom. 

Prima dificultate a imaginarului este pur şi simplu aceea de a-l 
defini. Cum să susţii drepturile unei discipline care nu dispune cel puţin 
de o definiţie convingătoare? 

După Evelyne Patlagean, ,,domeniul imaginarului este constituit de 
ansamblul repre:rentărHo:r care depăşesc limita pusă de constatările ex
perienţei şi de înlănţuirHe deductive pe care acestea le autorizează" 1. 

Aparţine deci imaginarului tot ce se situează în afara realităţii concrete, 
incontestabile, a unei reaHtă.ţi percepute fie direct, fie prin deducţie 
logică sau experimentare ştiinţifică. Imaginarul ar fi astfel domeniul 
falsului saiu al „inverifirabilului". 

Definiţia menţionată presupune un pariu raţionalist, respectabil, 
fără îndoială, în sine. Din nefericire, fragilitatea unei asemenea carac
terizări sare în ochi. Pe unde trece frontiera dintre realitate .şi ima
ginar? De la un individ la altul şi cu atât mai mult de la o epocă la 
alta sau de la o cultură la alta, aprecierile vor fi mereu diferite. Fie
care cultură posedă propria sa înţelegere asupra imaginarului şi a ra
porturilor dintre acesta şi realitartea tangibilă. Ar fi arogant şi impru
dent să opunem ştiinţa noastră simplelor credinţe ale celorlalţi. Să recu
noaştem mai curând că p:riopria noastră cunoaştere a lumii, raţiunea si 
ştiinţa cu care ne mândrim, se hrănesc din imaginar la fel ca orie~ 
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superstiţie „primitivă". Odată ce esenţa ultimă şi finalitatea Univer
sului ne rămân ascunse, orice proiect uman şi orice cunoaştere se în
scriu, la limită, în sfera imaginarului ; acesta se află pretutindeni sau 
nicăieri. 

,In lucrarea sa despre hnaginarul medieval, Jacques Le Goff evită 
pur şi simplu să propună o definiţie, specificând mai curând ce nu este 
decât ce este imaginarul ; în ciuda unor suprapuneri parţiale, acesta nu 
ar trebui confundat nici cu re prezentarea realităţii exterioare, nici cu 
simbol'icul, nici cu ideologia 2• Limitarea ni se pare prea drastică ; noi 
credem că simbolurile sunt parte a imaginarului, după cum şi ideolo
giile îi pot fi subordonate, ca mitologii secularizate (mitologii politice). 
Le Goff cercetează categoriile medievale de „merveilleux", ,,mirncu
leux" şi „magique", transfigurarea spaţiului şi timpului, visele, concepţia 
asupra vieţii de apoL . . Toate acestea aparţin imaginarului, dar, încă 
odată, ce înţelegem p:rin imaginar ? 

Considerăm că un prim pas spre o soluţie constă în depăşirea diho
tomiei real-imaginar şi în renunţarea la utilizarea Raţiunii noastre 
ca măsură a tuturor lucrurilor. Imaginarul este un produs al spiritului. 
Concordanţa sau neconcordanţa sa cu ceea ce se găseşte în afară este 
o chestiune secundară, deşi nu lipsită de importanţă pentru istoric. Sa
crul aparţine evident imaginarului, dar faptul că oamenii cred în Dum
nezeu, nu este un argument împotriva existenţei lui Dumnezeu ! Nu 
este de altfel un argument nici în favoarea existenţei sale. Anumite 
persoane cred în extratereştrii, una dintre eXJpresiile cele mai pitoreşti 
ale imaginarului contemporan. Această credinţă nu are nici un raport 
cu existenţa sau inexistenţa extrratere-ştrhlor. Chiar vizita unei delegaţii 
cosmice nu ar modifica cu nimic caracterul său pur imaginar. Imagi
narul se amestecă cu „realitatea exierioară" şi se confruntă cu ea, 
găseşte în acea~a puncte de sprijin sau, dimpotrivă, un mediu ostil: 
poate fi confirmat sau repudiat. Acţionează asupra lumii şi lumea ac
ţicme:ază asuipr-a lui. Dar, în esenţa sa, co11JStituie o realitate indepen
dentă, dispunând de propriile sale structuri şi de propria sa dinamică. 

Raportul imagine-imaginaţie-imaginar pune, de asemenea, difi
cultăţi de interpretare. Potrivit lui Jean-Jacques Wunenburger, ,,cu
vântul imaginaţie desemnează o prioducţie mentală de reprezentări sen
sibile, distinctă de percepţia senzorială a realităţilor concrnte şi de 
conceptualizarea ideilor abstracte" 3• Pornind de la triada : percepţie, 
imaginaţie, conceptualizare, problema este dacă lăsăm sau nu imagi
narul c,mtonat în zona exclusivă a imaginaţiei. O definiţie restricUvă 
l-ar reduce la o colecţie de imagini fictive fabricate de imaginaţie în 
afara oricărei ope.raţii intelectuale mai elaborate. Faptul este că produ
sele imaginarului se dovedesc adesea de o mare complexitate, uneori 
chiar de o rigoare teoretică incontestabilă. Ce poart:e fi mai complex şi 

mai riguros decât o utopie sau o reli,gie ? Pentru a se constitui în ima
ginar (cel puţin în expresiile sale cele mai precis structurate) imagina
ţia se alic1ză cu raţionamentul. Imaginarul depăşeşte astfel câmpul ex
clusiv al reprezentărilor sensibile, cuprinzând în aceeaşi măsură imagini 
percepute, imagini elaborate şi idei abstracte servind ele liant acestor 
imagini. 
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Pentru a tăia nodul gordian, trebuie s§. facem apel b arhetipuri, 
ca elemente constitutivie ale imaginarului_ Istoria imaginarului . poate fi 
definită ca o istorie a arhetipurilor. Fă,ră a zăbovi asupra controverse
lor iscate în jurul acestui concept - însuşi Carl G. Jung, cel care l-a' 
teoretizat, propunând interpretări destul de diferite, iar Jung fiind con-· 
testat la rându-i - să definim în modul cel mai simplu şi mai succint 
arhetipul drept o constantă sau o tendinţă esenţială a spiritu1ui_ umai:i. 
Desigur, istoricul se află mereu în căuta,rea diferenţelor-, a part1oulan
tăţilor, dar este totuşi obligat să constate că, indiferent de epoci şi 
culturi, fiinţa umană şi comunită,ţile reaoţionează oarecum similar în 
faţa vieţii, a lumii, a istodei. Diferenţele - chiar dacă ele ne frapează 
în primul rând - sunt minime în raport cu unitatea fundamentală a 
spiritului, structurat în sensul arhetipurilor. Acesitea ţin în acelia.şi timp 
de instinct (de fondul biologic) şi de un nivel mai înalt deschis spre 
imagini şi idei. Istoria imaginarului este o istorie structurală căci, în 
cele din urmă, chiar cele mai sofisticate construcţii ale spiritului pot fi 
simplificate, descompuse şi reduse la arhetip. Este însă totodată o 
istorie foarte dinamică, dat fiind faptul că arhetipurile sunt structuri 
deschise, care evoluează, se comibină între ele şi se adaptează fără înce
tare mediului social schimbărt:or. Istorie a arhetipurilor, structurală şi 
dinamică, între aceişti termeni nu există nici o contradicţie. Orice 
dezechilibru în favoarea sau în defavoarea unuia dintre termeni ar fal
sifica perspectiva. 

în acest punct, ostilităţile rămân deschise între structuraliştii puri 
.şi duri şi partizanii metodei istorice. Gilbert Durand afirmă categoric, 
în lucrarea sa clasică Les Structures anthropologiques de l'imaginaire 
(1960) : ,,Orioe explicaţie evoluţionistă sau istorică a miturilor ni se 
pare că trebuie respinsă ... Istoria nu explică conţinutul mental arhe
tipal, istoria însăşi fiind de domeniul imaginarului. în fiecare fază isto
rică imaginaţia se află prezentă în întregime ... " Nu poate fi pusă la 
îndoială „universalitatea ... atât psihică cât .şi socială, a marilor arhe
tipuri" ; nici vorbă nu poate fi de o „concepţie progresistă a imagi
naţiei umane'~ r,. 

Intre timp, Gilbert Durand .şi .şcoala sa s-au apropiat într-o anu
mită măsură de istorie 5. Antropologia, în ansamblu, a devenit tot mai 
pronunţat istorică. Istoricii, la rândul lor, tentaţi de problematica tim
pului lung, s-au aplecat cu mai multă insistenţă asupra structurilor 
durabile. Cele două tendinţe nu au ajuns însă să se contopească. Pen
tru cea dintâi esenţiale rămân tot arhetipurile, pe care cea de a doua 
tinde să le anihileze (în favoarea unor modele variabile). ,,La longue 
duree" înseamnă totu?i timp, nu permanenţă atemporal{i. Gilbert Du
rand .şi Jacques .Le Goff continuă să reprezinte, într-o confruntare în
verşunată, cei doi poli ai imaginarului. Le Goff denunţă, fără concesii, 
,.ideologia dubioasă a ai·hetipurilor" (cu trimitere la Gilbert Durand) ; 
potrivit opiniiei sale, ,,modelele imaginarului ţin de ştiinţă, pe când 
arhetipurile, de elucubraţia mistificatoare" !i. 

Intr-un spirit încă şi mai pronunţat „istoric", într-o lucrare refe
ritoare la „im:aginar,ul marirtim", Alain Corbin schiţa o dezbatere meto
dologică, pronunţârndu-se categoric împotriva tendinţei de a ignora orice 
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inserţie temporală în analiza structurilor mentale : ,,nu se pune pro
blema să aderăm la o credinţă în structuri antropologice ale imagina
rului, indiferente la durată". Chiar conceptul braurlelian al „timpu1ui 
lung" (,,la longue duree"), i se părea insuficient de fin în vederea lămu
ririi unor evoluţii decisive. Căutând „mecanisme databile", Corbin situa 
cu maximă precizie oronologică, spre 1660-1675, incepurtul unui proces 
oare a înlocuit repulsia provocată de spaţiul maritim cu sentimentul 
opus de atracţie .şi dorinţă 7. 

Refuz sau valorizare a timpului? Şi, în acest ultim caz, luarea în 
considerare a „duratei lungi" sau a unor faze de ruptură însorise într~un 
cadru temporal mai mult sau mai puţin restrâns? Disputa asupra tim
pului poate fi reformulată şi în termeni spaţiali, privind comportarea 
imaginarului de la o zonă de civilizaţie la alta (un singur imaginar 
sau tot atâtea formule câte culturi?). 

De fapt, toată lumea arie dreptate. Tezele contradictorii sunt sus
ţinute cu argumente la fel de convingătoare. Dar de ce să alegem ou 
orice preţ între imobii!Jta.te şi rn¼care, între uniformitate şi specifici
ta:be? în ciuda unei aparenite contradicţii, principiile opuse pot fi ac
ceptate în egală măsură. 

Două exemple, extrase din imaginarul contemporan, ne vor ajuta 
să definim mai bine datele problemei. Pentru această scurtă demon
straţie, am ales sfârşitul lumii şi fenomenul totalitar. 

Epoca noastră dispune de o gan1ă largă de mijloace susceptibile să 
arunce în aer lumea. Sunt tot felul de pericole (reale sau im,1ginare, 
distincţia nu este esenţială), care joacă un rol eminent în psihodrama 
contemporană. Manifestarea lor este databilă, adesea cu o precizie ex
tremă. Războiul nuclear, cu diversele-i scenarii imaginare, debutează 
printr-un eveniment cât se poate de real : bombardamentul atomic ame
dcan asupra Hiro.şimei la 6 august 1945. Iminenţa unei catastrofe eco
logke începe să se impună în co!llŞtiinţe de prin anii '60. în aceeaşi 
perioadă se instalează o nelini.şte demografică, provocată de creşterea 
accele:nată a populaţiei mondiale (sau, mai precis, a populaţiei Lumii a 
treia, fenomen conjugat ou stagnarea sau reculul demografic al Occi
dentului). In 1972, faimosul raport al Clubului de la Roma identifica 
ingrediente1e unui „cocktail" e:xiploziv; acestea erau alimentaţia, popu
laţia, producţia, resursele şi polua-rea. Populaţia oreştea prea repede, 
hrana şi materiile prime deveneau insuficiente, poluarea - genera.tă de 
o producţie ieşiită de sub oontrol - afecta din ce în ce mai grav mediul 
natural. Sunt invocate de asemenea pericole cosmice, precum ciocnirea 
cu o cometă !'>a.U un meteorit. Afacerea dinosaurilor - dispariţia lor 
,,bruscă" cu 65 milioane de ani în urmă - a i~bucnit spre 1980 şi se 
menţine de atunci în primul plan al „actualităţii". Cei doi stăpâni ai 
pământului, dinosaurul ieri şi om.ul astăzi, vor avea, poate, un destin 
similar, acela de a domina lumea pentru a pieri, în mod stupid, odată 
afilaţi pe cu1mile puterii. 

Iartă o suită de soluţii care par a fi de o incontestabilă modernitate. 
Toate ingredi,enitele ştiinţifice, tehnologice şi poli;tice ale epocii noastre 
sunt pre:zJente. Nimeni nu ar fi imaginat în secolul trecut - şi cu atât 
mai puţin în antichitate sau în evul mediu - un război nuclear sau o 
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lume degradată prin poluare. Se imaginaseră însă alte scen~rii, puse 
toaite în serviciul aceJuia.şi proiect : distrugerea lumii. Unul dmtre cele 
mai vechi si mai universal invocate este Potopul. Acest mit, în diver
sele sale variante, relatează distrugerea lumii, dar şi renaşterea ei 
pornind de la un număr restrâns d~ suprarvieţ,~itori. R_~zboiul ~-~clear 
este Potopul timpului nostru. Cu puţme excepţn, scenarnle care 11 sunt 
consacrate (simulări strategice, studii ştiinţifice, fieţiuni literare sau 
cinematografice) îl situează în perspectiva unui sfârşit al lumii incomplet, 
întocmai Potopului. Cea mai mare parte a umanităţii dispare, civilizaţia 
se prăibuşeşte ,dar aventura umană continuă, deschizându-se . spre u~ 
nou ciclu de civilizaţie. La fel funcţionează şi dezastrul ecologic : va fi 
sfârşitul civilizaţiei (al civilizaţiei moderne, tehnologice şi poluante), dar 
nu al omulllli. 

Ne aflăm în faţa unui imaginar foarte vechi al sfârşiturilor de 
lume care se înscrie în schema eternei reîntoarceri (tratată de Mir-cea 
Eliade în Le Mythe de l'eternel retour, 1949). Sfârşitul şi renaşterea se 
succed pe parcursul unei istorii (cosmice şi umane) ciclice. Elementele 
constitutive ale arhetipului sunt împrumutate unor cicluri cosmice şi 
naturale evidente : succesiunea zilelor şi a nopţilor, a fazelor lumii, a 
anotimpurilor şi vegetaţiei. . . Potopul sau războiul atomic sunt figuri 
secundare în raport ou ace.as.tă schemă originară a reprezentării lumii, 
simplă şi esenţială totodată. 

DaT cercul este concurat de linia dreaptă, şi această ultirn:{1 fi:gură, 
aplicată mensului umanităţii, se poate raporta sau la un drum continuu, 
sau, dimpotrivă, la un sfârşit brutal şi definitiv. In acest ultim caz, ima
ginea morţii - în mod evident, una dintre figurile cele mai esenţiale 
ale imaginarului - se proiectează asupra destinului omenirii. De la 
moartea individuală se trece la moartea colectivă, la sfârşitul speciei. 
Războiul nuclear poate să însemne - potrivit celor mai tragice dintre 
scenarii - sfârşitul absolut al omenirii. Fără nici o şansă de supra
vieţuire. Nici această posi:bilitate nu este lipsită de precedente. Ajunge 
să menţionăm Apocalipsul - apocalipsele - unde sfârşitul lumii, defi
nitiv, este orchestrat de o teribilă conflagraţie. Apocalipsul religios lega 
totuşi sfâr-'?itul existenţei terestre, materiale, de o nouă realitate, situată 
într-o lume transi.figurată (un „cer nou" şi un „pământ nou"). Este ceea 
ce lipseşte foarte adesea Apocalipsului nuclear, sau altor manifestări 
apocaliptice contemporane, caracteristice lumii noastre (parţial) desa
cralizate. Sfârşitul, dacă este cu adevărat „total", nu apare însoţit de 
nici o soluţie compensatoare. Este sfârşitul, pur şi simplu. 
. I~tă, sub înfă,ţişări noi, structuri, evident, vechi. Nimic mai justi

ficat m consecinţă, decât reducerea scenariilor actuale ale sfârsituri110r 
de lume la formule arhetipale. Dar, pe de altă parte, istoricul · este în 
drieptul său când pune accentul pe pamea de noutate a acestor feno
m~n_e şi _Pe noile raporturi dintre istoria „reală" şi imaginar. Nu putem 
m1~r~hza __ funcţia specifică a cataclismelor actuale, raportul lor cu 
politica, ştnnţa sau religia, sensibil di.ferite faţă de timpurile Potopului 
sau a_le_ Apoca_lipsului pur rel,igios. Sfârşitul desacralizat, angoasa teh
nologica, declinul Occidentului şi ascensiunea „celorlalţi(' reprezintă 
figuri noi, chiar dacă şi ele sum susceptibile de a fi descompuse în 
elemente arhetipale 8• 
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Dacă sfârşitul lumii vine de departe, fenomenul totalitar pare cât 
se poate de caracteristic pentru secolul al XX-lea. Nu este decât foarte 
vag sugerat de tiraniile tradiţionale ; doar teroarea i:1cobină pare să ii 
anunţe cu un secol înainte, prin sistemul său de „partid unic", prin 
opera sa de ideologizare, prin organizarea „industrială" a represiunii. 
Experienţă incompletă şi efemeră, în raport cu modelul totali.rtar „desă
v{1rşit" al secolului nostru. ,,Perfecţiunea" totalitarismului se explică 
printr-o capacitate materială de organizare, de propagand[t, de supra
veghere şi reprimare care a lipsit epocilor precedente, dar nu mai puţin 
prin afirmarea unui imaginar totalitar extrem de virulent. Criza seco
lului al XX-lea - una dintre cele mai profunde faze de ruptură clin 
istoria civilizaţiilor -, rateurile civilizaţiei tehnologice dar şi potenţia
li,tăţile sale reale sau presupuse, s-au sublimat în idealul unei dep.0.:7iri 
a istoriei, prin crearea unei lumi noi şi a unei fiinţe umane noi. Fascis
mul, nazismul şi comunismul şi-au propus nu numai stăpânirea asupra 
oamenilor ca orice tiranie banală, ci, în primul rând, schim,barea cursului 
istoriei şi modificarea naturii umane fi_ 

Dacă sinteza totalitairă aparţine unei isito:rii recente, componentele 
sale sunt mult mai vechi. Fără pretenţia de a proceda la o tre_cere în 
revistă completă, să notăm rapid câteva elemente arhetipale : 

Refuzul istoriei şi dorinţa de depăşire a condiţiei umane par a fi 
reactii universale ale omului confruntat cu istoria si cu limitele con
diţiei sale. Este un proiect de evadare dintr-un sp~ţiu tulbure şi im
previzibil şi de refugiu îin-tr-un pertmetru protejat, susceptibil de a 
asigura unitatea şi armonia, simbolizat, la nivelul cel mai esenţial, de 
imagini arhetipale precum insula sau caverna (şi, încă mai esenţial, de 
sânul matern). Pe plan religios, această luptă împotriva lumii reale şi 
a istoriei, s-a manifestat (şi se manifestă în continua:re) prin ideologiile 
şi mişcările milenariste (care urmăresc instaurarea Regatului mes.<;ianic 
de o mie de ani). Soluţiile totalitare ale secolului al XX-iea - mai ales 
nazismul si comunismul - nu sunt în fond decât milenarisme secula
rizate. Şeful charisrnatic (Mussolini, Hitler, Lenin, Stalin, Mao, Ceau
şescu ... ), figură indispensabilă a si<;temului şi a imaginarului totalitar, 
aparţine la rându-i unei linii arhetipale, personificată prin Messia sau 
pr:in Salvator (sau prin Antichrist pentru adversarii săi). Intrăm astfel 
în domeniul sacrului, în ciuda aparenţelor laice, materialiste si ştiinţi
fice, o sacralitate deformată şi coruptă, dar nu mai puţin prezentă în 
ideologii structurate aidoma unor religii (dihotomie a Binelui şi Răuilui, 

triumful unui adevăr absolut, împlinirea spiritului uman, armonie uni
versală), în cultul conducăitorului sau în ritualul ceremoniilor. Respin
gerea celuilalt (dufimanul de clasă .în si:stemul comunist sau fiinţa 

umană biologic diferită potrivit doctrinei naziste), precum şi coeziunea 
~i armonia unei comunităţi eliberate de elementele sale impure, aparţin 
de a5emenea unor formule arhetipale : idealul Unităţii şi dialectica ra
por,turilor dintre Noi şi Ceilalţi. 

Construcţie nouă, materiale străvechi. Materiale străvechi, construc
ţie nouă. Ţesăturile se modifică fără încetare, devin în general mai 
complexe pe m,ăsură ce avansăm pe drumul istoriei, dar moleculele 
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constitutive rămân acelea.şi. Sfâr.şitul lumii este astăzi incomparabil mai 
diversificat si mai sofisticat decât po,topul sau incendiul universal, pen
tru a cita ~ele două soluţii tradiţionale mai des întâlnite. Regimuri\e 
totaliitare contemporane depă.şesc de departe prin complexitatea lor 
schema foarte simplă a milenarismelor tradiţionale (făr;:-1 a n1,ai aduce în 
discuţie simbolurile încă şi mai arhaice). Dar, dacă nu vrem s:i reţinem 
decât esenţialul, sfânşttul lumii răm„îne mereu acelaşi sfârşit al lumii 
si evadarea din istorie se inspiră din aceleaşi fantasme de la o epoc;:'t 
ia alta. 

Cuvintele Eiclesimstului : ,,Nimic nou sub soare" şi „Pantra rhei -
totul curge:\ faimoasa expresie atribuită lui Heraclit, nu se exclud 
câtuşi de puţin. Sunt cele două principii fundarn.entale ale Universului 
cc1re ilustrează de asemenea, mai bine ca orice demonstraţie, regulile 
şi logica imaginaru1ui. 

Existenţa unui fond arhetipal pare greu de contestat. Nu este în 
discuţie acceptarea argumentaţiei psihanaliitice a lui Jung, cea care se 
pare că îl supără în primul rând pe Le Goff. Este simpla constatare, 
fie şi empirică, a unor constante spirituale, umane, pe care le putem 
numi oricum, le vom numi însă cu termenul deja consacrat de „arhe
tipuri" ; acestea pot funcţiona la fel de binC' cu sau fără Jung ! 

Nimic însă mai delicat decât tentativa unui reperl\:oriu. Conceptua
lizarea arhetipurilor, disocierea sau combinarea lor depind (ca orice 
reconstituire istorică) de propria noastră perspectivă, de priviri care pot 
fi foarte diferite. Se poate diviza sau combina aproape la infinit : joc 
seducător oscilând între soluţii sintetice sau un inventar detaliat. 

Arhetipurile identificate de Carl G. Jung nu s-au dovedit prea 
convingătoare. Un exemplu adesea citat - şi frecvent invocat de fău
ritorul conceptului - este anima, principiu feminin prezent în incon
ştientul masculin (.şi, resrpeotiv, anirnus, principiu masculin al inconşti
entului feminin) 10. In ce-l priveşte pe Gilbert Durand, acesta împarte 
domeniul în două regiuni distinct€ şi opuse : regimul diurn şi regimul 
nocturn al imaginii, primul exacerbând contradicţiile, cel de-al doilea, 
dimpotrivă, atenuându-le. Odată ce coborâm însă la un nivel mai jos, 
ne aflăm în plină a:bundenţă. Insula, caverna sau sânul matern sunt 
imagini ~hetipale : le-am menţionat deja. Arborele, de asemenea, după 
cum remarca chiar .Jung. Laptele es.te considerat de Gilbert Durand 
drept un „aliment arhetip". Dar şi vinul, cel puţin în anumite civili
zaţii, ar putea aspira la acesit statut. Arhetipuri, fără îndoială, ziua şi 
noaptea, sau ciclul lunar, sau negrul si albul, sau centrul, sau miscarea 
circulară, sau ascensiunea şi căderea.· .. Nu sunt decât câteva ex~mple 
aleatoriu extrase dintr-un fond practic inepuizabil. Opera clasică a lui 
Gilbert Durand oferă cea mai completă ilustraţie a acestui gen de an
chetă. Istorioul poate utiliza asemenea disocieri fine, se poate însă şi 

pierr-de în hăţişul lor. El are mlsiunea de a investiga societăţi complexe, 
care oferă un imaginar compozit şi sofisticat. Este firesc să-l preocupe 
maniera în care arhetipurile se combină în structuri dinamice, în modele 
mereu altele, şi conexiunile dintre acestea şi celelalte structuri şi pro
cese istorice. Istoria esite înainte de orice sinteză : imaginarul trebuie să 
identifice marHe linii şi marile forţe ale evoluţiei istorice. La acest 
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nivel, opt structuri arhetipale ni se par susceptibile de a acoperi esen
ţialul imaginarului şi al drumului său de-a lungul secolelor. 

l. Conştiinţa unei alte realităţi: realitate invizibilă, ascunsă, dar 
cu atât mai semnificativă decât reali,tatea evidentă şi tangibilă. Este 
domeniul supranaturalului şi al manifestărilor sale sensibile care con
stituie miraculosul. Supranarturalul poartă cel mai adesea amprenta 
sacrului. Este o structură mentală universal prezentă, intrinsecă con
diţiei umane. Rudolf Otto (în lucrarea Das Heilige, 1917), ataşa sa
crul unei structuri emoţionale specifice, numită de el numinosum: con
ştiinţa omului de a fi condiţionat de o forţă distinctă de voinţa sa. 
Sacrul se manifestă prinrtr-o mare diversitarte de sisteme mitice, de la 
cele mai simple (totemism, animism, oult al strămoşilor, fetişism) până 
la cele mai complexe (religii politeiste şi monoteiste). Este prezent de 
asemenea în sacralizarea unei multitudini de obiecte şi de segmente 
spaţiale (astfel, di,versele „locuri sacre", percepute ca tOlt atâtea „cen
tre ale lumii"), într-o mare varietate de jocuri rituale etc. Oon.ştiinţa 
umană se deschide astfel spre o lume de simboluri : obiecte, elemente, 
astre, forme, culori, numere - investite cu o semnificaţie transceden
tală. Lumea concretă apare doar ca un decor ascunzând structuri incom
parabil mai profunde şi mai esenţiale. Eforllul de a le identifica şi even
tual de a le carp1Ja şi a le determ[na să acţioneze în favoarea noastră, 
constituie una dintre preocupările constante ale umanităţii. 

Ce rămâne însă din această viziune arhetipală a unui Univers „for
mecat" în societatea tehnologică modernă a că1rei caracteristică pare a 
fi tocmai desacra 1lizarea lumii ? Oare sacrul este pe cale de a se estompa, 
de a părăsi treptat spiritul uman ? Refluxul, de altfel relativ, al cre
dinţelor şi practicilor religioase, ar justifica parţial o astfel de inter
pretare. In realitate, setea de Absolut nu s-a diminuat. Nu s-a înre
gistrat nici o pierdere de substanţă, ci numai o „reinvestiţie'\ o nouă 
distribuire a arhetipurilor. Omul trebuie să creadă în ceva, într-o rea
litate - indiferent care - de esenţă superioară, singură în măsură de 
a da un sens lumii şi condiţiei umane. Fenomenul nou este sfârşitul 
monopolului religiilor tradiţionale şi dispersarea sacrului, inclusiv prin 
multiplicarea unor forme „alterate". De la o etapă la alta, sau de la 
o ideologie la alta, ştiinţa, tehnologia, naţiunea, rasa, sexul, ,,societatea 
nouă" sau „viitorul radios" au fost rând pe rând sacralizate. Prolife
rarea sectelor este un fenomen contemporan semnificativ; unele se 
menţin mai mult sau mai puţin aproape de fondul religios tradiţional, 
altele se adună în jurul unor „adevăruri noi" (exaLtând forţele psihice, 
noua fază a istoriei omenirii numită „New Age", extratereştrii. .. ). Foarte 
oa!I"acteris,tic în acest sens este succesul parapsihologiei, care caută în 
fiinţa umană însăşi anumite capacităţi mirnculoase rezervate cândva 
supranaturalului. Cât timp omul va rămâne om, va continua să in
vestească într-o realitate alta şi să caUJte semnificaţii dincolo de aparenţe. 

2. ,,Dublul", moartea şi viaţa de dincolo. Acest complex mental re
flectă convingerea potrivit căreia corpul material al fiinţei umane este 
dublat printr-un element independent şi imaterial (dublu, spirit, suflet, 
etc.). Acesta, capabil după unele credinţe, de a se detaşa de corp chiar 
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în cursul vieţii (e~plicaţie a călătoriilor ex:tatice, a peregrmarn vrăji
toarelor ... ), 1ş1 continuă existenţa după moarte. Indestructibil, 
nemuritor, se instalează într-o llume „de dincolo" care poate fi apropia.tă 
si deschisă spre lumea celor vii (cultul strămoşilor la primitivi) sau, 
dimpotrivă, îndepărtată şi închisă (Hades-ul la greci). Poate trăi viaţa 
diminuată a unei umbre, indiferent de meri.tele sau păcatele anterioare 
(Infernul clasic) sau, dimpotrivă, să fie pedepsit ori recompensat (pre
cum în religia creştină) ; în acest ultim caz, i se acordă şansa unei co
muniuni ou divinitatea. Există, în sfârşit, şi soluţia rămânerii în lumea 
concretă, prin reincarnăd succesive (metempsihoză). 

Migrarea „dublului" în lumea de dincolo a stimulat tot felul de 
construcţiii imaginaTe, unele adevărarte „topografii" şi „sociologii" ale 
Infernului şi Paradisului. Intre lumea celor vii şi a celor morţi sepa
rarea nu es.te absolută: există „porţi" care permi,t trecerea anwnitor 
,,aleşi" de partea cealaltă (tip de călătorie foarte frecvent în mitologie, 
prezent de asemenea în extazul mistic şi în ficţiunea literară). Pe de 
alită parte, spiritele se pot afla printre noi, se pot manifesta, pot fi 
contactate, credinţă perpetua,tă din timpurile primitive până la spi
ritismul modern. 

3. Alteritatea. Conexiunea între sine şi ceilalţi, între noi şi ceilalţi, 
se exprimă printr-un sistem complex de alterităţi. Acest joc funcţio
nează în toate registrele, de la diferenţa minimă până la alteritatea 
radicală care îl împinge pe celălalt dincolo de limitele umanităţii, într-o 
zonă apropiată de animalitate sau de divin'itate (fie prin deformarea 
unui prototip real, fie prin pură invenţie). Orice raport interuman şi 
orice discurs despre om trece inevitabil prin această grilă a imagina
rului. Intr-un sens mai general, alterita:tea face apel la un întreg an
saun1blu de diferenţe : spaţii şi peisaje diferite, fiinţe diferite, societăţi 
diferite, asociindu-se astfel geografia im,aginară, biologia fantastică şi 
utopia socială. Consecinţa ultimă este o lume dezmembrată, fascinantă 
şi neliniştitoare în acefaişi timp. 

4. Unitatea. Acest principiu urmăreşte supunerea diferenţelor unui 
principiu unificaitor. Omul aspiră să trăiască într-un univers coerent şi 
inteligibil. Religiile, filozofiile, ştiinţele, interpretările istoriei, ideolo
giile îşi propun, fiecare în propria sa manieră, conferirea unui maxi
mum de omogenitate diversităţii fenomenelor. Un arhetip care refleoti:'1 
perfect această manieră de a concepe absolutul, este mitul androginului, 
i1ustr-are a unei arm,onioase sinteze primordiale, din care principiile 
masculin şi feminin nu se separaseră încă 11 • Unitatea se manifestă 
la toate ni·velele, în sens cosmic (legi generale giuveirnând universul, 
integrare a omului în totalitatea creaţiei, corespondenţe între micro
cosm şi macrocosm) precum şi la scara comunităţilor umane cărora o 
întreagă suită de mituri şi de ritualuri sunt menite să le asigure coe
renţa (din timpurile pri,mitive până la ideologiile naţionale moderne). 

5. Actualizarea originilor. In toate comunităţile, originile sunt pu
ternic valorizate. Revine miturilor fondatoare rolul de a aşeza o punte 
între trecut şi prezent, prn evocarea şi reactualizarea neîncetată a fap
telor decisive care au dat ~tere realităţilor pl'€'zente : originile Uni-
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versului (cosmogonie) şi ale elementelor sale particuare, ale omului, ale 
religiilor, ale comunită,ţilor şi naţiunilor. A evooa o geneză, înseamnă a 
pătrunde esenţa şi destinul lucrurilor. Oriee grup uman se recunoa~te 
în miturile sale fondatoare care îi asigură specifioitatea în raport cu 
celelalte griupuri şi îi conferă garanţia unei anumite perenităţi. Astfel, 
paradoxal. nimic nu este mai actual în conştiinţa oamenilor decât ori
ginile, domeniu rn,i:tificat, ideologizat, politizat. 

6. Descifrarea viitorului: după istoria care a fost, istoria care va 
fi. Imaginarul divinatoriu cuprinde o mare varietate de metode şi de 
practici vizând cunoaşterea şi controlul viitorului. Este în cauză soarta 
par.ticulară a fic•cărui individ, dar mai cu seamă destinul omului, sen
sul istoriei şi al lumii. Oculti<,m, asitrologie, profeţii, futurologie, teleo
logii ale Universului sau ale istoriei (istorie ciclică sau liniară, sfâr.;;i
turi ale lumii, miLenarisme, progres sau decadenţă ... ), toa.te reflectă, în 
strânsă corespondenţă cu religiile, cu .ştiinţele şi cu ideologiile, o căutare 
obsedantă şi nicicând satisfăcută. 

7. Dorinţa de evadare, consecinţă a refuzului condiţiei umane şi al 
istoriei. Omul aspiră să scape de constrângeri, să iasă din propria piele, 
să-şi schi:mbe condiţia, în toate sensurile imaginabile : ascensiune (ele
vare spirituală, cunoaştere, sfinţenie) sau regresiune (spre starea natu
rală), fugă înaint0 sau revenire spre surse. Inventarea unei alte con
diţii presupune abolirea istoriei reale, cu cortegiul său de mizerii, şi 
căutarea unui destin diferit. Soluţiile presupun fie exaltarea începutu
rilor (nostalgia vârstei de aur), fie imaginarea unui viitor purificat (mi
lenarisme religioase sau secularizate) ; pot fi de asemenea plasate din
colo de spaţiul obişnuit (insule, ţări îndepărtate, planete, galaxii) sau 
într-un spaţiu convenţional (utopii). Refuzul se poate manifesta într-o 
manieră pasivă (fugă în faţa istoriei) sau activă şi chiar agresivă (,ten
tativă de a forţa destinul, de a-şi impune voinţa cursului evenimente
lor). Vis de regresiune sau acţiune eroică, cele două tendinţe contra
dictorii combinându-se uneori (ca în variantele milenariste). Acea-,tă luptă 
disperată împotriva istoriei constituie unul <litre fermenţii cei mai 
puternici ai istoriei insălşi. 

8. Lupta (şi complementaritatea) contrariilor. Imaginarul este prin 
excelenţă polarizat. Fiecare dintre figurile sale dispune de un cores
pondent antitetic : ziua şi noaptea, albul şi negrul, Binele şi Răul, pă
mântul şi cerul, apa şi focul, spiritul şi materia, sfinţenia şi bestialita
tea, Christ şi Antichrist, construcţie şi distrugere, ascensiune şi cădere, 
progres şi decadenţă, masculin şi feminin, yin şi yang ... Această dispo
zi,ţie ilustrează o puternică înclinare spre simplificare si dramati:mre, 
şi spre investirea fenomenelor cu un grad înalt de semni'ficaţie. Dialec
tica contrariilor este caracteristică religiilor (atingând expresia extremă 
în manicheismul iranian), ca şi, în genere, interpretărilor curente ale 
lumii, omului şi istoriei. Dialectica modernă, în formularea lui Hegel 
şi a lui Marx, nu reprezintă altceva decât un avatar al aet-stui arhetip. 
Polii opuşi pot fi reuniţi într-o interpretare de an<;amblu (supuşi, deci, 
principiului unităţii) sau disociaţi în sinteze contradictorii (idealism şi 
materialism, clasicism şi romantism ... ). 
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Aces.te mari arhetipuri au o acţiune universală. Ele pun în evidenţă 
0 anumită fixi,tate structurală dincolo de decupajele culturale şi crono
logice : credinţa într-o realitate de esenţă superioară care comandă lu
mea materială ; speranţa într-o viaţă dincolo de moarte ; uimirea şi ne
liniştea provocată de diversitatea lumii şi mai ales de celălalt; preocu
parea de a asigura lumii şi comunităţilor umane un maximum de coe
renţă ; încercarea de a face inteligibile originile, esenţa şi sensul lumii 
şi al istoriei ; strategii vi„ând controlul propriului destin, al istoriei şi 
al viitorului ; sau, dimpotrivă, refuzul istoriei şi tentaţia refugierii în
tr~un timp egal şi armonios ; şi. în sfârşit, dialectica confruntării sau 
sintezei tendinţelor opuse. 

Toate acestea sunt puternic îmbinate. modelele ciroulă, se combină, 
se amplifică sau se estompează. Un mit preoum cel al Salvatorului, 
pentru a relua un exemplu deja invocat, se află în raporturi variabile 
cu diverse alte structuri : legăturile sale cu sacrul sunt evidente; el 
apare totodată drept garant al unităţii unei anume comunităţi, sau ca 
un nou fondator; poate să propună, de asemenea, în calitate de şef 
milenarist sau revoluţionar, o soluţie de ieşire din istorie . .. 

Astfel, fiecare manifestare a imaginarului prezintă trăsături incon
fundabile, în tiimp ce componentele sale aparţin unui fond comun şi 
permanent. Antropologia şi istoria merg mână in mână. 
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" Gilbert Drurand, Ll'!S Structures anthropologiques de l'imaginaire, Paris, 

1960, p. 421-424 ; traducere românească : Structurile antropologice ale imagi
narnlui, Bucureşti, 1978. 

:, A se vedea ultima sa lucrare : Gilbert Durand, L'imaginaire. Essai sur 
Ies scie11ces et la philosophie de l'image, Paris, 1994. 

i; Jacques Le Goff, op. cit., p. 11-12. Pentru o comparare a argumentelor 
celor doi mari specialişti ai imaginarului (precum şi ale altor autori), poate fi 
consultată ancheta Histoire et imaginaire (interviuri realizate de Michel Caze
nave), Paris, 1986. 

; Afain Corbin, Le Territoire du vide. L'Occident et le desir du rivage 
(1750-1840), Paris, 1990 (prima ediţie : 1988). 

8 Pentru detalii referitoare la mi.tul „sfârşitului "lumii'', vezi Lucian Boia, 
La Ffn du monde. Une histoire sans fin, Paris, 1989. 

·' Lucian Boia, La Mythologie scientifique du communisme, Caen, 1993. 
• 10 Pentru concepţia lui Jung cu privire la arhetipuri, se poate folosi anto

logia: C. G. Jung, In lumea arhetipurilor, Editura „Jurnalul literar", Bucureşti, 
1994 (ediţie îngrijită de Vasile Dem. Zamfirescu). 

1
~ ~emnificaţiile acestui mit sunt puse în evidenţă de Mircea Eliade: Mephis

thophelc>s et l'Androgyne, Paris, 1962. 
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ISTORIA, AŞA CUM E EA 

RITUALIZARE ŞI COMPORTAMENTE REGALE 
LA DEBUTUL EPOCII „STATELOR COMBATANTE" (sec. V î.Hr.) 

DANIELA ZAHARIA 

In anul 206 î.Hr., după instalarea sa ca prim împărat al dinastiei 
Han, Liu Bang îi conferea marchizului Yao din Min Yue, titlul de 
„principe de Yue" 1. Dincolo de intenţia de a recompensa serviciile unui 
vechi aliat, gestul lui Liu Bang are o semnificaţie ideologică şi, deopo
trivă, propagandistică, inevitabilă în strategia de legiitimare iniţiată de 
către întemeietorul Han. De altfel, vechile titulaturi nobiliare îşi pier
duseră vechile semnificaţii în cadrul imperiului, devenind simple dis
tincţii, cu valoare strict nominală. Numirea noului prinţ de Yue avea, 
însă, o motivaţie mai complexă : aceea de a asigura continuitatea sacri
ficiilor dinastice de la Guai ji, dedicate legendarului Yu. Semnificaţia 
acestor rituri, în cea mai mare măsură divinatorii, în cadrul cărora 
elementul-cheie îl reprezentau vasele de bronz, trebuie căutată în tra
diţia pre-imperială chineză. 

In Shi ji, Sima Qian relatează un episod relevant, desfăşurat la 
finalul epocii Primăvara-Toamna 2• In jurul anilor 496-490 î.Hr. are 
loc un conflict important mtre regii Fu cha din Wu şi Gu jien din 
Yue : pentru a răzbuna moartea tatălui său, regele din Wru îl atacă pe 
cel din Yue şi îi aduce armata într-o sttuaţie foarte dificilă. Consiliat 
de către Fan li, ministrul său, regele din Yue propune pacea, oferindu-se 
ca ostatec. La sfatul celebrului strateg Wu zu yu, Fu cha refuză oferta, 
preferând să-şi dis.trugă complet adversarul. Făcând o nouă tentativă, 
regele din Yue oferă drept garanţie a păcii, propriile sale vase de bronz. 
Tentaţia pare a fi atât de mare, înicât Fu cha neglijează sfaturile con
silieri-lor şi încheie pacea, lăsându-l liber pe rivalul său, permiţându-i, 
chiar, să-şi exercite în continuare autoritatea în Yue. 

Care poate fi semnificaţia acesrtiui gest? Fără îndoială, obţinerea 

vaselor de bronz reprezenta pentru regele din Wu o victorie mai valo
roasă decâ,t distrugerea unui vechi adversar (vinovat de moartea tatălui 
său) şi, în orice caz, mai importantă decât posibilitatea extinderii teri
toriale a propriului istat. 

Episodul relatat nu este singular în a demonstra tentaţia pe care 
o repreznită vasele de bronz. 1n istoria lui Qin Shi Huang Di, acelaşi 
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Sima Qian 3 descrie încercări-le repetate pe care primul împărat le-a 
făcut în scopul recuperării· unui trepied de bronz pierdut (conform 
legendei), în râul Si shui. 

Pentru suveranii din epoca Primăvara-Toamna, bronzurile au o 
dublă semnificatie : pe de o parte, sunt un element esenţial în familia 
simbolurilor r~gale din epoca Shang, pe de altă parte, se leagă d2 
numele lui Yu, ultimul împărat legendar. 

Din punct de vedere stilistic, vasele de divinaţie din epocile Shang 
şi Zhou prezintă o serie de aspecte exitrem de discutate. Deşi într-o 
serie de situaţii se pot stabili filiaţii între formele ceramicii neolitice 
si cele ale vaselor de bronz, stilul animalier al celor două epoci regale 
diferă în mod radical de gustul decorativ specific neoliticului Yang 
Shao 1,_ Semnificativă pentru discuţia de faţă este, în primul rând, seria 
de reprezentări ale mitu'.1Ui eroului în lupta cu fiara", la care se adaugă 
imaginile „ochilor de dragon" - tao-tie 6 - şi ale fiinţefor fantastice 
cu două trupuri şi un singur cap. Prezenţa acestor reprezentări, de 
origine mai degrabă vest-orientală, în arta epocii Shang, este dificil de 
explicat, mai ales în a!bsenţa argumentelor arheologice revelatoare. Pe 
de altă parte, faptul este, în mod evident, corelat cu specificul compor
tamentului regal în această dinastie. Stilul animalier şi simbolul eroului 
care udde fiara se asociază cu abundenţa inscripţiilor divinatorii pe 
carapace de broască ţestoasă 7, care solicită oracole privind bunul mers 
al vânătorii. Nlllnărul foarte mare al acestora djn urmă, ne convinge de 
faptul că nu este vorba de manifestarea unei pasiuni cinegetice indi
viduale a unui suveran, nici de o simplă tradiţie familială, ci, mai 
degrabă, de un mod de viaţă cu justificare rituală, asociat funcţiilor 
regalităţii. 

Pentru motivul eroului în luptă cu fiara există două variante prin
cipale. Prima a eliminat figura umană, păstrând doar reprezentarea 
zoomorfă. Tipic pentru această situaţie este „motivul tigrului", figurat, 
în afară de bronzuri, şi pe obiecte de jad, majoritatea descoperirilor de 
acest tip provenind din mormântul regal de la Hou jia chuang 8. Cea 
de-a doua variantă cuprinde ambele reprezentări, umană şi zoomorfă, 
dar cu o serie de variaţii 9• Astfel, figura umană este înconjurată fie 
de tigri (sim!bol al puterii la chinezi), fie de câini. Cea mai interesantă 
este situaţia în care figura umană stilizată este înlocuită cu hiero
glifa wang F, rege, ceea ce presupune identifi:carea per,soanei suvera
nului cu vântorul divin, de la care preia atât comportamentul, cât şi 
atribuţiile. Existenţa unor persoane care, deţinând privilegiul îndepli
nirii ritualului legat de împărţirea hranei, sunt recunoscute în mod 
simbolic drept păstrătoare ale coeziunii comunităţii, cărora le sunt 
asociate drept însemne de prestigiu obiecte utilizate în ritualul jertfei, 
este larg atestată în cadrul civilizaţiilor arhaice. In variantă chineză, 
însă, maniera de reprezentare a motivului eroului cu fiara are o semni
ficaţie legată de mitul fondării lumii prin ordonarea haosului, 
semnul wang F ilustrând rolul suveranului de pirvot social-cosmic 10. 

In acelaşi timp, utilizarea aceloraşi motive decorative pe arme legate 
de sacrificiile umane rituale şi pe vase de divinaţie reprezintă dovada 
atribuirii unei funcţii ră:zJboinice, care, ccnverti,tă în rit, semnifică depen
denţa comunităţii de persoana suveranului. 
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Decoraţiunile de pe vasele Shang ar putea fi, aşadar, o sinteză a 
atribuţiilor persoanei regale, în calitate de garant al supravieţuirii şi 
ooeziunii grupului, deţinerea bronzurilor nefiind altceva decît o com
ponentă a comportamentului ideal atribuit unui suveran. 

Toate acestea nu implica, însă, în mod necesar, cea de-a treia 
dimensiune a rolului suveranului, legată de posibilitatea efectivă a 
realizării divinaţiei, explicată prin deţinerea virtuţii (charismei) şi a 
cunostintelor condiţionate de aceasta. Nu este vorba de simplele aspecte 
tehni~e ~le ritului divinatoriu, ci de ştiinţa sacră prin care acestea se 
armonizează cu ritmul cosmic, devenind, astfel, utile şi benefrce. 

Pentru a clarifica acest aspect, întorcându-ne la relatările lui Sima 
Qian, să remarcăm implicarea legendarului Yu }n istoriile leg~te ~e 
bronzurile rituale. Trei episoade sunt relevante m acest sens : 1stona 
turnării primelor trepiede de bronz 11, episodul luptei între regatele 
Wu si Yue, relatat mai sus, şi încercarea lui Shi Huang Di de a obţine 
un a~tfel de obiect sacru 12 

In Shi ji avem o relatare a modului în care Yu 13 a turnat primele 
bronzuri : nouă vase-tetrapod, realizate din metal adunat din cele nouă 
tinuturi în care el împăir,ţise lumea. Aceste vase alcătuiau tot atâtea 
~apitole ale unei geografii mitice, dar şi ale unui veritabH îndrumar, 
rolul lor fiind acela de a prezenta pericolele ascunse ale celor două 
ţinuturi, permiţând oamenilor să ocolească duhurile şi fiinţele malefice. 
Să nu uităm faptul că Yu, ultimul impărnt legendar, este cel care 
încheia „sociogonia miticăi', toate faptele sale având semnificaţia desă
vârşirii unei noi realităţi : istoria umană. Aşadar, turnarea celor nouă 
vase trebuie asociată cu inventarea agriculturii, care marchează înce
pu tul vieţii umane prin excelenţă, dar şi cu inventarea pătm.tului 
magic. Completând semnificaţia trigramelor lui Fu xi, prin relevarea 
secretelor pătratului magic, Yu obţine accesul la ştiinţa sacră, la tota
litatea cunotşinţelor despre cosmos, ceea ce-i permite să stabilească un 
sistem de divinaţie. In ultimă instanţă, el joacă rolul mediatorului 
divin, care alcătuieşte acel sistem de instrumente necesare părtrunderii 
secretelor lumii. 

Revenind la episodul luptei între Wu şi Yue, să remaTcăm o nouă 
implicare a lui Yu. Sima Qian consemnează tradiţia confonm căreia regii 
din Yue sunt urmaşii direcţi ai împă,ratului legendar, Gu jien însuşi 
fiind reprezentantul celei de-a douăzecea generaţii. Această ascendenţă 
este marcată printr-un comportament specific : se tauează, îşi taie 
părul, poartă haine de doltu. Aşadar, repetă ritualic gesturile antece
sorului, fapt care le permite să îndeplinească sacrificiile către Yu. Pe 
de altă parte, devine evident faptul că urmarea liniei comportamentale 
descrise reprezintă condiţia menţinerii unui statut privilegiat, de 
acces la sfera sacrului. Ne aflăm înk-o epocă în care micii suverani 
din câmpia chineză nu îndrăznesc să renunţe în mod oficiial la autori
tatea nominală a regelui Zhou, deci nu îşi pot atribui titlul de Wang, 
care indică autoriitatea regală, cu toate atribuţiile specifice 13. Vasele 
d_e ?ronz, monopolurile asupra unor tipuri de sacrificii, genealogiile sacre 
fictive, comportamentul ritualizat, sunt tot atâ,tea incercări de legitimare 
formală. Odată ce regulile sun încălcate, ch,ari,sma se pierde : începând 
războiul împotriva lui Ho lu din Wu (tatăl lui Fu cha) - adoptând, 
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aşadar, o atitudine contrairie pacifismului practicat de Yu - regele 
Gu jien este sancţionat prinitr-o înfrângere dezastruoasă. Relaţia dintre 
atitudinea sa lipsită de pietate şi sancţiunea divină este clară : vasele 
de bronrz destinate sacrificiului dinasrtic sunt pie,rdute, cedate adversa
rului. Urmând aceeaşi logică, salivarea trebuie să vină tot printr-llln gest 
ritual : :reîntoarcetl"ea la model. Ca urmare, ne relatează Sima Qian, Gu 
jien redevine agricultor, duce o existenţă modestă, îşi ajută poporul, res
pectă bătrânii şi înţelepţii, rezultatul fiind redobândirea chmrismei, fapt 
dovedit prin succes în luptă. De aceasită dată, o luptă coreotă, de vreme 
ce este purtată pentru recuperarea obiectelor necesare oulrtului dinastic, 
aşadar în numele pietăţii filiale. Desigur, aceste aTgumente par a se 
încadra perfect în logica istoricului, care esrte un morialist confucianist, 
ataşat principiului pietăţii filiale oa esenţă a relaţiior umane. Pe de altă 
parte, în contextul perioadei· la ca'l"e se referă relataJrea, aoeastă manieră 
de a interpreta fapte legate de război şi pace necesită o serie de 
precizări. 

In secolul al V-lea î.H:r., strartegia militară nu preluase, încă, prin
cipiile legiste ale lui Xun zin ; pentru această epocă, victoria nu era 
obţinută şi explicată prin abilitate sau forţă, lupta pă:srtrând încă un 
aspect rituali:zart. Astfel, cel care nu adopta conduita impusă prin tra
diţie şi care nu menaja susceptibilităţile puterilor magice nu putea 
obţine victoria. Este mai mult decât un cod al onoarei, este o afirmare 
a apartenenţei la o tradiţie ancestrală. Tot Sima Qian, descriind lupta 
dintre principii din Song di Chu, consemnează a~umentul principelui 
Zheng: 

,,Acestea erau virtuţile şi mărinimia anticilor, care considerau infa
mantă nebunia de a surprinde un inami'c fără apărare ; cu toate că nu 
sunt decât urmasul nedemn al unei dinastii stinse niciodată nu voi 
hotărî atacul asupra unui inamic care nu şi-a aşezat încă armata pentru 
a primi lupta" 1 ·,. 

Intr-un astfel de ră:i'Jboi, totul este permis şi l1ăudabil, în măsura în 
-care se supune ritualului. Aceasta pentru că războiul, înainte de a 
urmări dis,i'rugerea adversariului, avea scopul de a-i distruge aura de 
forţă magică. Relatările care susţin aiceastă idee sunt numeroase : n:gele 
Zhou din Yin îşi învinge duşmanul obligându-l la practici canibalice r, ; 
prinţul din Lu i,n.vinge statul Qi printr-o ordalie purificatoare 16, etc. 
Fără îndoială, motivaţia eroilor lui Sima Qian depăşeşite argumentele 
confucianiste, încadrându-se, mai degrabă, în logica daoistă, bazată pe 
necesitatea asiglltl"ării comunicării şi echilibrului între toate aspectele 
exisrtenţei, sacre şi profane. De altfel, principiile şi mistica daoistă sunt 
implioate în variate moduri în desfăşurarea episodului la care ne refe
rim : Yu este suveranul-model pentru daoişti, cel care respectă în chip 
riguros caracteristicile compontamentului feminin, paşnic, pasiiv, capabil 
să genereze viaţa ; divinaţia, ca magie benefrcă, este formula preferată 
a alchimiştilo,r daoişti în căutarea secretelor divine ; vasele de bronz, cu 
,desene aflate sub semnul tao-tic, sunt adevărate ansambluri de simbo
luri daoiste. Nu întâmplărtor, Shi Huang Di, cel care încearcă să-şi legi
timeze autoritatea căutând vasele de bronz ale ltii Yu, este considerat 
protector al dlaoişitilor. 
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Revenind la cazul suveranului din Yue, să remarcăm faptul că, 
odată mai mult, ca urnnaş al 1mpăratului legendar, virtutea sa este 
condiţionată de compor,tamerntul ritual al cărui moment esenţial îl repre
zintă sacrificiul către Yu. De ce este atât de impoirtant acest rit ; care 
este explicaţia importanţei şi prestigiului excepţional pe care îl conferă 
monopolul asupra acestui tip de jertfă ? _ 

ln San guan (Templul lntunericului), Yu este identificat cu apa 1', 

asociat principiului feminin, deci, creaţiei. Ca urma,re, sacrificiile pentru 
Yu nu repneziniă doar o componentă a cultului strămoşilor, ci pot fi 
considerate, în acelaşi timp, destinate asigurării bunăstării, recoltelor 
bogate, prin captarea bunăvoinţei elementului vital implicat. De altfel, 
foametea este primul indiciu a lfaptu'..ui că, neglijând tradiţia, Gu jien 
a pierdut favoarea divină. 

Pe de altă parte, atâta timp cât abaterile comportamentale pot 
atrage nenorociri, precum cele descrise, se poate presupune faptul că 
virtutea (charisma) nu este condiţionată de ascendenţă, ci, mai degrabă, 
de îndeplinirea acelui ritual caire presupune utilizarea vaselor de bronz. 
Putem presupune, aşadar, f.aptul că proprietatea asupra unor vase rituale 
are capacitatea de a suplini o genealogie sacră, cu tot ceea ce implică 
aceasta ? In ac2st caz, interesul regelui Fu cha faţă de propunerea lui 
Gu jein devine uşor de înţeles : obţinera obiectelor rituale echivala cu 
un veritabil transfer de sacralitate, asigura accesul la virtutea superi
oară a lui Yu, care a stăpânit cele nouă ţinuturi prin omniscienţă. Câş
tigarea vaselor printr-o înţelegere reprezenta unica soluţie potrivită, 
relatările lui Sima Qian asigurându-ne de faptul că dobândirea lo,r prin 
jaf nu era posibilă. Istoricul povesteşte cum, în cel de-al doisprezecelea 
an de domnie al principelui Nan wang din Zhou, principele Zhao wang 
din Qin a reuşit să obţină, înitr-o expediţie de pradă, cele nouă vase de 
bronz turnate de către Yu insuşi 11\ Dintre acestea, însă, doar opt au 
ajuns în Qin, cel de-al nouălea şi-a luat zborul şi s-a scufundat în râul 
Si shui. Semnificaţia nu poate fi decât una singuTă : 11psa unui vas nu 
permitea jefuitorului să deţină stăpânirea deplină asupra lumii, virtutm 
sa fiind incompletă, la fel cum incompletă este seria brozurilor pe care 
le deţine. Desigur, vasele de bronz pe care Fu cha doreşte să le obţină 
nu sunt cele implicate în istoria de mai sus, dar ele pot fi, totuşi, extrem 
de valoroase, finid obiecte de divinaţie legate de cultul lui Yu. 
. Relaţia dintre deţinerea bronzurilor, accesul la virtutea regelui Yu 

(Ln fond, accesul la cunoaştere) şi oalitatea de stăpânitor unic şi absolut 
al lumii este dovedită prin una dinrtre acţiunile lui Shi Huang Di. 
Primul împărat este autorul unei adevărate reforme în ideologia oficială, 
destinată legitimării puterii imperiale ca autorirtate universală şi bazată 
pe apelul la o simbolistică cu frecvente a1!Uzii la mitologie. Interesul 
faţă de vasele rituale legendare este, aşadar, explicabil. ConfiTmarea 
o găsim în Shi ji 19, care descrie insistenţele impăratului în căutarea 
tetrapodului scufundat în Si shui, toate cercetările fiind, în mod logic, 
precedate de sacrificii către Yu. Pentru succesul demersului, Shi Huang 
Di îndeplineşte nu numai sacrificiul propriu-zis, dar se supune şi unui 
ritual de purificare, adoptă o ţinută şi un comportament modelate după 
cele ale lui Yu : îmbracă haine de doliu, posteşte, împarte daruri. Toate 
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eforturile se dovedesc inutile, astfel încât, în mod simbolic, noul suver<1n 
nu îşi poate considera autoriitatea universală. 

Cu un eşec se încheie şi istoria lui Fu cha. Dei;;i reuşeşte să obţină 
vasele de bronz, acestea sunt insuficiente în momentul reluării luptei 
cu regele din Yue : ţara sa este curprinsă de foamete, iaJ" arma.Ita învinsă 
în luptă. Dezastrul poate avea două surse. In primul rând, Fu cha 
încalcă, la rândul său, o serie de principii care stau la baza artei răz
boiului : neglije;iză să-şi supravegheze adversarul şi nu respectă opiniile 
propriilor miniştri. Pe de altă parte, eşecul său poarte sugera faptul că 
bronzurile nu îşi îndeplinesc funcţia decât într-un context determinat, 
prin asocierea ou un model comportamental daJ" şi cu o linie de ascen
denţă care ajunge până la Yu cel Mare, înrtemeietorul istoriei umane. în 
ultimă instanţă, se pare că nici unul dintre aceste elemente nu le poate 
suplini pe celelalte. 

Revenind la tipologia vaselor de bronz, putem descoperi aici una 
dinke motivaţiile implicării lui Yu în toate încercările de legitimare a 
puterii, începând de la regii din Yue şi până la primul împărnt. Este 
vorba de cea de-a patra dimensiune a autorităţii regale : capacitatea 
suveranului de a guverna nu numai prin for,ţă, pietaite şi rit, dar şi prin 
omniscienţă, care, de altfel, le condiţionează pe toate celelalte. Decorarea 
vaselor de bronz este realizată pe baza unui canon stabilit încă din 
epoca Shang şi care, alătJUd de motivul eroului cu fiara, mai cuprinde 
simboluri mitice realizate prin disjuncţie - este cazul fiinţelor compo
zite, de tipul dragonului kui 20 - sau prin dublă-imagine - cazul 
ochilor tao-tie; toate acestea fiind supuse principiului transformă.rii, 
al ne-repetitivităţii în forme strict identice. Dragonul este un simbol 
corelat cu ideea de autoritate încă din neolitic, aşa CJUm o confirmă des
coperirile de la Xi shui po. Pe de altă parte, ca personaj mitic, el este 
legat de elementul apă, de acţiunile lui Yu ca salvator al omenirii. 
constructor al primelor canale de irigaţie. Dragonul este, în acelaşi timp, 
legat de riturile divinatorii, atât timp cât Fuxi, inventatorul trigramclor, 
era un om-dragon, deci o fiinţă constituită pe principiul disjuncţiei. 

în ceea ce priveşte motivul tao-tie, pe bronzuri, ochii ovali domină 
desenul, încadraţi într-o bandă pe buza vasului, semnificând existenţi 
unei forţe necur;oscute, domina,toare, care sugerează sacrul :lJ. Simbolul 
acesta trebuie asociat, fără îndoială, cu semnificaţia primordială a vase
lor : aceea de comunicare şi de dobândire a cunoaşterii. Ochii, la care 
uneori, prin stiliza.rea figurilor de tao-tie se adaugă şi urechiLe, sunt căi 
ale cunoaşterii, ale stabilirii relatiilor între variatele forme ale exis
tenţei. Argumente suplimentare aduce K. C. Chang 22, remarcând faptu! 
că, în multe culturi, reprezenta•rea unei guri deschise, sau a unor ochi, 
poate simboliza trecerea într-o altă Lume. Tatuarea unor astfel de sim
boluri pe corpul uman este o practică întâlnită uneori în riturile de 
trecere, mai ales în cele legate de iniţiere, sau de calen:dar şi schim
barea anotimpurilor. 

Rămâne în discuţie relaţia dintre pietate şi omniscienţă (asigurate 
şi respectate prin divinaţie) şi atribuţiile războinice ale regelui, nece
sitatea de a-şi demonstra charisma prin succese militare. Li Chi explică. 
pentru epoca Shang, corelarea acestor elemente prin integrarea unei 
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populaţii războinice, într-o societate cu tradiţii legate de agricultură. 
Aceasta ar pute;:i_ rezolva corntradicţiile care apar din utilizaTea, in cadrul 
acelorasi sisteme simbolice, a reprezentărilor care ţin de ră~boi şi vână
toare, ;lături de cele inspirate de ciclul vegetal. Chiar acceptând valabi
litatea acestei teorii, pentru secolul al V-lea î.Hr., la finalul epocii 
Primăvara - Toamna, contextul este substanţial modificat. Desigur, 
ideologia oficială şi comportamentul suveranilor acestei perioade sun:t 
aparent contradictorii : pe de o parte, arta militară este ri,tualizată, iar 
acţiunea războinică justificată şi glorificată ; pe de altă parte, regelui îi 
este recomandat un comportament pasiv şi sobru. Desigur, cele două 
aspecte ale modelului ideal sunt unificate prin rit, dar în planul acţiunii 
politice putem descoperi şi alţi factori clarificatori. 

Secolul al V-lea se află sub semnul schimbă.di : lumea chineză 
cunoaşte presiuni de un tip no,u - lărgirea spaţiului şi a lumii cunos
cute, intrarea unor noi protagonişti în scena luptelor din câmpia chineză, 
purtători ai unor tradiţii şi cutume diferite. Ţările din _centru se află ele 
însele confruntate cu încercări interne de reformare. In fapt, ritul este 
pe cale să cedeze teren în faţa stratagemei, chiar şi în război. Câmpul 
de luptă era încă domeniul privilegiat ail clanurilor aristocratice, locul 
în care puteau fi demonstrate virtuţi exce,p.ţionale : forţa, bravura, înţe
lepciunea, mărinimia, simţul măsurii. Pes.te numai un secol, însă, aflăm 
de la Sima Qian, filosoful .şi strategul Xun zi se lăuda la curtea prinţului 
din Qi ou faptul că poate face un soLdat destoink din oricine, chiar şi 
dintr-o femeie ; declaraţie care ne face să apred€m caracterul cu totul 
revoluţionar al noiJor principii ale artei militare 23. 

Pe de altă pa:rte, suveranii acestei epoci confuze se află, în mod 
evident, în căutarea unor formule de legitimare. Către sfârşitul seco
lului al IV-lea se produce, de altfel, un eveniment semnificativ : prinţJUl 
Hui din Wei şi prinţul Xuan din Qi îşi recunosc reciproc titlul de wang. 
Desigur, în secolul al V-lea î.Hr., principii locali încă recunoşteau o 
ipotetică autoritate regală Zhou, mai ales în virtutea unui ascendent 
spiritual. Or, tocmai în această direcţie se îndreaptă eforturile micilor 
suverani locali : ritualizarea comportamentuJui şi acumularea obiectelor 
de prestigiu (în special a celor legate de rit), vizează asigurarea dimen
siunii sacre a puterii lor. Eforturi care, pe de al.tă parte, nu le exclud pe 
cele îndeptate spre descoperirea unor noi strategii militare şi politice 2", 
prefigurând epoca Statelor Combatante, în care inteligenţa şi stratagema 
vor înlocui ritualul. 

NOTE 

1 D. Lombard, La Chine imperiale, 1967, Paris, p. 68 ; v. şi I-I. Maspero, 
E. Balasz, Histoire et institutions de la Ghine ancienne, Paris, 1967. 

2 Sirna Qian, op. cit., cap. ,,Yue guo". 
:t Idem, cap. ,,Shi Hang Di". 
" V. Li Chi, The beginnings of China, Londra, 1967, de asemenea 

J. Rawson, Ancient China, Londra, 1980 şi S. Allen, Myth and Meaning in Shang 
Bronze Motifs, în „Early China" 11-12/1985-96. 
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5 Li Chi, op. cit., p. 54-59. 
t1 J. Rawson, op. cit., p. 83-91 ; v. şi S. Allen, op. cit., p. 283-285 
7 Cf. Kyoto University, prediction bones colection, Kyoto, 1972. 
8 Chang Ren xiu, Considerations about stone sarcofages from Sha ping ;u, 

in „Shuo wen yue kan", 10--,11/1975. · 
9 Cf. Li Chi, op. cit. 
10 G. Verardi, The kushama Emperor as „cakravartius", în „East and West", 

33/1983. 
11 Sima Qian, op. cit., cap. ,,Qi Di" ; v. şi E.T.C. Werner, A dictionary of 

Chinese mythology, Boston ,19111 şi mi,turiJe populaţiei she, incluse în Gh shi bian, 
vol. 7, preluate din Sou shen ji de către Gan Bao (sec. IV). 

12 Sima Qian, op. cit., cap. ,,Shi Huang Di". 
13 Vadime şi Danielle Elliseeff, la civilisation de la Chine clasique, Paris, 

1987, p. 82-87. 
14 Sima Qian, op. cit., cap. 38 ; v. şi Zuo zhuan (trad. S. Corveur), Paris, 

1950, p. 334-335. 
15 M. Granet, Danses et Legendes de la Chine ancienne, Paris, 1959, 

p. 207 şi urm. 
w Idem. 
17 Werner, op. cit., p. 630-632. 
18 Sima Qian, Shi ji, Beijing, p. 1425 şi urm. 
rn Cap ... Shi Huang Di". 
~~1 S. Allan, op. cit., p. 286. 
21 Max Loehr, Ritual vessels of J3ronze Age China, New York, 1968. 
22 K. C. Chang, Art, Myth, Ritual : politica! authority in Ancient China, 

Cambridge, 1983. 
z:i Anecdota celebră, prezentată în numeroase opere clasice : v. Sima Qian 

cap. ,,Wu Zu yu" şi Han Fei, Han Fei zi. 
:v. J. Levi, Les fonctionnaires divins, Paris, 1990, p. -!5-50. 
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TIRANOCTONII : ISTORIE, TRAGEDIE ŞI MIT 

ZOE PETRE 

Tirania ca experienţă politică a avut un ecoru aparte în imaginarul 
antic : concentrând item~le haosului şi violenţei care pândesc fragi1ul 
echilibru instaurat de polis, figura fa·anului a devenit esenţială pentru 
a defini, a contraria, figura ideală a cetăţii înseşi. Pânâă la apariţia 
tiraniei, cetatea era percepută mai degrabă pozitiv, ca formă privile
giată de solidaritate şi nrdine ; criz.a universului politic al lumii arhaice 
se manifestă însă printr-o paradoxală îngemănare între exigenţa instau
rării unor norme ciivice explicite şi explozia celor mai diverse forme de 
contestare a ordinii existente - de la refuzllll orfic sau dionisiac al 
sacrificiului ordonator la tirania prin care anomia devine generaJtoare 
de egalitate 1. 

Efectul aproape imediat al acesta. reprezentări antonimice ale 
cetăţii este o remarcabilă absorbire a realului de către imaginarul po
litic: hranii înşişi - ca să nu mai vorbim de tradiţia despre tirani 2 -
adoptă, mai mrult sau mai puţin deliberat, atitudini şi comportamente 
care trimit la legendă, măcar pentnu faptul că o mimează 3• 

Sfârşitul tiraniei dominate de hybris este, fireşte, tratat şi el ca o 
paradigmă. Acest sfârşit e condiţiona,t, aproape de fiecare dată, de 
sfârşitul violent al tiranului ,însuşi, ilustrând iminenţa unei justiţii 
retributive la fel de arhaice ca şi modelul de haos pe care tirania îl 
suscită drept referent. Ciclul anomiei se încheie prin punerea în scenă, 
compensatorie, a unei morţi vio1,ente : moartea tiranului, a celui care 
declan~se sau perpetuase violenţa şi transgresiunea ". 

Această homeopatie a nemăsurii pare să fie singura oale către 
reinstaurarea ordinii : un tiran care moare în plină glorie nu izbăveşte 
cetatea de răul pe care instarurarea tiraniei îl inst..1.lase ; el lasă doar 
tirania moştenire unui succesor, adesea .încă şi mai abuziv decât pre
decesorul său. Tiranul exemplar nu moare de moarte bună, cum nu 
poate nici muri, eroic, într-1t.m război legitim şi expiator puntat în nu
mele cetăţii : o asemenea moa.rte poate fi regală 5, ea nu e niciodată 
tiranică. O sumară tipologie a morţii tiranilor dovedeşte că, măoaT la 
nivelul paradigmei, aceştia pier prin însuşi efectul nelegiuirii şi nemă

s:.irii, hybris, pe care au generat-o O, fiindcă insultătoarea şi agresiva lor 
trufie suscită riposta de aceeaşi natură a tiranicizilor. 
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Acest ciclu retributiv revine sistematic în istoriile tiranilor : de 
la ultimii Cipselizi ucişi de corinrtieni la Policratc din Samos - ucis 
prin procură de p~rşii care îl susţinuseră - el este congruent cu alte 
mecanisme pre-juridice ale societă,ţilor arhaice : talionul, vendetta, sau, 
pe plan simbolic, alungarea rituală de pharmakoi. Maturizarea structu
rilor specifice de polis, contemporană şi complementară cu institiuirea 
regimurilor tiranice în sec. VII-VI, aiTe însă drept element esenţial 
tocmai depăşirea acestor echivalenţe concrete ale pre-dreptului şi o 
anume „dessubstanţiere" a sistemului de penalităţi pe oare cetatea şi 
le asumă în prncesul prin oare devine unică sursă şi executant al 
justiţiei 7. 

Aceste mutaţii suscită o problemă insolubilă ca atare : cum se poate 
instaur;a ordinea prin contrariul ei, prin crimă şi vărsare de sânge ? 
Teognis evoca imaginea unei polis grele de conflicte şi gata să dea 
naştere unui prunc monstruos, tirania 8 ; parturiţia inversă, a cetăţii 
legitime care să se nască din oroarea uciderii tiranului, e mai greu de 
imaginat. Condiţie necesară pentru reinstaurarea ordinii, tiranicidul nu 
poate fi, tocmai de aceea, şi condiţia suficientă a ieşi.rii din haos. 

Cel puţin La Atena, tiranicidul devine, tocmai în această eră a 
legislatorilor, un act problematic. încă din relatările, arhaice în esenţă, 
dacă nu în detaliile lor, despre întârziata concluzie a uciderii Cylonie
nilor atenieni - cei oare încercaseră, cândva spre 620 î.e.n., să instau
reze tirania la Atena şi fuseseră învinşi, apoi ucişi de Alcmeonizi -
incompatibilitatea între necesara violenţă politică menită să pună ca
păt tiraniei şi scopul ei, reinstaurarea ordinii în polis, e dr.a,matizată 
cu o remarcabilă pregnanţă. într-adevăr, o tradiţie persistentă susţine 
că, după uciderea partizanilor 1ui Cylon, viaţa cetăţii nu a reintrat decât 
aparent în norunal, fiind minată în adâncul ei de crima nepedepsită a 
Alcmeonizilor. Infecţia devine evidentă când izbucn~te o molimă, şi 
gestul reparaitor care inaugurează restaurarea păcii sociale este con
damnarea la exil a întregu1ui neam tinanocton al descendenţilor lui 
Megacles. Abia pe temeliile .astfel înnoite de Epimenides, purificatorul, 
se poate edifica o cetate mai dreaptă prin opera politică a lui Solon 9. 

La prima ved€re, cultul ,tiranoctionilor, instaurat tot la Atena un 
secol mai târziu, după a1ungarea ultimului Pisistratid, pare a ignora 
această a,porie : obiect al veneraţiei cetăţii, Harmodios şi Aristogei,ton 
oferă atenienilor paradigma violenţei civice legitimate prin sacrificiul 
de sine. Onoraţi cu forune prin excelenţă civice de comemorare, de la 
statuia ,oare le perpetuează efi,gia în Agora şi de la cultul prezidat de 
polema:rhul cetăţii până la comens,alitatea în Pritaneu 10 oferită perpetuu 
descendenţilor lor, Tiranoctonii par a fi martorii faptului că asasinarea 
tiranului poate deveni actul fondator al ordinii în cetate, isonomia 11. 

Lucrurile nu sunt, totuşi, atât de simple pe cât par. Un prim ele
ment care atrage atenţia asup~a ambiguităţii esenţiale a cultului civic 
al tiranicidului este faptul că, dintre toţi magistraţii atenieni, tocmai 
polema:rhul e cel care prezidează comemorarea publică a celor doi eroi. 
Or, acest fapt indică o alunecare deliberată din sfera războiului civil, 
căreia tiranicidul îi aparţine prin definiţie, spre domeniul războiului 

propriu-zis şi spre gloria lui lipsită de orice ambiguitate. Fapta lui Ha:r-
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rnodios si a lui Aristogeiton este, astfel, asimilată unei excelenţe răz
boinice, ·ca şi când tiranoctonii ar fi căzut, eroic pe câmpul de luptă, 
înfruntând un duşman străin de cetate, polemarhul prezidând comemo
rarea lor tot aşa cum prezidează funernriile publice pentru oştenii ate
nieni moirţi într-o campanie militară obişnuită 12. Mărturie a unei de
formări deliberate, organizarea cultului tiranoctonilor are drept condi
ţie necesară, aşadar, transferol integral al ti.mnicidului din zona îndo
ielnică a asasinatului politic în cea unanim glorificată a eroismului 
hoplitic. Ea confundă cu bună ştiinţă două categorii mentale sistematic 
opuse într-o ireconciliabilă confruntare de ,întreg imaginarul antic -
războiul, polemos, şi ră'ZJboiul cirvil, stasis, emphylios polemos 13 - şi doar 
cu preţul acestei distoTSii izbruteşte să transforme tiranicidul într-o faptă 
eroică - subliniind, fie şi indirect, aporiile tiranicidului ca act de civism. 

Da1a exactă şi semnificaţia instaurării cultului pentru Hannodios 
si Aristogeiton au făout, pe de altă parte, obiectul a numeroase discuţii 
in literatura de specialitate, şi demonstraţia lui Felix Jacoby, după care 
cultul s-ar datora ce,curil:or nobiliare ostile lui Cleisthenes şi isonomiei 
pe care acesita o propunea se buoură încă de o solidă aut0Tita1te M_ O 
sursă târzie - Plinius oel Bătrân - atribuie efigiei publice pe care 
cetatea o consacră celor doi eroi, grupul statuar sculptat de Antenor, 
aceeaşi dată cu cea a ins:taurărrii Republicii romane, 509 L, : dacă e vo.rba 
de o dată reală, şi nu de una simbolică (ceea ce e, ce-i drept, mai plau
zibil), disocierea reformatorului Alcmeonid de ouLtul timnoctonilor ar 
deveni necesară, fiindcă, în 509, Cleisrthenes era încă marele dezamăgit 
al aLungării Pisistnatizilor, şi conourentul său, ,,reacţionarul" Isagoras, 
era ales arhon te. 

Pe de altă parte, afinităţile viziunii acestui mare artist care a fost 
Antenor cu imaginarul politic clistenian au fost de multă vreme sem
nalate 16• Sigur, faptul că Anitenor sculptează frontonul de la Delfi după 
un program clistenian nu interzice presupunerea că acelaşi sculptor ar 
fi executat, câţirva ani mai devrem:e, pentru alţi comanditari şi cu un 
program politic diferr-it, o operă al cărei prognam estetic putea fi simi
lar sau apropiat celui imaginat de scu1ptor pentru sanctuarul apolinic 
înălţat sub autoritatea lui Clistene 1a Delfi 17. 

Există însă cel puţin un indiciu reforitor la viziunea lui Antenor 
asupra tiraniddului : pe o clllpă atică cu figuri roşii, datând din 
ani 460/450 şi numită „cupa lui Egist", fiindcă înfăţişează scena uci
derii lui Egist de căitre Oreste, gestul ucigaş oopiază, se presupune, 
gestul atribuit de Antenor tirr,anoctonilor is_ 

Tema uciderii lui Egist trimite, evident, la reprezentarea trilogiei 
lui_ Eschil : Orestia, pusă în scenă în 458, poate fi ciitită şi ca o medi
taţie asupra asasinartului politic, cu referire la recenta ucidere a lui 
Efialte. Indiferent cine ar fi fost autorul acestei crime politice, ea putea 
încerca să trreacă drept un ttranicid - şi să suscite meditaţia eschileană 
despre complioaitele căi de instaurare a ordinii în polis. Oricum, dacă 

statuia lui Antenorr punea în scenă a.atul însuşi al tiranicidului ca pe 
o transgresiune, fie ea şi necesară - şi nu, ca grupul ulterior al lui 
Critios şi Nesiotes, trLumful ideal (şi postum) al celor doi conjuraţi l!l, 
dacă viziunea lui asupra tiraniciduiui putea fi evocată în relaţie • ou 
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tragedia lui Eschi, înseamnă c.ă, încă de la origine, efigia tiranoctonilor 
propunea atenienilor o imagine ambivalentă a gestului ucigaşilor lui 
Hipparchos. Cor,espondenţ)a dintre viziunea lui Antenor şi dezbaterea 
tragică referitoare la tiranicid, atât de evidentă încât să fie preLuată 
şi de repertoriul ceramiştilor atenieni, trimite lli?adar la un câmp seman
tic comun, in care categoriile mentale ale tiranului şi tiranoctonului sunt 
examinate în substanţa lor aporetică şi generatoare de tragedie, nu ac
ceptate necondiţionat şi glorificate ca atare. 

Relaţia între tiranicidul efectiv împotriva Pisistro.tizilor, inventarea 
tiranicidului simbolic al ostracizării, şi instituţionalizarea spectacolelor 
publice de t:riagedie nu poate fi, în această ipoteză, ignorată 20. Născută 
în vremea lui Pisistrate sub impactul „histrionismului politic" pe care 
tirania îl exaltă 21, tragedia de,vine o instituţie a cetăţii în plină epocă 
de reforme clisteniene, toamai fiindcă e o înscenare apotropaică a for
ţelor disruptive care îi ameninţă legitimitatea şi ordinea. Se spune că, 
pentru a încheia sinistrul episod al uciderii Cylonienilor, Epimenides 
ar fi înălţat sta.Jtui de cuH pentru Hybris şi Anaideia. După alungarea 
Pisistratizilor, imediat după ce instituţiile clisteniene devin efective, 
cetatea ateniană pune în scenă mari spectacole ale că.ror eroi sunt mâ
naţi de hybris şi de anaideia către un sfârşit tragic - un sfârşit oare 
uneori aduce mântuire, alteori doar distrugere, cetăţii în inima căreia 
se pertreoe 22. 

Cultul tiranoctonilor afirma exemplaritatea act/\.llrui săvârşit de Har
modios şi Aristogeiton ca act eroic ; tragedia avea să expliciteze con
tradicţiile pe care le oonţine însăşi condiţia eroului, implicând ideea că, 
de vreme ce răspunde unei hybris ou altă hybris, uciderea tiranului nu 
reprezintă, în sine, redempţiunea. Tiranicidul nu e legitim ca atare, el 
poate deveni legitim doa·r in măsura în care e recuperiat post factum, 
l:a limită absorbit chiar, de instttuţiile cetălţii. 

Atena clisteniană ar putea astfel reprezenta în aot o vizirune poli
tică în care tragedia ca spectacol al aporiilor cetăţii să corecteze, cu 
interogaţiile ei, certi,tudinile pe care cultul politic al tiranoctonilor eroi
zaţi putea părea că le oferă necondiţionat. După secole de subtilă exe
geză filologică şi filosofică asupra originilor ti:iagediei atice, poate părea 
naivă, cel puţin prin simplificare, ipoteza că aporia sfârşitului însân
gerat al tirnniei ca haos a suscitat tipul anume de aporie în jurul căruia 
se organizează tmgedi,a însăşi, tema recurentă a ef'oului tragic - ab
sorbi,t de for:ţe care îl depăşesc în vârtejul de violenţă al nemăsurii, 
zdrobit de propriul său gest necesar, dar ambivalent. Desigur, nu exis.tă 
explicaţie univocă a unui fenomen de dimensiunea ➔ i complexitatea tra
gediei. Da:r, dintre interogaţiile în jurul cărora se construieşte universul 
tragic, pe care triagedia le pune în scenă şi le sublimează, cele ale cetăţii 
confruntate cu tirania reprezintă o experienţă capitală 23 • Tragedia pune 
în scenă, iiară•şi, şi iarăşi, un triunghi de forţe contrare : tiranul şi uci
gaşul său, confountaţi, fiecare în felul lui, cu cetatea ; face să se suc
ceadă două etape distincte, era anomică a violenţei şi era restauratoare 
a ordinii oivice. Preliuând temele şi sensurile tradiţiei despre tiranie ca 
deviere de la normele fundamentale oare guvernază universul social 2\ 

tragedia pune în scenă tirania ca pe o gravă regresie în haosul pre-
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polirtic ; de aceea, tiranul pe care tragedia îl elaborează, şi care e tiranul 
prin excelenţă paradigmatic, nu poate fi definitiv învins decât pe pro
priul lui teren - cel al conduitelor deviante sau pre-civice : iscusinţa, 
metis, Înfielăd:unea, dolos, violenţa vărsării de sânge, însoţesc într-o 
procesiune recurentă destinul trr-agic al eroilor care se succed pe 
scena atică. 

Orestia lui Eschil cuprinde un repertoriu aproape complet al acte
lor de tiranicid. Clitemnestra, întruchipaTe a femeii perfide, îl induce 
în eroare pe Agamemnon prinzându-l mai întâi în plasa vorbelor ei 
meşteşugiite, apoi în plasa mortiferă cu care îl vânează ca pe o fiară. 
Marginalitatea deviantă a tiranului îşi găseşte adesea sfârşitul prin 
m.ar:ginalitateia cxmgenit.a.lă a femeilo·r, la fel de apte ca şi tiranul pe care 
vor să-l distrugă pentru a folosi înşelăciunea, complotul tainic şi lovi
turile piezişe. Desigur, Agamemnon nu e doar un tartă care şi-,a ucis 
fiioa ; el e şi un rege legitim, şi un răz;boinic, ceea ce face ca actul 
Clitemnestrei să fie mai degrabă o crimă decât un tiranicid. Dar pu
nerea în scenă a crimei ca pretins tiranicid este cu atât mai semnifi
cativă pentru ambivalenţa, pentru caracterul problematic al între
gii situaţii. 

Lanţul de sacrificii corupte 25, de tiranicide ambigue, mult prea 
aproape de răzbunare penitmu a fi legitimate, aparţine substanţei înseşi 
a interogaţiei tragice. Oreste este, în Choefore, un efob - încă mar
ginal, deci, ca şi tiranul 26 pe care îl vânează. Ca şi tiranul exemplar, 
el este deopotrivă străin de va:lorile cetăţii şi parte a acesteia ; el 
răspunde şireteniei tiraniului şi puterii lui înşelătoare ou instrumentele 
unui vânător, tort atât de .şirete, de iscusite .şi de înşelătoare. El învinge 
tocmai fiindcă margina1itiatea efebului nu e constitutivă, ca margina
litatea tiranului, ci temporară şi asumată, având drept telos contrariul 
îruşelădunii şi al uciderii solitare - adică statutul dvic al oşteanului 
adult 27. In acest fel, disocierile rămân posibile, şi sensul actelor lui 
se relevă în timp, putând avea, în mod obiectiv, rezultate benefice 
pentru certate ; el însuşi, vânător al tiranului, este însă hăituit, ca un 
vânat, de Erinii, şi nu se poate reintegra universului politic decât după 
ce se supune regulilor cetăţii, acceptând un proces care îl exonerează 
doar în ultimă instanţă şi aproape prin miriacol. Proce9ul lui Oreste 
din Eumenidele lui Eschil, cu disocierile pe care le operează - între 
puritatea reltgioasă şi inocenţa sau vinovăţia celui care a ucis, între 
crima justificată şi actul legitim, între judecata oamenilor şi cea a 
zeilor - pune în discuţie dimensiunea politică a tiranicidului şi îi 
atestă ireductibila ambiguitate 2s_ 

A contraria, personajul lui Eteocle din Cei Şapte împotriva Tebei, 
cu aparenţa lui de civism exempl,ar şi natura lui secretă şi destructivă 
de Labdacid blestemat, nu poate fi nici el disociat de această continuă 
şi obsesivă deZJbatere ateniană în jurul probleme1or violenţei, discor
diei şi legitimităţii politice a actului individual. Căci Oreste - ca şi 

Filoctetul lui Sofode - era încă efeb, şi putuse, deci, asuma dupli
citatea şi violenva ca pe un paTcurs temporar de iniţiere. Dimpotrivă, 

Eteocle e un războinic adult care se revendică încă din primele scene 
ale tragediei de la statutul exemplar al hoplitului, şi care pretinde 
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despre sine că ar reprezenta întruparea însăşi a răZiboinicului - cetă
ţean, matur şi responsabil. Tmgedia se naşte tocmai din faptul că 
pretenţia lui de maturitate civică se dovedeşte a fi o iluzie, ey,oul 
prăbuşindu-se înfr--o regresie infantilă şi sfârşind absorbit cu totul de 
fantasmele „pruncului lui Oedip" 29, fiindcă sub discursul civic detur
nat de la adevăratul lui sens se ascunde patima lui şi blestemul unui 
neam însetat de putere. 

ln celebra anecdotă despre victoria lui Solon asupra tiranului 
Pitfacos, ateni:anul - chiar dacă adult - învinge fiindcă atdoptă, ca 
un efeb, ou bună ştiinţă şi temporar, în folosul cetăţii sale, o identi.tate 
contrară adevăratei sale naturi justiţiare ; natură pe care o regăseşte 
însă deîndată ce victoria obţinută prin dolos îi aparţine. Duplicitatea 
înconşrtienrtă a războinicului adult, cum e Eteocle, e de semn contr.:i.r 
fată de cea atribuită lui Solon în anecdota cu Pittakos : Solon domină 
cu' deplină stăpânire a situaţiei alternanţa între războiul drept, hopli
tic, şi prefăcătoria stratagemelor ; EtJeode pretinde că e un cetăţean 
exemplar şi un hoplit care se măsoară în luptă dreaptă cu un tiran, 
ignorând motivaţiile ascunse oare îl domină, practicând inconştient o 
duplicitate auto-destructivă, şi de aceea cade el însuşi, de-a valma cu 
Polinice, în abisul Eriniei-statis; nici măcar moartea eroului nu poate 
schimba violenţa şi oroarea fratricidului în glorie civică postumă. 

Se pare, totuşi, cel puţin de la o vreme, că opinia publică ateniană 
simplifiică eroizând tkanicidul şi pe cei ce şi...,o asumă. Un martor capital 
al acestei disjuncţii este Tucidide. El se străduieşte - ohiar în două 
pasaje30 să-i convingă pe atenieni că e o eroare să atribuie lui Har
modios şi Aristogeiton merite poJitice pentru un act de răZibunare 
personală. Analiza pasajelor referitoare la tirnnie şi tiranoctoni din 
Istoria războiului Peloponesiac pe oare a propus-o Nicole Loraux are 
dreptate să cri1tioe lectura nivelatoare a istoriografiei moderne, care 
amestecă argumentele tradi,ţiei pe care Trucidide vrea să o distrugă 
cu ar:gumentele înseşi ale polemicii îndreptate de istoricul atenian 
contra tradiţiei comune 31 ; cum are dreptate să atragă atenţia asupra 
a ceea ce e insolit şi deliberat ofensiv în insistenţa cu care se opune 
Tucidide mitului politic al tiranoctonilor. El acumulează argumentele 
şi indiciile, tekmeria, în acest adevărat proces intentat tradiţiei ate
niene despre cuplul asasinilor lui Hipparh ; aceştia nu l-au ucis pe 
tiran, ci doar pe fratele tiranului, şi n-au făcut-o din civism, ci din 
patimi contrariate, ducând nu La sfârşitul tiraniei, ci La agra
varea acesteia. 

Intreharea pe care acest demers al istoricului o suscită este du
blă : de ee insistă el atât asupra acestui mit politic, şi de ce con
cll\.lzia sa asupra aporiilor tiranicidului e specifică şi întrucâtva limi
tată la cazul Tiranoctonilor atenieni - când implicaţiile acestei necru
ţătoare demitizări depăşesc, măcar în subtext, cazul în speţă. 

La prima parte a acestei întrebări, un răspuns generic poate fi 
cel propus de Marcel Detienne în remarcabila sa Inventare a mi
tului :12• Tucidide este primul şi poate cel mai important cruciat al 
unei confruntări între raţionalitatea cercetării istorice şi tradiţia orală, 

pe care cu dispreţ istoricul o botează to mythodes - ,,le mytheux" 
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cum traduce Detienne : anecdoticul, zvonul, povestea, anonimă, scă
pată de sub con~olul al'gumentaţiei rigul'oase. 1n această enormă ope
ratie intelectuală care dă sens reflecţiei lui Tucidide, mitul Tiranoc
to~ilor e un teren privilegiat de confr,untare. 

Ipoteza pe care vreau s-o propun este că dincolo de, şi deo-
potrivă cu problemele majore de construcţie a unei metodologii „critice 
a istoriei - dezbaterea în jurul tkanicidului nu e, în vremea redac
tării Istoriei lui Tucidide, o dezbatere exclusiv academică, ci una poli
tică foarte stringentă - atât de stringentă încât a determinat şi vehe
menva, dar şi o încifrare anume a textu1ui la care mă refer. 

Mai întâi vehemenţa. Tradiţia reprezentată de skolia închinate 
tiranootonilor, şi pe care Tucidide se străduieşte să o demonteze, scurt
circuita scenariul ieşirii cetă,ţii din haos în doruă sensuri : pretinzând 
că tiranoctonii ar fi instaurat prin însăşi fapta lor isonomia, şi susţi
nând, ipso facto, că Atena singură, şi nu ajutorul militar al Spartei, 
mântuise cetatea. Problema raporturilor cu Sparta, explicit enunţată 
de Tucidide în polemica sa împotriva mitului politic al Tiranoctonilor, 
este problema prin excelenţă a ră:zJboiului peloponesiac şi a multiplelor 
şi înşelătoarelor lui sfârşituri : în 421, prin Pacea lui Nicias, dar şi în 
411, după dezastrul din Sicilia, precum şi în 404 şi în anii imediat ur
mători. Afirmând că Sparta, şi nu Hanmodios şi Aristogeiton, instau
rase isonomia la Atena prin alungarea lui Hippias, Tucidide afirma 
implicit că soluţia războiului peloponesiac s-ar fi puilut afla într-o înţe
legere - durabilă, posibilă încă în 415 - între Atena şi Sparta. O 
afirmaţie încă acceptabilă în anii la care se referă ; o afirmaţie pri
mejdioasă în anii redactării pasajului, după capitruLarea dramatică din 
404, cu toate consecinţele ei. 

Dincolo însă de acest aspect al polemicii, care o fac dintru început 
mai puţin teoretică decât se crede îndeobş,te, textul insistă, cum am 
văzut, în a demonstra că asasinarea lw Hipparohos a fost o crimă 
privată, şi nu un tiranicid. Privită din perspectiva tiranicidului tragic, 
insistenţa cu care Tucidide inversează numele celor mai faimoşi dintre 
tiranoctoni, vorbind cu obstinaţie de fapta lui „Aristogeiiton şi Harmo
dios", acolo unde toată lumea se referea la efebul Harmodios ca la 
cel dintâi dinrtre făpt~i, nu e o simplă divergenţă de detaliu între 
Tucidide şi opinia comună a Atenei ; e o modalitate de răsturnare a 
sensului însuşi al tiranicidului, cum o subliniază Nicole Loraux 33_ In
tr-adevă~, câtă vreme iniţiativa şi întâietatea aparţineau efebului Har
modios, cu Aristogeiton ca erast adult, devenit părtaş la com
plot doar ca să nu-şi abandoneze prietenul tânăr, fapta putea intra în 
seria isprăvilor iniţi,atice ale efebilor care, ca Orestele lui Eschil, asu
mau vărsarea de sânge ca pe un mijloc, nu ca pe un scop. Inversând 
rolurile, Tucidide înJChide orice cale de redempţiune pentTu această 
crim.ă devenită adultă. 

In fine, trebuie să observăm că, susţinând că Aristogeiton şi Har
modios v;oiau, de fapt să se răzbune pe fratele tiranului, şi nu au plă
nuit ucidenea acestuia decât sperând că vor scăpa nepedepsiţi pentru 
omorul săvârsit Tucidide condamnă definitiv actul celor doi. lntr-ade-. , 
văr, o tradiţie veche de cel puţin un veac de~bătea în ce măsură tira-
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nicidul î.şi poate găsi redempţiunea - dar situa oricum această posi
bilă reoupenare înafara faptei propriu-zise, în finalitatea ei ultimă, de 
necesară violenţă pentru curmarea violenţei în cetate, asimilând-o, la 
limită, cu moartea eroizantă în război. Or, tiranoCJtonii lui Tucidide 
inversează termenii acestui raport, făcând din tiranicidul propriu-zis o 
condiţie a i~bânzii unei crime private :v., ceea ce descalifică în însăşi 
esenţa ei fapta lui Aristogeiton şi a lui Hannodios. In măsura în care 
uciderea lui Hipparchos e un act adult, complet în sine şi responsiabil, 
în vreme ce eşuata asasinare a adevăratului tiran e doar un _auxiliar, 
judecata asupra acestei fapte nu mai poate comporta nici o redemp
ţiune : e un act condamnabil de răzbunare privată, o pulsiune pa,;ională 
şi o rătăcire - o crimă, nu un act poliitk. 

Tucidide refuză astfel tocmai ceea ce „mulţimea" atenienilor, to 
plethos, exalta prin cultul democratic închinat lui Harmodios şi Aris
togeiton : ideea că o conjuraţie sediţioasă şi un asasinat pot fonda 
ordinea legitimă a cetăţii. El resistematizează, prin această recuzare a 
opiniei comune cu pri,vire la uciderea tiranului, elementele unei aporii 
originare pe care nici o comemorare nu o poate anula cu totul, adău
gându-i o dimensiune aleatorie şi intrucârtva iresponsabilă prin insis
tenţa asupra erorilor şi eşeourilor actului din 514. 

Or, Tucidide nu este singurul autor -atenian care redeschide dezba
terea despre legitimitatea sau ilegitimitatea - despre echivocul inerent 
al tiranicidului. In ulrtimii ani ai războiului, Euripide pune în scenă 
tragedia Oreste, în care protagonistul este înfăţişat ca un criminal şo
văielnic şi infantil a cărui faptă nu-şi află iertare nici măcar în pro
pria-i conştiinţă. In punctul culminant al dramei, mulţimea îl ameninţă 
pe Oreste cu lapidarea :i5, care e forma cea mai frecventă de intervenţie 
colectivă î,mpotrivia tiranului. Intr-adevăr, de cîte ori tiranul piere nu 
printr-o conjuraţie tainică a unui singur tiranooton sau a câtorva, ci 
printr-un aci de mânie colectivă, aceasta îmbracă forma arhaică a 
uciderii cu pietre : dezlănţuire confuză şi devălmaşă de patimi, folosind 
cea mai primitivă dintre arme, piatra găsită în drum, lapidarea tira
nului reia scenariul lapidării unui pharmakos şi aparţine componta
men:telor rituale prepolitice - altfel, dar în aceeaşi măsură cu şire
tlicul efeibului sau al femeii ucigaşe. Prin aceasta. afinitatea de natură 
a tiranoctonului Oreste şi a victimelor sale, confuzia între tiran şi tira
nocton, intre victim,ă şi călău, se relevă ca temă esenţială a dramei. 

Alternativa polemică propusă de Euriptde împotriva unei tradiţii 
unanim eroizante seamănă îndeajuns cu dezbaterea suscitată de Tuci
dice, şi are drept temă tot un tiranicid, pe care poetul îl despoaie de 
orice motivaţie redemptoare. Ca şi Tucidide, Euripide dramatizează na
turia paradoxală a tiranicidului, căruia şi poetul îi contestă caracterul 
univoc pe care i-l atribuia simplificarea popu11ară şi comemorativă; 
tiranicidul pus în scenă de Euripide redevine un act probl€'matic, am
biguu, supus unei interpretări care lasă loc tuturor disjuncţiilor intre 
motivaţie, consecinţe şi percepţia posterităţii cu privire la semnifi
caţiile ac€'stui act. 

Evocarea reverenţioasă a tiranoctonilor la Aristofan 36 în aceeaşi 

vreme în care Orestele lui Euripide era reprezentat nu se reduce, cred, 
la o sim;plă fredonare nostalgică a cântecelor de pahar vechi de un 
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veac • ea aitestă faptul că tema tiranicidului fondator făcea obiectul 
unei 'polemici - parte critice, parte recuperatorii - care dă relief 
acestei teme în atmosfera politicc"t a anilor războiului pelo.ponesiac. Glo
rificat de to plethos ca leac suveran împotriva duşmanilor isonomiei, 
revendieait ca merit istoric ele aristocraţia ateniană, cultul civic al tira
noctonilor îşi pierdea tot mcii m:..ilt necesara ambiguirtate, asupra căreia 
insistă şi Euripide, şi Tuddide. 

Această dispută în jL:rul tradiţiei tiranicidului redemptor are loc, 
să nu uităm, în perioada febrilă a gravelor răsturnări politice care. au 
urmat deZJastrului sicilian ; nu-i vorba, aşadar, de o dispută academică, 
ci de spaima palpabilr1 în faţa iminenţei unei tiranii ostile democraţiei 
ateniene, de conjuraţii aristocratice filo-spartane care nu ezită în faţa 
sacrilegiilor şi a asasinatului politic, de succesive încercări de lovitură 
de stat - şi, până la sfârşit, de instaurarea efectivă a unei dictaturi 
oligarhice şi violente, imediat numite de contemporani „tirania celor 
Treizefr'. Război ul ci vil şi res·tauraţia, deloc idilică, care încheie acest 
ciclu catastrofal în istoria Atenei clasice vădesc îndeajuns că tirania nu 
era doar o figură de stil - şi că disputa asupra legitimităţii ori echi
vocurilor tiranicidului, chiar dacă se purta pe terenul istoriei sau al 
mitului, era departe de a se limita la trecutul cetăţii, purtând, de fapt, 
asupra celei mai fierbinţi actualităţi. 

Dovada cea mai clară a acstei inserţii într-o polemică politică efec
tivă este faptul că disputele la care mă refer au drept corolar însăşi 
legiferarea tiranicidului : in 411/0, decretul lui Demophantos asigura anti
cipat impunitatea -'?i puritatea rituală a oricărui virtual tiranocton 37, scurt
circuitând, ca şi mitul politic al lui Han.nodios şi Aristogeiton cu 
care se războieşte Tucidide, natura transgresivă a actului, şi expunând 
cetatea la riscurile unei reacţii în lanţ care putea să devină oricând 
incontrol.abilă. 

Această iniţiativă trebuie să fi părut extrem de periculoasă celor 
care, ca Tucidide sau Eluripide, citeau în cheie tragică m;ecanismul com
pllex al confrunitării cetăţii cu haosul. Cetatea instaurată de reforma 
clisteniană genemse, cum am văzut, un mecanism simbolic complex, 
în care spectacolul tiraniciduJui punea în evidenţă caracterul proble
matic şi ambivalent al acestui act. Ceremonia publică a concursului de 
tragedie se .întâlnea ou reprezentarea monumentală a actului, ca si cu 
psihodr,ama ostracizării - tiranicid în efigie care acumula tot felul de 
precaute piedici chiar în calea unui exil revocabil. Or, constatăm că, 1~ 
finele veacului, tocmai în vremea în care tiranicidul istoric redevenea 
u?. act politic exemplar, glorificat ca tradiţie fondatoare ateniană, tira
mc1dul efectiv, crima din raţiune de stat, devine, pentru prima dată, 
prin decret al adunării poporului, un aot univoc şi legitimat ca atare. 

Dincolo chiar de primejdioasa impunitate asigurată ucigaşilor unui 
posibil tiran, prin acest decret legea dobândeşte o forţă generatoare de 
realitate, de vreme ce prevederile ei swspendă, prin voinţa demos-ului 
care legiferează, nu numai consecinţele legale ale unui omor, ci şi pe 
cele rituale : hotărând că ti-raciddul este hosios, cruţat de orice miasmal 
- adică de impuritatea care, în universul mental căruia tragedia îi 
aparţine, reprezenta efectul obiectiv al oricărei vămări de sânge, 
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decretele anti-tiranice instituie prin vot o realitate „legală", alta 
decât cea palpabilă a asasinatului. Acolo unde judecătorii lui Oreste 
ezitaseră să se pronunţe, dând o soluţie echivocă pe care doar zeiţa 
Atena a avut puterea să o încline înspre iertare, decretele anti-tiranice 
transează fără nici un recurs transcendent. 

A.ceastă capacitate de a genera fără ezitări o realitate secundă a 
legii o vom regăsi curând în alte aote norm,ati ve ale cetăţii ateniene -
şi, înainte de toate, în decretul de amnistie al lui Archinos. Prescriind 
responsabilitatea individuală şi limitată „a celor Treizeci şi a celor 
Unsprezece din Pireu" în conformitate cu regulile uzuale prin care 
magistraţii ordinari dădeau seamă de mandatul lor, amnistia instituie 
ca unică realitate legală o ficţiune juridică, prin care anomia tiraniei 
celor Treizeci eeste pur şi simplu eliminată din istoria oficială a cetăţii. 
La originea guvernării lui Critias se afla, ce-i drept, decizia adunării 
poporului de a încredinţa „celor Treizeci;, un mandat provizoriu de 
guvernare până ce operaţia de revi.zuire a legilor avea să fie înche
iată ::s_ Numai că ambivalenţa constitutivă a acestui provizora1t îşi do
vedise foarte repede natura de.structivă, ,,cei Treizeci" uitând cu totul 
de faptul că puterea lor fusese iniţial definită ca tranzitorie. Or, am
nistia lui Archinos conferea realitate tocmai acestei ficţiuni a unui co
legiu de rn,agistraţi aleşi în mod legal, eliminând orice urmă a echivo
cului fatal care îngăduise anomiei şi războiului civil să se înstăpânească 
asupra cetăţii. Ca şi decretul lui Demophantos - dar cu semn inversat -
amnistia înlocuia realitatea ambiguă şi conflictuală a terorii cu o rea
litate secundă, cu o ficţiune juridică univocă, institui,tă prin vot ca unic,i 
realitate acceptată de memoria oficială a cetăţii. 

Desigur, amnistia lui Archinos răspunde, pe un alt plan şi cu alt€ 
mijloace, ref~ului pe oare Tucidide îl opune tiranicidului ca eveni
ment generator de ordine în polis. Acolo însă unde Tucidide recuza 
tiranicidul, amnistia neagă însaş1 istoricitatea tiraniei. Decretând 
interdicţia rememorării „celor rele" - me mnesikakein - am;nistia 
instituie, deasupra experienţei de o cumpli,tă concreteţe a violenţei 
tiranilor şi a uciderii lor, o memorie oficială a cetăţii care scurt
circuitează realitatea şi recunoaşte actelor normative capacitatea de a 
genera o versiune „revăzută şi îmbunătăţită", conceptualizată, a fapte
lor ; ca şi decretul adunării poporului, care decidea că ucigaşul unui 
tiran nu e un ucigaş, şi este hosios, pur sub aspect ritual, amnistia 
pretinde că actul normativ este unica sursă a unui adevăr univoc, în 
conformitate cu care „cei Treizeci" ar fi fost magistraţi ordinari ai 
cetăţii, actele lor înscriindu-se într-o legalitate pe care restauraţia lui 
Archinos refuza să o conteste ca atare. Preţul acestei continuităţi ju
ridice nu se limitează însă la obliterarea războiului civil din memo
ria oficială a cetăţii ; ea generează două ficţiuni care se exclud reci
proc sub aspect logic, dar care coexistă efectiv în interiorul istoriei 
oficiale a Atenei : pe de-o parte, nimeni nu a exercitat tirania, pe d€ 
alta - toţi atenienii s-au opus eroic tiranilor. 

Desigur, orice act de justiţie alege, din noianul ambiguu de fapte. 
o soluţie lipsită de echivoc : despre această alegere era vorba în pro· 
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cesul din Eumenidele. In aceJaşi mod, clarificarea conceptelor sacrifică 

0 parte a diversităţii realului în favoarea unei definiri geneTale şi 
lipsite de contradicţii i?terne: Dil?- <:ceas_tă lungă_ is_torie _ a _concepte!~~ 
în relatia lor cu experienţa 1med1a.ta, sa ne amintim ca, m termenu 
lui Pr~tagoras, ade;vărul era coextensiv cu eloxa tes poleos :m_ 

Expansiunea acestui adevăr care rezultă din vot asupra tuturor 
domeniilor cunoaşterii - asupra istoriei, în mod special, este recuzată 
de Tucidide prin întreaga lui operă, care nu ar avea nici un sens 
dacă adevărul ar putea fi definit ca expresie a opiniei colective a 
cetăţii ; polemioa lui cu miturile istorice are exact esmnificaţia refu
zului de a considera doxa tes poleos ca sursă a adevărului. 

In cazul dat, al tiranoctonilor, istoricul demoJează versiunea pe 
care o atribuie „majorită.ţii atenienilor", to plethos: să nu uităm că 
term,enul are - ca şi alte cuvinte din vocabularul atenian al seco
lului, începând cu ho demos - o dublă semnificaţie : cea curentă, de 
„mulţime", şi cea instituţională, de „majoritate" în sensul tehnic al 
cuvântului, aparţinând terminologiei adunărilor poporului. Textul lui 
Tucidide se instalează deliberat în acest echivoc, făcind să alune::e 
sensul între posibilele lui conotaţii, de la „succesiune de fapte accep
tată/votaită de majoritate, versiune oficială" la „poveste (lipsită de 
temei) pe care doar muLţimea, vulgul, o vehiculează''. Ideea că un 
adevăr istoric poart:e rezulta dintr-un vot majoritar e astfel compro
misă prin însăşi fonnularea ei. 

Pe de altă parte, Tucidide demonstrează, în cazul precis al tira
noctonilor, că percepţia pe baza căreia to plethos decide ade
vărul uWm e inevitabil părtinitoare şi generatoare de fals : 
voinţa de a demionstra c,i atenienii singuri, fără ajutorul Spartei, au 
răsturnat tirania - şi nu voinţa de a afla adevărul - determină o 
lectură eronată a faptelor şi glorifică o crimă privată, atribuindu-i un 
sens politic pe care nu îl avea în realitate. Ierarhizarea sensurilor e 
inevitabilă ; acolo însă unde to plethos vehiculează doar poveşti irele
vante, analiza „expertului", a istoricului, e singura susceptibilă de a 
desluşi esenţa, he alethestate prophasis. ln faţa unei ficţiuni care pro
clamă o îndoielnică univocitate a actului pentru a-l putea insera în 
istoria oficială, pariul lui Tucidide e infinit mai ambiţios ; el vrea să 
r·.:'stituie realului opacitatea tragică a ambiguităţii - nu însă în ter
menii mitului, cum se întâmplă în tragedie, ci în termenii unei logici 
a terţiului exclus. ,,Cazul'' Harmodios-Aristogeiton este de aceea o 
piesă esenţială în constructul său, căci evenimentul reuneşte împre
jur~~ şi conotaţii a căror corectă interprefare este ~i rn~todologic. şi 
pollt1c esenţială : vehem,enţa polemicii răspunde şi importanţei prin
cipiale, şi clramarticei actualităţi a temei. 

Dar indfrarea ? Tuciclide pune explicit în legătură două episoade 
nle istoriei ateniene : alungarea PisistratiziloT şi conspiraţia din 416/5, 
lăsându-ne să ne întrebăm de ce nu ia în discuţie altele două, apar
ţinând aceleiaşi serii : lovitura ohgarhică din .u 1 şi tirania „celor 
Treizeci" ; cu atât mai mult cu cât implicaţiile pe care le putea avea 
polemica în jurul tiranicidului asupra evaluării crizei instituţiilor demo
cratice ateniene sunt, am văzut, cât se poate de pertinente. Explicaţia 
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acestei parţiale lacune poate fi simplificată invocând faptul că istoricul 
nu apucase să insereze într-o istorie îndelung elaborată faptele cele mai 
recente. Acest tip de judecată porneşte de la o premisă asupra căreia 
trehuie să zăbovim o clipă. 

Transformarea operei lui Tucidide în paradigma absolută a scrierii 
istoriei a avut drept preţ nu doar obliterarea specificităţii demersului 
intelectual cu totul singular pe care Istoria războiului peloponesiac îl 
materializase, ci şi o radicală epurare din operă a personahtă-ţii fiului lui 
Oloros, redus - pură abstracţie impasibilă - la a reprezenta efigia ob:ec-
1.ivHăţii olimpiene a Istoricului. Această operaţie - care-l priveşte, de 
fapt, mai puţin pe Tucidide însuşi, şi mai ales revendicarea unei identi
tăţi anume a scrierii istoriei - s-a întemeiat pe o necondiţionată creditare 
a formulărHor explicite ale operei, care se pretinde, de la primul la 
ultimul ei rând, indiferentă la conjunctură şi independentă orice alM1 
experienţă a autorului ei cu excepţia celui mai pur logos. 

Or, faptul că, printr-un complex de mijloace stilistice şi de operaţii 
intelectuale, cea mai singulară voce auctorială a prozei secolului V izbu
teşte să se înfăţişeze pe sine ca emiţător impersonal de adevăruri obiec
tive şi indiscutabile es,te în sine un eveniment - nu doar al istoriei 
istelectuale a Atenei, ci şi al istoriei politice a cetăţii. Această m,ăiastră 
elusivitate e comparabilă doar cu absenţa lui P1aton din textul explicit 
al Dialogurilor, şi aparţine aceleiaşi neliniştite lumi. 

Dintre argumentele referitoare la exemplara distanţă pe care ar 
păstra-o istoricul faţă de istoria pe care o reconstituie, acelea care ţin 
de data .şi compoziţia operei sunt, poate, cele mai eficace : întemein
du-se deopatrivă pe declaraţiile din prooi·mion şi pe analiza stratifi
cărilor în timp ale texrtului imaginea unui Tucidide elaborând decenii 
de-a rândul o operă tot mai echilibrată a intrat prea multă vreme în 
con.ştiinţa comună a antiohizanţilor. Foarte recent, s-a propus însă o 
ipoteză cu totul diferită r.o, potrivit căreia - de bună seamă pe temeiul 
unei informaţii strânse sistematic în cei douăzeci de ani de exil tracic -
Tucidide ar fi luat hotărârea efectivă de a scrie şi de a publica Istoria 
războiului peloponesiac abia după întoarcerea 1ui la Atena, în 404. 

Or, dacă acceptăm această ipoteză şi recitim textul lui Tucidide 
ca pe o operă care se cere a fi descifrată, regăsind sentimentul urgenţei 
şi fervoarea care îi e:JGplică intensitatea şi coerenţa, el devine o formi
dabilă provocare intelectuală faţă de abstractizările lenifiante pe care 
le practică Atena în criză - şi pe care încerca să se aşeze restauraţia 
lui Archinos. Abia examinat în contextul său concret, ca replică faţă 

de orice adevăr decis prin vot majoritar, împotriva uitării legiferate, 
împotriva instrumentalizării treoutiului într-o mitologie politică iden
titară şi compensatorie, acest monument al mempriei lucide îşi dobân
deşte adevărata sa grandoare. 

Expereinţa lui Tucidide este însă, să nu uităm, experienţa unui So

crate abia întors din exil. Asemeni lui Socrate, el nu poate accepta 
nici unul dintre nenumăratele moduri în care atenienii se minţeau pe 
ei în.şi.şi. In mai mare măsură chiar decât Socrate, istoricul aparţinea -
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prin tradiţie de famili~, fo~ţie ~intelectuală_ şi simpatii politic: -
acelor cercuri aristocratice ra..~punzatoare de ras,turnarea reg1mulu1 de
mocratic. Pe de altă parte, ca şi Socrate, iarăşi, Tucidide, care nu avea 
~m fi de partea democraţilor, nu putea totuşi accepta arbitrariul tira
niei celor Treizeci ca singură alternativă la un regim democratic căruia 
îi vedea mai degrabă defectele decârt calităţile. 

Aceste aporii se vor fi adăugat imensei frustrări suscitate de o 
carieră publică frântă, experienţei ireductibile a exilului şi ratării, fu
riei neputincioase a unei inteligenţe cu totul superioare care îşi vede, 
pas cu pas, certatea instalându-se într-o înlănţuire de erori pe care o 
consideră fatală, şi asupra că-reia nu are cum interveni. Sublimată într-o 
operă fără egal, mânia lui Tucidide rămâne primejdioasă în atmosfera 
anti-aristocratică si vindicativă în care Socrate avea să fie condamnat 
la moarte. De aceea, autorul evită să contrazică direct opinia atenie
nilor cu privire la evenimentele recente, dar relativizează ceea ce pă
rea a fi un adevăr unanim acceptat - versiunea majorităţii, to plethos, 
despre tiranicidul exemplar. Acest eveniment îi permite să pună la 
îndoială echivalenţa între doxa şi adevărul faptelor, cum îi permite 
şi să polemizeze „la sursă" cu furia tiranicidă a democraţilor ra~licali, 
demonstrând fragilitatea oricărei legitimări a violenţei politice. ,,Dosa
rul" tiranoctonilor reprezintă o demonstraţie practică despre inanit:Jtea 
şi falsul inen~nt oricărei manipulări politice a trecutului : dacă, la o 
amliză riguroasă, ceea ce era considerat a fi un eveniment fondator al 
ordinii polHice ateniene S€ dovedeşte a fi o crimă, presupoziţiile impli
cite în orice comemorare, în orice instrumentalizare politică a tradiţiei 

transformate în memorie oficială se încarcă de interogaţii şi devin caduce. 
Incă neterminată în acea sinistră primăvară în care Socrate pierea 

ca victimă expiatorie - nu atât a unui război dvil a cărui răspundere 
nu-i aparţinuse niciodată, cât a unui refuz al mitologii'1or colective 
prin care atenienii înce~u să-şi vindece identitatea şi să-şi absolve 
culpabilităţile - opera lui Tucidide nu putea fi explicită. Oricine putea 
atunci să se teamă că va cădea victimă aceleia.şi pulsiuni vindicative a 
unui demos încă prea traumatizat ca să suporte demitizările şi discursul 
critic - şi care se refugia în cultul trecutului glorios al cetăţii pentru 
a compensa umilinţa înfrângerii şi cumplitele nelinişti ale unui prezent 
dramatic şi incert. Socrate fusese condamnat fiindcă le vorbea liber şi 

deschis atenienilor despre iluziile lor ; Tucidide construieşte o scriere 
istorică a cărei complexitate era menită să dovedească cât e de greu 
să identifici, chiar în trecutul cu care eşti contemporan, he alethestate 
prophasis, adevărul despre cele petrecute, şi cât de înşelătoare sunt poveş
tile şi tradiţiile orale atunci când vrei să clădeşti pentru veşnicie, eis aei, 
memoria adevărr.ată, nu oficială şi apologetică, a cetăţii. Nici unul dinrtre 
ei nu a izbutit să convingă pe cei cărora li se adresa ; faptul că au 
convins, uneori cu asupră de măsură, o bimilenară posteritate com
portă o ironie pe care, în sens câ,t se poate de tehnic, trebuie să o 
calificăm drept tragică. 
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NOTE 

1 S. Mazzarino, Tra Oriente e Decidente, Florenţa 1947; Ed. Will, Korin
thiaka Recherches sur l"histoire et la civilisat.ion de Corinthe, des origines ciux 
mierre~ mediques, Paris, 1955. 

2 Ed. Will, ibid., vorbeşte de un adevărat „portret-robot" al tiranului ; v. şi 
Pauline Schmitt-Pantel, Histoire de tyran ou comment la cite grecque construit 
ses marges, în Les marginau.i.: et les e:rclus dans l'histoire (Cahiers Jussieu nr. 5), 
Paris, 1979, p. 217-231; J.-P. Vernant, Le Tyran boiteu:r, ,,Le Temps de la 
Reflexion" ii, 198-1, p. 235-255 (= id. şi Pierre Vidal-Naquet, Mythe et tragedie, 
II, Paris, 1986, p. 43-78). 

:1 Louis Gernet, Mariages de tyrans, Anthropologie de a Grece antique, 
Paris, 1968, p. 344--360 ; Zoe Petre, Le comportement tyrannique, Actes de la 
IX-e Conference Eirene d'Etudes Classiques, Buoarest - Amsterdam, 1973, 
p. 563-571. 

'• ,.Fericit tiranul care moare de moarte bună", scrie Diogenes Laertius, I, 
73 ; v. Stefano Jedrkiewicz, IZ tirannicidio nella cultura classica, (comunicare la 
Colocviul Da Roma alia Terza Roma, Roma, aprilie 1993; mulţumesc pentru 
promptitud.imea cu care Stefano Jedrkiewicz mi-a comunicat acest text, 
adăugând încă o dovadă de prietenie celor, nenumărate, pe care îmi face plă
cere să le amintesc şi aici. 

5 cf. Franc;:oi$e Ruze, Basileis, tyrans et magistrats, ,,Metis", Revue d'an
thropologie du monde ancien, IV, 2, 1989, p. 2111-231. 

6 Stefano Jedrkiewicz, Il tirannicidio, cit., p. 6 sqq. 
7 L. Gernet, Droit et predroit, Anthropologie de la Grece antique, Paris, 

1968, p. 175-221, 
H Teognis, fr. (Diehl). 
9 Principalele surse antice refel"'i,toare la celebrul episod cilonian sunt 

P,lutarh, Salon, 11 sq.; Aristotel, Constituţia ateniană, 1 ; Diogenes Laer
tius, 1, 1.10. 

IO C. W. Fornara, The Cult of Harmodius and Aristogeiton, ,,Philologus", 
114, P. 155---180; cu privire la semnificaţia comensalităţii la vatra comună a 
cetăţii v. Louis Gemet, Sur le symbolisme politique : le Foyer Commun, A11-
thropolo9ie .. . , cit, p. 382,__402. 

•11 skolia Tiranoctonilor : Diehl II, 10-12 (893-896 Page). 
12 Tucidide, H, 46; N. G. Hammond, Studies in Greek History, Oxford, 

1973, 346+-394. 
t:l Peentru opoziţia dintre război şi război civil, textul cel mai elocvent -

dar departe de a fi singular - rămâne Eschil, Eumenide, v. 866, cf. 859-
860 ; 940-941, cu comentariul lui Pierre Vidal-Naquet, Chasse et sacrifice dan.s 
l',,Orestie" d'Eschyle, in Jean-Pierre Vernant et Pierre Vidal-Naquet, Mythe et 
Tragedie en Grece ancienne, Paris, 1972, p. 135-158. Pentru mentalitatea ro
mană, v. monografia lui Paul Jal, La guerre civile a Rome, Paris, 1974. 

"' Feli,x J,3,coby, Atthis, Oxford, 194!8. 
15 Plinius, N. H., 34, IE·. 
16 ·v. Pierre Leveque, Pierre Vid<:11-Naquet, Clisthene l'Athenien, ed. 2, 

Paris - Besanc;:on, 1984, p. 84. 
ti Cu privire Ia semnificaţiile programului deific al lui Antenor, v. ibid., 

p. 85-89. 
18 Emily J, Vermeule, The Boston Oresteia Krater, AJA 70, 1966, p. 1-22. 
rn v, St. Brunnsaker, The Tyran-Slayers of Kritios and Nesiotes, Lundt 1958. 
w Am dezvoltat analiza acestor practici simbolice în raportul prezentat la 

colocvill.Jll Democracy, Ancient and Modern, Cambridge, 1992, (Zoe Petre, How 
to end stasis at Athens, Nouvelles etudes d'Histoire, Bucureşti-, 1996, p. 13 sqq. 

21 v. mai pe larg diisouţia la Zoe Petre. Un âge de la representation, Arti· 
fice et image dans la pensee grecque du VI-e siecle av.n.e., ,,Revue Roumaine 
d'Histoire", 18, 1979, p. 245-257. 

22 Jean-Pierre Vernant, Le moment historique de la tragedie en Grece: 
qu.elques conditions sociales et psychologiques, in id. et P. Vidal-Naquet, Mythe 
et Tragedie en Grece ancienne, cit. 
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23 Diego Lan:ui, IZ Tiranno ed il suo publico, TOTino, 1977. 
~,. v. J.-P. Vernant, Le Tyran boiteux, cit. 
:!.·, Froma I. Zeitlin, The Motif of the Corrupted Sacrifice in Aeschylus' 

0restia, TAPA, 96, 1965, p. 46J----508 ; ead., Postscript to Sacrificial Imagery in 
the Oresteia (Ag. 1235-37), ibid., 97, 1966, p. 645-653. 

21; v. Pauline Schmitt-Pantel, Histoire de tyran, cit. 
n v. Pierre Vidal-Naquet, Chasse et sacrifice dans l'Oresie, cit. 
28 Să amintim că votul final e un balotaj, şi că doar votul zeiţei îl ab

solv{1 pe Oreste; Atena califică drept un miracol datorat zeiţei Peitho faptul 
că Eriniile au consimţit să accepte această decizie. 

'.l!.J Luana Lupaş ş!i. Zoe Petre, Commentaire aux „Sept contre Thebes" 
d'Echyle, Paris - Bucureşti, 1981 ; Froma I. Zeitlin, Under the Sign of the 
Shield, Rlom.a, 1982. 

:Ki Tucidide, I, 20 şi VI, 54-59. 
31 Nicole Loraux, Enquete sur la construction d'un meurtre en histoire, 

.L'ecrit du ternps", 10, 1985, p. 17 şi passim. 
32 M. Detienne, L'Invention de la Mythologie, Paris, 1981. 
3.1 Nicole Loraux, Enquete . .. , cit., p. 14. 
:v. Tucidide, VI, 54, 1 ; 54, 3 ; 56, 2. 
30 ,Euripide, Oreste. 
:m Aristofan, Lysistrata, 632 sq., cf. Acharnienii, 980, 1093 ; v. şi V. Ehren-

berg, Das Harmodioslied, WS, 49, 1956, p. 59-60. 
37 cf. decretul lui Eucrates, B. D. Meritt, ,,Hesperia", 21, 1952, p. 355, nr. 5 
38 Aristotel, Constituţia ateniană, 34, 3. 
39 Protagoras, fr. Diels-Kranz. 
"0 Datorez această sugestie comentariului pe care Paul Cartledge 1-a pre

zentat la raportul meu despre stasis în colocviul de la Cambridge, menţio
nat supra, n. 20. 
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ROMANITATEA ORIENTALA INTRE SECOLELE IV-VII e.n. 

LIGIA BARZU 

Nu este o sarcină comodă reconstituirea istoriei r-omanităţii orien
tale şi nord-dunărene după Amelian. Dificu1tăţiile sunt provocate, după 
cum se ştie, de sărăcia surselor istorice şi de ambiguitatea sau de fra
gilitatea informaţiei arheologice. 

1n ciuda acestor dificultăţi se poate încerca identificarea câtorva 
fapte suficient de sigure pentru a realiza un cadru istoric relativ exact. 

O asemenea tentativă trebuie să pornească de la recunoaşterea unei 
evidenţe greu de respins. Este vorba de efectele imediate ale rertragerii 
aureliene şi a complicării vieţii politico-militare în regiunile sud-dună
rene. 1n primul rând, de provocarea unui grav dezechilibru demografic 
demonstrabil prin reducerea numărului populaţiei urbane şi prin disper
sarea sau strămutarea mu1tor aşezări de caracter rural. In cifre aceast[1 
realitate se exprimă în raportu' dintre cele cca 150 de staţiuni post
aureliene recunoscute până acum comparativ cu cele cca 550 aşezări de 
epocă romană clasică 1. Evident, o par.te a istoriografiei moderne a avut 
tendinţa de a exploata la maximum ~i de a îngroşa datele mai sus men
ţionate 2• Numai că perceperea realităţii concrete şi a tuturor faţetelor 
fenomenelor la care se asistă este anevoie de atins. Cu atât mai mult 
cu cât, în ciuda transformărilor la care se asistă, impresia generală care 
se degajă este aceea că după 275 AD, la no.rdul Dunării nu este vorba 
numai de simple supravieţuiri, d<1r şi că se poate observa, intre anumite 
limite, o anumită unitate culturală dintre această zonă şi restul imperiului. 

Reali,tatea devine evidentă mai ales dacă se iau în considerare des
coperiri ca acelea de la Napoca 3, Alba Iuli,a 4, Potaisa 5, Porolissum ii, 
Slăveni î etc. Ele confirmă existenţa unor construcţii civile şi religioase 
sau a unor monumente şi practid funerare caracteristice, ca şi menţi
nerea unui mod de viaţă tipic roman. Pe baza lor se poate demonstra 
existenţa, la nord de Dunăre, a unei oulturi romane provinciale, o cul
tură scrisă care a păstrat până în a doua jumătate a secolului al IV-lea 
practica punerii de inscripţii R_ Această cultură este susţinută de o 
categorie relaitiv prosperă de locuirtori, poate şi de stat. Numai aşa s-ar 
explica continuitatea punerii de inscripţii şi înălţarea unor edificii de 
piatră de tipul basilicii de Ia Slăveni. Şi este interesant că în ciuda 
ataşamentului perntru tradiţiile funerare romane vizibil în necropole ca 
acelea de la Potaissa, Napoca, Apulum această lume a fost câştigată 
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pentru creştinismul de limbă latină 9• Pornind de la aceste observaţii se 
poate îndrăzni ~ă _se afirm~ . că nu numai zona limes~ulu~ ~i ~o~rog?a, 
ci şi fosta provincie a participat la „Renaşterea" constantmiana şi chiar 
theodosiană. Evident, trebuie să se precizeze chiar, în acest context, că 
primul semn care marchează începutul evoLuţiei divergente al rornani
tătii nord-dunărene cu restul romanităţii orientale şi al romanită\ii târzii, 
îl 'constituie încetarea culturii scrise şi inaugurarea unei lungi perioade 
iliterate. Momentul poaite fi plasat în a doua jumătate, eventual la 
sfârşitul secolului al IV-lea. Deosebirea apare şi mai frapantă dacă se 
ia în conside:riare amănuntul că atât pe linia limes-ului '° cât şi în Scythia 
Minor 11, în Illyricum 12, ca şi în cele două Daci,i sud-dunărene 13, la fel 
ca şi în provinciile centrale şi vest europene, cu toate momentele 
de recul, se observă continuitatea scrierii până în secolul VI 14• În 
aceasta constă, de altfel, una din diferenţele fundamentale între pro
vinciile unde cultura scrisă de limbă latină subsistă prin. literatura sacră 
şi cea laică, ca şi datorită continuităţii obiceiului de a pune inscripţii 
şi de a c1fişa acte oficiale de restul „Romaniei". 

A doua particularitate a zonei eSite sugerată de un grup de monu
mente care, spre deosebire de cele menţionate mai sus, se diferenţiazC1 
printr-o dublă, chiar triplă moştenire culturală. Şi anume cea dacică şi 
romană, la care se adaugă elemente incorporate prin asimilare, de o 
manieră proprie, a unor influenţe germanice. In acesit caz, este vorba, 
în general, de comunităţi rura::e destul de mari, după cum o dovedesc 
descoperirile de 1a Bratei 15, Ţaga 16, Sighişoara 17• Ca elemente distinc
tive trebuie să se menţioneze dubla tradiţie funerară confirmată prin 
curioasa persistenţă şi asociere dintre o practică provin.dală romană 
constând din depunerea resturilor umane şi a inventarului în şi deasupra 
unei gropi arse ritual şi obiceiul sacrificiHor sângeroase de proporţii 
nemaiîntâlnite şi al banchetelor funerare pe morminte. Mai ales gran
doarea banchetelor funerare, cantitatea de oase umane arse, prez~nţa 
ceramicii dacice tipice probează caracterul daco-roman autentic, adică 
în sens etno-cultural. In acelaşi timp, câteva forme ceramice de tip 
Sântana confirmă existenţa unor contacte destul de strânse cu comu
nităţi germanice. Ansamblul mobilierului funerar, câteva monede, 
numeroasele obiecte de import (sticlărie, perle, amfore şi ulcioare, 
ceramică smăl~uită) asigură o datare în a doua jumătate chiar până spre 
extremul sfârşit al secolului al IV-lea 18, al unora dintre aceste com
plexe. Dimensiunile şi lunga durată a unora dintre monumentele ataşa
bile acestei tradiţii multiple impun concluzia că acest aspect a ocupat 
un loc major în stabilitatea, forţa şi evolruţia romanităţii orientale din 
spaţiul nord dunărean. 

Schimbările constatate în perioada imediat următoare (sec. IV/V), 
şi, mai ales, în secolul al V-lea şi în prima jumătate a secolului al 
VI-lea sunt extrem de grăitoare pentru ceea ce se va întâmpla, pe plan 
cultural şi etnic, în acest spaţiu 19. Nourtatea cea mai frapantă rămâne 
dispariţia ceramicii dacice şi a practicilor funerare particulare. Este de 
notat că în secolul V nici măcar un singur ciob dacic caracteristic nu 
a fost descoperit. Şi este de adăugat aici că fenomenul se constată nru 
numai în fosta Dacie romană, ci şi în teritoriile libere, Aceasta înseamnă 
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că sub aspectul culturii materiale, dacii au dispărut complet la începutul 
secolului V. Nartural, l1il.l se poate pune chestiunea că pe alte planuri 
(limbă, credinţe, alte tradiţii) spiritul dacic nu a sU1prav[eţuit. Numai 
că, din nenorocire, arheologia nu este capabilă să surprindă asemenea 
fenomene. Rămane altor ştiinţe ca lingvistica, etnografoa, folklorul şansa 
de a studia această moşteni.re. In sfârşit, este necesar să se precizeze 
că începând cu noua etapă se asistă la accentuarea tendinţei de îndepăr
tare de moştenirea romană propriu-zisă, deşi mai persistă urmele tradi
ţiilor acesteia. 

Judecând fenomenele sub acesrt ultim aspect nu se poate ocoli idee,, 
unui anumit conservatorism propriu romanităţii orientale, subliniat, 
între altele, de lungul şi foarte compli1Catului proces de aculturaţie a 
dacilor. 

Acest conservaitorism este sesizabil şi în realităţile secolelor V-VI 
în pofida schimbărilor care se petrec acum. Este evident că se înregis
trează tendinţa marcată de dispariţie a ceramicii romane, în special, de 
import. Unica .formă care mai apare, cu totul sporadic, este amfora. 
Ceramica cenuşie fină îşi reduce proporţia. In schimb, ceramica cenuşie 
zgrunţuroasă rămâne categoria cea mai tmportantă, dar numărul forme
lor se diminuează. Această sărăcire a formelor asociată cu unele trans
formări tipologice şi cu quasi brusca încetare a importului, stoparea 
circulaţiei monetare şi sărăcirea culturii, în general, se constirt:uie în 
trăsături definitorii ale etapei. 

Luând în considerare aceste noutăţi care diferenţiază cele două 
etape este posibil să se discearnă faotorii de continruitate şi de discon
tinuitate. O etapă în care se menţin încă elemente de viaţă urbană şi 
de cultură scrisă. Ea îşi are contrapartea în Dobrogea, pe Dunăre, în 
provinciile sud-dunănene, central europene sau occi<lenrtale în care se 
tntegrează aproape perfect. Această etapă îşi încheie evoluţia către 
sfârşitul secolului al IV-lea, eventrual la începutul secolului al V-lea. 
Ceea ce îi urmează se caracterizează printr-o dramatică ruptură cu 
tradiţia. Dar, având în vedere unele elemente de continuitate cu peri
oada precedentă, cultura databilă în sec. V/VI poate fi calificată drept 
postromană. Trebuie să se sublinieze că deosebirea cea mai importantă 
între cele două faze este <ll,l'tă, în primul rând, de încetarea oricăror forme 
de viaţă urbană, de ruralizarea completă a teritori1Ului nord~drunărean. 
Această transformare marchează începutul desprinderii definitive a 
Romaniei orientale de romanitatea occidentală. Niu se poate însă abso
lutiza acest moment. Căci rn.1 trebuie uitat că, făTă a îmbrăca forme atât 
de dramatice, viaţa oraşelor din Scythia Inferior şi din Daciile sud
dunănere, ca şi din Dalmaţia se modifică substanţial în aceeaşi vreme. 
O mare parte dintre ele ~i restrâng teritoriul, se procedează la lucrări 
de fortificaţie. Cele mai mulrte vor dispare în condiţiile atacurilor slave 
şi avaI"e din secoLuJ al VI-lea 20. 

Procesul amintit este departe de a fi uniform şi unidirooţional, şi 

el poate f.i divizat în două mari secvenţe. In prima etapă (secolul V -
prima jumătate a secolului VI) apare o dublă ruptură. Una în raport cu 
Occidentul latin. Cealaltă 1ntre spaţiul dunăman, ioolrusiv Dobrogea şi 
sudul Dunării. Aşa cum s-a menţionat mai înainte cea de a doua opo-
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ziţie încetează ca urmare a migraţiei slavilor şi a presiunii şi atacurilor 
avare la sud de Dunăre. Io aceste împrejurări salba de cetăţi ce stră
jufo.u malul sudic al Dunării, ca şi quasi-totalitatea aşezărilor din 
Dobrogea 21 (poate cu o singură ex,cepţie - Beroe 22), ca şi alte centre 
mai s,udice p11ecum Serdka îşi încetează existenţa. Aceeaşi soartă o au 
construcţiile de epocă iustiniană de tip Sadowetz 23. In extremitatea 
nord-vest balcanică evoluţiile sunt în mare măsură similare. Foarte 
puţine din marile centre romane mai prezintă mărturii ale unei vieţuiri 
dincolo de a doua jumătate a secolului al VI-lea 2". 

Este necesar să se sublinieze încă o dată că se.colele VI/VII sunt 
martorii evoluţiei divergente ale celor două „Romanii". Această diver
genţă trebuie să fie percepută pe două planuri, şi anume continuitatea 
civilizaţiei romane şi raporturile barbari/provinciali. 

Este un adevăr banal faptul că în Occident, în ciuda tuturor vicisi
tudinilor, continuitatea spirituală romană esite evidentă. Nu este vorba 
numai de limba sacră care rămâne latina, ci şi de limba cancelariei şi 
a adrninistr-aţiei, de perpetuarea, chiar sub forma legilor germanice, a 
unor norme de drept roman. 1n sfarşit, preluarea unor reţete din 
Vitruviu, capitelurile şi sarcofagele ciquitane, ca şi o serie de elemente 
arhitectonice şi de artă sculpturală corustatate, de pildă la Jouarre, stau 
mărturie asupra faptului că ruptura între lumea romană târzie şi cea 
medievală incipientă nu este atât de brutală 2\ Cea de a doua distincţie 
importantă este provocată de faptul că elementul alogen în vest este 
constituit, ou precădere, dÎIIl diverse neamuri germanice (goţi, suevi, 
vandali, franci, alamani, burgunzi, longobarzi), în vreme ce estul este 
dominat de neamuri slavo-turanice (slavi, avari, protobulgari). Diferenţa 
nu este numai de natură etnică, ci şi de grad de civilizaţie. Germanii, 
chiar în cazul grupelor care migrează mai târziu s-au aflat într-un 
contact nemijlocit, uneori de foarte lungă durată, ca în cazul goţHor, 
burgunzilor sau frandlor, cu lumea romană. Pe de altă parte, cu excep
ţia francilor şi a longobarzilor, aceşti,a se instalează în diferite provincii 
ale imperiului în calitate de creştini, chiar dacă unii erau eretici. Spre 
deosebire de Occident neamurile care au pătruns în pro:vindile orientale 
începând cu Pannonia şi Dalmaţia şi sfârşind cu ţărmul Mării Negre au 
dus o existenţă cu totul marginală în raport ou marile civilizaţii. ln 
afară de aceasrta emu păgâne şi au rămas, în parte aşa. Este cazul ava
rilor care ies din istoie păgâni. Numai slavii şi potobulgarii se vor 
cr~ttna dar la mare distanţă în timp după aşezarea lor în imperiu, 
~dică în secolele IX-X. Aceasta explică şi formele specifice pe oare le 
1mbracă asimilarf'a alogenilor de către provinciali. De arceea în Occident 
condiţia asimilării complete a germanilor a fost conversiunea la aatoli
cism, în vreme ce în Orieillt a fost însru;;i creştinarea. 

Un ultim aspect asupra căruia se cuvine a stărui este locul pe care 
îl deţine influenţa bizantină asupra altor culturi contemporane. DÎIIl 
acest punct de vedere este de remarcat o diferenţă între oele două 

maluri ale Dunării. In vreme ce în Peninsula Ba1canică cultura, în 
ansamblul ei, este bizantină la nord de fluviu ne găsim în zona în care 
noţiunea de graniţă culturală poate fi aplicată fără nici un fel de reţi
nere. Integrarea spaţiului amintit în aria culturală bizanrtină este dove-
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dibilă prin circulaţia monetară, pătrunderea unor tipuri caracte!l"istice 
de podoabe şi piese de veştmânt, în special, piese de centură, a unor 
tehnici metalurgice şi de orfevrerie, poate şi a unor insitibuţii :w_ Trebuie 
notat însă că, mai ales, în secolele V-VI, dar şi în prima jumătate a 
secolului VII această influenţă se înscrie într-un curent mai general. 
ln susţinerea acestei idei vine observaţia că în Pannonia sau în Tnin
silvania, în Dobroga sau între Balcani şi Dunăre 27, chiar în Grecia, dar 
şi mai departe spre Apus, în Italia şi în Sicilia 2" se întâlnesc tipuri 
comune de catarame, de plăci de centuri sau de curea, preou.m. şi cercei 
şi fibule ou mască umană. Se poate accepta chiar ideea că în răstimpul 
amintit această influenţă se înscrie într-un curenrt panbiza1111tin, deşi 
unele deosebiri de detaliu în tipologie şi motivistică sunt reperabile. 
Mai semnificativ este faptul că aceste grupe stilistice se pot diferenţia 
pe cele două mari arii geografice, occidentală şi orientală. între acestea, 
Sidlia şi Italia Orientală şi de nord care, în mod natural, ar t:·ebui să 
se rataşeze vestului merg, cu lumea balcanică, nord-dunărreană şi central
europeană w_ Cauza trebuie căutată, în primul n1nd, în statutul politico
juridic al acestui teriitoriu, şi anume integraTea lui efectivă, fie şi pentru 
o durată de timp scurtă, în imperiul bizantin. Cea de-a doua explicaţie 
este de căutat în realităţile eitnoistorice. Căci toate grupele germanice 
instalate în Italia au parcurs fie un stadiu nord-dunărean şi balcanic, 
fie un stadiu pannonian sau pann:rnonorican, zone care s-au aflat sub 
o puternică influenţă bize.IlJtină exercitată în mod direct. 

Deosebirile care disting zonele extreme, adică Spania, Gallia, regatul 
burgund, pe de o parte şi Pannonia, Peninsula Balcanică cu Grecia, 
spaţiul carpato-drunărean, pe de altă parte, sunt determinate de mai 
mulţi factori. Intre aceştia, pe primul plan, se află accesul la spiritul 
bizantin propriu-zis sau preluarea )11i mediată prin filieră coptă sau 
siriană :JO. In al doilea rând, este vorba de preferinţa pentru anumite 
motive sau teme. Astfel, în regatul burgund, în Spanda vizigotică şi. 
parţial, în regatul franc se constată predilecţia, alături de motivul 
vegetal (adică pentru motivu1• vrejului), prin excelenţă bizantin, a unor 
motive figurative de inspiraţie biblică sau evanghelică. Acestea pătrund 
în culturile acestor zone, foarte probc1bil, ca urmare a unei dia<;pora 
ce se produce în secolul al VII-lea pe fundalul expansiunii arabe. Evi
dent, piese de provenienţă coptă, siriană sau pal~stiniană nu lipsesc nici 
în zona noastră. Da'ta lor este însă ceva mai timpurie, adică secolul al 
VI-lea. Este vorba, între altele, de opaiţe cum sunt acelea de la Gherla 
sau Luciu şi de o serie de ampule ou reprezentarea Sf. Mina a căror 
prezenţă în Dobrogea sau în Transilvania poete şi trebuie să fie legarli1 
de pelerinaje efeotuate la mormintele martirilor sau la locurile sfinte ~1• 

Asemena piese rămân totuşi rare în Orient. Spre deosebire de accast:1 
zonă în Romania occidentală :i2 sunt caracteristice cata,amele, rondelele 
sau broşele cu animale fantastic~ şi cu scene biblice şi evanghelice. Ar 
trebuie să se adauge şi varietatea de tehnici constante în Occident. Nu 
este exclus ca unele motive sau teme să fi fost vehiculate de meşteri 
orientali, mai exact, sirieni o dată cu tehnici decorative speoific.:- -
turnarea şi presarea, asociate cu alte aTte precum darnasarea şi damas
quinura. De remarcat faptul că în Transilvania, Banat şi Pannonia şi 
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într-o măsură mai restrânsă în regiunile extracarpatice, se practică 
exclusiv (fie alternativ, fie complementar) turnarea şi pres1area :~i. Moti
vistica este însă extrem de selectivă. Doar două teme se bucură de 
interes, şi anume, vrejul şi grifonul. 

Un grup aparte de piese de centură cunoscurte din cimitirul de la 
Corinth până în Transilvania şi Pannonia sunt cele decoTate cu motivul 
crucii realizat fie în tehnica a jour-ului, fie prin turnare :v._ Se mai pot 
adăuga ceroeii stelaţi decoraţi prin granulaţie, complet străini de com
plexele culturale occidentale, ca şi fibulele cu mască umană cunoscute 
d:n Balcani (v. Ulpiana), ca şi din interiorul românesc (v. Ferigile :ir, şi 
tezaurul Negrescu :lii). Cu aceste ulitime categorii de obiecte se intră 
într-o nouă fază databilă în scolul VII şi eventual, începutul sec. VIII. 

Nu trebuie uitat că în aceeaşi vreme (sec. VI-VII) se produce o 
ruptură ou importante consecinţe în plan administrativ şi cultural. Este 
vorba de adoptarea, în Orient, a limbii greceşti ca limbă de stat. Deja 
greaca era aici limba sacră. SinguTa excepţie de la acest fenomen o 
constituie biserica daco-romană care păstrează limba latină ca limbă 
de cult 37• Mărturiile lingvistice impun această concluzie. 

Indiferent de deosebirile semnalate, secolele VI/VII pot fi socotiite, 
totuşi, secole de t'fanziţie caracterizate şi printr-o serie de trăsăituri 
comune ambelor Romanii. Intre acestea este de menţionat tipologLt 
instalării triburilor b:irbare, în principal, a germanilor. Este vorba de 
ocuparea teTitoriului ou respectarea structurilor socio-economice şi 
politico-militare ale acestor neamuri. Pentru exemplificare se poate 
proceda la o comparaţie între comportamentul germanilor orienrtali şi 
occidentali. In cazul Dunării inferioare se poate recunoaşte o anume 
fragilitate specifică germanilor orientali, în mod particular, a goţilor Lt 
care se manifesită în tot cursul secolului al IV-lea şi, cu deosebire, după 
375/376, lipsa de unitate, tendinţa spre fragmentare, o anumită incapa
citate de a acţiona de o manieră durabilă în favoarea unui scop comun :H_ 
Faptele politice, ati;tudinea faţă de Roma sau faţă de alţi baTbari, cele 
militare manifestate în fragmentare, migraţii, conflicte armate, cele 
religioase exprimate în lupta dintre partide s~1u triburi tradiţionaliste 
conduse de regi sau judices persecutori (Aorich, Ariarich, Athanarich) 
şi comunităţile creştine, absenţa oricăror sentimente „naţionale" explică, 
fără îndoială, această realitate. Este interesant că aceste trăsături func
ţionează nu numai la nord de Dunăre, ci şi în Thracia şi Illyricum, în 
Pannonia şi în Italia. Aceste fenomene au avut consecinte extrem de' 
importante pentru soarrta provinciilor în oare s-au inst~lat pe toată 
du!"'ata migraţiei lor. 1n primul rând, este vorba de incapacitatea barba-
rilor germanici de a se instala, de o manieră durabilă într-un teritoriu 
mai vast. In cazul nostru această incapacitate se traduce, în cantonarea 
lor înrtr~un teritoriu relativ limitat astfel că cea mai mare pa-rte a fostei 
provincii '.l rămas liberă, iar reprezentanţii nord-dunăreni ai romanităţii 
orientale au putut evolua fără a simţi prea puternic presiunea barbară 
şi fără a putea fi împiedicaţi să menţină legăturile cu imperiul. De altfel, 
reorganizarea limes-ului, prezenţa administraţiei imperiale la nord de 
fluviu şi în Scythia Minor au fost garanţii politici, militari şi juridici ai 
statutului provinciilor. Se poate adăuga că situaţia este valabilă chiar 
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şi pentru unele teritorii occidenitale, mai ales airt:unci când un rege 
barbar devine ex:ponentul puterii imperiale într-o fostă provincie. Este 
cazul lui Teodoric în Italia si Da1lmatia si al lui Clovis în Gallia. In 
acest context este neces,ar să. se ream~tească că, de regulă, aceşti regi 
barbari, indiferent de forţa şi de prestigiul de care dispuneau, respectau 
cu stricteţe statutul de subo·rdonare dintre un rege sau o căpetenie 
minoră şi împărat. Dovada cea mai claTă o constituie păstrarea efigiei 
imperiale pe monedele emise de regi barbari, inclusiv pe imitaţiile 
barba·re descoperite pe teritoriul ţării noastre. Cu foarte rare excepţii 
acest principiu este încălcat, adică se emit mornede ou propriul portret 
sau cu porketul unui împărat defunJCt ca modalitate de contestare a 
împăratului în Iuncţie. 

Dacă se iau în consideraţie aceste situaţii se poate afirma că uni
tatea aparentă a celor două romanităţi se destramă definitiv abia în 
secolul VIII. Deja până la această vreme în toate provinciile, cu excepţia 
Britaniei, s-a realizat completa asimilare a barbarilor şi elaboriare.a unei 
fizionomii proprii. Sirtuaţia este sem;ibil diferită în Orient nu numai 
din pricină că aici masa mare a populaţiilo,r alogene în curs de asimi
lare este slavă. Un element agravant îl constituie faptul că aceşti slavi 
nu încetează seria migraţiilor sau infiltrărilor în secolele VI-VII-VIII. 
Este ca:ml grupelo·r vest-slave pătrunse în Transilvania şi reperabile în 
complexe de tip Nuşfalău şi Someşeni. Lor li se adaugă mai multe 
valuri de populaţii tUTanice-cuturguri în Pannonia, protobulgari în Do
brogea şi nord-estul Bulgariei de astăzi 39• Ambele g,rupe se caraoteri
zează prin tendinţe expansiioniste în dauna imperiului bizantin. De altfel, 
imperiul se vede silit să le abandoneze tot nordul Peninsulei Balcanice. 
La aceasta se adaugă păgânismul slavilor, avarilor şi bulgarilor. Din 
acest motiv se poate opina că procesul asrimilării slavilor a fost mai 
complicat şi ceva mai lung. Adică nu trebuie să existe nici o reţinere 
în a accepta ideea că unele grupe slave au fost asimilate şi după secolul 
al VIII-lea, în vreme ce în Occident topirea germaniJor s-a 
petrecurt mai devreme şi mai profund până La sfârşitul ~olului al 
VII-lea şi în primele decenii ale secolului al VIII-lea. 

Datele amintite par să confirme impresia că, în linii mari, secolul 
al VIII-lea poaite fi considerat ca reprezentând punctul de vârf în ela
borarea fizionomiilor proprii f,iecărui popor neolatin, inclrusiv al grupelor 
de popoa,re neolatine orientale al cărni unic reprezentant a rămas 
poporul român. 

NOTE 
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INCEPUTUL EPOCII DOMINATULUI LA DONAREA DE JOS 
INTRE PAGANISM ŞI CREŞTINISM 

ALEXANDRU BARNEA 

Evoluţia vieţii spirituale a populaţiilor din mediul provincial ro
man târziu de la Dunărea de Jos, unmează, în ansamh'.lu, istoria petrecută 
în aria orientală a Imperiului din care această regiune făcea parte. Era, 
prin urmare, în firea lucrurilor ca în răstimpul cuprins între secolele 
al Iii-lea şi al VIl-lea religia creştină să fi devenit dominantă, fapt 
vizibil în secolul al VI-lea - moment de ultim apogeu - fie şi numai 
prin imaginea aşezărilor unbane al vremii. Acolo şi atunci, singurele 
edificii de cult identificabile erau basilicile paleocreştine şi, potrivit 
acumulărilor din ultimul secol de cercetări, acestea nu lipseau din mai 
toate aşezările fortificate. Totodată, generalizarea elementelor de rit 
şi ritual de înmormântare specific creştine nu pare a mai lăsa loc nici 
unei excepţii, cel mai târziu din a doua jumătate a secolului al IV-le:i.. 
Lată, prin urmare, două criterii foarte importante care concordă în a 
ajunge la concluzia că, în răstimpul amintit mai sus, creştinismr.rl se 
impusese deja ca religie dominantă în mediul provincial şi că, reuşind 
să depăşească, pe lângă limitele sociale, etnice, politice ori ideologice, 
şi pe cele avute în vedere ca ale Imperiului însuşi, domina o arie cu 
mult mai largă prin semnificaţie, înţelegere şi prestigiu. 

Fără a insista mai mult asupra unei evoluţii istorice pe care o 
considerăm cunoscută, vom rearn;inti că, prin reorganizarea Imperiu
lui din timpul tetrarhiei, se î11-5irau în sudul Dunării de Jos provin
ciile _Moesia I, Dacia Ripensis şi, în urma diviziunii provinciei Moesia 
Inferwr, provinciile noi Moesia Secunda şi Scythia, cele de care ne 
vom şi ocupa cu precădere în rândurile ce urmează. 

Politica imperială pe de o parte, iar pe de alta tradiţiile societăţii 
incluzându-le şi pe cele locale, au fost doi faotori care au contribuit 
la menţinerea şi cultivarea, pentru încă mai mult de o jumătate de 
secol, a credinţelor păgâne în mediul provincial, fie mai ales în cel 
urban, mai bine cunoscut graţie relevanţei vestigiilor şi stadiului cer
cetărilor. Formele de manifestare ale acestora sunt deseori suficient 
de expresi,ve pentru a putea fi repera.te m.ăcar pe căile de investigare 
specifice folosite curenit de istoriografia antichităţii : surse literare şi 
epigrafice, sau (şi) manifestări numite artistice ori artizanale, meşte-
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şugăreşti, precum .şi altele asemănărtoare lor, detectabile arheologic. 
Aşa de pildă, la începutul epocii Dominatului, se înregistrează între 
cele peste SOO de inscripţii (pe piatră, ceramică ş.a.) din secolele IV
VII descoperite în ulitima provincie din seria numită mai sus, numai 
vreo 20 care cuprind dedicaţii ori formulări specific păgâne 1• Dintre 
acestea însă, fie că sunt funerare ori votive, jumătate se datează între 
începwtul domniei lui Diocleti.an şi primele decenii ale secolului al 
IV-lea d.C. Spre exemplu, din anii 285-292 datează o dedicaţie ofi
cială către Zeul Soare de la Tom,is (IGLR, 3), conform răspândirţi deja 
mai vechi a acestui cult atât de încurajat în epoca tetrarhiei : 

De [o] Soli pro[sal(ute)] / {im]p(eratorum) c(aesarum, duorum) C(aii) 
Val(erii) Diocle[tiani] / [et M(arci) Aur(elii) Maximiarii] / [inv]icti 
Aug(usti) trib(unicia) pot(estate) (pii) f(elices) /5/ [iu]sso hac. despositi
foneJ / [D(ominorum) N(ostrorum)] Aug(ustorum) porta [s sive-m civiJ ' 
[ta] ti praesida ,[li] / [cur(ante)] C(aio) Aur(elio) F[irminianoj v(iro) 
p(erfectissimo) / [devo] tissimo n{umini Aug(ustorum)J /10/ [ci]vitas 
[Tomitanorum fec(it)]. 

Nu vom insista aici şi asupra altor probleme pe care le ridică această 
inscripţie, spre exemplu prin confirmarea separării puterii militare de 
cea civilă (vir perfectissimus = dux, deci comandantul militar al pro
vindei pe de o parte, iar pe de alta, civitas praesidalis, adică oraşul 
fortificat ca sediu al guvernartorului, praeses) şi prin însu.şi calificativul 
notat precis pentru certatea a cărei poartă era reparată, praesidalis, care, 
prin specificarea aoeasta presupune existenţa măcar a încă unei alte 
porţi a unei fortificaţii (părţi a acesteia) cu un alt determinativ 2. Or, 
la Tomi.J.s, sunt cunoscute până acum cel puţin trei porţi ce vor fi fun-c
ţionat în epoca Dominatului pe frontul apusean care închidea peninsula, 
incinrt:ă care, la rândul ei, dă de gândit prin frângerea dinspre nord şi 
adaosul dinspre sud 3. Ar rezulJta, prin urmare, prezenţa la Tomis şi a 
două zone sau arii urbane (?) 4 semnificând pe de o par.te separarea 
susnumită pentru capitala provinciei şi, pe de alta, probabil şi expli
carea apariţiei unui toponim no.u care, trecând prin epoca medievală, 
avea să ducă mai târziu la numele de Constanta mostenit în această 
ultimă fo:m1-ă în zilele noastre 5. ' ' 

Revenind la problema care ne preocupă aici, vom aminti că, în 
lumea romană târzie, cultul Soarelui ca di,vinitaite îsi datora ascensiunea 
pătrunderii generale a cultelor orientale mai ales 

0

în secolul al III-lea, 
când, prin ultimele decenii, Sol ocupa un loc şi rol important în pan
teonul oficial ,iar practicarea cultului acestuia întrunea si aspecte sin
crertice. Este aceea.şi divinitarte care, 1ntr-o dedicaţie a u~ui veteran de 
la Capidava, era numit, în primiele decenii ale epocii Dominatului, Deus 
Sanctus Aeternus (IGLR, 221), zeu a cărui origine era siriană şi care 
putea fi identificat şi ou Sol, Jupiter şi Apollo. Cel mai târziu document 
e-pigrafic cu asemenea adresă cunoscut până aoum în aceeaşi provincie 
datează din anii 322-3Q3 si cuprinde invocarea numelui Sfântului Zeu 
Soare" pe o placă refolosită din manmură, având pe faţ~ scrisă ante
rior o inscripţie funerară (IGLR, 271 b) : 

Dei Sancti Solis / simulacrum consecr(atum / die XIV kal(endis) De
cemb(ribus) / debet singulis annis /5/ iusso sacro D(ominorom) N(ostro-
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rum) / Licini. Aug(usti} et Licini Caes(aris) / ture cere1is et prafu / 
siordbus eodem die / a praep(ositis) et vexillat (ionibus) /10/ in Cast(ris) 
Salsoviens'ib(us) / agentib(us} exorari. / Val(erius) Roniulus v(ir) .p(erfec
tissimus) dux / secutus iussionem describsit. (Salsovia, azi Mahmudia). 

Potrivit inscripţiei, trebuia (s.n.) ca, la aceea.şi zi a fiecărui an ,zeul să 
fie implorat de cărtre comandantul militar .şi de unitatea cantonată la 
Salsovia, cu „tămâie, lumânări şi libaţii". Pusă de comandantul provin
ciei, Valerius Romu:J.us, la baza unei imagini a zeului sau pur şi simplu 
la altarul acestuia, ,,din porunca sfântă a lui Licinius Augustus şi Lici
nius Caesar'' ,de unde şi caracterul ei clar oficial, această inscripţie 
votivă exprima de fapt voinţa acestora într-un punct important de pe 
limes-'lll provinciei, în rândul propriilor trupe. Totodată, formularea 
abia reluartă a documientuliui pare a trăda, dincolo de schema oficială, 
un mediu cel puţin în parte ostil, care trebuia să se supună poruncii 
imperiale, ultima înregistrată pe această cale în cazul lui Licinius. Era 
acelaşi mediu care, pe de altă parte, pare să se fi ferit de persecuţii 
prin fo1osirea unor formule tradiţionale păgâne, chiar dacă altele le vor 
fi fost convingerile. 

Fără a avea certitudinea acestei interpretări în totalitatea ei, un 
text funerar ca acela de la Glava (Dacia Ripensis), datat la începutul 
aceluiaşi secol al IV-lea, sugerează atare direcţie de înţelegere (SSIB, 46) : 

Tu viator qu'i tr/ansis, rest(a), leg(e} tit(ulum) o/biter; le(ge} et rep(one). 
s(it) d(is) m(anibus) t(uis} / t(erra) l(evis). Val. Tzita qui et Vi/5/talis 
vet(eranus) et Florenti/us filius mil(es). Tzita pater / posuit Laurentzio / 
lflilio suo carissim[o]. 

Aşa cum s-a observat mai de mult, dincolo de formularea tradiţio
nală Dis Manibus, care însă apare în cursul textului .şi nu la început, 
Florentius şi Laurenrtius erau deja, pentru acea vreme, apelative speci
fic creştine, aşa cum confirmă, spre exemplu pentru Florentius, două 
inscripţii ere.ş.tine ceva mai târzii, ambele grece.şti, una de la Diocletia
nopolis (azi Hisar, în Thracia) şi alta de la Odessos (azi Vama, în 
Moesia Secunda), menţionate în acest sens încă de V. Beşevliev (SSIB, 
223 şi 95). Cât priv~te fornna Laurentzius aşa cum apare în inscripţie, 

· ea arată pronunţia târzie dar şi, poarte, o contaminare de la pronunţia 
grecească a unor nume latine, observaltă mai de mult şi într-o inscri,p
ţie latină de la Tomis 6• Revenind la inscripţia de la Glava, vom nota 
aspectul unui text funerar care păstrează formula păgână, e drept în 
alt loc decât cel obişnuii de secole, deşi repauzatul şi măcar unul din 
mem1brii familiei erau creştini. 

In schimb, în cazul de la Ulmetum al unei alrte pietre tombale, 
formularea urmează canonul tradiţional, mai ales că defunctul fuses<': 
un subofiţer din armata lui Licinius şi căzuse în chiar lupta din anul 
324 de la Calchedon (IGLR, 206) : 

D(is) M(anibus) / Val(erius) Victorinus / biarcus qui militavi [t] / in 
sacro palatio ann(is) VII [ ... ] /5/ vix(it) ann(is} XL qui[i]n proe[li] / o 
[RJoamnorum Calced[o] / nia contra ave1sarios / deces.sit honoris grati[a] / 
sanxit ut perpetuos ho /10/ norarique honesta r[e] / liquiaru[m] sepul-
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tur[a] / consecr[ata] videatu[r.J i hunc M[atr]ona coni[ux] / pientissima 
viva s[e} /15/ met bene meren[ti] / canpari suo me[mo] / riam posuit. 

Mai ~ult, relieful dintre frontul plăcii şi inscripţia latină cuprinde, 
pentru ultima oară în Scythia Minor potrivit atestărilor de până acum, 
scena eroizării defunctului, avându-l în centru pe cavaler. Dealtfel, tot 
militari, de astă dată cavaleri purtători de scuturi staţionând pe limes-ul 
dunărean al aceleiaşi provincii, au fost şi închinătorii către „Zeul Sfânt 
Heros" din zona cetăţii Cc!ipidavia (IGLR, 220). Prin comandiantul kr, 
numiţii oşteni puneau un altar însoţind probabil imaginea tradiţională 
votivă a aşa-numitului -- pentru zona convenţional cunoscută de răs
pândire a cultului - .,cavaler trac", cum se ştie de o difuziune largă 
în secolele II-III d.C. în regiunile est-balcanir-e. Ipostază diferită (mai 
mult ca destinaţie decât ca icoană) de acee:i a eroizării defunctului 
mai sus evocată. Iată inscripţia de pe aHar a!'ia cum ni s-a transmis : 

[De] o s{a]nc[to] / Herrone Aur(elius) / Valens pre(positus e[q(uitum)J .: 
scut(ariorum) pro s(alute su /5/ [a] et vexillat('ionis) / [C]apidabe / [si] 
um ara{m) / [p]osuit 7• 

Chiar şi mai târziu, probabil pe la jumătatea secolului al IV-lea, 
o inscripţie fragmentară în hexametru de la Dineia (azi Voivoda, în 
Moesia Secunda), probând prin versul Îtngrijit şi limba ale::isă măsura 
culturii unor straturi ale societăţii vremii, nu l,asă cu nimic să se între
vadă acceptarea credinţei creştine. Aşa că, dacă vom, cita dou} din cele 
12 versuri psstrate, interesul va fi cu preponderenţă estetic (SSIB, 
74, 5-6) : 

Jq]uid pelagi trucis profuit evassis [se furorem] .I [s]i mi:7.i in por~u 
pelague naufragia fpertjit] ?. 

La fel ,un militar din aoelaşi secol, FI. Thetianus, circetor (sic !) 
despre care inscripţia care i-a păstrat numele (SSIB, 52, I-Iărşovo, Moe
si:1 Secunda) spune că decessit de umana vita (sic !), nu-şi dezvăluie 
în nici un fel o eventuală creştinare 8. 

Mediul militar, acelrnşi oare era în bună măsură şi purtător al reli
giei creştine, exprimă cu atât mai mult, aşa cum am văzut mai su'i 
în cazul lui Sol, închinări către divinităţi tr:adiţionale atunci când epi
grafele au un caracter oficial .şi când acestea au fost puse, de pildă, 
în zona aflată încă sub controlul lui Licinius. In care sens este de 
amintit un altar de la Histria închinat lui Iupi<ter Optim,us Maximus 
~i lui Mars Conservator, databil între anii 307-323 (TGLR, 109) : 

I(ovi) o(ptimo) M(aximo) / et Marti Con/servatori pro / salute (Domi
norwn) n(ostrorum) /5 1 fi]mper(atorum) Aug(ustorum duorum) / fCons]
tan[ini ... ? / et Lic]i[nii ? . . . ] 

Inchinare cu atât mai mult expliioabilă cu cât, asemeni lui Sol, şi ohiar 
mai mult, zeii onoraţi erau avuţi în vedere oa protectori ai armatei. 

Insfârşit, se mai întâlnesc în provincia Scythia, cam în aceeaşi 
vreme şi de câte o singură dată, înohinări către I-Iera Basilissa, echi
valentul grecesc pentriu Iuno Regina, pentru Hercules cu apelativul Ri
pensis, ambele la Adamclisi, în timp ce la Tomis, într-o inscripţie gre
oească presupusă a avea caracter cripto-creştin, erau invocate Moirele 
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(IGLR, 18 = MPR, 1). In primul caz (IGLR, 171) se exprima recu
nostinţă Herei pentru găsirea unei surse de apă, iar în cel de al doilea 
(IGLR, 172), un veteran provenit dintre burgarii lui Diocletian închina 
un altar lui Hercules văzut ca protector al ripa-ei. 

Aceeaşi vreme a tetrarhiei a lăsat, din nou la Tropaeum Traiani 
si o dedicaţie mai specială, pentru Iupiter Olbiopolitanus, pusă de un 
negustor grec rom,mizat, originar din Olbia, care ţinea să-i pomenească 
şi pe tetrarhi în textul lăsat pe piatră (IGLR, 169), după care se iscă
lea: Nevius Palnws Theotimianus 11 • 

Relativ contemporană cu precedentul document este si evocarea 
unei divinităţi originare din Orient şi care a făcut epocă' în spaţiul 
m€diteraneean, la greci şi la romani, Cybele. Sub numele latinesc 
foarte răspândit în epoca imperia'.iă de Mater Deum 1\.fogna, această 
„Mamă cea Mare a Zeilor" era onorată la Tomis de către unul din 
primii comandanţi cunoscuţi până acum ai provinciei Scythia, acelaşi 
care, în inscripţia amintită la începutul acestor note, aducea şi lui Sol 
închinarea sa oficială. Chiar dacă singulară în regiune până acum (pen
tru vremea de care ne o~upăm), închinarea atât de târzie către Cybele 
indică persist<mţa cultului şi la începutul epocii Dominatului si nu doar 
anterior când s-a buourat de o atât de largă răspândire (IGLR, 2). 

Dovezile unor practici păgâne nu par, pe calea investigării epigra
fice sau arheologice, să depăşească prea mult limita obse.rvată până 
aici prin inscripţiile sigur datate. Este chiar remarcabil faptul că astfel 
de inscripţii nu mai apar sau apar tot mai rar după data înfrângerii 
lui Licinius de către Coru;tantin. Totuşi, la nivelul în genere oficial pe 
care unele dintre ace~te documente îl exprimă, ele pot fi văzute şi ca 
efecte directe ale situaţiei din Imperiu în evoluţia ei în mdiul provin
cial. Privite din alt unghi, oficieri de felul celor practicate de preoţii 
Maximus şi Caius Crispus din Callatis în timpul lui Diocletian (IGLR, 
85) nu par să fi încetat imediat, chiar dacă ele nu se vor mai produce, 
ca atunci, în numele Sfatului şi Adunărli Poporului. Mai mult, albre 
şi temple au fost refăcute şi slujbele reluate graţie restauraţiei împă
ratului Iulian, încurajatoare pentru tradiţionalişti şi însoţite de repre
salii contra creştinilor recalcitranţi, aşa cum s-a întâmplat la Duros
torum (azi Silistra, Moesia II) : Anno 363 p. Chr., CCLXXXV Olymp. 
Aemilianus ob ararum subversionem, Dorostori a vicario incenăitur. 
(Eusebius din Caesarea, Chronicon, 243 a ; RHelm). Ştirea îl numeşte 
totodată pe unul dintre ultimii martiri creştini de la Dunărea de Jos, 
pe lângă atestarea existenţei unor altare în oraş, încă neprobată arheo
logic. In sc:1imb, la Dinogetia, spre exemplu (Garvăn ,N-V provinciei 
Scythia), casa romană având în atrium un lararium şi, tot acolo, o 
farfurie stam.pată cu imaginea lui Hercules şi Dionysos, aduc evidenţa 
slujirii unor culte păgâne tradiţionale până dincolo de jumătatea seco
lului al IV-lea sau chiar mai târziu 10. Este ceea ce indică unele surse 
literare cu privire la alte zone ale Imperiului, chiar până către înce
putul secolului al V-lea .Iar dacă o inscripţie ca aceea de la Ulmetlum 
(IGLR, 208) era pusă de un paganus, ne-am putea gândi pe bună drep
tate la o persistenţă în mediul rural a tradiţiilor păgâne : 
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Valeate / vas qui supelris setis et co/letes Manes t[u] /5,I res quia vas i 
ad nas veni/turi setis. / Aur(elius) Sisinus pa/ganus vixit /10/ annis 
super LXX / et superis de s/[uo et] coniug {i . . . J 

Inscripţai oerea, deci, să fie cinstiţi zeii Mani cu tămâie, iar re
zistenţa la creştinism, despre care s-a mai scris că va fi fost mai mare 
în mediul rural, a şi dus la semnificaţia latină târzie a cuvântului 
paganus, transferată astfel de acolo şi în alte limbi inclusiv româna 11, 

Insfârişit, pornind de la acelaşi document abia evocat, trebuie amintit că 
m,onumentele funerare sunt cele mai elocvente în ceea ce priveşte per
sistenţa obiceiurilor păgâne în mediul provincial·, unde zeilor Mani li 
se mai aduoea prinosul la începutul epocii Dominatului prin câte cca 5-
10 inscripţii în fiecare din provinciile jos-dunărene. 

Cercetările din necropole, acolo unde acestea au ajuns prin săpături 
sistematice la rezultate concludente 12, arată că mediul urban a înlă
turat de ttmpuriu obiceiurile păgâne de înmormântare. Astfel, la Calla
tis, dintr-un total de 367 de morminte, numai două, care erau şi cele 
mai veohi (sec. III d.C.), nu aveau orientare creştină 13. Situaţia se pre
zintă asemănător şi în alte necropole, ca pildă la Beroe, unde s-a 
constatat şi faptul deosebit de important că, la sfârşitul secolului al 
III-lea, ritul inhumaţiei era deja generalizat '"· Se remarcă astfel, pe 
cale arheologică indubitabilă, că, în acest domeniu atât de important al 
societăţii urbane provinciale, creştinismul, oficializat abia prin edictul 
de la Milano din anul 313, găsea un teren deosebit de favorabil. Chestiu
nea priveşte chiar o arie mai largă a Imperiului (o şi depăşeşte, aşa 
oum se întâmplă în secolul al IV-lea în stânga Dunării de Jos), iar pre
gătirea acestui teren se datorează în mare măsură şi răspândirii masi,ve 
în secolul al III-lea a cultelor orientale, fenomen asupra căruia nu mai 
stăruim aici şi care, parţial, a fost ilustrat ori sugerat şi mai sus. N-ar 
m,ai fi de notat decât că, mai ales pentru oraşele mai mari, acest, 
schimbări însemnau şi schimbarea topogrnfică a necropolei, fapt con
statat clar la Callatis şi confirmat de o inscripţie grecească de la Tornir 
(ISM, II, 372) care, chiar dacă nu pare a conţine nimic creştin 15, men
ţionează schimbarea credinţei mamei, pe nume Maitrona (termenul gre
cesc folosit este doxa), locul ei fiind în consecinţă altul decât al restu
lui familiei. Incidentul se perecea în secolul, al III-lea d.C. 

Este cunoscută şi urmărită în mai multe lucrări - generale or. 
speciale - evoluţia creştinism,uLui în secolele III-IV şi ulterior, prin 
diversele categorii de informaţii (literare, epigrafi,ce ,arheologice) ii 
totodată prin diversele forme de manifestare : martiri, inscripţii cu ca
racter oficial ori privat, obiecte diverse de la uzul comun la cel litur
gic, construcţii specifice între sec. III-IV şi VI etc. Nu vom mai insist, 
asupra lor; repertoriile, monografiile şi studiile deja publicate suni 
grăitoare pentru evoluţia susnumită, pentru terenul câştigat de creş
tinism în intervalul menţionat. Am dorit doar să arătăm că aceasli 
trecere, nelipsită de violenţe şi contradicţii de o parte şi de alta, , 
fost un proces istoric de durată, însoţit de retrageri -'ii reveniri. -Fie i: 
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numai documentele şi faptele selectate in rândurile de faţă sugerează 
atât căile trecerii numite ,cât şi prin coexistenţă dar şi rezistenţă, 
amjbele fir~.ti, continuarea în haină spirituală nouă a multor obiceiuri 
mai vechi. Subiect, acesta din urmă, foarte important şi care ar trebui 
reluat printr--0 cercetare sistematică, pornind chiar de la scrierile şi azi 
rema11cabile datorate lui Vasile Pârvan, deschizător de drum în această 
direcţie, utilizându-se ceea ce între timp S'-a dobândh ca bază docu
mentară, interpretări şi sinteze. 

NOTE 

1 IGLR, MPR, SSIB, passim. 
2 Pluralul, propus ca variantă în IGLR de Em. Popescu, dar la care I. Stojan, 

in JSM, II, 155, a renunţat, va fi fost valabil doar în cazul unei porţi duble sau 
triple, aşa cum apare, e drept, convenţional, pe unele monede. Oricum, inscripţia 
era fixată şi se referea la o poartă (s.n.), oricum ar fi arătat ea. V. şi comen
tariul nostru din Dobroudja Romaine, p. 195-196. 

:i Frângere care conţine şi poarta monumentală recent descoperită de 
Gh Papuc, aflată imediat la V de cea mai monumentală şi de curând identificată 
basi,Jică creştină a ora-şului roman târziu, cercetată de T. Cleante şi V. Lungu. 
Adaosul dinspre S identificat mai de mult de arheologii constănţeni, rămâne încă 
un obiectiv discutat în privinţa daitării mai exacte în epocă. 

" Semnul de întrebare se datorează carenţei cunoştinţelor privind ora-şul 
antic, în situaţia în care Constanţa de azi îl suprapune, fapt care îngreunează 
considerabil recuperarea topografică a evoluţiei urbane şi aşa greu de urmărit 
prin suprapunerile şi modificările dintre epoca greacă şi cea medievală. Totuşi, 
cercetările din ultimele decenii ale arheologilor de la Muzeul local au adus o 
serie întreagă de noutăţi extrem de utile clarificărilor de care este nevoie (v. în 
special seria Pontica, sub numele Â. V. Rădulescu, C. Scorpan, V. Barbu, M. Bu
covală, Gh. Papuc, C. Chera, T. Cleante, V. Lungu ş.a.). 

5 Discuţie pe care am reluat-o mai recent în Dobroudja Romaine, loc. cit.; 
de curând, Gh. Mănucu-Adameşteanu, Pontica, 24, 1991 (1993), p. 299-327, con
s:deră că numele nou datează abia din sec. X 

~ I Barnea, Studii Teologice, 6, 1954, i-2, p. 102, nr. 29 ; idem, MPR. 18. 
' CCET, IV, 29 unde inscripţia a fost reluată mai recent; v. şi comentariul 

lui N. Hamparţumian, aici şi în general, în volum, despre cult, reprezenh1ri şi 
inscr~pţii. 

s Argumente onomastice şi unele nuanţe ale textului au dus la ipoteza că 
inscripţia ar putea fi considerată creştină, fapt negat de V. Velkov, Byzantino
slavica, 26, 1965, p. 400. 

!' Pentru greci la Tropaeum, după V. Pârvan şi R. Vulpe, v. studiul nostru 
din SCIV A, 20, 1969, 4, p. 59'5-E09, uncie şi bibliografia anterioară. 

10 I. Barhea, SOJ,V, 20, 1969, 2, p. 245-266; v_ şi p. 257, nr. 13. 
11 H. Mihăes·cu, La langue latine dans le S-E de l'Europe, Bucureşti, Paris, 

1978, p. 34 si 312. Interpretarea eventuală a lui paganus din inscripţia de la 
Ulmetum ca gladiator (IGLiR, p. 220) nu rezistă, atât din cauza datării târzii a 
inscripţiei, cât şi a locului găsirii ei. Nu mai era nici timpul 'ii nici locul pentru 
asemenea activităţi. 

12 Din păcate, numai în câteva cazuri din regiunea în cauză, iar acestea 
doar pe teritoriul Dobrogei româneşti de astăzi. 

1:1 C. Preda, Callatis. Necropola romano-bizantină, Bucureşti, 19ll0, p. 23-
24 şi passim. 

1'• A. Petre, La•romanite en Scythie Mineure, Bucureşti, 1987, passim (vo
lum cuprins în Bulletin AiiESEE, 17-18, 1987); amintesc aici şi una din con
cluziile autorului, care consideră că, începând din secolul al IV-lea, ,,sub veş-
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mântul generalizat al creştinismului, inhumaţia va rămâne singurul rit accep
tat. .. " (p. 89). Necropola de la Beroe (azi punctul Piatra Frecăţei, corn-: Ostrov), 
jud. Tulcea permite clar această concluzie. 

iă L. Robert, REG, i2, 1959, p. 211, nr. 31 nota cu privire la această stelă: 
.... .J'epitaphe n'a rien de chretien··, ceea ce este perfect adevărat; totuşi, această 
inscripţie păgână precizează realitatea tulburătoare pentru familia Matronei din 
moment ce autorul epitafului a ţinut să o imortalizeze în piatră, realitate tulbu
ni.foare şi pentru lectorul de azi, exprimată cu aceste cuvinte greceşti : Matr6nas 
gametes d6xan ameipsamenes. Intr-adevă?"", în secolul al III-lea d.C., lumea 
începuse sâ-şi schimbe credinţa. 

* 
A.BREVIERI 

CCET, IV = N". Hamparţumian, Corpus Cultus equitis Thracii, nr. .\foesi.a Infe
rior ( Romanian Section) and Dacia, Leiden, 1979. 

Dobroudja Romaine = AI. Suceveanu, :\1. Barnea, La Dobroudja Romaine, Bucu
reşti, 1991. 

IGLR = Em. Popescu, Inscripţiile greceşti şi latine din sec. TV-XIII descoperite 
în România, Bucuresti, 1976. 

JSM, II = I. Stoian, foscriptiones Scythiae MinorL~, li. Tomis et territorium, 
Bucureşti, 1987. 

Pontica = Pontica, Muzeul de istorie naţională şi arheologie, Constanţa (din 1968). 
REG = Revue des etudes grecques. 
SCIV (A) = Studii ~i cercetări de istorie veche şi arheologie, Institutul de Arheo

logie, Bucureşti. 
SSIB = V. Be;;evliev, Spătgr;echische und spătlateinische Inschriften aus Bulga

rien, Berlin, 1964. 
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BRITANNIA LA INCEPUTUL SECOLULUI AL V-LEA. 
MARTURIA LUI CONSTANTIUS DIN LYON 

VLAD NISTOR 

Vita Sancti Germani, scrisă probabil în deceniul al nouălea al 
secolului al V-lea (cu certitudine înainte de anul 494), de către un 
oarecare Constantius, de presupusă origine lioneză, constituie unul din
tre documentele cele mai interesante şi în acelaşi timp cele mai puţin 
exploatate pentru înţelegerea realităţilor britanice în primele decenii 
ale secolului. 

Originea lioneză a autorului vieţii episcopului din Auxerre pare 
a fi susţinută de două info.rimaţii : a) Patiens, episcop de Lyon este cel 
care l-ar fi determinat pe Constantius să scrie o viaţă a sfântului Ger
manus, după cum chiar hagiograful recunoaşte, şi b) Constantius, îm
preună cu Sidonius Apollinaris, probabil originar tot din Lyon, şi un 
oarecare Secundinus, sunt cei care au compus versurile ce urmau să 
fie înscrise pe pereţii unei biserici pe care Patiens a dedicat-o oraşului 
său (Sidonius, Ep., 10, 2 sqq.). 

Fiind un text elaborat în secolul al V-lea, narând realităţi din acel 
secol, constituind pe de altă parte una dintre puţinele relatări coerente 
asupra acelor decenii, Vita Sancti Germani reprezintă o sursă deosebit 
de importantă pentru înţelegerea Britanniei sub-romane. 

Contextul relatării 1ui Constantius din Lyon il reprezintă cele două 
vizite ale episcopului din Auxerre în insulă, călătorii provocate de con
troversa pelagiană. 

Ni se par necesare câteva precizări în legătură cu această destul 
de controversată problemă teologică cu presupuse mari implicaţii so
ciale. Informaţiile antice par a fi destul de clare, pelagianismul afec
tând în foarte m:1re mă-sură creştinismul din insulă (Prosper din Aqui
tania, 1301 ; Chron. Min., I, 472; J. Morris, 1968, 61, sqq.). 

Pe de altă parte, presupusa legătură dintre secesionismul diocezei 
britanice şi controversa pelagian::i pare a fi falsă (E. A. Thompson, 
1977, 314-317 ; W. Liebe6chultz, 1963 & 1967, passim). Cu ocazia pri
mei sale vizite în insulă, Germanus din Auxerre a fost însoţit de către 
Lupus din Troyes, episcop în vârstă de numai 30 de ani, probabil prin
cipalul informator al lui Constantius. 

Această primă vizită a episcopilor gali în Britannia pare a fi avut 
loc î11 anul 429, după cum ne informează Prosper din Aquitania (1301). 
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Tot ce aflăm de la Oonstantius însuşi, este faptul că, prima vizită 
a lui Germanus în insulă trebuie să fi avut loc înainte de anul 439 
(ultimul an în care Auxilfaris mai este îniregistrat ca prefoct al preto
riului pentru Gallii / E. A. Thompson, 1984, 2) atâta vreme cât izvorul 
ne relatează cum, .după îilltoarcerea epiJScopului din Briitannila, acesta îl 
vizitează pe prefect la Arles (Vita, 24). 

!n ceea ce priveşte cea de a doua vizită, aceasta este cu totul 
incertă, şi chiar dacă ea ar fi avut loc i-a rămas aproape necunoscută 
lui Constantius, relatarea hagiografului lionez fiind în mare măsură 
irelevantă pent.r~u discuţia noastră. 

Privind în ansam;blu relatarea Lui Constantius nu putem să nu în
cepem prin a observa dezechilibrul frapant dintre calitatea informaţiei 
pe care o furnizează în legătură cu realităţile galice şi italice, pe de o 
parte, şi cea a informaţiei privnd contextele brtance contemporane 
episcopului din Aux·erre. 

La aceasta se adaugă chiar şi certe distincţii terminologice între 
realităţile continentale şi cele insulare. 

In ansamblu, descrierea vizitei episcopului gal în Britannia este im
precisă, vagă şi deosebit de neclară. 

,Impresia generală este aceea a absenţei oricărei forme stabile de 
autoritate în insulă în contextul vizitei episcopilor din Auxere şi din 
Troyes acolo. 

Există însă câteva pasaje disoutabUe ,pasaje care sugerează o even
tuală structurare a comunităţilor britano-romane în jurul unor centre 
de putere dar care sunt şi ele imprecise şi deosbit de neclare. 

Astfel, la sosiI"ea lor în insulă cei doi episcopi par a fi primiţi de 
către un grup organizat repr,ezentându-i pe cei care solicitaseră aju
torul conciliului galic împotriva ereziei pelagiene. 

Textul susţine or:ganizarea unei oonfmmtări publice între Germanus 
şi Lupus, pe de o parte, şi principalii reprezentanţi ai ereticilor (pe 
care textul nu îl numeşte), pe de altă parte, ceea ce pare a fi solicitat 
un oarecare efort de organizare, şi deci sugerează existenţa unei auto
rităţi, oricât de im.precise ar fi fost atribuţiile acesteia. 

Pe de altă parte, chiar şi faptul că misiunea britanică a episcopilor 
de Auxerre şi Troyes este probabil rezultatul hotărârii unui sinod al 
episcopilor gali, ea răspunde cu siguranţă unui apel insular. Autorii 
acestui apel, neprecizaţi de către text, trebuie să fi avut o oarecare 
consisteruţă organizatorică pe care însă nu o putem în nici un fel 
determinia,1 

Asimilarea grupurilo.r de brinato-romani ce solicită prezenţa epis
copilor gali în insulă, presupuselor comunităţi urbane pe care Honorius 
le-ar fi îndemnat la autoapărare în anul 410 (Zos., 6, 10, 7-8 ; punct 
de vedere su.5ţinut în primul rând de către E. A. Thompson, 1984, 7-8), 
nu este în nki un fel posibilă. 

Informaţia cea mai interesantă din punctul de vedere al investi
gaţiei noastre o reprezintă menţionarea unui vir tribuniciae potestatis 
(Vita, 15), personaj care intervine în partea finală a dezbaterii dintre 
episcopi şi adepţii ideilor pelagiene, personaj ale cărui atribuţii sau a 
cănii autoritate nu sunt în nici un f.el pr•ecizate. 
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El este cel care îl va conduce pe Germanus la mormântul m,arti
rului Alban . 

Un alt epiLSod interesant din punctul de vedere al discuţiei noastre 
îl reprezintă a.şa numita „Victorie Aleluia". Contextul este cel al unui 
nou atac conjugat al pictiilor .şi saxonilor în zona centrală şi de SE a 
insulei. Populaţia britano-romană, abia convertită, sau mai precis recon
vertită, sub conducerea militară (?) a episcopului Gennanus reu.şeşte 
o victorie spectaculoasă, respingând invadatorul. 

Dincolo de caracterul deosebit de spectaculos al relatării lui Con
stantius - episcopul şi întreaga armată britano-romană repetă de trei 
ori un înspăi.lmântător Aleluia oe reu.şeşte să creeze panică prinre inva
datori - o asemenea confruntare, în măsura în care relatarea hagio
grafului lionez este adevărată, exprimă existenţa unei forme de auto
ritate suficientă pentru a coordona o asem,enea rezistenţă (Vita, 17 ; 
J. EVJans, 196i5, ])QJS'Sim). 

în contextul relaitării celei de a doua vizite a lui Germa-
11flls ~n Britannia, rel!aitare deosebit de oontroversiată, c1.mn ,am men
ţionat deja, Constantius mernţoinează un oarecare Elafus, personaj cen
tml în insulă, despre a cărui autoritate nu ne spune însă nimic. 

Pentru ansamblul discuţi-ei ni se pare interesantă inventarierea ter
minologică pe care E. A. Thompson o face pentru realitatea câtorva 
provincii occidentale în textul „Vieţii Sfântului Germanus·· (1984, 8 sqq). 

Astfei1,, Constantius se referea la locuitorii Britanniei ca populus (Vita, 
14 şi 17) sau popula (Vita, 12 şi 27). Numai o singură dată îl nume.şte 
plebem (Vita, 27). 

Când se rerferă la existenţa galkă a episcopului din Auxerre, Con
stantius numeşte m,ai totdeauna populia,ţia locală plebs. Pentru Gallia 
textul, mai vorbeşte despre -plebs urbana vel rustica (Vita, 2), pro
vincialibus (Vita, 7) şi cives (Vita, 9 şi 24), câteodată .şi populus sau 
populi, dar în cu totul alt contex,t (Vita, 6, 7, 8, 23). Deci, locuitorii Bri 
tanniei sunt întotdeauna numiţi populus, iar cei ai Galliei, de obicei plebs. 

In context italic, referindu-se la prezenţa lui Germanus la Milan, 
Ravenna şi Piacenza, Constantius vorbeşte despre localnici numindu-i 
populus {Vita, 3·2} sau mai foeovent populi (Vita, 35, 36, 37, 38, 45)_.:., Lo
cuitorii Italiei nu sunt niciodată numiţi plebs. Thompson înregistrează 
această informaţie făT'ă a-i preciza semnificaţia, chiar dacă este convins 
că trebuie să existe una. Ni se pare că utilizarea aceluiaşi termen pen
tru Britannia şi pnt.ru Italia complică analiza noastră. Este plauzibilă 
ipoteza conform căreia această distincţie terminologică exprimă rapor
tarea diferită a lui Constantius la loouitodi Galliei (el însuşi fiind galo
roman) faţă de locuiit.orii altor provincii, zone pe care le cunoa.şte 
mai puţin. 

Pe de altă parte, este evidentă distincţia pe car-e Constantius o face 
între provinciile continentale şi Britannia. Astfel hagiograful lionez nu-
meşte oraşele Gamei şi Italiei oppidum (Vita, 1, 6) sau urbs (Vita, 7, 23 
3,3), şi foarte des vorbe.şt despre civitates (Vita, 7, 19, 20, 23, 24, 31). 
Este menţionat chiar un territorium civitatis suae (Vita, 20}, un terri
torium Augustudunense (Vita, 30} iar uneori vzcz sau municipia. Chiar şi 
pentru Gallia term,inologia lui Constantius nu este prea precisă atc'\ta 
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vreme c.ât Auxerre este numi,t şi oppidum (Vita, 6), şi civitas 
(Vita, 7), şi urbs (Vita 6). 

Pentru Briţmnia deci, textul lionezul:ui nu foloseşte niciodată ter. 
meni ca civitas~ oppidum, urbs, municipium sau territorium şi nu se 
referă nici la locuitorii insulei numindu-i cives sau provinciales. Ter
minologia utilizată de către Constantius este deosebit d-e interesantă, 
sugerând de fapt poziţia Britanniei în afara imperiului şi a formulelor 
de autoritate romană. 

Pe de altă parte, nefiind vorba despre relatarea unor fapte con
crete ci numai despre sugerarea unei realităţi, nu putem ştii cu certi
tudine dacă im,aginea pe care Constantius o construieşte este contem
porană lui Germanus din Auxerre sau monumentul în care lionezul scrie. 
Este deci posibil ca, în mod involuntar, Constantius să transfere pro
pria sa perc.epţie asupra insulei unui moment mai vechi cu 50 de ani. 
moment căruia poate că această perspectivă nu îi era proprie. Indife
rent dacă realitatea brtianică surprinsă de textul Vieţii Sfântului Ger
manus este proprie insulei în prima jumătate a secolului al V-lea sau 
dacă ea . corespunde stării fostei dioceze romane la sfârşitul aceluiaşi 
secol, absenţa unor formule de exercitare a autorităţii specific romane 
este cât se poate de-€'Videntă. O formă de autoritate există cu siguranţă, 
dar ea nu aparţinie nici com1unităţilor uribane (aşa cum s-a crezut foarte 
multă vreme) şi cu atât mai puţin structuri administrative romane 
supravieţuind anrului 410. 

Aşa cum sugerează alte surse antice (în primul rând Procopius din 
Caesarea) sau cum o dovedesc câteva situaţii continentale (spre pildă 
Hispania), la mijlocul secoLului al V-lea se constituie noi centre de 
autoritate, elita nou constituită având o importantă consistenţl război
nică. Aceasta pare a fi şi situaţia Britanniei sub-romane. 
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LES ROMAINS DANS LA VISION DU MONDE BARBARE 

ECATERINA LUNG 

D'habitude, guand on discute les relations entre les Romains et les 
Barbares, relations etablies comme conseguence des grnndes migrations, les. 
peuples germainigues sont presentes dans la lumiere des doouments dans 
une perspective inevitablement romaine, comme l'objet d'une histoire 
privilegiee, gui est generee par le mon<le civilise, histoire cenrtree sur 
celui-la. Le fait est explicable, parce-gue le monopole culturel reste 
dans Ies mains des Romains longtemps apres la desintegration de la 
structure polirt:igue de l'Empire ; et ks Barbares de grui Ies historiens 
se sonrt preoccupes depuis longtemps, deviennent plus tard eux memes 
auteurs d'ouvrage historiques, guand la fondation des Etats succes
sorals leur offre un cadre propice e,t meme leur exige une action de 
ce type. 

Les premiers chr,onigueurs des peuples barbares, gui introduisent 
un nouveau type d'histoire - nomme "nationale" faute d'une ter
minologie plus adequate (Jarda.nes, Gregoire de Tours, Isidore de Seville, 
Bede le Venaraible, Paul le Diacre) 1 sont representati.fs pour la nouvelle 
mentalite gui caracterise la periode de transition entre l'Antiquite et 
le monde medieval. D'habitude, ils ont ete analises dans leur gualite 
de sources historigues de premiere importan:ce pour l'Antiguite tardive, 
mais moins dans leur gualite de temoins et participants ă. un process,us 
de changement d'attitude vis-a-vis de les deux mondes gui etaie.nt en 
opposition 

Dans leurs oeuvres on trouve pour la premiere fois l'expression 
directe de l'opinion des Barbares (marginaux de jusqu'a ce moment-la 
pour le monde civilise gui etait si1tue au centre de !'Univers) vis-a-vis 
des anciens maîtres du monde - c'est ă. dire les Romains. 

Dans toute la tradition greco-romaine, le Barbare represenite l'Alte
rite, l'Auitre gui n'accepte pas les normes gui _donnent cohesion et stabi
lite a la communaute \ mais, pour ces chromgueurs, c'est pour la pre
miere fois gue 1'Autre est le Romain. Bien st::r, il y a une conceprt:ion 
barbare concernant les Rome.ins des Ies premiers contacts des deux 
mondes, mais cette conception n'a pas ete ecrit. Les auteurs de l'Anti
quite tardive parlent 1:.m passa.nt de ce probleme (voir Orosius et la cele
bre decleration d'Athaulf), mais il faut analyser avec cinconspection 
leurs temoignages, parce gu'ils proviennent du milieu latin et 1ls 
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ont des connotations politiques indeniabLes. Naturelment, il faut ma
nifester la rn,eme ciroonspection en ce qui concerne les chroniquers 
des peuples germaniques, parce-qu'ils sont dans un equilibre tres 
fragile entre les deux mondes qu'ils decrivent. Leur position est para
doxale d'une fac;on, parce-qu'on peut Ies cataloguer com.me auteun, 
latins des chroniques „nationales" barbares. A l'epoque dans laqruelle 
Ies differences ethniques ne sont pas encore tres im,portantes, les 
plus graves etant celles confesioneEies et culturelles, les cinq chro
niqueurs anterieurement nommes font partie de la rneme „patria com
munis". Quelle que soit leur origine ethnique, ils sont fonmes dans 
l'espace de la culture latine, et leur instrument linguistique est celui 
qui reussit de creer une solidarite entre tous les intellectuels de l'Eu
rope. Leur culture, mem,e appauvrie, reste classique :i_ 

Selon lia periode dans laquelle ohacun d'eux vit et ecrit son 
oeuvre, ces historiens sont devoues a l'Empire ou a l'Eglise romaine 
qui est le substitut de l'Empire sur le plan ideologique. Ici c'est la 
source du paradoxe, caiC', attaches par mille fils a l'Empire (en reali.te 
ou en idee), ils sont toujours les por.te paroles des Barbares. C'est 
juste, mais pas pour les barbares de premier degre, c'est pour ceux 
qui sont deja integres dans les structures etatiques crees sur le terri
toire pe l'ancien Empire romain. 

Les cinqs chroniqueurs ont vecu entre le vreme et le VIII"'rne siecle 
- meme a l'epoque de l'apogee du royaumes germaniques dont ils sont 
Ies avocats ; leurs oeuvres illustrent la tension entre deux tendances 
ideologiques : l'universalisme romain ei le pluralisme politique lie a la 
natss.ance d'une multitude des noUJVeia,u Etat5. 

En situant la discussion sur le terrain de l'ideologie, on peut ex
pliquer comment on constitue une „image du Romain" de la perspec
tive du monde barbare, car les ohroniqueurs du Haut Moyen Age ont 
une claire vocation propagandistique. Ces ohroniques sont des rnir
roirs d'une certaine realite politique er elles proposent une „image du 
Romain" qui doit servir un but ideologique. Ce n'est pas etonnant, 
parce-qu'on sait que l'image constituee non seulernent sur la base de 
la realite mais elle est influencee ,des autres facteurs aussi et, par con
sequence on peut dire qu'elle n'est jamais neutre du point de vue ideo
logique 4. 

Ces ohroniquers sont irnpliques dans un debat pour argumenter 
la legitinnite de l'existence des royaumes germaniques a interieur du 
vieux Empire etant donnees les conditions de la survivance de l'ide~ 
universelle d'une cornmunis patria mondiale. En leur qualite d'inte
lectuells de forrnation latine, ils croyaient que l'universalisme romain 
est fonde sur une legitimite transcendente, lorsque l'acte meme d'edi
fication d'un nouveau royaume sur le territoire unitaire et indi visible 
de l'Empke represente une usurpation, que les gens sentaient, malgre 
Ies efforts de la travestir sous la masque du foedus. Donc, c'est naturel 
que parmi les idees politiques des nos chroniqueurs, celle de la legi
timi.te revi·ene presque obsesivernent, meme sous une forme indirecte. 
Parce-qu'H sont prives d'un fondement ideologique articule, les royau
mes germaniques, pour legitimer leur existence, aspirent vers une sorte 
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de „droit naturel" sui-generis, qui est base sur les qualites du peuple 
fondateur : vaillance, pouvoir, sagesse, interet pour la culture. 

Le plus fort argwnent est le drott de l'epee, car la possesion d'un 
territoire est entierement justifiee par une victoire oontre Ies Romains. 
Dans la vision de nos chroniqueurs, la oonversion du roi et du peuple 
barbare darus „1a vraie foi", c'est tourt:efohs le seul moyen qui peut 
donner stabilite et legirtirnite a un royaurne. Pratiquement, parmi les 
mecanismes de la legitimatton d'un pouvoir, on riencontre souvent le 
phe.nomene d' imit a t i o imperii, surtout dans la vie et l'actton 
des eHtes. 

Mais, dans ces chroniques, le plus imporitant argument pour le
gitimer Ies royaumes germaniques c'est celui qui fait appel aux qua
lites du „peuple elu", en opposant Ies caracteristiques des autres Bar
bares et des Romains. 

C'est evident que dans un monde barbare hierarchise, l'histoire ne 
peut pas etre plus democratique que celle romaine, et on maintient la 
pasition privilegiee qui est occupee dans chaque ohronique par le peuple 
qui suscite l'interet de l'auteur. Par difforence de l'histoire romaine, Ies 
heros des chrioniques ne sont plus les Romains, mais d'autre peuples, 
toujours autres, qui ont la pretention d'e:tre Ies succeseurs des Romains, 
politiquement et culturellement. 

Chez Ies auteurs d'auparavant, il y a une di.:fference enorme entre 
Romains et Baribares (dans leur qua:ite de symboles pour la culture 
et la nature). Nos chroniqueurs ont La tendance de placer cette distanoe 
entre 1 eu r peuple (le leur par naissanJCe ou par adoption) et 1 e s 
aut re s Baribares, ,les competi'teurs de ceux-la. 

Parce-que ils ont la condition privilegiee d'etre entre deux mon
des 5, Ies chmniqueurs du Haut Moyen Age peuvent utiliser la dialec
tique subtile de la relation identirte-ialterite, utilisee paT toute la litte
rature helrlenistique et romaine, mais, pour eux le champ de l'alterite 
a m,aintenant un contenu modifie, en englobant les Romains. 

Pour justiifier cette affirnnation, il faut analiser le mode selon lequel 
nas chroniqueurs font la distinction entre les Romains et les Barbares, 
et il faut relever qui sont en realite ceux qui se sont caches sous 
l'etiquette de „Romains". 

La paire terminologique antagonique Romain-Banbare etait uti
lisee par les andens auteurs latins dans un sens qui est proche de la 
signification du vieux couple Grec-Barbare. La distinction entre les 
deux termes etait ethnique et cu~turelle, mais plus tard elle sera ethique 
et rehgieuse. Le nom „Romain" a ete applique pour tous les habitants 
de l'Elmpire seulement apres l'annee 212, le date de l'Edict de Cara
calla concernant le drioit de citoyen 6. Apres la dissolution de l'Empire, 
en Occident il y a une tendance de substituer ce terme par des deno
minations terri,toriales : Espa,gnols, Gaulois, I.taliens 7. Les auteurs occi
dentaux utilisent longtemps le nom du „Romain" pour les Byzantins 
aussi, meme apres le debut du processus d'hellenisation, et les Byzan
tins s'appelent eux-memes „Romains" jusqu'a la fin de leur histoire. 

D'abord, comme „Barbara," sont designes les non-Romains, qui 
ne sont pas Grecs. Cette si,gnHication, sans nuances pejorativ-es ma
jeures, au debut en indiquant lies appartenants d'un autre type de eul-
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ture, a subi une depreciation, selon laquelle les Barbares sont des etres 
plus proches de la condition animal que de celle humaine 8. Apres 
l'epoque de crise et de confusion due aux grandes migrations, d·ms 
la periode des royaumes genn,aniques, le ternne a rec;;u seulement des 
connotations ethniques. Au fur et a mesure que ces Etats sont plus 
forts, il y a une nouveHe signification : le Barbare c'est le non-Romain 
qui n'est ni Goth, ni Franc, ni Lombard !I_ Dans une derniere etape 
de l'evolution du terme, son contenu preponderent devient religieux, 
et „le Barbare" peut etre assimile avec „le payen". 

Dans Ies oeuvres de nas chroniqueurs on peut rencontrer les plus 
varieees acceptions des tous Ies deux terrnes. 11 y a seulement un cas 
d'entente : tous donnent le nom de „Romains" aux habitants du vieux 
Empire. 

Chez Jordanes, les Byzantins memes sont des Rornains et, dans le 
sens restreint du terme, Ies Romains sont Ies habitants de Rome. 
Semblablement, Paul Diacre considere comme Romains, mais d'une 
maniere indistincte, la population romanique de l'Italie, les habitants 
de Rome, Ies Byzantins et Ies Romains du vieux Empire. Quoiqu'il est 
conscient qu'il s'agit des realites bien differentes, re-unies sous le mem2 
terme. Comme habHants de Rome, les Romains sont mentionnes d'habi
tude a cote des Milanais, Ravennants, en pasant l'accent sur leur qualite 
de citoyens d'une certaine ville, pendant que Ies Byzantins caches 
parfois sous le nom de Romains sont designes ciairement comme 
Grecs, avec une nuance pejorative. Dane, Paul Diacre est le serul panni 
nos chroniqueurs qui met en evidence explicitement la reali.te ethniquc 
de l'Empire de !'Orient. 

Vivant dans une proximirte temporale avec Paul Diacre, Bede le 
Venerable est aussi conscienrt de cette realite, en disant que Ies habi
tants de l'Empire avec la capitale a Constantinople parlent la ~ang:.ie 
greque, quoiqu'il ne leur donne pas un nom ethnique. Pour lui, les 
Romains sont seulement les citoyens de l'Empire qui, dit-il, est dis
paru en Occident avec 1a mort de Valentinien 10• 

Chez Gregoire de Tours, les gens de l'ancien Empire et ceux de 
Byzance, aussi les Gallo-romains soumis aux Francs sont tous des 
Romains. A la difference de cette oppinion, Isidore de Seville donne 
aux Hispano-romains le nom d'Espagnols, pendant que, les Romains a 
son acception sont soit Ies anciens, soit les Byzantins. 

La vision des nas cinq chroniqueurs sur Ies rapports entre le mon::Je 
romain et lie monde barbare n'est pas du tout lineaire, parce-qu'il sont 
conscients qu'il y a des mutations intervenues dans leur evolution. 
Leur demarche est en mouvement permanent entre le plan du passe 
et celui du present, car chacun chroniqueur sait (ou du moins sent) 
qrue l'Empire romain s'est transforme et qu2 dans sa propre epoque, 
chacun est confronte avec une realite differente de celle des temps pre
cedents. 

Quand ils se referent au passe, tous Ies chroniqueurs sont d'acord 
pour considerer les Romains comme les maîtres du monde, comme un 
modele pour chiaque pe'l.liple. Les plus categoriques de ce point de vue 
c'est Jordanes, voir les conditions dans lesquelles il ecrit. Pour lui, les 
Romains sont les cxmquereurs par excellence, ce.ux qui ont etendu leur 
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domination sur le monde entier. La r·omanite est un ide:11 de civilis:1-
tion qui est assume par lui d'une maniere consciente (voir sa declara
tion d'intentions de „Getica" 11 ). Mais plus convaincant que l'engage
ment, pas toujours respecte, de cha:-iter des hymnes aux Romains, c'est 
le modele culturel dans lequel il veux 0Tllcadrer des Goth..c; (identifies 
avec Ies Getes), qui justement par un programme d'instruction specifique 
greco-romain peuvent devenir supericurs aux autres Barbares. Et selon 
Ies memes mecanismes menrtaux, d'apres l'avis de Jordanes, Theo
doric a gagne La plus gfande gloire dans ce monde non en occupant 
l'ltalie, mais par son integration dans la hierarchie romaine, quand il 
rece vai t le titre de consul. 

Etant le dernier dans un ordre chronologique, Paul Diacre presente 
une reali-te tres differente et manifeste un tout autre type d'attitude. 
n ecrit a l'epoque ou en Occident la naissance d'un autre Empirc 
etait pret. Puis, ses Lombar;ds ne sont pas venus en !talie comme suc
ceseurs directs des Romains, mais des autres Barbc1res. Les luttes de 
harcellement sont contre les Byzantins qui sont de son point de vue 
autre chosc que les andens Roma1ns. Pourtant, on trouve dans s:i 
chronique quelques reminiscences de l'idee que Ies Romains regnaient 
autrdois sur des regions tres vastes, mais ces temps sont trop eloigncs 
pour que la gloire des ancetres puisse impressioner les succeseurs. 11 sem
ble que Paul ne considere pas que les Byza.ntins pouTraient avoir plus de 
droits sur l'ItaiJjie que ceux conferes par sa reconquete des mains 
de Goths. 

Pour Gregoi:re de Tcurs, l'Empire romain a surtout une resonancc 
oecumenique, parce-que celui-la est le quatrieme Empire de la prophe
tie du Daniel et Ies Romains ont eu un role tres important les prerniers 
annees du christianisrne. Le chroniqueur dit que dans Ies prerniers 
conflits, les Romains, consideres c01II1me un grand pouvoir, ont l'habitudP 
d'ecraser, y compris Ies Francs, les Bar-hares qui luttent avec 12. Plus 
tard, il montre que leur force a disparu et ils ont beaucoup de pro
blemes avec Ies haroellements barbares. Par ks nombreuses informn
tions donnees sur le maintien de l'organisation et des institutions ro
maines, l'oeuvre de Gregoire de Tours parle de la mentaUte selon 
laquelle l'Empire continue d'etre un modele, meme apres son declin. 

Isidore de SevHle ressemble a Jordanes par son mode d'exalter Li 
gloire des anciens Rornains, mais son but est propagandistique car, 
en hyperbolisant Ies vertus des Rornains, il tente de mettre en evidence 
Ies qualite des Goths vainqueurs. D'autre cote, dans sa chronique il voit 
!es Romains comme des ennemis predestines des Goths, avec une grande 
mdifference en ce qui concerne le temps historique. 

Du point de vue ideologique, Bede le Venerable a une attitude 
neutre devant Ies Romains, car Ies Angles et les Saxons sont venus 
trop tard en Britanie pour errlrer en contact direct avec eux et, par 
consequence, il n'a pas besoin d'une attitude partisane. Les Angles et 
Ies Saxons disputtent les iles de Britons et de „Barbares du nord" (les 
Pictes et le Scots), aimi que La presence des Romains daru:; la chronique 
est reclamee seulement par la necessite d'informer corectement les 
lectures. Le specifique de Bede rcside en son croyance que l'Empire 
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est mort, que Ies Romains ne sont plus ses contemporains et que 
l'Empire de Constantinople est habite par les Grecs. Pour lui, seulement 
Ies gens de l'epogue de la Republique et de l'Empire en pleine gloire 
sont Romains. C'est naturel gu'ils aient conquis Britannia ,car ils etaient 
Ies maîtres du monde, et le peuple romain est un peuple paradigma
tigue ; Bede est aussi tres fier gu'ili y a guelgues empereurs originaires 
de son pays, panmi lesquels Constantin le Grand lui-meme. Les Romains 
sont les heros civHisateurs gui, dans un pays sauvage, ont organise 
l'espace en construisant forteresses et murs pour defense. Ils sont aussi 
les posseseurs de la force, les seuls gui peuvent defendre Ies Britons 
devant leurs sauvages voisins. Finalement, il faut remarguer que Bede 
est le seul de nos chronigueurs gui surprend le declin des Rom,ains 
et la disparition de leur Etat. 

En ce gui concerne la situation du present de chacun auteur, il y a 
beaucoup de differences entre Ies chronigueurs dans la maniere de 
traiter la romanite contemiporaine. 

Chez Jordanes, le probleme de la distinction entre le passe et le 
present n'existe pas, parce-qu'il1 ecrit son oeuvre ă peu pres l'an 551, 
dans un moment du reviriment de l'expansionisme romain oriental et 
Ies gens croire que l'ancien status-quo est refait. Quoigu'il vive dans 
l'Empire d'Orient gui se grecise de plus en plus, il ne peut pas saisir 
difference entre ses compatriots et Ies anciens Romains. Pour 
lui, Constantinople est „La Ville" (Urbs), la Nouvelle Rome qui a 
remplacee entierement l'ancienne et authentigue Rome, Ies armees by
zantines ăvancent conguer;aDJtes comme autrefois Ies legiom; de Cesar, 
et Justinien aussi est le correspondant du meme Cesar, gui est tellement 
admire par Jordanes. Sans doute, ,,Getica" est une expression du pa
triotisme romain centre sur le legitimism,e de l'Empire bizantin. 

De nouveau, Paul Diacre est le plus efoigne de Jordanes du point 
de vuc ideologigue. Pour lui, Ies Romains de son epogue sont les 
ennemis guotidiens, toujours prets ă attaguer Ies Lombards, dans une 
lutte sans fin. Il fait la distinction entre les Byzantins et la population 
romanigue d'Italie, devant laquelle il manifeste guelque compassion, 
fondee sur la connaissance de l'histoire si agitee de la peninsule gui 
a subi Ies cruautes de presgue tous les migrateurs n_ Les accents de 
comprehension sont pourtant rares, et son oeuvre se fait l'echo du sen
timent d'insecurite des Lombards, conscients gu'ils sont entoures d'hos
tilite de toutes câtes. Dans sa vision, ces Romains n'ont rien garde des 
gualites des fondateurs de l'Empire et ils sont tombes dans l'etat de 
sujets impuissants, incapables meme d'une revolte efficiente, mais tou
jours prets ă frapper par derriere, guand leurs ennemis sont inferieurs. 
Â part cette situation de sujets sans defense devant leur maîtres lom
bands, Ies Italiens sont souvent presentes -comme traitres (en faveur des 
byzantins) ou comme alies avec Ies ducs revoltes. Plus gue les Italiens, 
Ies Byzantins sont l'objet permanent de son mepris et son antipathie. 
Le chroniqueur considere gu'ils sont caracterises · par mangue de force 
et d'esprit moral, car leur defaut principal est la cupidite, et ils sont 
toujours vaincus par les Lombards, qui semblent etre des geants 
devant eux. 
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Isidore de SeviHe est a son taur tres resolu en ce qui concerne 
son avis relatif aux Romains ou a leurs succeseurs. Il manifeste un 
certain respect vis-a-vis des Romairns authentiques, mais pour ceux de 
son temps (c'est a dire pour Ies Byzanrtins) il n'a que des sentiment 
d'adversirte. C'est parce-qu'il sont Ies ennemis par exce,;[ence (meme 
assez limites du point de vue intellectuel 1") ,et Ies rois visigoths luttent 
contre eux comme contre les Ba:ribares. L'effort des Byzantins de re
conquerir l'Espagne, normal selon l'avis d'un Jordanes, n'a pour 
Isidore la moindre legitimite, rnais Ies combats menes par Ies rois 
visigoths pour stopper leur avance sont tres justifies. Quoique les pre
tentions byzantins ne semlble etre coutenues par une Iorce reele, toute
fois, le plus grand titre de gloire pour un roi est d'etre le vainqueur 
des Romains memes 15• C'est le signe plus sur que le premier erudite 
du Moyen Âge ne s'est pas encore debche des lieux communs de la 
tradition antique, selon laquelle celui de l'invincibilite romaine a 
survecu contre l'evidence historique. 

Chez Gregoire de Tours, les Roma.ins contemporains sont, d'une 
cote, ses compatriots et, -d'autre cote, les gens de l'Empire de Constan
tinople. Dans sa chronique, les Gallo-Romains sont les personages impor
tants du royaume franc, mais toujorurs d'un rang secondaire. 11 y a 
quelques mentions reLatives aux hommes de l'Eglise, pendant que la 
grande partie de la po,pulation romanique n'est jamais presente claire
ment, comme chez Paul Diacre, car pour !'aristocrate ga'.llo-romain seule
ment l'elite est importante. Il ne donne aux habitants ele Constantinople 
ni le nom de Romains, ni celui de Grecs, mais ils sont presentes comme 
ayant un style de vie s,pecifique, ave~ des jeux de cirque, acl,amat:ons. 

Bede se trouve dans la situation La plus speciale, car dans son 
oeuvre Ies Romains n'ont pas de present, mais seule,ment un passe, 
parce-qu'il ne les reconnait pas comme contemporains. La population 
de l'Empire oriental presente pour lui un interet passager, sous rapport 
des differences confessionelles, et la seule chose reelement importante 
pour lui et pour ses compatriotes est Rome, la c,1pitclle incontestee d{' 
l'Eglise. 

En conclusion, suivant le passage en revue des differentes m,odalites 
dans lesquelles Ies chroniqueurs refletent dans leurs oeuvres Ies rea
lites du monde romain passe ou contemporain. on pourrait dire que tous 
manifestent une attiitude contradictoire devant ce monde, attitude gui 
peut etre decrite par le couple categorie! conflictuel „odi et amo" Iii_ 

Les chroniqueurs, comme porte-paroles des peuples auxquels ils 
appartient ou ils sont identifies, · maniifestent haine, mepris ou peur 
devant les anciens/actuels ennemis, ma:is, dans le meme temps ils les 
admirent, 'ils Ies considerent des modeles a suivre. 

Du point de vue numerique, Ies Barbares sont un groupe minori
taire par r.apport avec la population romanique au milieu de laquellc 
ils se sont etablis, et du point de vue de la societe romaine ils etaient 
des marginaux. Apres la fondation des royaumes germaniques, ils s'y 
instaUent comme elite gouvernante et dans cette qualite ils jouent un 
role important dans la confection et la diffusion de „l'image de 
l'autre" 17• La ohutte des Romains dans la situation de l'Autre etait 
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inevitablc du moment que le monde barbare etait lui-meme au centre 
de la reflection historique et l'alterite changeait son champ. C'est im
portant que le monde romain reste, contre tous Ies avatars de son 
reception, systeme de reference pour le monde barbare et constitue 
l'alterite selon laquelle ce dernier tente de construire sa propre iden
tite. L'identite gui est le resultat de la symbiose des deux mondes, en 
effar;ant Ies fron tieres entre „lui-meme" et „l' Autre". 
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DOCUMENTE F AI.SE ŞI INTERPOLATE 
PRIVIND ŢARA FAGARAŞULUI IN SECOLELE XIII-XV 

„Caveatis 
fraus hac 
qualis !" 

ANTAL LUKACS 

tamen ne dolus aut 
in parte contingat ali-

PLL5cariu, Fragmente, IV, 76G. 

Identificarea falsurilor documenitare are, în cazul Ţării Făgăraşului, 
dincolo de coordonatele obişnuite ale investigaţiei diplomatice, dimen
siuni particuiare generate de tr:aieotoria unică a destinului ac~stei „ ţări" 
medievale româneş•ti. 

Stăpânirea domnilor munteni în secolele XIV-XV, sub forma duca
tului care după unele păreri ar fi avut antecedente timpurii, a oorutribuit 
decisiv la fixarea raporturilor sociale şi patrimoniale în forme juridice 
documenrt:ar consfinţite, detel"minânid transformarea feudaliităţii presta
tale făgărăşene în nobilime recunosoută de autoritatea politică : boierii. 
Garantarea srtatutului lor privilegiat prin hrisoave domne.şiti, al căror 
număr a fost ou siguranţă mai mare decâ·t cele 11 de care avem cunoş
tinţă, a protejat poziţia dobân<lirtă şi în faţa noilor auitorităţi ale rega
tului după confi~carea definitivă a ducaitului la sfâ,rşitul secolului al 
XV-lea. 

Dispunând de suportul juridic al actelor de cancelarie ale Ţării 
Româneşti, boierii vor recurge cu prioritate la capacitatea probatoare 
a acestora, preferând chiar şi în cazul fraudelor inrt:eI'lpolarea documen
telor autentice plăsmuirii unor acte false. Acest oontext explică şi 
absenţa falsurilor contemporane în Ţara Făgăraşului, documentele con
trafăcuite provenind de regulă dinafara societăţii făgărăşene. 

Din rândul acestora din urmă se desprinde un lot de trei documente 
datorate prodigioasei activiităţi în domeniu a conitelui Josif Kemeny. 
Cercetarea diploma.tică modernă a depistat până în prezent aproape 50 
de astfel de documente produse de eruditul conite în sprijinul ideilor 
sale istorice sau în vederea s-usţinerii unor pretinse descoperiri 
senzaţionale 1. 

Primul document, î,n o!"dinea cronologi,că a datei sub ca•re a,u fost 
publicate, provine din anul 1231 şi a fost atribuit capitlului din Alba 

1 - R. Manolescu 97 

_..; 

https://biblioteca-digitala.ro / https://revistaarta.ro



Iulia 2_ Sub pretextul unei tranzacţii minore, contele urmărea de fapt 
producerea unei dovezi explicite a stăpânirii bulgare asupra Ţării Făg~
rasului înainte de a deveni terraJ Blacorum. Falsul a fost remaricart abia 
la· o jumătate de secol de la publicare de către K. Taganyi în recenzia 
primului volum al colecţiei de documente privind istoria saşilor din 
Transilvania 3• 

Documentul a fost realizat prin asa,mblarea unor elemente reale 
si binecunoscute din acte autentice : terra Blacorum din documentul dat 
cavalerilor teutoni în 1222 ", terra Zumbuthel din privilegiul emis de 
regele Andrei al III-lea î111 1291 î,n favoarea lui Ugrinus 5, iar persona
jele şi situaţia concretă au fost imaginate pornind de la un document 
din 1557 al lui Andrei Ba,thori, înJtă'I"it de Maria Christierna în 1590 şi 
transcris sub sigiliul căpitanului general al Făgăraşu1ui în 1721, prin 
care se întăreau familiei ChiorTa din Dridif două treimi din sat şi părţi 
dintr-un pământ cumpărat în satul vecin, Voila 6• Ou toaite că a sem
nalat similitudinile dintre cele două documente, Plli?cariu n-a observat 
frauda, în istoriog•rafia noastră falsul fiind corustatat de A. Bunea '. 

Cel de-al doileaJ document fals.ificat de J. Kemeny referitor la Ţara 
Făgăraşului s-a publicat în acelaşi volum al colecţiei Urkundenbuch. La 
21 august 1306, convenitul mă.năsitirii cisterciene din Câ'I"ţa confirma 
înţelegerea dintre satele Săcădate şi Cornălţel în privinţa unei pajişti 
numită Gura 8. Descoperirea falsului se datorează aceluiaşi ·recenzent, 
pornind de la prezenţa formei româneşti a numelui satului Comăţel, 
neatestată în sec. XIV-XVI, şi de la absenJţa prop'I"ietari:lor celor două 
sate la rezolvarea disputei asupra unui pământ aflat în proprietatea 
lor 9• 1n colecţia mam..1ocrisă a contelui, după care s-a reprodus docu
mentul, trimiterea la locul de păstrare al originalului este imposibil, de 
veri.ficat. Mobilul l-a constituit de data aceasta atestarea funotionării 
conventului de la Cârţa ca locus eredibilius, competenţă care bine'.inţeles 
că nu este dovedită de nici o informatie autentică 10. 

Sursa de inspiraţie a contelui se p~ate reoo111stitiui şi de data aceasta 
cu s,uficierută exactitate pe baza unor regeste publicate de contele însuşi 
î,n 1836 11 . Printre documentele arhivei Guberniului, Kemeny enumera 
şi trei acte referitoare la un litigiu al abaţiei din Câ'I"ţa cu satul Săcădate 
pentru un pământ siituaJt între acest sa şi Glâmboaca vecină, stăpânită 
de mănăstire. Dooumenitele amintite există într-adevăr şi au fost publi
cate ulterior în volumele seriei Urkundenbuch 12. Dacă implicarea aba
telui î,n cazul real era justificată de stăpânirea satului Glâmboaoa, con
flictul de interese fiind rezolvat în faţa organelor competente ale scau
nelor săseşti, cu atât mai mult se impunea recrurgerea la aceleaşi instanţe 
de către două sate ale scaunului Sibiu. 

Cer de-al treilea document, datând din 7 februarie 1374, a fost 
publicat în revista „TransÎilvania" după colecţia manuscrisă a contelui 13. 

Primele îndoieli asuprn autenticirtăţii au fosrt exprimate încă de 
A. Bunea 1'1, falsul fiind demoI11Strat de F. Pall î,n 1956 15• Părerile expri
mate de cei doi reputaţi istori.!Ci, fiind phsate în natele de subsol, au 
treCUJt neobservarte şi dooumentul a fost utilizat 1111 continuare chiar şi 

în studii mai recente 16. 
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La data: • menţiona.Jtă, în faţa conventului m.ănăistirii · din C1uj
Mănăistur, Petru zis Chewg, fiul lui Ioan din Veneţia, vindea lui Ladislau 
de Dăbâca, fratele său după mamă, o mică bucată de pămârn din satuL 
Hoghiz situată in contiguitate piscinae desolati conventus olim S. Trini
tatis de diotis Calidis Aquis. Scopul urmăTiit de conte prin a'cest fals era 
acreditarea· localizării unui impontant convent ioanit, Aqua Calida, în 
satul făgărăşean cu acelaşi nume : Hoghiz. Localizarea este însă în mod 
evident gr~iită, fiind voriba de fapt de bineounosoutul conrvent ioanit de 
la Budafelheviz din Ungaria ca•re funcţiona ca loc de adeverire încă 
din 1249 lî_ 

„Materia primă" era la îndemână în cunoscutul documenit al lui 
Vladislav-Vlaicu din 15 iulie 1372 prin oare dăruia lui Ladislau de 
Dăbâca, ruda sa de sânge, târgul Şercaia şi satele Veneţia, Cuciulata, 
Hoghiz şi Dopca din ducatul Ţării FăgăTaşului dobândit de curând rn_ 
Documentul autenitic contrazice po'>ibilita,tea stăpânirii lui Ioan de 
Veneţia la Hoghiz, menţionând în mod explicit că satele respective 
fuseseră ale răposaţilor fii ai lui Barnaba, deci au ajuns în dreptul de 
danie al domnului prin dispariţia fără urmaş~ a acestora. Documentul 
falsificat de contele J. Kemeny complică până la neverosimil relatiile 
de riudenie dintre Basarabi şi familia nobiliară de Dăibâca şi nu poaite 
conS!titui temeiul supoziţiei care fixează reşedinţa Dăibăceştilor la Şercaia, 
de urale ar fi sprijinit eforturile rudelo?:" lor în luptele pentru tron pâ,nă 
La mijlocul -secolului a1l XV-lea 19• 

In volumul de documente privind familiile boiereşti din Ţara Făgă
raşului, Pill?cariu publica un document care s-a dovedit a fi de asemenea 
fals. In 1302, în faţa vicecăipitanilor districtului Făgărnş, Ioannes Literatus 
din Recea şi Constantinus Boer din Berivoii Mari, reprezentanţii satelor 
Bruiau şi Gherdeal din scaunul Cincu, conveneau asupra zălogirii unui 
pământ şi a arendării unei vii ca urmare a împrumutului de 100 de 
mărci făcută de .cei din Merghindeal pentru răscumpărarea din captivi
tatea tătarilor a unor consăteni 20. 

Falsul este evidenţiat de o serie de anacronisme : apariţia familiilor 
de Recea şi Berivoi, funcţia de vicecăpitan, stilul, limba şi semnătu
rile m.p. care nu se pot încadra înainte de sec. XVI 21• Revenind asupra 
documentului înrtr-o comunicare susţinută la Academia Română Puscariu 
aducea impodanta precizare că act•.11 era scris pe o hârtie' ce 

0

pur<ta 
semnul de apă al Sibiu1ui, cu legenda Hermannstat (deci nu putea prio
veni înainte de sec. XVIII) 22. Observând si unele dintre anacronisme, 
Puşcari,u îşi exprima dubiile asupra datării documentului, fără să ajungă 
la contesta-rea· auterntidtăţii. 

Litigiile dintre satele amintite sunt cunoscute încă din secolul al 
XIV-lea, pe baza unei hotărniciri din 1307 23, coilltinuâoo şi în veacurile 
ur~ăt_oare 2\ iar în 1768 cei din Bruiu se adresau caipitliului din Alba 
Iuha 111 vederea eliberării unor copii ale documentelor păstrate aco-lo 2.;_ 

Se poate pres,upune cu suficient temei că documentul care ne interesează 
a fosit falsificat în acest context, având drept mobil actul din 13-07. 

Comiterea unor fraude similare de către boieTii făgărăşeni sau acu
zarea lor pentru un astfel de delict este dooumenitată numai începând 
cu secolul al XVII-lea. Revenirea ducatului în stăpânirea regatului şi 
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mai apoi a principatului, a avut o serie de consecinţe negative asupra 
staJtutului politic, social, juridic şi chiar patrimonial al boierilor. Inainte 
de toate, tendinţa e.chiv1ailării boieriei cu un officium ce apropia clasa 
politică privil€giată românească de cnezii şi voievozii de pe domeniile 
feudale a obturat pentru mulţi posibilitatea ascensiUJI1ii. Transformarea 
treptată a ţării într-un domeniu feudal şi dezvolt.M-ea u~i economii 
princiare în secolul al XVIl-lea au atras după sine tendinţa de omo
genizare a întregii populaţii la niveilul inferior al ierarhiei sociale, boierii 
înşişi fiind ameninţaţi de spectnul decăderii în rândurile categoriei 
servile 26• 

Expresia cea mai elocventă a acestor .presiuni o constituie acţiunea 
de reviruire a titlurilor boierilor, pericolul depunerii planând as.upra 
tuturor acelora care nu disipuneau de documente conforme cu noile 
exigenţe'!.,_ Nu întâmplător urbariile din secolul a-1 XVII~Iea înregis
trează numeroase cazuri de fals, r,eale sau doar pretextaJte de autorităţi. 

Conform urbariului din 1640, juraţii din Beclean sooţin că iobagii 
tineri care se separă de părinţii :şi de rudele lor şi-şi fac casă proprie, 
sunt scutiţi de toate dările şi prestaţiile pe timp de patru ani 28_ ln acest 
sens, ei au prezentat şi un document din 1552 al lui Ştefan Baithori care 
întărea reglementări similaire ale voievodului Ştefan Mairlath. Slujbaşii 
principelui oonsideră însă că documentul este fals (adulterina), sigiliul 
fiind suspect şi neavând subscripţie. Documentul prezintă într-adevăr o 
evidentă neconoorda,nţă între anul emiterii şi numele voievodului, căci 
în 1552 Andrei Bathori şi nu Ştefan Bathori deţinea această dregăitorie 29_ 

Dacă nu este vorba de o lectură greşită a anului soo a numelui, docu
menttul ar putea fi fals. Totuşi, nu putem să nu remaTCăm faptul că 
existenţa scutirii revendicate de cei din Beclean este confirmată de sta
tutele Făgăraşului din anii 1560-1570, chiar termenii în care sunt for
mulate înlesnirile fiind aproape ideillt'ici cu cei din Ul'bariu, durata însă 
este de nl.liffiiai trei ani 30_ 

1n 1637 şi 1640, boieria preoţilor Radul şi Oprea din Ucea de Jos, 
a lui Coman Bărbat şi Oprea Băribat din Ucea de Sus ca şi a preoţilor 
Iovan şi Bărbat din ace1aşi sat, a fost contestată de asemenea pentru 
că dool.liffien:tuil din 1509 al căpitanului Paul Thomori, pe care l-au pre
zentat, nu avea sigiliu şi subscripţie 31• Actul er,a îil!Să allltentic, aşa cllilTI 
re2Jultă din transumptul capitlului din Alba Iulia, eliberat în 1728 la 
cererea preoţilor Vlad Coman şi Vlad Ioan din Ucea de Sus 32. 

DiHcultăţi,le întâmpinate în dovedirea ascendel1Jţei, dart:orită schim
bării numelui, au fost inV!OCate în cazul boierilor Czotza Radu şi Stan 
Aldea din Comana de Jos sau Rac-z Petru din Săociori 33. Probabil că 
evi.ta•rea unei asemenea situaţii l~a determinat şi pe boierul Petraşcu 
din Venetia de Jos să schimbe numele în transumptul unui act de danie, 
faptă pentru care a fost condamnat la pierderea capului şi a bunurilor 3". 

Boierii făgărăşeni prezintă forului producţionial sau în procesele 
part:rimoniale hrisoavele domnilor munteni care atesitau calitatea şi 
vechimea stăpânirii lor. 

In sensul celor de mai sus, trebuie menţionat importantul caz din 
anul 1640, când satul Şinca a câştigat în procesul cu saitul Zărneşti 
muntele Nlliffiai pe baza unui document din 8 mai 1372 (!) emis de 
Basarab voievod 35. Conform informaţiei culese de Bogdan Petriceicu-
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Haşdeu în arhivele din Alba Iulia, un alt dooument referitor la acelaşi 
caz preciza că domnul român se intitula Bessaroba,, baro terraram 
Fogaras et Omlas. Menţirunea a fost preluată în toate colecţiile de docu
mente importante privind Ţara Românească, în ciuda contradic\iei 
flagrante dintre anul emiterii şi nume''e, respectiv titulatura dom
nuLui 36. Au. fost inventate astfel două documente atribuite lui Vladislav
Vlaicu.. 

~a cum a sesizat D. Prodan 37, da.ta de 8 mai, numele şi titulatura 
concordă perfect ou cele din documentul lui Basarab voievod, dat în 
1476 boierilor Şenban şi Aldea pentru întărirea unor pă,rţi din satele 
Şinca, cu muntele Nemaia, şi satele Ohaba şi Ludişor 38. Urbariul clin 
1637 cuprinde informaţii decisive pentm dovedirea identităţii propuse 
de reputatul speciali.st. La satul Şinca este consemnată declaraţia locui
torilor în legătură cu ocuparea de către brru;;oveni a unui munte al lor, 
numit Nonw.ya, pe care ei l-au stăpânit de mai bine de o sută de ani 
(mely hal'Ualst annak eleătte a Sinkaiak szaisz esztendău.elis pacifice 
birtanak) :l!l. Cei din Perşani relatează că aceiaşi braşoveni ţin ocupate 
încă din 1631 un munte şi o pădure care de drept sunt ale boieritului 
Ohabei, prezentând în acest sens şi un document vechi şi rupt, fără 
sigiliu şi scris în limba română, pe care înaintaşii lor îl primiseră de 
la voievodul Ţării Româneşti nurrnit · Basarab (producaltak egy reghi 
szakadozott petzet nelkeâl olahul irt levelet, mellyet hauasalfeoldi 
Baszaraba Vayda adot a'mint nwngiak az eleieknek) 40. Nu poate exista 
deci nici o îndoială că dooumen,tul invocat în 1640 este cel din 1476 si 
că cele două documente atribuite lui Vlaicu trebuie definitiv eliminate> 
din câmpul cercetării i.5tor.iice ! 

Adeseori însă, vechile documente privilegiale se dovedesc insufi
ciente în susţinerea uillOr drepturi boiereşti sau a unor pretenţii. Frag
mentarea continuă a boieronatelor, ca urmare a sporului demografic şi 
a ieşirii din indivizie a consângenilor, a făcut ca, în frecventele procese 
şi cercetări genealogice, descrierea precisă a delimitărilor moşiilor şi 
dovedirea ascendenţei să nu găsească suportul necesar şi aorespunzăt(}r 
în stipulaţiile aotelor dobândi.te de înaintru;;ii lor cu veacuri în urmă '• 1• 

Interpolarea devine o soluţie tentantă pentru. unii, introdlliCerea deta
liilor cerute fiind posibilă în tran:sumpturile şi copii-le simple ale origi
nalelor. Nu toak: aceste intervenţii sunt conforme cru vechile realităţi, 
iar unele sunt falsuri .evidente care urmăresc obţinerea unor drepturi 
necuvenite, totuşi, aşa oum s-a observat deja r.:1, documentele respective 
nu trebuie elimina.te din ari,a investigaţiei istorice căd am priva astfel 
cercetarea istoriei Ţării Făgăraşului de informaţii reale oferite de 
nrucleele autentice ale documentelor, informaţii de cea mai mare impor
tanţă în condiţiile precarităţii docrumt'ntaţiei peilltru secolele XIV-XV. 

Primul document „actualizat" a fost emis la Argeş de Mircea cel 
Bătrân în favoarea boierilor Staillciul egumenul şi a fratelui său Călin 
prin care le dăruia, cu ti>tlrul de stăpânire veşnică şi scutită de toate 
dările, satul Scorei din Ţara Fă:gă-raşu1ui 4:1• Originalul slav nu este 
cunoscut, prima publicare, în revista „Transilvania", reproducând o tra
ducere la.tină durpă colecţia manuscrisă a contelui J. Kemeny care tri
mitea la o copie ce se păstra în Arhiva Gubemiului la nr. 721/1807 ""· 
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Descrierea detaliată a hotarelor, neobişnuită în cancelaria Ţării 
Româneşti în sec. XIV-XV, i-a determinat pe ediitorii qolecţiei D.I.R. 
să publice documentul printre cele îndoielnice, considerând. că nu există 
totill?i suficiente argumente penrtru a-l declara fals 45. 

Initerpolar.ea a fost făcută foarte probabil de boierii din Scorei cu 
prilejul judecăţilor pe care le-au avut ou boierii din satul Sărata încă 
din prima jumătate a secolului al XVI-lea. T,raseul hotarelor dintre cele 
două sate, aş,a cum apare în hrisovul lui Mircea, concordă perfect cu 
cel pe care-l întâlnim într-un document din 22 martie 1534 al voievo
dului Ştefan Mailath care, asistat de cei 12 boieri juraţi ai Ţării Făgă
raşului, a dat câştig de cauză lui Staociu din Scorei împotriva lui Oprea 
Cluce din Săracc1 cu privire la treimea boieritului satului Scorei, zălogit 
sau vândut de părinţii celui din urmă pentru 6 florini 46. Procesul a 
fost redeschis de boierii sărăţeni Stavul, Keza şi Bra-teş în faţa lui 
Mihai Viteazul. La 20 aprilie 1600, la Făgăraş, domnul decidea în 
favoarea sărălţenilor, pe baza hotărniciei celor 12 boieri jurători puşi 
de domn, în ciuda documentului prezentat de cei din Scorei "7_ Traseul 
hotarului dintr,e cele două sate diferă faţă de documentele anterioare, 
căci după tra-versa,f'ea drumului ţării, el continuă nu pe apa Să,răţii, ci 
mai la est, pe apa Scoreiului. Nu este exclus ca treimea reclamată în 
1534 de Oprea Cluce să fie chiar pa-rtea cuprinsă între cei doi afluenţi 
ai 0ltu1ui. 

0a~ul nu s-a stins, după câte se pare, nici după această judecată 
căci at,ît documentul interpolat al lui Mircea, cât şi hrisovul lui Mihai 
Viteazul se găseau în Arhiva Guberniului sub acelasi număr de înre
gistrare, semn c.:i ele au fost depuse cu prilejul unui n~u proces r,s_ 

Un alt document care poar,tă semnele clare ale unei intervenţii 
târzii, mai precis una dintre copiile păstrate, este misovul lui Vlad 
Dracul din 20 ianuarie 1437 prin care întărea boierului Roman, nepotul 
lui Stanciu, satele Voivodeni, Săsciod-Loviş,tea şi pă-rţi din Sâmbăta de 
Sus, cu muntele Moşul şi apa Făgăraşului r,v_ 0rigina1ul slav se afla 
derpus în arhiva conventului din Cluj-Mănăştur Uil!de a şi fost tradus în 
limba maghiară în 1727, documentul fiind publicat în revista „ Transil
vani,a" din 1873 după aceleaşi trarworieri ale contelui J. Kemeny 50. 

Reproducând această variantă, Puşcariu con1Staita că mai deţine un 
transumpt al conventului, elibenat boierului Op.r~ea Ciungaria din Voi
vodenii Mari şi o altă copie pe ca-re o deţinea de la văduva lui Ioan 
German Popa ;;i_ ln 1843, familia O.ungar alias Boer din satul menţionat 
prezenta înitr-adevăr transumptul din 1727 în faţa comisiei mixte, civilă 
şi militară, oare cerceta statutul nobiliar al celor 9-8 de familii boieresti 
din districtul Făgăraş încorporate în regimentul de la 0rlat 52 • · 

ln mod surprinzăto,r însă, în acelaşi volum de documente publicat 
de Puşcariu, există şi un aJt transumpt al convenitului, eliberat la 17 
februarie 1793 la cererea nobililor Daniel Moi,an din Voila, David şi 

Samuel, fiii răposatului Bucur, fiul lui Popa Vonicza, numit şi Stan 
Boer, şi a lrui Iaml din Ludtşor 53. ln locul beneficiarilor din celelalte 
variante ale hrisovului domnesc, aici apar boierul Rad şi nepotul său 
Moian, satul Voi,vodeni este substituit cu Voila, muntele Moşul cu 
Piscul, iar apa Făgă-raşuJ.ui este înlocuită cu apa Voilei. 
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DooUJil1entul mai fusese tradus şi invocat cu muLt timp înainte şi 
de către preotul Raidu din Săsciori. Fiind înscris primre iobagi în urba
riul din 1637, pentru a-şi dovedi originea boierea'Scă, el recurgea la 
puterea actului din 1437 pe care a pus să fie tradus în limba maghiară 
de către Istvan Czernatoni. A fost respins şi depus deoarece documentul 
avea ştensături (Vlad Va!ydatul keălt levelenek vigoraval eăis boyersagot 
praetendal, mellyet Czernatani Istvan altal fordittatot olahbul magyar 
nyelvre, mely levelben abrasa vagion, melyre kepest az depositusok 
keozătt jobbaJgy szamban vagion be irua ... ) 54• 

Urbari,ul din 1640 precizează că boierii din Voivodenii Mari stă
pâneau jumătate _din sat cu_ 33 ~e vecini ?i ~untele -~oşul Mare, ia~ ,pe 
unul dintre preoţi, Coman, 11 mai chema ş1 Cmngara ·'·'. Prezenţa fam1lie1 
Ciungara şi la Sâmbăta de Sus este certificată de documente din 1535 
si 1606 j(i_ In schimb, sităpânirea boie-rilor din Voila la Sâmbăta de Sus 
~i la Să:sciori nu este ates.tată de nici un act, astfel încât autorii inter
polării trebuie căutaţi în rânidrurile familiei Moian. Nu poarte fi întâm
plător nid faptul că transumptul din 1793 se găsea în posesia preotului 
Solomon Făgărăşanu din Drăguş Si impreună ,cu un aLt document al lut 
Vlad Dracul care privea famHia Maian. Este vorba de o traduoere româ
nească târzie a un,ui privilegiu din 23 aprilie 1441 care intă-rea lui 
Stanciu Moenescu şi fiilor săi 4/6 din satul Voila, muntele Jneapănu, 
loc de moară şi .15 ţigani, iar în Ţara Românească păr,ţi din moşiile 
Cioruş, Mislea, Cocorăşti şi Moeneşti ,,i,:_ Descrierea foarte detaliată a 
hotarelor moşiei din Voi-la este destul de suspectă şi ar putea constitui 
re2Jul,tatul unei actualizări, dar în ceea ce priveşte ansamblul documen
tului, nu avem motive să ne îndoim de autentidtatea lui. 

Ultimul document de care trebuie să ne ocupăm este un fals evi
dent, dar are şi el un „model" autentic. La 23 aprilie 1452, Vlad voievod 
dămia boierului Standu Mailart de Dejani, fraţilor şi fiilor lui, Oprea 
şi Dragomir, a treia parte din satul Dejaini cu munţii Preseaca, Izvoru 
şi Zârna "9. Documen1Jul a fost publicat de Puşcariu ca fiind autentic, 
după o „copie" pe care a primit-o de la familia Mai'lat din Dejani, deşi 
falsul este artât de evident încât ar fi inutil de insistat 00. Dispunem însă 
de actul autentic din ,care s-au inspirai falsificatorii, păstrat de data 
aceasta in original. El a fost emis la 4 octombrie 1453 de Vladislav al 
Ii-lea pentru b0ierul Stan:ciul Dijanul şi rudelor sale care s-au înfrăţit 
pe părţi din Dejani, Trifeşti, Iaşi, Hurezi şi Arpanea şi pe muntele 
Izvorul Baniei 6 1• 

Pe baza documentelor prezentate de familia Mailath din Dejani în 
faţa deja amintitei comisii din 1843, se poate reoo:nsti-tui şi contextul în 
care boeirii respectivi au recurs la această fraudă 62• La locul citat se 
notează că familia depU!Sese un act de danie din 1559 a Anei Nadasdi, 
văduva voievodului Ştefan MaiJath, dat lui Oprea MaHath, şi o sentinţă 
a. scaunului boierilor făgărăşeni, cu semnăJtura prefeictului Kozma Horvat 
di_n _anul ~579. In sfârşit, mai fusese produsă şi o sentinţă a Tablei dtn 
F~ar~,ş dm anul 1 796, prin care, în urma procesului cu sătenii din 
DeJam, familiei Mailath i se recunoşteau munţii Presaca şi Izvor ( egy 
1796-ban a Fogarasi T6.bl6.t6l ki a.datt inteletet, Desa.ni .kăzănseg ellen, 
melyben Presaka es Izvor nevu Havasok a kerebmes familia tulajdon6:nak 
iteltetnek, be adodv6.n). Dooumentul fals insistă în mod evident asupra 
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celor trei munţi, ale căror hotare wnt descrise cu exagerată precizie, 
încât credem că nu greşim când presupunem că el a fosit făcut pen.tru 
a servi în acest proces. 

Se poate constata cu uşurinţă faptuJ că seoolul al XVIII-lea repre
zintă perioada de maximă virulenţă a utilizării fraudei în societatea 
făgărăşeană. Evoluţia este explicaibilă prin inovaţiile noulrui regini 
initrodrus la sfâr~itul veacului precedent care a pus la încercare şi insti
tuţia boieriei. 1n acelaşi timp însă, înfiinţarea regimentului I de graniţă 
s-a dovedit un cadru propice pentru prezervarea statutului boieresc şi 
nobiliar şi chiar pentru acapararea de pământ ţărănesc. Ambele cazuri 
aru creat în mod frrecvenit mobiluri pentru recurgerea la fals şi inter
polare 63. 

LISTA DOCUMENTELOR FALSE ŞI INTERPOLATE 

I. Documente false 

I. 1231, fără loc. 
In faţa capirtlului din Alba Iulia, Gallus, fiul lui Wydh de Bord, cumpără de 
la Bujul, fiul lui Stoja, un pământ numit Boje de lângă Sâmbăta pe care ii 
retrocedează lui Thrulh, fiul lui Choru, care-l stăpânise a temporibus jam 
quibus ipsa terra Blacorum terra Bulgarorum e:rstitisse fertur ad ipsum 
terram Fugros tenta fuerit. 
Publicat: Magazin filr Geschichte, I, p. 176-177. 
Bibliografie : Tagânyi, Szâzadok, 1893, p. 55. 

2. 1302 ianuarie 7, Gherdeal. 
In prezenţa vicecăpitanilor Joannes Literatus din Recea şi Constantinus Boer 
din Berivoii Mari, reprezentanţii saitelor Bruiu şi Gherdeal din scaunul Cincu 
convin asupra zălogirii unui pământ şi a arendării unei vii. 
Publicat : Puşcariu, Fragmente, IV, p. 29-32. 
Bibliografie: Doccumenta Valachorum, p. 48. 

3. 1306 august 21, (Cârţa} 
Conventul mănăstirii din Cârţa con!i,rmă înţelegerea dintre satele Săcădate 

şi Cornăţel cu privire la medietas prati Gura. 
Publicat : Urkundenbuch, I, p. 233-234. 
Bibliografie : TaganyJ, 'Szâzadok, 1893, p. 55-56. 

4. 1374 februarie 7, Cluj-Mănăştwr 

1n faţa conventului mănăstirii, Petru zis Chewg, fiul lui Ioan din Veneţia, 

vinde o bucată de pământ din satul Hoghiz, sirt:uată lângă ruinele conventului 
St. Treimi, lui Ladislau de Dăbâca, fratele său după mamă. 
Publicat: ,. Tuansilvania", 1872, p. 68. 
Bibliografie : Fr. Pall în DI R, Introducere, II, p. 246-247. 

5. 1452 aprilie 23, Târgovişte 

Vlad-voievod întăreşte lui Stonciu Mailat de Dejani a treia parte din satul 
Dejani cu munţii Preseaca, Isvoru şi Zârna. 
Publicat : Puşcariu, Fragmente, IV, p. 59-62. 
Bibliografie : DRH, B, I, p. 514. 
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II. Documente interpolate 

6. (1408-1417) decembrie 27, Curtea de Argeş 
MirC€a cel Bătrân dăruieşte fraţilor Stanciu! egumenul şi Călin satul Scorei 
din Ţara Făgăraşului. 
Publicat: ,, Thansilvaniau, 1872, Pi· J51-152. 
Bibliografie: DIR, B, I, p. 276-277. 

7. 1432 ianuarie 20, Târgovişte 
Vlad-voievod întăreşte boierului 'Rad şi nepotului său Mojan · satele Voila, 
Săsciori-Loviştea, părţi din Sâmbăta de Sus, muntele Piscul şi apa Voi.ilei. 
Publicat: Pu.~cariu, Fragmente, IV, p. 726-731. 

8. ? 1441 aprilie 23, Târgovişte 

Vlad Dracul întăreşte lui Stanciu! MoenC'scul şi fiilor săi 4/6 din satul Voila, 
muntele Jneapănu, loc de moară şi 15 ţigani, pă::-ţi din moşiile Cioruş, Mislea, 
Cocorăşti şi Moeneşti. 

Publicat: Iorga, Studii şi documente, X-II, p. 276-278 sub anul 1437. 

NOTE 

1 Mâlyusz E., Grof Kemeny J6zsef oklevelhamisitvcinyai, ,.Leveltari Kozle
menyek", 1988, 2, p. 197-216 ; Radu M., The Forgeries of Baron Jozsef Kemeny, 
The Slavonic and East European Studies", 71, 1, p. 102-125. 

" 2 Publicat de Kemeny in Magazin filr Geschichte, I, Braşov, 1844, p. 176-177. 
1 ,.Szazadok", 1983, p. 55. 
~ f)RH, D, I. P. 1-2. 
5 F. Zimmermann, C. Werner, Urk1tndenbuch zur Geschichte der Deu.tschen 
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s:b:u, 1907, p. 524-530. 
î A. Bunea, Stăpânii Ţării Oltului, Bucureşti, 1910, p. 47. 
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01 Fr. Pal-I, Contribuţii la pro:,Zema focurilor de adeverire din Transilvania 

medievală (sec. XIII-XV), ,,SMIM", II, 1957, p. 399, 
11 J. Kemeny, Notitia Historico-Diplomatica Archii, iei Litcralium Capituli 

Albensis Transsilvaniae, I, Sibiu, 1836, p. 162-163. 
12 Voi. LI, p. 172-173 ; 3î2-373. 
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"' op .cit., p. 55. 
"' DIR, Introducere, II, p. 246-247. 
16 P. Chihaia, Inscripţia genealogică a lui Ionaş ,'Yfonca din Veneţia de Jos, 

"Buletinul Monumentelor Istorice", 1970, 2, P. 66; P. Iambor, Nobilii ele Dubdc(I 
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XVI, p. 219; V. Eskenasy, O nouă fortificaţie românească din Tara Făgăraşului
Cetatea Comanei (secolele XIII-XIV), ,,Revista muzeelor si monumentelor. Mo
numente istorice şi de artă·', 1981, I, p. 44. 

1
' Pentru istoria şi evoluţia conventului v. studiul fundamental al lui Kubinyi 

Andras, Bndafelheviz toporJT<ificija es gazdasâgi fejl6dese, ,.Tanulmânyok Budape~t 
Multjab61", XVI, 1964, p. 85-180. 

18 DRH, D, I, p. 103~104. 
19 Chihaia, op. cit., p. E6. 
;o PuşcarJu, Fragmente, IV, p. 29---32. 
11 Documenta Historiam Valachorum in Hungaria illustra11tia, ed., E. Lu

kinich et A. Fekete Nagy, Budapesta, 1941, p. 48-49. 
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2i Două documente privitoare al revolta boierilor din · Ţara Făgăraşului în 
favoarea lui Mihnea vodă numit cel Rău 1508-1510, ,,AARMSI", XXXIII, 1910, p. 2. 

2:1 DIR, C, sec. XIV, I, p. 49-50. 
:v. Kemeny, Notitia, p. 2og_;210 ; 214 ; 225. 
r, Documenta Valachorum, p. 48-49. 
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,,Din istoria Transi<lvaniei. Studii şi evocări", Bucureşti, 1991, p. 19-22 ; 27-35. 
2; Ibidem, p. 105 şi urm. 
28 Urbariile Ţării Făgăraşului, I (1601-1650), ed. D. Prodan, Bucureşti, 

1970, p. 693. . 
2!1 DIR, Introducere, I, p. 505. 
JO St. Meteş, Vieaţa agrară, economică a românilor din Ardeal şi Ungarw. 

Documente contemporane, I (1505-1820), Bucureşti, 1921, p. 251. 
::i Urbariile, I, p. :i75, 577, 810. 
:12 Puşcariu, Fragmente, IV, p. 74--77. 
:i:i Urbariile, i:, p. 451, 756 .. 
:Vi Ibidem, II, p. 662-663. 
:l.', B. Petri:ceicu-Hasdeu, Trei luni peste mun~i. Dare de seamă despre o 

escursiune s_ciinţifică în Transilvania, ,,Columna lui Traian", V, 1874, p. 133. 
Jti P. P. Panaitescu, Documentele Ţării Româneşti. I, Documente interne 

(1369-1490), Bucureşti, 1938, p. 32; DIR, B, I, p. 23; DRH, B, I, p. 14; DRH, D, 
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:18 DRH, B, I, p. 253-256. 
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ibidem, p. 717. 
" 0 Ibidem, 503-504 si 719. 
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t,; DRH, B, XI, p. 517-519. 
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,,o p, 5-6. 
·•1 Puşcariu, Frar1mente, IV, p. 53. 
'i2 Ibidem, p. 821. 
:.i Ibidem, p. 726-731. 
,v. Urbariile, I, p. 537. 
:,5 Ibidem, p. 777-778. 
:,,; PW!c-ariu, Fragmente, IV, p. l:00--601 ; Veress, Documente privitoare la 
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APER<;U SUR LES RAPPORTS DES ROUMAINS 
AVEC LES ORDRES DE CHEVALERIE 

ANDREI PIPPIDI 

Ce n'est pas par une contribution documentaire ponctuelle qu'un his
torien roumain peut esperer d'ajouter quoi que ce soit de nouveau â 
ce sujet. Une approche qui s'y prete mieux est celle qui, embrassant 
d'un regard circulake l'action de tous les facteurs de croisade venus en 
contact avec les Roumains, parviendrait â reconstituer l'enchaînement 
de plusieurs episodes de l'histoire du Bas-Danube aux XIIIe-xve sie
cles. Or, en Roumanie, pays orthodoxe, les Ternpliers sont arrives seule
ment en 1993, sous la forme d'une grossiere supercherie. Ceux qui ont 
forme l'Ordre National Rourmain des Chevaliers Croises du Temple, des 
hommes d'affaires deguises en manteaux blancs, sur lesquels la croix 
rouge voisine avec la tete de loup (soi-disant symbole des anciens Da
ces), ont saisi avec joie cette occasion de se donner en spectacle, pour 
faire croire â leur initiation aux secrets d'un pouvoir supranational 1• 

Dans mon sujet, les Templiers ne tiennent qu'une toute petite place 
quoique la Hongrie comptât parmi les provinces de l'Ordre. Les rois 
de Hongrie ont pris possession de la Transylvanie durant les xre et xne 
siecles, en suivant d'abord le cours des rivieres Someş, Mureş et Târ
nava, et en e1argis:sant graduellernent le champ d'aipostolat de l'Eglise 
romaine. Ils trouvaient sur place une population dont la langue romane 
indique !'origine autochthone et qui venait pourtant d'adopter la litur
gie slave sous l'influence des reaUtes politiques du sud du Danube, 
developpees dans la rnouvance byzantine. Lorsque Saint Etienne orga
nisa l'Eglise de Hongrie en creant un eveche pour la Transylvanie pro
prement dite, qui partagera le territoire de cette province â l'ouest 
avec les dioceses de Cenad (1030) et de Bihor-Oradea (1093), il s'est 
efforce d'appliquer l·e systeme carolingien de la marche-frontiere, lequel 
supposait l'existence d'un comte double d'un eveque pour chaque grande 
u~i_te administrative. La conquete de la Transylvanie ne represente 
d a1Heurs que la troisieme des directions politiques suivies successi
vement par les Hongrois apres leur installation en Pannonie 2• Ayant 
ete bloques dans leur defedement vers l'Ocddent par Henri l'Oiseleur 
et Othon le Grand, refoules ensuite par Manuel Cornnene lorsqui 'ls 
essayaient de se frayer la route vers Byzanoe, ils furent contraints a 
se concentrer en Transylvanie, autant pour defendre des positions deja 
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acquises que pour s'assurer la possibilite d'action vers le nord, quani 
Saint Ladislas (1077-1095) fut appele par ses alliances dynastiques i 
intervenir dans Ies affaires de Pologne et de Boheme. 

Dans un contexte general de colonisation, auquel repond, au miliet 
du xne siecle, l'arrivee des Saxones, Allemands venllls de Flandre e: 
de la region du Luxembourg, on s'explique l'interet que Ies rois Arpa 
diens, plusieurs fois apparentes aux Capetiens, ont pris a l'etablisse
ment des Premontres et des Cisterciens. Ces derniers vinrent de Pon 
tigy en 1179 pour construire l'abbaye d'lgri.ş, gui deviendra la maisor 
mere du couvent de Cfrţa, fonde en 1202 :i_ 

Citons quelques mesures typiques par lesquelles Ies rois de Hongrii 
vont mettre en oeuvre prO!gTeSsivement la mission dont Hs s'etai€n-. 
faits charger par le pape, celle de gagner des âmes, en meme temp< 
qu'ils augmentaient Ies terres et Ies revenus de leur Etat 4 : construc
tion d'eglises catholiques a cote des châteaux forts, propagande dans I, 
but de convertir Ies schismatiques, pressions exer-cees sur le clerge or
thodoxe lui-meme. En 1204, il y a un projet d'imposer des ahbes et de 
prev6ts catholiques ou un eveque relevant directement du Saint-Sieg, 
la ou Ies religieux „grecs(' suscitaient le m,econtentement du roi : pru
demment, Innocent III ordonne une enquete 5. L'annee suivante, il es 
qiuestion d'un „eveche" qui avait appartenu au culte orthodoxe, car i 
dependait du patriarcat de Cons-tantinople, et dont le pape tolere I, 
maintien, puisque la Quatrieme Croisade venait de restaurer !'unite di 
l'Eglise 6• Cet „eveche" se trouvant sur les terres des fils d'un certair 
kenez Bela - probablement un Roumain 7 -, il est clair que son autorili 
ne devait s'exercer que sur quelques villages, situa·tion mentionne 
dans une lettre du pape en 1234 et qui existait encore au XVIle siect 
dans Ies vallees du Maramur~. Les „pseudoepiscopi" dont se plain
Gregoire IX, Graecorum ritum tenentes, etaient enracines dans un mi 
lieu rural ou ils remplissaient les fonctions d'un superieur de monaster, 
Les Roumains leur pretaient un prestige social d'autant grand que l'orga
nisati<on ecclesiastique de cctte population etait moins stricte 8. Cetli 
flexibilite etait autorisee par le canon 28 du Concile de Chalcedoine qu 
permettait aux eveques residant dans „Ies pays barbares" d'etre sacri 
ă Constantinople, sans Ies encadrer dans la hierarchie traditionnelle'. 

L'offensive latine allait deployer une activite croissante a l'epoqu, 
de la Cinquieme Croisade. Un document dont les historiens se mefien, 
la lettre adressee par l'eveque Laurent aux presbyteres ele Sebeş, d 
Kezd et d'Orba, revele la participation de plusieurs militares et forte 
viri de cette re.gion, habitee par les Sicules (Szekler), a UJI1e croisadi 
qui ser,ait la Premiere. Si la date de 1096 es.t impossible, car Ies Sicule 
n'etaient pas encore colonjses dans le Sud-Est de la Transylvanie, l, 
datation un siecle plus tard correspond assez bien avec les donn& 
historiques : il s'aigi:rait clonc du projet de croisade de 1196 que Beli 
III mourant devait leguer a ses fils 10• Dans les dernieres annees ci: 
sieole, a r:ause des troubles qui agiteront la Hongrie, provoques par li 
conflit entre Ies deux freres Emeric et Andre, le pape releve de leu· 
voeu de croisade quelques magnats dont la presence etait requise pa: 
le roi 11 . C'est sous le regne d'Emeric, en 1198, que les Templiers furen 
accueillis en Hongrie et rec;urent des privileges 12. L'Ordre fait l'obje 
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de donations de la part des grands du royaume 13. Plus tard, en 1235, 
Jes chevaliers du Temple porteront plainte a Rome contre Bela IV, qui 
Jes avait depouilles des possessions qu'ils tenaient d'Emeric et 
d'Andre Ii 14• 

Un premier effet de la politique de croisade, qui precede meme 
J'e~pedition d'Andre II en Tene Sainte, fut l'installation des cheva
liers Teutoniques dans le sud-est de lJa Transyl:vanie. On peut s,'etonner 
qu'on n'ait pas eu l'idee de demander aux Templiers le service de 
fortifier cette frontiere avec les Cou.man:s et les Petchenegues, peu
plades guerrieres, originaires d'AsLe Centrale, qui avaient penetre des 
le xre siecle a l'ouest et au nord des Carpates. Soit que Ies Templiers 
aient ete occu:pes ailleurs, car l':8tat latin d2 Palestine se trourvait alors 
dans une situation extrernement difficile, soit qu'on Ies eut consideres 
plutât comme des banquiers 15, le fait est que le roi a eu recours a un 
nouvel ordr,e. La fonction militaire des Teutoruques, qui etaient d'abord 
une cong:regation hospitaliere, ne date que de la fin du xne siecle. On 
a suppose qu'ils avaient ete recom:mandes par le gendre d'Andre II, le 
landgrave Louis de Thuringe 16. 

C'est ainsi qu'ils se voient attrjbuer en 1211 un territoire dote 
d'autonomie administriative, terram B01·za nomine, ultra silvas versus 
Cuma.nas 11 . li s'agit du g1aici5 de la ligne de defense formee par Ies 
Carpates m,eridionales, entre le cours superieurs de l'Olt et Ies pentes 
rnontagneuses qui dominent le „Burzenland" des Saxons. Il ne faut pas 
prendre au serus litternl Ies e~pressions terrct. deserta et inhabitata ou 
vacua et inhabitata, qui peuvent bien fournir une excuse a La con
cession faite par le :r:oi. En 1213, l'Ordre rece.vit l'autorisation de 
percevoir la clime, obligation qui touche tous les habitants presents et 
futurs de la :r:egion, a l'exception des Hongrois et des Sicules, ce qui 
paraît designer Ies Saxons, car, etant orthodoxes, Ies Roumains etaient 
exempts de La dîme ecclesiastique 18. En outre, les Teutoniques av:1ient 
le droit de taxer Ies roire. et Ies marches locaux, ils n'etaient soumis 
qu'ă la juridiction royale et on leur permettait de bâtir des villes et des 
châteaux forts en bois. Mais Ies cruciferi ne se contenterent pas de si 
peu: ils se mirent a faire le commerce du sel, ils construisirent des 
fortifications en pierre (notamment le château de Kreuzburg) et ils 
chercherent a etendre leur domaine au dela des Carpates, ultra montes 
nivium rn_ Un conflit avec l'eveque de Transylvanie ayant edate en 
1222, celui-ci entraîne l'intervention du roi, une veritable guerre contre 
Ies chevaliers, dont nous connaissons surtout !'aspect diplomatique, mais 
qui a fait des morts et des blesises, enfin l'eviiction des Teutoniques. 
Oeux-ci saisiront avec empressement l'occasion offerte en 1226-1228 
de se deplacer en Prusse, ou le duc Conrad de Mazovie leur cedera le 
territoire de Kulrn, point de depart de ce qui allait etre une etape 
nouvelle et deci51ve de leuir histoire 20. Au dossier des rapports de 
l'0rdre avec Andre 11 se sont aocumules une vingtaine de dooumen:s, 
dont le dernier (14 mai 1245) fut emis par Innocent IV au moment 
du Concile de Lyon. Paclois revoques en doute en bloc 21 ou defendus 
~galement sans exception 22, il a ete finalrnent demontre que parmi eux 
11 Y avait des faux, fabriqrues par l'energique Herm.ann von Salza pour 
appuyer a Rome Ies pretentions des ohevaliers 23. 
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Tandis que Ies Teutoniques s'eloignent, leurs ri,vaux, Ies Hospita. 
liers, entrent en scene 21•. En 1217, Pons de la C.roix, prieur de Hongri, 
{prior domus Hospitalis totius Hungarie), profitant du succes de la mis 
sion dont l'avait charge Andre II aupres du doge de Venise afin d'o~ 
tenir Ies dix navires neoessa1res au passage en Terre Sainte, determim 
une premiere donation royale en faveur de l'Ordre : 500 marcs d'argen
a prelever annuellement sur Ies reven:us des salines. de Sălacea, er. 
Transylvanie 25• La collaboration avec Ies cheivaliers de l'Hâpital v, 
continuer pendant Ies mois passes par Andre II en Syrie. Les Hongroi, 
embarques a Spalato et arrives a Saint Jean d'Acre au milieu de l'au
tomne n'acheverent en fin de compte qu'une demonstration militain 
autour du Lac de Tiberiade 21i_ Mais le roi, content d'avoir acquis de, 
reliques precieuses, repartit avant le de,but du siege de Damiette e, 
rentra par Tripoli, Antioche, l'Armenie, Constantinople et la Bu1garie2: 

Cerpendant, comrne la reine Yolande etait la fille de Pierre de Cour
tenay, l'empereur latin de Constatinople, Andre a certainement rev, 
de recueililir cet heritage. Dans ce but, il a·vait conclu le mariage dt 
son fils Bela avec une fille de l'empereur de Nicee, Theodore I Laskaris. 
et celui de sa fille avec Jean Asen II, le tzar buLgare, tandis qu'i 
mariait a une princesse armenienne son autre fils, Andre, qu'il confiai: 
a la garde militie Templi nec non Hospitalis 28 . Les maisons du Templi 
et de l'Hâpital vont ohacune recevoir en depât en 1222 un exemplain 
de la fameuse Bulle d'Or, veritable charte des libertes reclamees par le: 
Ordres du royaume 29. Les Hospitaliers etaient deja etablis dans le, 
dioceses de Pecs (1225) et d'Esztergom (1234) 30• Depuis 1232, le prieu: 
des Hospitaliers de Hongrie etait Raimbaud de Voczon, plus tard prom: 
aiux fonctions de grand counmarndeur „dec;a mer", ayant donc autorilt 
sur l'Autriche et l'Ita-lfte egaleunent 31. C'est lui qui persuadera Bela IV. 
apres la grande invasion mongole, de faire a l'Ordre la donation du'. 
juin 1247. 

La situation de 1211 se repete : les chevaliers de Saint Jean etaien: 
appeles a assurer la frontiere du sud contre les Bulgares et contre ur 
possib1'e retour des Mongols. Ainsi heritaient-ils de deux zones nevnl
giques sous les rapports religieux, politique et militaire, ,,le pays d, 
Severin", sur la rive gauche de l'Olt, entre le Danube et Ies Carpate< 
meridionales, et le territoire limitrophe de l'ancienne Coumanie. O 
dernier, s'etendant a l'exterieur des montagnes, compr.enait la plain, 
valaque et la vallee inferieure du Si,ret. En 1250, Bela IV avait avoue 
au pape que cette region, autrefois vassale de la Hon,grie, payait tribu: 
aux Ta tars 32. Cependant, Ies Coumans, convertis au catholicisme depui; 
1227-1228, etaient entres au serivice du royaume en tant que federe' 
et leur pays, que Ies Teutoniques avaient espere d'annexer (Cunwnif 
pars ultra montes) passait maintenant sous la juridiction formelle de; 
Hospita,liers. 

Pour preciser la situa·tion devant laquelle s'est trouve l'Ordre, or 
doit ajouter qu'un eveohe-fantâme, celui de Coumanie, avait pris nais
sance sous la protection de Bela IV et de Gregoire IX, pour consolider 
l'oeuvre des premiers missionnaires dominicains et franciscains 3:J_ Mais 
apres une douzaine d'annees, l'invasion de 1241 avait tout detruit -
ecclesia ipsius episcopatus funditus exstirpctita 3'>. Lorsqu'en 1278 or. 
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essaiera de ressusciter ce diocese, la tentative n 'allait aboutir a · rien. 35 

Proba1blement, Ies Rouman d-ont l'attachement a leurs pratiquet<; reli
gieuses etait deja deplore par le pape en 1234 36 avaient-ils profite de 
Ia crise pour rejeter le catholidsme et chasser 1'es freres precheurs. 

D'autre part, le banat de Severin, base sur le château et la region 
de Mehadia, avait ete oree vers le debut du regne de Bela IV, aussit6t 
abandonne et retabli seulement en 1260 37• L'activite des dominicains, 
charges par le pa.pe de convertk Ies Roumains et, au dela du Danube, 
Ies Bulgares, se dep1ace ve:rs l'est lorsque le „pays de Severin" (Olte
nie) est infeode aux ohevaliers de Saint Jean. L'appui militaire de ces 
derniers sera utile au roi dans ses expeditions contre la Rutheni-e de 
Halicz, la Moravie et l'Autriche. 

La duree effective de la presence des Hospi,taliers dans les terres 
qui leur avaient ete assignees s'acheve vers 1260. 11 ne faudrait pas y 
voir seulement des soldats en quete d'aventure ; leur administration 
avisee developpa l'exploitation des moulins, des finages, des pecheries 
et des mines de sel. Leurs contacts avec lees Roumains sont attestes 
par la grande charte de donation de 1247. De ce document nous retien
drons seulement Ies clauses qui exemptaient de toute obLigation envers 
I'Or(ke la seigneU1rie de „Litua", a l'ouest de 1'01,t, et le pays du voi:vode 
Seneslaus, surr la rirve opposee 38. Les Roumains auxquels on confirmait 
la possession de ces regions dervaient se porter au secours des chevaliers 
dans tous les oonflits pourvant survenir et ils etaient assures de recevoir 
l'assistance des Hospital,iers s'ils etaient eux-memes attaques. 

Delavi1le-le-Roulx ne connaissait pas de mentions du prieure de 
Hongrie ultell"ieures a 1306. Or, un document curieux, surgi recemment, 
ferait croire a un ertablissement des Hospitaliers en Moldavie Centrale 
qui aurait dure encore un siecle. Dans une bulle de Benoît IX, datee 
de 1400, il est question d'un h6pital, d'une eglise, d'une chapelle et 
d'un cimetiere qui manifostenit la force de cet etablissement a Bacău 
(Bachovia ou civitas Bachoviensis) 39. On reconnaîtrai,t violontiers 
l'existence d'une colonisation magyare et catholique a l'est des Ca·rpates 
comme effet de cette activite prolongee des Hospitaliers dans la region, 
s'il n'y avait un detail singulieir dans le texte. Le nom de l'Ordre a 
toujours ete Sancti Johannis Ierosolimitani, mais dans ce document 
seul i,l est dit Sancti Johannis Baptistae, et cette observation sruffit pour 
contester l'authenticite d'un temoignage aussi surprenant qu'isole. 

On dirait que oes tentatives d'installer des ordres religieux mili
taires a la lisiere du royaume de Hongrie etaient destines a demeurer 
des episodes sans lendemain. Mais les Teutoniques allaient revenir et, 
de 1427 a 1435, ils possederent Caransebeş, Mehadia et plusieurs autres 
fiefs dans le Banat 1io. Sigismond de Luxembourg esperait forcer encore 
cette barriere du Danube qui s'etait fenmee derriere les croises de Nico
polis et il avait besoin de contr61'er la Valachie, principaute disputee 
entre la Hongirie et Ies Turcs. Le precepteur de Hongrie, Klaus von 
Redwitz, fut investi de la dignite de ban de Severin, ayant sous ses 
ordres 14 garnisons, au total environ 4000 soldats 41 . Cette fois encore, 
la politique heritee pa,r Sigismond de ses predecesseurs allait echouer. 
Defaits lors d'une attaque turque, avec l'appui du prince de Valachie 
et de la population roumaine locale, les Teutoniques furent massacres 
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sous les mun, de Severin en 1432 et les survivants regragnerent bientât 
la Prusse orientale. 

Mais leur aventure ne s'etatt pas achevee sans qu'un croise por
tugais, l'infant Dom Petdro, duc de Ooimbre, n'ait pris part, au cours 
de son fameux voyage, a une expedition entreprise par Sigismond en 
1427 en Valachie 42• Et un pretendant au tr6ne de Valachie, Vlad, que 
l'empereur avait convoque A Nuremberg pour lui proposer de conquerir 
son pays au nom de la croisade fut re<;u en 1431 parmi les chevaliers du 
Dragon, ordre institue par Sigismond pour ses fideles les plus prochEs. 
Devenu prince, ce Vlad r.ardera un surnom qui rappelle le Dragon 
(draco en latin) : il sera donc Vlad le Diable (drac en roumain) "3. 

Quant aux Teutoniques, leurs guerres contre la Pologne en firent 
tant6t les ennemis de la Moldavie, lorsque cctte principaute, formee 
a l'est des Car,pates au milieu du xrve siec.le, fut obligee de recon
naitre la suzerainete polonaise, tant6t ses al':ies, durant Ies periodes de 
conflit entre les Moldraves et le royaume voisin. Quoique ayant envoye 
â Grunwald en 1410 un detachement qui participa a la grande victoire 
de Jagello ,.✓., Alexandre le Bon, prince de l\loldavie (1400-1432) s~ 
rapprocha ensuite des Teutoniques, tout comme il soutenait le mou
vement separatiste orthodoxe en Lithuanie. Pour l'interet des contact.s 
de la cour d,e Suceava ,avec !'Occident, il n'est pas inutile de noter le 
passage d'un chevalier castillan, un Mudarra, par la Moldavie 45• Quand 
le danger ottaman determina Etienne le Grand (1457-1504) a resserrer 
ses relations avec la Pologne, son devoir de vassal lui imposa la parti
cipat.ion aux operaitions contre les Teutoniques qui ont abouti a la paix 
de Thorn (1466) "6. Plus tard, les chevaliers se laisserent entraîn,2r par 
le roi de Pologne Jean Albert dans sa campagne de 14D7 contre h 
Mo1davie, ou ils essuyerent une cuisiante defaite n_ 

Pour conclure, on ne peut accorder une trop g['and-2 importance 
aux rapportc:; des Roumains avec Ies ordres de chevalerie. Du xnre sieck 
j:.isqu'â la fin du xrve, Hospitaliers et Teutoniques, chaque foi qu'ils 
furent appeles a servir les ambitions des Etats d'Europe Centrale, ont 
renouvele la meme aventure €n tentant d'eLargir Ies bornes du monde 
occidental. Reduits a se defendre contre cette expansion, restes en 
dehors du territoire delimite par le catholicisme et menaces bient6t par 
la conquete ottomane, Ies Roumains ne sont entres dans le jeu de l'une 
ou d€ l'autre des puissanoes entre lesquelles il fallait choisir que lors
qu'ils pouvaient y gagner le maintien de Leurs anciennes strucbres, 
la garant.ie de leur propre identite. Oette situation marginale et ambi
gue a contribue a leur isolement et l'historien est amene frequemment 
a reflechir aux consequenoes d'une mefiance envers !'Occident qu'on 
ne saurait ignorer ou sous-estimer et que les tentatirves de colonisation 
militaire evoquees ici ont accru considerablement. 

NOTES 

1 Voir les journaux de Bucarest. Ora, Evenimentul zilei et .4devăru! du 13 
septembre 1993, ainsi que Tinerama, 17-23 septembre 1993. 

1 N. Iorga, La place des Roumains dans l'histoire unive;-selle, Buraresl, 
1933, µp. BJ-125. 
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S. Mariae Theutonicorum, 1198-1.525, I, 3, Gottingen, 1973, p. 480. Cf. E. Joachim 
Konig Sigmund iind der Deutsche Ritterorden in Ungarn, 1429-1432, ,,Mittei
Jungen des Instituts fi.ir Oesterreichische Geschichtsforschung, XXXIil, 1919, 
pp. 87-119 ; I. Minea, Principatr>le române şi politica orientală a regelui Sigis• 
mund, Bucarest, 1919. 

H I. I. Nistor, Ţara Severinului şi Banatul Timişan, AARMSI, IIIe serie, 
t. XXV'l'I, 1·945, PP. 224-2'27. 

"
2 N. Iorga, Un prinţ portughez cruciat în Ţara Românească a secolului ol 

XV-lea, AARMSI, IIIe serie, t. V, 1925, pp. 333-337. La date est confirrnee par 
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un rapport adresse par Klaus von Redwitz au grand maitre Paul von Russdorf 
le 11 avril 1427 (Joachim-Hubatsch, Regesta, I, 1, Gottingen, 1948, p. 295. Parmi 
Ies pays visite par le voyageur, ,,Ballafia" et „Roxia" sont la Valachie et la 
Ral;cie (Serbie). Voir encore Francis M. Rogers, The Travels of the Infante Dom 
Petro of Portugal, Cambridge Mass., 1961. 

t,J Pavel Chihaia, Tradiţii răsăritene şi influenţe ocidentale în Tara Româ
nească, Buc.arest, 1-993, pp. 63-93. Voir aussi Marinella Lorinczi, Net° dedalo del 
Drago. Introduzione a Dracula, Rome, 1992. 

"'• p p Panaitescu, Lupta comună a Moldovei si Poloniei împotriva cava
lerilor t~uto"ni, ,,Romanoslavica", 4, 1960, pp. 225-238.; Ştefan Ştefănescu, Parti
ciparea românilor la lupta de la Grii.nwald, ,,Studii", 14, 1, 1961, pp. 5-22. 

1,; Inedi,t, aux Archives de Barcelone, comrnunique par M. Werner Paravicini 
que je remercie pour son obligeance amicale. 

1,c; Şerban Papacostea, Ştefan cel Mare şi războiul Poloniei cu ordinul teuton 
(1454-1466), ,,Revista de istorie'', 31, 3, 1978, pp. 475-479. 

t,7 C. Rezachevici et Dan Căpăţînă, Campania lui Ştefan cel Mare di.n J497 
împotriva regelui Ioan Albert. Bătălia din Codrul Cosminului, ,,File de ·istorie 
mihtară a poporului român", HI, 1975, pp. 38-70 ; Gh. Duzinchevici, Războiul 
moldo-polon din anul 1497, ,,Studii şi materiale de istorie medie", VIU, 1975, 
pp. 9--61 ; idem, Precizări referitoare la războiul moldo-polon din 1497, ,,Re
vista arhivelor", 56, 1, 1979, pp. 67-71. 
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LA CR,OISADE DE V ARNA ET LES RELATIONS 
ENTRE IANCO DE HUNEDOARA ET ALPHONSE V D'ARAGON, 

ROI DE NAPLES. REALI'TIE ET IDEOLOGIE 

EUGEN DENIZE 

A la suite du desastre d'Ankara (Angora - 20 juililet 1402) et apres 
plus d'une decennie d'anarchie, les Turcs ottomans reprennent avec 
d'autant plus d'ene,gie leur exp,msion vers l' Asie Mineure et la Pe
ninsule Balkanique, Ies sultans Mehirnet I et Murad II tout en prouvant 
que leur empire constituait une menace potentielle pour l'Europe toute 
entiere 1• 

Dans cette situation, le probleme de la croisade, visant surtout a 
expulseir les Turcs d'Europe, s'est impose de nouveau, meine si, malheu
reusement, Ies Etats chretiens d'Europe envisageaient cet objectif chacun 
de maniere tout a fait differente, en fonction de sa position geogra
phique et de ses priopres interets. En effet, si pour Ies pays de la Pe
ninsule Balkanique, les Pays Roumains, la Serbie, la Bosnie, l' Albanie, 
le Byzance, ainsi que pour d'autres pays la croisade avait un ca.radere 
defensif, tenant de la preservation de leur identite etatique, peI11dant que 
les aspects offensifs n'en etaient que le complement necessaire, pour Ies 
autres puissances chretiennes, telles que la Ho,ngrie, les Etats italiens, 
la Bourgogne, la monarchie catalano-aragonaiso-napolitaine la croisade 
avait surtout un aspect offensif, s'efforc;ant chacune, sous le pretexte 
de la lutte contre l'Islam, de realiser ses propres interets d'expansion 
comunerciale, militaire, politique et territoriale au detriment des Turcs 
et, a la rigueur, des autres Etats chretien.5. L'ideal de la croisade ne 
garde en effet sa valeur pleniere que pour les Etats du sud~est de 
!'Europe rnenaces directement par Ies Turcs, tandis que pour les autres 
puissances chreUennes il devi·ent u:ne jrustification ideologique visant a 
dissimuleir la roolite politique, meme si en contradiotion directe et evi
dente avec les interets majeurs des autres pays appartenant a la meme 
religion. 

Malgre ces deux conceptions differentes concernant Ies objectifs de 
la croisade, la collaborntion entre Ies deux categories d'Etats chretiens 
etait possible et, en meme temps, necessiaire, vu leur desir commun 
de lutter contre Ies Turcs, que1s que fussent leurs objectifs finals. Dans 
ce sens, le milieu du xve siecle a marque un moment de grande irn
portance, un moment ayant comm,e protagonistes deux grandes per-
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sonnalites politiques et militaires de l'histoire universelle qui furent en 
meme temrps Ies exponents des deux conceptions, notammenrt Ianco de 
Hunedoara, le voîvode de la Transylvanie, et Aliphonse V le Magnanime 
roi d'Aragon et de Naples. 

Rendue possible par leur desiir CDmmun de lutter contre !'Islam, la 
colla!boration entre les deux oonnut quand meme des entraves et finit 
par ne pas donner les resultats escomptes, puisque chacun y poursuivit 
des objectifs politiques et strategiques differents, a la rigueur incompa
tibles. 

Pour Ianco de Hunooda,ra, l'objectif principal fut celui de defendre 
l'independance et la souverninete des Pays Roumains et de la Hongri€, 
SUII" Iesquels la menac€ de l'expansion ottoman€ se faisait de plus en 
plus pesante. Le voivode transylvain comprit que pour pouvoir attein
dre cet objeotif il etait imperieusem€nt necessaire de realiser un front 
commun de lurtte des trois Pays Roumains 2• La Hong,rie tout en s'y 
ralliant, ce front etait a meme de devenir un veritable noyaud ca
pable d'attirer d'autres Etats balkaniques et pouvant se transfonner en 
base de collaboration avec les autres puissances chretiennes de !'Oc
cident. 

Par contre, Alphonse V d'Aragon poursuivit pendarnt tout son regne 
la promotion du comrnerce catalano-<airagonais dans le bassin de la Mer 
Medirterranee, douhle d'une forte expansion poli.itique et territoriale qui 
visait en derniere instance la reconstitution de l'Empire byzantin dans 
l'interet des marchands et des monarques espagnols 3. Dans ce sens, 
son long regne connut deux etapes principales, notamment une pre
miere entre 1420 et 1442, lorsqu€ sa politique fut entierement dominee 
par 1€ probleme de la conquete du Royaume de Naples, et une deuxieme, 
entre 1442 et 1458, axee sur deux objectifs prindpaux, c'est-a-dire la 
consolidation de son autorite dans le sud de l'Italie et, eventuellement, 
son expansion dans la Peninsule et le declenchement d'une vigoureuse 
offensiiVe dans la Medi,ternanee Orientale, surtout dans Ies Balkans, son 
but final tout en etant d'obtenir la couronne imperia·'.e de Constantinople. 

Mais pom· mener une politique d'une si grande enverguire, Al
phonse V avait besoin d'une justification ideologique qu'il finit par 
trouver dans Ies ideaux de la croisade, puisque ses principaux rivaux 
qui lui disputaient son autorite · dans la Peninsule B.1lkanique etaient 
Ies Turcs ottomans, se trouvant eux-aussi, comrne nous l'avons deja 
remarque, dans une periode de forte offensive. Ce conflit d'interets et 
l'adoption pair Alphonse V de l'ideal de la croisade, malgre Ies objectifs 
differents qui etaient poursuivis, constituerent une base assez solide 
pour une collaboration politique et militaire antiottomane entre Ies 
peuples de !'Europe du Sud-Est et le monarque aragonais, les princi
paux promoteurs de cette collaboration etant Ianco de Hunedoara et le 
hero albanais Skmderbeg 4. 

Entre 1442 et 1448, fanc::i de Hunedoara deplova une offensi1ve 
politique et militaire tres energique pour chasser definitivement Ies 
Turcs d'Europe, qui fut d'ailleurs une des dernieres tentatives de ce 
genre ay,:mt re€lement eu une chance de succes et dont le point culmi
nant fut la croi-sade de V,arna, pendant l'automne de 1444. Une telle 
politique le rapprocha de toute evidence d'Alphonse V qui, a son tour, 
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s'efforc;a de tirer bon profit des actions antiottomanes entreprises dans 
Ies Balkans. 

Les grandes actions militaires offensives de Ianco de Hunedoara, se 
caracterisant par Uil1e mobilite et un temerite inouies, se decle11JCherent, 
comrrne nous l'avons deja precise, en 1442. Apres avoir battu Ishak, le 
bey de Semendrie 5, en territoire serbe en 1441 et apres avoir repousse 
une incursion ottomane en T,ransyJvanie sous la coonmande de Mezid, 
le bey de Vidin, il reussi,t a obtenir le 2 septembre 1442 une vidoire 
importante sur la Lalomiţa, en VaLachie, contre Shehabeddin, le beyler
bey de Rumelie, victoiire qui marqua le debut de sa lut.te offensive 
corutre les Tura; 6• ,,La longue carnpagne" ,une des plus brillantes reali
sations mHHaires de l'epoque et que le voi:vode commanda contre les 
Turcs vers la fin de l'annee 1443 et Le debut de l'annee 1444 au sud du 
Danube 7, contdibua sans aucun doute au declenchement de la ,revolte 
antiottomane du peuple albanais sous la commande de Skandenbeg, 
ainsi qu'au declenchement d'autres revoltes antiottomanes dans les Bal
kans et fournit a Alphonse V d' Aragon l'occasion de tr,aduire en pra
tique ses intentions concemant cette zone geographique. 

Avant le declenchement meme de la „longue campagne", le roi 
aragonais eut l'opportunite d'apprendre les gran<les victoires de Ianco de 
Hunedoara grâce au discourn que Ciriaco d'Ancona lui tint en 1443 a 
Ascoli, discaurs dans lequel celui-ci, tout en louant les prouesses du 
voi:vode trnnsylvain, lui demandait de co111tribuer a la pacification de 
l'Italie et prete[" a.s.5istance a la croisade preconisee par le Pape 8• La 
reponse d'Alphonse V furt encourageante, puisque ce dernier assura Ci
riaco et le messager byzantin Kary:stinos qu'il etait pret a aider Byzance 
avec une flotte qu'il prendrait „des îles Baleares et d'Ibiza(' 9• Maitheu
r,eusement, cette promesse, ,tout comme celle qu'il fit au Pape, notam
ment de contribuer avec 6 vaisseaux a la formation de la flotte oroisee, 
ne fut pas tenue, car en aout 1443 Alphonse commenc;a une guerre 
contre Milan, ce qui compliqua d'au1lant plus Ies rapports politiques 
entre les Etats i,taliens et favorisa Ies reserves de Venise envers l'ex
pedi1tion antiottomane projetee 10_ 

P,endant l'annee 1444 qui suivit, a la suite des grandes victoires 
obtenues par Ianco de Hunedoara dans „la longue oampagne", il se crea 
un.e situation strategique et politique particulierement favorable pour 
Ies forces chretiennes dans le sud-e,t de !'Europe, sttuation qui, pour 
pouvoir se traduJ.,re dal11S une eventuelle defiaite decissive pour Ies Tur.cs, 
avai,t besom d'une periode de c0111Solidation que seule une paix aivec le 
Sultan pouvait offrir. Tout en comprenant tres bien la situa-tion, Ianca 
de Hunedoara finit par determiner le roi Ladislas rer de Hongrie et III 
de Pologne d'aooepter Ies propositions avancees par Ies Turcs. C'est 
ainsi que le 12 juin un traite de paix sur dix annee furt signe a Anidri
nople, traite avantageux pOl..lir Ies Chretiens et qui allait etre ratifie par 
le roi magyar au mois de juin a S:reged 11. Dans cette meme periode, 
pour bien consolider sa base politique dans Ies Balkans, Ianco de Hu
nedoara eut une intervention active en Bosnie et reussit a conclure le 
3 juin 1444 un traite d'alliance avec le roi Etienne Thomas, qui avait 
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ete d'ailleurs reconnu et confirme par Ladislas rer a la recommandation 
du voi:vode transylvain 12. 

Mais Ies choses n'etaient pas egalement claires pour tous ceux in
teresses par la lutte antiottomane. Bon nombre en arriverent a penser 
que, vu les vktoires olbtenues par le voi:vode transyl,vain, l'organisation 
d'une nouveUe expediition pourirait suffire a chasser les Turcs d'EUJrope. 
C'est exactement ce qui pensaient la grande noblesse magyare, le legat 
papal Cesarini, le duc Philippe de Bon de Bourgogne et le roi Alphonse 
d'Aragon. 11 est interessoot de rernarquer le fait qu'ils ne manquerent 
pas de reclamer tous et avec grande insistance l'ol!"ganisation aussi vi,te 
que possible d'une oouveHe exipeditiion croisee, qu'ils s'empresserent de 
faire des promesses d'assistance, mais il se trnuva finalement que per
sonne n'envoya grand-chose et, lorsqu'on envoya quand meme quelques 
aides, celles-ci y arriverernt avec un delai qui les rendit inutiles. Bref, 
ils tenaient tous a satisfaire leurs intell"ets poLi:tiques, territoriaux, 
commerciaux et de prestige, en laissant volontier a Ianco de Hunedoara 
le soin de meneir la lwtte a111tiottomane avec une armee qui n'avait pas 
eu le temps de se remettre et d'atteindre sa capacite combative maxi
male, d'autant plus necesaire dans l'eventualite d'une campagne d'au
tomne. Cette politique, que Ianco n'a pu contrecarrer efficacement, malgre 
le fai·t que la plupant des nobles poLonais se prononcerent eux-aussi 
CO'l1tre une expedition an,tio,ttomane au moment respectif 13, entraîna le 
denouement tr:agique de Vama"' qui finit par annuler pratiquement 
Ies frui.ts des belles vi.ctoires de la „longue campagne" et rompit l'equi
libre dans Ies Balkans dans la faveur des Turcs. 

Parmi oeux qui s'eforcerent de ,tirrer le plus de profit des victoires 
de Ianco de Hunedoara tout en se gardant le plus possible d'y contribuer 
de maniere quelconque se rtrouva, comme nous l'avons deja remarque, 
Alphonse V d'Ar:agon. Le roi espagnol, pris dans les sinuosites de la 
politique italienne, s'ingeniait aussi, avec les maigres resources qui lui 
en restaient, de realiser pour autant que possible Ies objectifs de sa 
politique balkanique. 

C'est ainsi qu'il reussit le 19 fevrier 1444 de conclure un traHe de 
vassalite avec le voivode de Bosnie, Etienrne Vukcic 15, traite lui per
metitant du point de vue juridique de penetrer dans l'espace balkanique 
ou il avait de nombreuses pretentions territoriales qu'il esperait satis
faire a la suiite de la campagne antiottomane devant avok lieu pendant 
la meme annee, notamrne<nt en ce qui concernait Athenes, Patras et la 
peninsule Gallipoli 16. En vue de l'expedition qui devait assurer la rea
lisation de ces objectifs, Alphonse n'eut auoune hesitation a assurer La
dislas rer et, i-mplicitement, le voi:vode transylvain, de sa participartion 
avec dix galeres pour la mise sur p1ed de la flotte croisee devant 
compter aussi sur la presence de la Papaute, de Venise, de Milan, de 
la Bourgogne, ainsi que des Chevaliers de l'Ile de Rhodes 17• 

Ces belles pnlmesses finirent par se concretiser dans la reunion 
de quelqrues galeres italiennes, bourguignonnes et ragUJSaines, comman
dees par le Venitien Aloisio Loredano 18 et qui seront loin d'empecher 
le passage de l'ar:mee de Murad II d'Asie Mineure en Europe et, clonc, 
la debâcle qui s'ensuivit. 
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Ce fut probablement un grand soulagement pour Alphonse V d'ap
prendre que Venise refusait d'accepter le laisser-passer dans ses eau) 
territoriales que le Pape avai:t accorde a la flotte aragonaiso-napolitaine 
refus lui fournissant une excellernte excuse pour justifier son inactivi(, 
envers Ladislas rer 19• Mais, tout en manquant d'envoyer l'aide promis, 
Alphonse n'a-vait aucune intention de renonce,r a ses pretentions terri
toriales, d'a1Utunt plus qu'il eta~t convaincu du fairt que Ies pressiDr.
excercees par la Papaute, l'ardeur chevale:resque et, en meme temps 
le manque de jrugement du jeune roi de Hongrie finiront par pousser 
ce dernier a rom.pre la paix qui venait d'etre conclue avec les Turc, 
et forceront Ianco de Hunedoara de prendre part a la croisade, malgn 
ses o bjections tout a fait fondees. 

11 furt egalemenrt: renforce dans cette conviction par les informa
tions rec;ues de la part de Ciriaco d'Ancona, se trouvant pendant l'au
tomne de l'annee 1444 dans la capitale de l'Empire Byzantin. A Con

. stantinople, Ciriaco fut en mesure de consulte.r Ies lettres que Cesarini 
Ladisla.<; rer et Iarnco de Hunedoara avaient envoyees a Jean VIII, lettrc, 
·.păr lesquelles Hs lui annorn;aienrt leur decision arreiee de declencher I, 
cI"oisee. 11 en evoya des copies au roi aragonais, tout en y ajoutant um 
lettre personnelle dans laquelle il lui deunaI11dait de se joindre aux fom; 
chrertiennes 20. 

Loin de dorm.er cours a cette demande, Alphonse n'hesita pourtan, 
pas d'ecrire a Ladislas, avant le depart de celui-ci eil1 campagne, en lui 
faisant savoir qu'il avai.t cer.tains droirts heredi:tai.res sur les territoire< 
qui allaient etre conquis, plus exactemenrt sur Athenes et Patras 21 

des princirpautes qu'il est interessant de remarquer qu'au momen~ 
respectif ne se trouvaient :mcunemen:t sous domiil1art:ion o.ttomane ci 
donc, ne pouvaient faire l'objert d'une croisade. Le 27 novemhre 1441 
Alphonse s'adresse par earit dans le meme sens a Constantin Paleologui 
Dragases, le despote de Mistra, qui avait reussi d'emporter plusieur: 
victoires sur les Turcs 22, en lui faisant connaître quels etaient ses droi~ 
a la succession d'Athenes et en lui demandant en meme temps dt 
ne pas manquer de rendre Athenes. une fois conquise, a son envoye 
la mairquis Giovanni de Gera:e 2.1. 

Tout en resultant du manque de coo!l"donnartion et des rivalite; 
entre les forces chretie111nes, la debâcle de Varna (10 novembre 1441 
porta un co-up dur a la lutte menee par Ies peuples du sud-est df 
I'Europe pour leur liberte, ainsi qu'a la politique expansioniste d'Al
phonse V. P€i11dant les qruelques annees qui suivirent, c'esit-a-<lir, 
jusqu'en 1447, celui-ci n'acoorda pratiquement plus d'attention a I, 
Peninsule Balkanique, malgre le fait que Ianco de Hunedoara assiste pa: 
Ie Prince de la Valachie, Vlad Dracul, et par une flotte bourgui.gnonm 
ct papale sous la commande de Walerand de Wavrin et du cardim 
Francesc-o Condolmieri essaya en 1445, c'est vrai sans aucun succes, d, 
reprendre l'offensive antiottomane par la prise de quelques position' 
fortifiees au long du Danube. 

Ce ne fut qu'en 1447 que les conditions redevinrent favorables 
pour la reprise de la lutte antiottomane ,ce qui entraîna aussi la repris, 
des relations enitre Ianco de Hunedoara et ALphonse V d'Aragon, rela· 
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tions qui pendant cetite annee ainsi que pendant l'annee qui suivit 
connurenit une intensi1te maximale. 

Elu gouvemeur de la Hongrie en 1446 grâce a des circonstances 
historiques tout a fait speciales, mais grâce aussi a ses qualites excep
tionelles, Ianco de Hunedoa.ra devint ainsi une des personnalites les 
plus marcaI11tes de l'epoque et gagna un statut important dans Ies rela
tions poliitiques europeennes. Dans cetite nouvelle conjonctuTe, son ob
jectif principal fut celui de reprendre l'offensive antiottomane qui, au 
cas d'une victoire, allait au moins assurer l'elimirnition de la pression 
turque dans la region du Danube, tout en consolidant sur le plan inte
rieur ses posi,tions, face aux assauts de plus en plus acharnes de la 
noblesse frusrtree par l'eventualite d'une marginalisation politique. 

Des le printemps de l'annee 1447, Ianco de Hunedoara commem,:a 
de grands preparatifs dans le but de realiser un lange front d'action 
antiottomane qui, selon Lui, devait s'appuyer aussi sur les puissances 
europeennes '.¼_ Pour la realisation de ce desideratum, il declencha une 
vaste activi,te dip1omatique en adressant des damandes d'assistance au 
duc Philippe le Bon de Bourgogne et au roi de France, Charles VII, 
en envoyant Nicolas Laszocki en mission a Rome et a Venise et le ban 
de Croatie, Franco de Talo~ac, en mission a Raguse 25, en obtenant la 
mediation du Pape Nicolas V dans son conflit avec l'empereur Frederic 
III, mediation qui va amener la oondusion de l'armistice du rer juin 
1447, a la sui-te de l'inteirvention du legat apostolique, le cardinal 
espagnol Juan de Carvaj,al 26_ 

Pris dans cette efferivescence politique et diplomatique, le gouver
neur de la Hongrie ne manqua pas de contacter tout naturellement Al
phonse V d'Aragon et de Naples, qu'il savait interesse par la lutte anti
ottomane et a qui il envoya en ambassade Etienne de Frangepani, 
comte de Segna, avec des puissanca;; special€S, en vue d'o:btenir la con
clusion d'un trairte de collaboration. 

L'initia-tive de Ianco de Hunedoara fut rec;ue avec interet de la part 
d'Alphonse V, puisque ce dernier, malgre la situation compliquee d'Italie, 
avait decide de reprendre sa politique balkanique et avait rec;u, dans 
ce sens, les ambassades du despote de Serbie, Georges Brancovici 27 , 

et du dirtgeant de la lutte albanaise, Georges Kastriote Skande:rbeg 28 

Les propositions avancees par fanco de Hunedoara laissaient voir d'une 
part sa de.teJ'ITiination de reprend.re l'offensive antiottomane et, d'aut.re 
part, son besoin impeirieux d'y etre aide par les autres puissances chre
tiennes. Ce furent ces considerarnts memes qui l'amenerent a formuler 
sa requete de maniere a flatter l'orgueil du roi arngonais, qui finit par 
l'accepter et par conclure le traite de Casoli clu 6 novembre 1447 2!l_ 

Le traite etait sitiructure en deux parties principales, la premiere 
c orr.prena,nt Ies propositiDns formulees par Ianco de Hunedoara et les 
engagement.<; que celui-ci etait pret a assumer enve:rs Alphonse V au 
cas d"une acceptation et une deuxieme partie comprenant l'accord du 
roi aragonais, renforce par sa signature et son sceau secret. 

Dans la premiere partie, lanco demande a Alphonse V de l'assister 
dans la lutte antiot-tomane avec 16 OOO soldats qu'il n'aurait pas a 
envoyer directement, devant par oontre fournir l'argent necessaire pour 
que le vo"ivode Ies engage lui-meune, notamment 100 OOO florins d'or. 
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Il promet a son tour d'engager a ses propres depens 16 OOO autres soldats 
et d'obtenir grratuitement de Valachie 10 OOO de plus 30, ce qui remonte 
a une armee de 42 OOO homes, avec laquelle il ne pouvait manquer de 
battre les Turcs et de les chasser d'Burope 31. 

Cette introduction qui indique clairement ce que le grand comman
dant d'arm~ comptait obtenir de la pact du roi aragonais esit suivie 
par Ies promesses qu'il fait a ce dernier pour le decider â agir. C'est 
ainsi qu'il lui fait entendre qu'en l'aidant a vaincr,e Ies Turcs il ne 
manquera pas d'efoe reoompense par Dieu, que l'humanite lui en sera 
r·econnaissante et qu'il obtiendra la gloire eternelle ,tout en lui etant 
possible d'acquerir le royaume de Hong,rie, le royaume des Grecs, ainsi 
que d'autres territoires de la region 32, ce qui pour Alphonse cons,tituait 
une recompense beaucoup plus terrestre et d'autant plus seduisante. En 
effet, Ianco de Hunedoara lui suggerait la possibilite d'exeJ'Cer une do
mination sur le sud-est europeen touţ entier, ce qui se trouvait en par
fai,t accord avec Ies tendances expansionistes et Ies veleites imperiales 
du roi amgonais. 

Pour plus de credirbili,te, Ianca de Hunedoara assume quelques obli
gaitio11JS tres oonJCretes, notamment de depenser de maJiliere integrale 
l'air.genit re<;u d' Alphonse pour le reorutement des soldats et de veiller 
a ce que les princes et Ies barons du Royaume hongrois jurent fidelite 
et obeissance au souverain aragonais, de venir â sa renoontre person
nellement et avec une arm,ee de 3 a 6 mille hommes pour le conduire 
dans le royaume en toute surete et de mettre â sa disposition, ou bien 
a la disposition de son env:oye, n'importe quelle ville ou cite de Tran
sylv.anie, de lui restituer l'argernt em,prunte, meme de lui en offrir 
d'avantage, somme qu'il prendrait des territoires et des villes d'oi:1 il 
chasserait les Turcs et, finalment, d'envoyer en hâtage a la cour napo
litaine son fils aine, Ladislas, en temoignage de sa sinoerite 33. En s'ap
puyant sur tous ces argrnments, Ianco deman.de a Alphonse en plus de 
l'aider dans la lutrte jusqu'au bout et sans hesitation aucune, et de lui 
envoyer l'eide de telle fa<;on qu'au mois de juillet de l'annee suivante 
(1448) l'armee soit prete â attaquer Ies Turcs 34_ 

La derrniere par,tie du traiu~ compr,end l'accord du roi aragonais en 
ce qui concerne Ies propositions de Ianco de Hunedoara et la promesse 
de lui envoyer Ies 100 OOO florins, payables en deux tranches, notam
ment le 24 avril 1448, apres l'arrivee de Ladislas comme hâtage a sa 
cour, et ensuite au moins de juin, le meme annee 35. 

Le lendemain (7 noveimbre 144 7) le traite fut ratifie, toujours a 
Casoli, par un aote notarial redige par Arna1do Fonolleda, par lequel 
Alphinse V stipule qu'il versera la deuxieme tranche de 50 OOO florins 
une fois les barons et Ies prinoes du Royaume de HongJ"ie preteront 
serment de fidelite et de soumission a lui ou a son fils Ferdinand, tout 
en exigent au comte de Segna de ne confier ces doouments â Ianco 
que lorsque ce dernier se fut engage a obliger les nobles susmentionnes 
de jurer fidelite au roi ou a son flis 36• 

Les veritables intentions d'Alphinse V et l'unique mobile pouvant 
le determiner â agir contre les Turcs apparaissent ici tres clairement. 
On comprend d'autre part tres bien pou;rquoi Ianco fut-il oblige de 
faire des promesse aussi genereuses, qui allaient jusqu'a englober la 
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couro:nne hongroise et celle des empereum by~tirus. I1 etait convaincu 
que l'ambition et la vani,te du .roi aragonais, incitees par ces promesses, 
pousser,ont celui-ci a agir corntre Ies Tu.ros, meme si de fia<;on limitee, 
tandis que les forces dont il disposait ne lui perrnettront jamais de 
revendiquer serieusement ni l'une, ni l'autre. 

Meme si peu dispose a preter une aide quelconque contre les Tuxcs, 
Alphonse priit au serieux les promesses concernant la couronne de Hon
grie et, pour pousser Ies ohoses, il retint aupres de lui pendant 
presqu'une annee le comte de Segna, H adressa le 11 decembre 1447, 
des lettr.es aux nables Ies plus illustres du royaume, y compris Dio
nisos Szecsi, archeveque de Strtgonie, Nico1.1as Ujlaki et Ladislas Garai 37, 

et s'adressa le 22 fr~vrier 1448 ă La noblesse magyare toute entiere 38. 

L'effet fut sans aucun doute moindre, sinon tout ă fait nul. 
P.endant ce tem,ps, Ianoo de Hunedocl["a se preparait in tensement 

en vue de sa future expedition antiottomane, tandis que la reponse de 
la part d'Alphonse se faisait attendre. Ce n'est qu'en avril 1448 que 
le messager aragonais Bernat Lopic; arriva ă Buda39, en apportant trois 
chev.aux offer,ts par le roi aragonais et une lettre dans laquelle son 
maitre laissatt croire qu'iJ etait pre.t a conclure une alliance contre les 
Turcs 40_ Neanmoins, cette reponse parut tout ă fait insuffisante a 
Ianco qui, la 28 mai, s'adressa de nouveau a Alphonse en lui objectant 
que dans la lutte contre les Turcs il faut de la perseverence plut6t que 
de l'elan et en lui demandant une aide effective et non pas de belles 
paroles r.t. Aussitot la lettre envoyee, le comte de Segna, Etienne de 
Frangepani, revint de sa loI11gUe ambassade en apportant le traite qu'il 
avaiit conclu avec Alphonse V le 6 novemhre 1447 ,ce qui determina 
Ianco ă eorire une fois de plus a ce dernier, le 24 juin, pour lui faire 
connaître qu'il acceptait le traite, qu'il se preparait inrt:ensemernt pour 
la ca,mpagne projetee et qu'il lui enverrait bientot son plan d'action "2• 

Malheureusemenrt, toutes Ies promesses d'Alphonse V ne resterent 
que des mats oreux, Ies forces de celui-ci, tourt:es limitees comme elles 
l'etaient, se trouvant engagees complete-ment dans la guerre qui a,vait 
une fois de plus embrase l'Italie ă la suite de la mort du duc de MiJan, 
Philippe Marie Visconti (1447) 43, et la f~otte aragonaise qui constituait, 
prnba,blem~mt, l'appui principal sur lequel Ianco com,ptait r,4 tout en 
etant pra:tiquemerut dertruite dans Ies luttes navales de Messine et de 
Syracuse, sUJ" Ies cotes de SicHe 45. 

Dans cette si·tuation, bien qu'Alphonse ecrivit une fois de plus a 
Ianco le 3 septembre 1448 en lui promert:Jtanit son assistance e,t en 
l'encourageant dans sa lutte contre les ennemis de la ohretien:te r.G, 
tandis que certains hisrtoriens vont meme jusqu'a 00nsiderer, sans justi
fica-tion auoune selon sous, qu'il envoya merne 50 OOO florins u, le traite 
du 6 novemlbre 144 7 <levint nul et inoperant. Le grand commandant 
d'armees se trouva une fois de plus seul face a l'ecrasante force armee 
du Sultan, qu'il n'hesi,ta pourtant pas a affronte.r. 11 dut neanmoins 
s'incliner devant le supel'iori.te numerique inconrtestable de l'ennemi 
(Kossovopolie, le 17-19 octobre 1448) et renoncer ă l'avenir a toute 
action ayant un caraotere offensif. C'est ainsi que pour Ies Pays Rou
mains et pour le Royaurne de Hon.grie il devinrt impossible pendant 
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quelques siecles de chasser Ies Turcs d'Europe, la lutte pour leur propre 
survivance se sHuant au tout premier plan. 

Si pour ces pays la croisade representait une :realite immediate, 
duTe, pleine d'imprevu meme, pour les puissances chretiennes de l'Eu
rope Occidentale e-n eohange eUe n'etai.t guere plus qu'un masque ideo
logique visant a cacher leur actions politiques et militaires. Du point 
de vue geographique, ces dernieres se trouvnient a une distance appre
ciable du peril o'ttoman immediat, tandis que du point de vue ele 
l'evolution socio-economique et politique elle s'etaient acheminees sur 
une voie qui allait mener a l'aparition des Etats modernes. Dans cette 
sttuation, les rivalites entre les Etats chretiens, par rapport a celles qui 
Ies opposaient a l'Empire Ottoman, prenaient une importance pareille, 
sinon accrue. C'est exactement ce qui explique la debâcle par laque'.le 
finit la croisade de Vama, ainsi que l'expedi.tion de 1448. Ceci eul 
comme resultart une implantation definitive des Turcs ottomans en Eu
rope, l'ouverillure pour eux d'un vasite terrain d'expansion vers l'Europe 
Centrale et leur inclusion dans le systeme d'equilibre europeen qui 
allait se creer a la fin du xve et au debut du xvre siecles. 

NOTES 

1 Le V-te de la Jonquiere, Histoire de l'Empire Ottoman depuis les origznes 
jusqu'a nos jours, voi. I, Paris, 1914, p. 88; Mustafa Ali Mehmed, Istoria tur
cilor (L'histoire des Turcs), Bucureşti, 1976, pp. 144-148 ; Aurel Decei, Istoria 
Imperiului otoman până la 1656 (L'Histoire de l'Empire Ottoman jusqu'en lt56). 
Bucureşti, 1978, PP. 83-e3. 

2 Francisc Pall, Intervenţia lui Iancu de Hunedoara în Ţara Româneasca 
şi Moldova în anii 1447-1448 (L'inte1 vention de Ianco de Hunedoara en Valachie 
et Moldavie dans les annees 1447-1-448), ,,Studii. Revistă de istorie", XVI, TlO. 5, 
1963, pp. 1049-1072; idem, Stăpânirea lui Iancu de Hunedoara asupra Chiliei şi 
problema ajutorării Bizanţului (La domination de Ianco de Hunedoara sur Kilia 
Pt le probleme de l'appuii de Byzance), ibidem, XVII'!, no. 3, 1965, pp. 619--638; 
idem, De nouveau sur l'action de Ianca de Hunedoara (Hunyadi) en Valachie 
pendant l'annee 1447, ,.Revue Roumaine d'Histoire", XV, no. 3, 1976, pp. 447-
463; idem, Encore une fois sur l'action de Ianca de Hunedoara (Hunyadi) en 
Valachie pendant l'annee 1447, ibidem, XVII no. 4, 19-78, pp. 743-753 ; Camil 
Mureşan, Iancu de Hunedoara, Bucuresti, 19E8, pp. 139-145 ; Mihail P. Dan, Un 
stegar al luptei antmtomane. Iancu de Hunedoara (Un porte-drapeau de la lutte 
antiottomane. Ianco de Hunedoara), BUJCureşi, 1974, pp. 43---4-4. 

:i Francesco Cerone, La politica orientale di Alfonso di Aragona. Estratlo 
dall' .. Archivio Storico per le Province Napoletane", anno XVII, fasc. I, II, III, 
IV ; anno XVIII, fasc. I, Napoli, 1903 ; Nicolau d'Olwer, L'expansi6 de Cata
lunya en la Mediterrania Oriental, Ba,rcelon,a, 1926, pp. 183--196 ; Antonio Balles
teros Y Beretta, Historia de Espaiia y su influencia en la historia universal, 
ed. II, voi. III, Barcelona, 1948, pp. 506-511 ; F. Soldevila, Historia de Espaiia, 
tomo II, Barcelona, 1953, pp_ 266~270 : Marques de Lozoya, Historia de Espaiia, 
tomo II, Barcelona, 1977, pp. 342--343; Alan Ryder, The Eastern Policy of 
Alfonso the Magnanimous, ,,Atti delia A,ccademia Pontaniana", nuova s~rie, 
\·ol. XXVIII, 1977, pp. 7-25. 

1 Constantin Marinescu, Alphonse V, roi d'Aragon et de Naples, et l'Albanie 
de Scanderbeg, en Melanges de l'Ecole roumaine en France, Paris, 1923, pp. 1-
135 ; F. Pall, I rapporti italo-albanesi intorno alla meta del secolo XV, ,.Archi-vio 
Storico per la Province Napoletane", terza serie, vol. IV, 1965, Napoli, 1966, 
pp. 141, 153--157; M. &iambra, G. Vaelntini,, I. Parrino, L'Albania e Skanderbeg 

124 

https://biblioteca-digitala.ro / https://revistaarta.ro



nel piano generale din crociata di Callisto III (1455-1458), ,.Bollettino della Badia 
greca di Grottaferrata", vol. X~I, 1966, P_P· 83-1,36. . 

; T. Nicolau, Ioan Humade Corvin, Bucureşti, 1925, p. 41 ; C. Mureşan, 

o.c., p. 73. 
6 c. Mureşan, o.c., pp. 76--80; M. P. Dan, o.c., pp. 99~104. 
i T Nicolau, o.c., pp. 47-52 ; C. Mureşan, o.c., pp. 86--92 ; M. P. Dan, o.c., 

pp. H>
4
_.:

113
·11 c· · d'A I C . t t . T h' v-1 „ d te s F. Pa , znaco ncona e a rocta a con ro i urc i, a enu e Mun , 

1937, p. 14. 
i, Ibidem; C. Marinescu, Les relations d'Alfons V d'Aragon, roi de Naples, 

avec Jean VIJ I Paleologue, en Deuxkme Congres international des etudes byzan
tines, Belgrade, 19'27, p. 162. 

10 F. ~11. Le condizio11 e gli echi internazionali delia lotta antiottomana del 
1442-1443, conclotta da Giovanni di Hunerioara, .,Revue des Etudes Sud-F',st Euro
pe2nnes'·, tome III, no. 3-4, 1965, p. 449 ; C. Mureşan, o.c., PP. 84--85. 

11 F. Pall, Autour de la croisade de Varna :· la question de la paix de Szeged 
et de sa rupt ure (1444), ,.Academie Roumaine. Bulletin de la Section Historique", 
tome XXII, no. 2, 1941, pp. 144-158. 

1'.11,_ Thall6czy, Studien zur Geschichte Bosniens und Serbiens im Mittelalter, 
Munchen - Leipzig, 1914, pp. 366-368 ; L. Elekes, Hunyadi, Budapest, 1952, 
pp. 230-231 ; F. Pall, Stăpânirea lui Iancu de Hunedoara asupra Chiliei ... , p. 628. 

1:1 Jan Dobrowski, La Pologne et l'expedition de Varna en 1444, .,Revue des 
1'tudes Slaves", tome X, Paris, 1930, pp. 57-75. 

14 Bistra Tvetkova, La bataille memorable des peuples. Le Sud-Est euroµeera 
ct la c01quete ottomane. Fin XfVe premiere moitie du XVe s., Sofia, 1971. 

'" L. Thalloczy, Bosnyăk es szerb cletes nemzedekrajzi tanulmănyofr (Etudes 
biographiques et genealogiques concernant la Bosnie et la Serbie), Budapest, 1909, 
pp. 409-419 ; N. d'Olwer, o.c., p. 184. 

16 C. Mureşan, o.c., p. 98. 
li Ibidem; F. Pall, Un moment decisif de l'histoire du Sud-Est europeen : 

la croisade de Varna ( 1444), ,,Balcani,a:', VII, no. 1. 1944, p. 107 ; M. P. Dan, 
O;~., p. ] l!J. 

lH C. Mureşan, o.c., p. 98. 
rn Nicolae Iorga, Notes et extraits pour servir a l'histoire des croisades au 

xve siecles, III, Paris, 1902, pp. 13'8, 151....._152; F. Pall, Le condizioni e gli echi 
internazionali . .. , p. 452. 

:!o F. Pall, Ciriaco d'Ancora .. . , p. 37. 
11 Albert de Berzeviczy, Rapporti storici fra Napoli e l'Ungheria nell'epoca 

denii Aragonesi (1442-1501), Napoli, 1928, p. 5-€·. 
22 A. Decei, o.c., pp. 94-95. 
i;i Kenneth M. Setton, Catalan Domi11ation of Athens 1311-1388, London, 

]97'5, D. '.! 14. 
2'• F. Pall, Skanderbeg et Ianca de Huned·oara (Jean Hunyadi), ,,Studia Alba

nica", 1968, no. 1, p. 107. 
2• C. Mureşan, o.c., p. 146. 
'.!H Lino Gomez Canedo, Un espaiiol al servicio de la Santa Sede. Don Jnan 

de Carvajal cardenal de Sant 'Angelo, legado en Alemania y Hungria (1399 ?-• 
1469), Madrid, 1947, p. 168. 

'.!i N. d'Olwer, o.c., p. 184 ; M. de Lozoya, o.c., II, p. 342. 
211 C. Marinescu, Alphonse V, roi d'Aragon et de Naples, et l'Albanie de 

Scanderbeg, pp. 25-26. 
2!l Code:r diplomaticus comitum de Fraw1epanibus, en Monumenta Hunqa

rial' Historica. Dinlomataria, vo!. XXXV, ed_ L. Thall6~zy, S. Barabâs, Budapest, 
1910, doc. CCCXLIV, pp. 350-353. 

30 F. Pall, Intervenţia lui Iancu de Hunedoara in Tara Românească şi Mol-
dova în anii 1447-1448, pp. 1054-1055. 

:ii Codex diplomaticus comitum de Fragepanibus doc. CCCXLIV, p. 350. 
:i~ Ibidem, p. :151. 
:i:i Ibidem, pp. 351--352. 
l4 Ibidem, p_352. 
:,, 1bidem, p. 353. 

125 
https://biblioteca-digitala.ro / https://revistaarta.ro



:iu Ibidem, doc. CCCXL V, pp. 364-356. 
3î Ibidem, doc. CCCXL1VIII, pp. 357-358. 
:JS Ibidem, doc. CCCXLIX, pp. 35&--359. 
:m N. Iorga, o.c., II, Par.is, 1899, p. 45. 
''° T. Popa, Iancu Corvin de Hunedoara, Hunedoara, 19-28, p. 113 ; C. Mu

r~ar, o.c., p. 147 ; M. P. Dan, o.c., p. 126. 
" 1 Johannis de Zredna, Epistolae, en Scriptores Rerum Hungaricarum, ed. 

Joannes Georgius Schwandtner, val. II, Vindobonae, 1746, doc. XXIX, pp. 45-46; 
Georgi,us Pray, Annales Regum Hungariae, pars III, Vindobonae, 1766, pp. 62-63; 
Georgius Fejer, Genus, incunabula et virtus Joannis Corvini de Hunyad regni 
Hungariae gubernatoris, Buda, 1844, doc. XXXVI, pp. 108-109 ; Codex diplo
maticus comitum de Frangepanibus, doc. COCILII, p.361. 

42 J. de Zredna, o.c., doc. XXXI, pp. 47-48 ; G. Pray, o.c. pp. 63-64; 
G. Fejer, o.c., doc. XL, pp. 114-115 ; Codex diplomaticus comitum de Frange
panibus, doc. OCCLIV, pp. 361-362. 

" 3 Nino Valeri, L'Italia nell'etci dei principati dal 1343 al 1516, en Storia 
d'Italia, vol. V, Verona, 1949, pp. 48E-509; Stori.a d'Italia, coordinata da Nino 
Valeri, val. I, Torino, 1959, pp. 715--722. 

,,1 M. P. Dan, o.c., p. 126. 
" 5 C. Mureşan, o.c., p. 146. 
" 6 Codex diplomaticus comitum de Frangepanibus, doc. CCCLVI, pp. 362-363. 
47 Balint Homan, Gyula Sizekfil, Magyar tortenet, val. ![ii, s.a., p. 295. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://revistaarta.ro



PRELIMINARII LA STUDIUL PREEMŢIUNII IN BIZANŢ 
ŞI IN EVUL MEDIU ROMANESC 

TUDOR TEOTEOI 

Derivată etimologic din latinul praeemptio, termen echivalent gre
cescului protimesis, noţiunea de preemţiune (sau privilegiul de precum
părare ori de cumpărare preferenţială) desemnează dreptul (ius praeemp
tionis), pe care anumite societăţi l-au recunoscut „unor cercuri de 
persoane cu privire la bunuri, faţă de care şi faţă de ai căror stă
pâni privilegiaţi la precumpărare şi răscumpărare se găseau într-un 
rapont de solidaritate : rudenie, devălmăşie, vecinătate de sat sau de 
stăpânire, vechea s.tăipâlJlire a aceluiaşi lucru etc." 1 ; mai simplu spus, 
era dreptul recunoscut rudelor, coproprietarilor unui bun deţinut în 
indi,viziune ori simplilor vecini de a cumpăra cu prioritate bunul respec
tiv, în caz că proprietarul său dorea să-l înstrăineze prin vânzare. 
Atunci când bunul scos la vânzare era stăpânit de către mai multe 
persoane, în indivizJi.une, situaţie foarte frecventă în cazul moştenirilor 
partrimoniale stăpânite în comun de mai mulţi fraţi (sau de alite rude 
mai îndepărtate), persoana interesată să-şi înstrăineze dreptul de pro
prietate nu putea vinde acel bun în totalitatea lui, în mod concret, ci 
doar în mod abstract partea sau câtimea ce-i revenea ei din bunul ce-l 
deţinea împreună cu alte persoane. In asemenea împrejurare, era f,iresc 
ca oferta de cumpărare să fie făcută în primul rând coproprietarilor 
bunului stăpâniit în comun, apoi proprietarilor de bunuri învecinate cu 
acel bun şi abia în final (când toţi cei îndreptăţiţi la cumpărare, într-o 
ordine dt> prioritate precizată printr-o legisiLaţie stabilită în timp, îşi 
vor fi făcut cunoscut în chip legal lipsa de interes, implicit refuzul lor 
de a Cllillpăra bunul sau partea scoasă la vânzare) străinilor, adkiă 
acelora care se aflau în afara respectivului cerc de solidaritate (fami
lială, socială, fiscală ori vicinală). 

De aici decurge în miod firesc existenţa unei anumite ordini de 
prioritate a ceilor îndreptăţiţi să cwnpere bunul imobiliar - cel mai 
adesea pământul - scos la vânzare, bun care în principiu trebuia să fie 
menţinut într~un anume cerc de solidarifate, de la cel mai apropiat -
cel al rudelor coproprietare, în primul rând al fraţilor coproprietari -
până la cel mai depărtat, care era acela al simplilor vecini. Acesta din 
urmă a şi definit preemţiunea sau protimisisul ca un drept de vecinătate 
(plesiasmos), cuverii<t deci vecinilor la cumpărarea !Oltului de pământ 
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scos la vânzare. Abia după epuizarea tuturor categoriilor de protiilni
tari, adică de persoane situate într-unul din aceste cercuri de solida
ritarte, al că·ror refuz de a cumpăra bunul scos la vânzare era men
ţionat în chip expres, vânzătorul se putea adresa în acest scop unor 
persoane străine, adică situate în afara oricărui cerc de solidaritate. Cât 
de puternice au fost aceste solidarităţi, mai ales în anumite societăţi 
medievale, faptul este ilustrat de existenţa mai multor grade sau trep~ 
de prioritate, corespunzând mai mulitor cercuri concentrice de priori
tate, dintre care cele mai apropiate de centru aveau întâietate faţ=3. de 
cele mai depărtate, dar mai ales de dăinuirea nea'1:terată, vreme de 
multe veacuri la rând, a unor norme juridice care prevedeau anularea 
oricărei tranzacţii de vânzare-cumpărare făcute fără respectarea drep
tului de preemţiune. Anularea tranzacţiei era deci sancţiunea ocolirii 
dreptului de preempţiune, urmată de recunoacşterea dreptului de răs
cumpărare sau retract, acordat persoanei ce beneficiia de aicest drept 
şi-l revendica ulter-ior, făcând totodată dovada faptului că n-a ştiut de 
vânzarea respectivă. In această situaţie, ea mai beneficia de un răgaz de 
timp pentru a răscUJmpăra bunul ce i se ouvenea şi care fusese dobândit 
în mod ilegal de către altcineva. Cel îndreptăţit la cumpărarea bunu
lui restituia prin răscumpărare, străinului de obştea sau cercul de 
solidaritate resp('ctiv, suma de bani achitată de acesta din urmă pentru 
cump~'ir,area bunului dobândit de el în mod ilegal. In opinia isitoricilor 
ce s-au aplecat cu toată competenţa asupra preemţiunii, acea5ta va fi 
fost o practică obişnuită în evul' mediu românesc pentru asemenea 
situaţii 2, în vreme ce documentele bizantine evidenţiază o nuanţă întru
câtva diferită de aplioare ~1 aceleiaşi proceduri : ea consta în aceea că 
odată dovedită ilegalitatea unei tranzacţii de vânzare-cumpărare, în 
urma contestaiţiei făcute de persoana ce beneficia de dreptul de pro
timisis, sau de o treaptă superioară de prioritate la cumpărare, în 
conformitate cu legislaţia referitoare la preemţiune _ este vorba în 
primul nînd de novella împăratului Roman I Lekapenos din anul Y22 -
cel care cumpărase prin dol sau vicLeşug, adică prin „maşinaţiune", 
„fără ştirea" celui îndrituit, primea banii înapoi chiar de la vânzfl'torul 
iniţial. Un document din decembrie 1392 relatează că mănăstirea 
Akapniou, fiind strâmtorată de dificul.năţi financiare, vânduse lui kyr 
Demetrios Bryennios Laskaris, un potentat local, jumăitate din satul 
Achianou, pmprietate pe oa·re ea o avea „din timpuri imemoriale" (ex 
amnemoneuton chronân), vânzare justificată prin faptul că Bryennios 
Lasbris deţinea deja cealaltă jumătate de sat :1, tex,tul lăsându-ne asrtfel 
să înţelegem că fuseseră respectate întru totul normele preemţiunii, 
omiţând însă a preciza cu ce titlu deţinea Bryennios Laskaris jumă
tatea sa de sat. Cealaltă jumătate de sat, cumpărată de la călugării 

akapnioţi, a fost vândută u1terior cu acte în regulă mănăstirii athonite 
Kutlumus. Dar monahii a1ltei mănăstiri athonite - este vorba de Chi
landar - având ei drept de preemţiune acolo, au intervenit adresân
du-se lui Bryennios Laskaris şi argumentând că „prin plesiasmos sunt 
mai îndreptăţiţi ei. .. decât cei de la Kutlumus, veniţi din locuri străine 
şi neavând nici un argument de vecinătate""· După mai multe tergi
versări provocate de către cei de la Kutlumus, care· refuzau să-şi pri-
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mească înapo'i banii plătiţi potentatului laic menţionat (subl. ns. - T. T.), 
de La care cwn,păraseră jumătatea de sat prin dol sau vicleşug, monahii 
de la Chilandar au avut câştig de cauză, oferind şi banii cuv€'niţi, prin 
intermediul mitropolitulru.i de Serrhes şi al protosului athoni:t. Un alt 
document, din februarie 1393, mai precizează că yânzarea fusese făcută 
de akapnioţi lui Demetrios Laskaris după încheierea asediului turcesc 
asupra Thessalonicului, soldat cu prima cucerire a oraşului în aprilie 
1387, ca urmare a unei maşinaţiuni puse la cale de către monahii de 
la Kutlumus : ,,neavând drept nici prin vecinătate, . . . nici vreo altă 
bază legală" 5, aceştia au interv€'nit pe lângă Bryennios Laskaris ca să 
cumpere el jumătatea de sat scoas§. la vânzare, invocând clauza devăl
măşiei sau a coproprietăţii (anakoinusis), urmând ca el să vândă apoi 
mănăstirii Kuth1rnus recenta sa achiziţie. Lucrurile s-au petrecut în-toc
mai „cu maşinaţiunea pusă la cale(( 6, ci\nd a apărut pretenţia celor de 
la Chilandar, ,,avf,nd ei drept de plesiasmos şi fiind învecinaţi cu acest 
sat, bine ştiind totodată că li se cuvine mai degrabă lor cumpărarea 
acestui bun" i_ Chilandar a obţinut câştig de cauză, protosul athonit 
admonestându-i pe monahii de la Kutlumus pentru caracterul ilegal al 
demersului lor. Tot documentul al doilea relatează această interes•antă 
dispută până la capăt, spre deosebire de cel dintâi, care sfârşeşte cu câş
tigul de c&uză al mănăstirii ChHandar (în a cărei arhivă el a şi fost alt
minteri păstrat). Ducând deci firul afacerii până La sfârşi,t, cel de al doilea 
document narează şi ultimul episod, constând în intervenţia ulterioară 
a mănăstirii Esp~1Lgmenou, prin care monahii de aici au contesitat şi 
dreptul celor de Chilandar, pe baza argumentului că aceia aveau doar 
o simplă vecinătate cu partea de sat vândută, în::adr[mdu-se deci abia 
în ultima categorie de prioritate stabilită de lege - adică a cincea 
treaptă prevăzută prin novella din a.nul 922 - în vreme ce esphig
meniţii aveau chiar coproprietate (,,anakoinosis") acolo. Cea care a avut 
câştig de cauză în urma şirului de contestaţii succesive a fost prin ur
mare mănăstirea Esphi61nH:>nou, pe baza unei trepte de preemţiune su
perioare celei de care beneficiase mănăstirea Ohilandar. 

In privinţa preemţiunii, subliniem de la bun început că episodul 
de istorie socială bizantină r.elatat mai sus are corespondenţe remar
cabil de asemănătoare în evul mediu românesc. Ca să dăm un singur 
exemplu, la 5 mai 1708 Aftanasie, egumenul de la Bursuci, care cum
părase de la Toma Cantacuzino săliştc,a Cetăţuia, d€'clara că „am fost 
cumpărat fără cale ... că nu mi s-a cuvenit să încap ... cunoscând cum 
iaste giudecata după lege ţării, că mai volnic au fost d,·umnea/lui să 
cwnpere ,fiind sărninţie şi neam de aproape a lui Gavril Paladi sulge
rul, şi la giudecată n-am mai esit, ce de bună voia mea m-am învoit 
cu d.'umnea/lui Ion Paladi vesternicul de şi-au răscumpărat moşia" 8. 

Aceste apropieri justifică întru totul tratarea preemţiunii din socie
tatea medievală românească în strânsă legă.tură ou fenomenele similare 
pe care le-am constatat în lumea bizantină. 

~ 

Specific istoriei sociale bizantine, protimisisul, adică dreptul de 
precumpărare, cumpă·rare preferenţială sau întC!ietate la cumpărare a 
fost până în prezent studiat în strânsă legătură cu proprietatea de obşte, 

9 - R. Manolescu 
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formă care a cunosout o dezvoltare notabilă în perioada de mijloc sau 
clasică a Bizanţului, avându-şi însă rădăcinile încă din primele veacuri 
de existenţă a acestui stat. Legată de numele împăratului Justinian al 
II-lea (·685-695 şi 705-711), ,,Legea agrară" (Nomos georgikos) atesta 
obs,tea sau comunitatea săitească (koinotes choriou) drept realitate so
cială palpabilă, cu car~cter de noutate atunci când ne referim la situaţia 
din Imperiul roman. Căci dacă dreptul roman a fost prin excelenţă un 
drept al proprietăţii private, noul drept romano-bizantin, definitivat in 
vremea dir.astiei macedonene, când desăvâr.;,irea autocraţiei bizantine 
marca şi apogeul politic al Imperiului medieval răsăritean, are un ca
racter mai compozit, între altele prin locul însemnat ce era acordat si 
altor forme de proprietate, cum era cea condiţionată, dar mai al~ 
proprietatea de obşte. Din aceasta din urmă a deriviat sistemul solida. 
rităţii fiscale la plata impozitelor, de care se apropie în mod conside
rabil şi „cisla" evului mediu românesc. în treacăt fie spus, trebuie 
obser,vat cum centralismul econ0\ll1ic a mers totdeauna mână-n mână cu 
cel statal, cum societăţile bazate pe centralism economic - este cazul 
cu cea bizantină şi apoi cu cea otomană în evul mediu - au dezvoltat 
şi menţinut forme de guvernare despotică şi autocrată pe plan politic 

Urmarea firească a locului deţinut de propritatea de obşte în faza 
clasică a societăţii bizantine a fost dezvoltarea, la început sub fonnă 
de obicei, a unui drept de vecinătate, strâns legat de obştea sătească 
sau vicinală. Scopul acesitui obicei, legiferat în veacul al X-lea, când 
împăraţii macedoneni, din motive asupra cărora nu stăruim aici, au 
emis mai multe novelle în favoarea micii proprietăţi ţărăneşti şi a 
proprietăţii de obşte, era de a menţine pământul în cadrul cercului 
tradiţiona'l de solidaritate al obştii săteşti şi de a opri procesul de 
dezagregare al acestei solidarităţi rurale subminate mai ales din afara 
ei, de către noua clasă aristocrartică a celor „puternici" (dynatoi). Es~ 
interesant de observat că textele legislati,ve redactate pe teritoriul ro
mânesc în a doua parte a perioadei fanariote, fie ele cu o conotaţie 
mai savantă, fie de uz practic, au redat în româneşte cu mu~tă fideli
tate noţiunile greceşti ale acestor texte bizantine, urmându-le adesea 
cuvânt cu cuvânt, fă,ră a că.iuta să le echivaleze terminologiei sociale a 
lumii româneşti de atunci 9. 

Tr-elbuie însă subliniat că acest aport bizantin târziu, el însuşi un 
aspect al „recuperării" tradîţiei bizantine de către societatea medievală 
românească, nu ar fi fost posiibH fără o înde1unga,tă şi viguroasă existen~ 
anterioară a unui protimisis consuetudinar în această societate. Est, 
vorba de faptul că încă înainte de veaoul al XVIII-lea, când a avut Io: 
o receptare directă, uneori mecanică, a reglementărilor scrise bizantine 
prtvitoare la protimisis 10, acest drept avea rădăcini adânci şi trainiet 
în această societate. Se poarte afirma fără teama de a greşi că preemţiu-
nea a existat ca pante componentă a vechiului dreprt obişnuielnic româ
nesc (jus valachicum). Intra şi ea in bine înrădăcinatul obicei al pă· 

mântului. Incepân:d din veacul al XVI~lea, dovezile sunt concludente 
In acest sen~. Faptul este intru totul firesc şi se explică prin răspân
direa considerabilă a stării de devălmăşie, a raportmilor de obşte in 
vechea societate românească 11. Ca şi în Bizanţ, cauze similare - ex· 
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tinderea raporturilor de obşte în anumite împrejurări istorice create şi 
ca urmare a unor valuri de populaţii migratoare - au dat nru;;tere unor 
efecte similare, în rândul cărora se înscrie şi dreptsul de preemţi!l.Lne. 
Ca si în societatea românească, această normă de drept s-a manifestart 
!n Bizanţ la început sub formă consuetudinară, impunându-se treptat 
ca un obicei to,t mai persistent, care avea să fie legiferat ulterior, în 
v:eacul al X-lea, după două veacuri de existenţă subterană. In societatea 
medievală românească, această existenţă subterană a avut o perioadă 
considerabil mai îndelrungată, dar greu de pus în lumină pentru peri
oada mai veche, mai ales dacă avem în vedere pe cea de dinaintea 
întemeierii statelor medievale. Explicaţia acestui remarcabil paralelism 
de situaţii, chiar dacă s-au manifestat în perioade de timp diferite, 
între Bizanţ şi lumea mediev.ală românească, mai trebuie căutată şi în 
alte similitudini existente între cele două societăţi. Una dintre acestea 
rezidă în marea penmeaibiJi.ta<te sau mobilita,te a corpului social. Spre 
deosebire de societăţile bine str:ucturate din Europa de apus şi cen
trală contemporană cu el, Bizanţul s.....a caracterizart printr-o considera
bilă fluiditate socială, trăsătJură care s-a reflectat pregnant în fluidi
tatea terminologiei utilizate : aceeaşi reaMate poate fi redată prin mai 
mulţi rtermeni, tot aşa după cum un acelaşi termen poate acoperi rea
Ji<tăţi diferite, dificultate a istoriei bizantine care explică poziţiile atât 
de divergente e)OJ)rimate de învăţaţi (ca F. Dălger ori G. Ostrogorsky, 
spre exemrplu) cu privire la sensul unor noţiuni ca „pronoia" ori „stra
ti6-tes". De dificultăţi similare ne izbim şi în evul mediu românesc, în 
studierea căruia s-au emis adeseori opinii diferi te cu privire la un 
acelaşi termen ori fenOimen social. 12• 

Aceste asemănări de problematică socială în tratarea istoriei bizan
tine şi a celei româneşti medievale derivă dintr-o legătură mganică, 
intrinsecă, în stabilirea căreia Bizanţul trebuie recunoscut ca un maestru 
şi izvor de civilizaţie. Preemţiunea este un fenomen social bazat pe un 
obicei juridic codificat ulterior, care confirmă afirmaţia lui Andrei Ră
dulescu în virtutea căreia noi, românii „am trăit strâns legaţi de civi
lizaţia bizanrtină" 13• Prin studiul preemţiunii, relaţiile româno-bizantine 
capătă o dimensLune mai puţin sesizată până în prezent, deci ou atât 
mai relevantă pentru noi. Este vorba de faptul că până acum relaţiile 
româno-bizantine au fost evidenţiate în sensul unic al influenţei pe 
care Bizanţul, în calitatea-i de maestru şi izvor de civilizaţie, a exerci
tat-o asupra întregullui spaţiu al Europei creştine medievale, cu precă
dere însă asupra celui est-european şi mai ales sud-est european, în 
care s-a aflat şi romanitatea orientală medievală ; şi asupra acesteia 
din urmă s-a exercitat o influenţă bizantină în domeniul suprastructurii 
instituţional-politice, al spiritualitiăţii şi cuHurii etc., domenii în care 
comunicarea s-a făcut de regulă într-un singur sens - de la Bizanţul 
emiţător către medtul românesc receptor, arareori direct, dar mai ales 
prin filieră sud-slavă adeseori. In privinţa preemţiunii, lucrurile stau 
cu totul altfel : aici nu mai putem v.or.bi. de un fenomen preluat de 
către mediul românesc din Bizanţ, ci mai degrabă de un fond ancestral 
comun, ale cărui rădăcini cOiboară adânc în trecut, poate chiar până 
spre sfânşitul perioadei romano-,bizantine, când datori.tă rupturii produse 
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intre romanitate şi grecitate, cea dintâi (adică romanitatea) a pierdut 
rolul preponderent ce-l deţinuse în viaţa politică a Imperiului romano
bizantin, devenit Imperiul grec medieval. 

Această ruptură produsă pe planul politic al Imperiului roman de 
răsărit între romanitate şi grecitate va fi fost tot~i însoţită de mani
festarea unor fenomene similare pe planul vieţii sociale, precum obştea 
sătească la bizantini şi obştea ţărănească la români, aflată la baza orga
nizării politice a acestora din urmă, prin gruparea mai multor asemenea 
obşti teritoriale în uniuni de obşti, numite „Romanii populare" de către 
N. Iorga. După oum a susţinut ulterior P. P. Panaitescu, ,,continuitatea 
obştilor pe teritoriul ţării noastre până la fundarf'a statelor feudale 
înseamnă continuictatea popor:1lui român în Dacia, ca popor ~czat, 
teritorializat, permanent legat de pământ'' 1\ 

O dată cu generalizarea obştii ca fenomen social, este de presupus 
că în vechea lume românească s-a dezvoltat treptat şi obiceiul protimi
sisului, pe care avem toate motivele să-l considerăm cristalizat încă 
înainte de formarea statelor medievale. Nu avem dovezi directe asupra 
acestui fapt, pe care-l putem însă intui din unele indicii disparate, în 
special din informaţiile pe care ni le oferă o considerabilă masă docu
mentară, începând mai ales din a doua parte a veacului al XVI-lea. 

Această masă documentară pune în lumină surprinzătoare asemă
nări cu situaţia existentă în Bizanţul târziu în ce priveşte fenomenul 
social al preemţiunii, ou toarte etapele sale succesive de desfăşurare. 
Sublinierea acestui remarcabil paralelism între Bizanţ şi Ţările Române 
medievale reprezintă scopul principal al acestui studiu . 

..., 

La baza aspectului de noutate pe care ne propunem a-l ilustra în 
continuare - dezvălui,rea ipostazelor paraJ.ele în care s-a manifestat 
preemţiunea în Bizanţ şi in lumea românească medievală - se află un 
alt adevăr, ţinând de domeniul pur al bizantinisticii şi care s2 întâlneşte 
el însuşi expus destul de contradictoriu şi chiar confuz în lucrările de 
specialitate. Faptul se explică prin aceea că preemţiunea bizantină a 
fost studiată aproape exc1usiv în legătură directă cu proprietatea de 
obşte, care a cunoscut o dezvoltare sensibilă în perioada cfasică sau de 
mijloc a Bizanţului, pentru a intra ulterior într-un declin accelerat, 
pus în legătură cu un proces constant de feudalizare. In tot cazul, încă 
din veacul al XI-lea regresul proprietăţii de obşte era considerabil, 
situaţie de natură să creeze istoricilor impresia că şi dreptul de pre
cumpărare a cunoscut o restrângere similară, urmată în chip logic de 
treptata lui dispariţie. Această impresie se dovedeşte însă falsă la o 
parcurgere atentă a documentelor perioadei Paleologilor. 

G. Ostrogorsky remarcase deja, după un studiu minuţios făcut 
preemţiunii prin raportarea directă la proprietatea de obşte 15, că drep
tul de precumpărare a fost în vigoare de-a lungul întregii epoci târzii, 
citând în acest sens actele de la Chilandar, care atestă cazuri de vân
zări anulate în favoarea vecinilor ce-şi reclamau dreptul legal de a fi 
ei cei dintâi cumpărători 16• In acelaşi context, învăţatul iugoslav mai 
observa că norma juridică prin care fusese odinioară susţinută coeziu
nea internă a obştii a devenit, în cadrul noilor realităţi sociale din 
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vremea Paleologilor, un instrument prin care feudalitatea - laică şi 
eclesiastică deopotrivă - îşi rotunjea suprafeţel<' funciare tot m<1i mari 
de care dispunea 17. Dar exemplele date de Ostrogorsky nu depăşesc 
limita superioară a veacului al XIII-lea. ln plus, ele ilastrează exisrtenţa 
preemţiunii doar ca obligaţie a proprietarului de a-şi face cunoscută 
intenţia de vânzare a bunului său tuturor celor care erau îndreptăţiţi 
de lege la cumpărarea preferenţială. Legislaţia bizantină stabileşte aici 
reguli foarte precise de prioritate, aspect neglijat cu totul de către 
marele învăţ,t. Aceste reguli şi-au păstrat deplina lor valabilitate sub 
Paleologi, atât pe planul teoretic al codificării juridice - ca dovad{1, 
flHexabiblos"-ul lui Harmenopoulos, redactat către mijlocul veacului al 
XIV-lea, reproducea toate aspectele esenţiale ale legislaţiei bizantine 
privitoare la preemţiune, inclusiv cele cinci trepte de prioritate stabilite 
prin novella din anul 922 - cât şi în practica judiciară curentă : docu
mentele de cancelarie, destul de numeroase, ale aceleiaşi perioade, de
monstrc-azc''t fără echivoc faptul că ordinea de prioritate a legii era apli
cată în tcată rigoarea ei, atunci când cei interesaţi făceau caz de drep
t1rile lor. Jn acte am găsit exemple elocvente pentru fiecare treaptt1 
de prioritate, dar întrucât aceste situaţii se produceau de regulă într-o 
etapă ulterioară, chiar finală a preemţiunii, în paginile următoare vom 
stărui asupra fazei iniţiale, de declanşare a procedurii, pentru a dcta'ia 
in ordine logică şi cronologică, asemănările existente pe acest plan între 
Bizanţ şi societatea medievală românească. 

Manualul de legi al lui Harmenopoulos repeta clauza conform că
reia persoana decisă a vinde un bun imobiliar avea obligaţia de a-:;i 
face cunoscută intenţia ele vânzare tuturor celor ce aveau dreptul de 
protimisis. Această operaţiune era obligatorie, la bizantini fiind numiEt 
în termeni juridici prophonesis (noţiune corespunzând latinului denun
tiatio) 18• Mai multe documente bizantine atestă respectarea acestei pre
vederi legale în Bizanţ : un document din iunie 1237, păstrat în fondul 
mănăstirii Lembiotissa de lângă Smyrna, ne informează că în acea 
regiune, aflată sub stăpânirea împăraţilor niceeni, un teren cu 12 măslini 
fusese vândut JW 16 nomis,me "după cc am anunţat în toate părţil<' 
vânzarea" ; actul era contrasemnat de un preot notar, precum şi de 
alte persoane, în semn că aceştia au renunţat la dreptul lor de veci
nătate şi că n:spectă vânzarea făcută, angajându-se chiar că dacă ulte
rior vor ridica obiecţii, unnau să plătească dublul sumei cu care se 
făcuse tranzacţia, plus o amendă de 20 hyperperi către fiscul imperial in, 

adică un total de 52 hyperperi, în loc de 16. 
Aceeaşi procedură de exercitare a protimisisului o întâlnim şi în 

îndelungatul ev mediu rom,ânesc, mai ales spre finele acestuia, când 
legislaţia bizantină este afişată cu ostentaţie, în special în a doua parte 
a epocii fanariote. Obligaţi-a vânzătorului de „a da ele ştire" protimita
rilor este menţionată de „Pravilniceasca condicii" (1780) nu fără lacune 
şi chiar confuzii, clar reiese limpede faptul că înstrăinarea unei pro
prietăţi trebuia făcută nu „într-ascuns", ci „la fişcare loc;·, ,,în ora~ 
mare sau mic şi negreşit să se însemneze locul, unde s-au scris acel 
zapis". Totodată, protimitarii care renunţau la dreptul lor de cumpărare 
iscăleau zapisul de vânzare, ca dovadă că au ştiut de ea şi ca o garanţie 
că nu aveau să o conteste ulterior 20. 
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Pe l:a mijlocul veacului al XIIl-lea, un conflict acerib opunea mă
năstirea Lembiotis.sa potentatului local Barycheir, definit ca „stratiot" 
în texte, care achiziţionase o serie de terenuri arabile (choraphia) în 
regiune, fără a respecta totdeauna prioritatea cuvenită mănăstirii la 
cumpărare 21• Există şi alte documente ale acelei~i mănăstiri, datând 
din aceeaşi perioadă, în textul cărora anunţarea prealabilă a intenţiei 
de vânzare a unui lot de pământ este menţionată în chip explicit 22. 

Revenind acum şi în partea europeană a Imperiului bizantin, o vie 
din Velestin era vândută în mai 1272 potentatului local Nikolaos Ma
liasenos, ,,după ce 3ITI1 dat (pretutindeni) de ştire în ce priveşte vân
zarea" 23. Un veac mai târziu, un act de vânzare (praterion engraphon, 
categorie de documente de care se apropie zapisul evului mediu româ
nesc) din august 1373, confirmat printr-un prostagma imperial din 1375, 
confirma vânzarea pe care soţia defunctului mare domestic Demetrios 
Palaiologos - Anna Kantakouzene Palaiologina, ,,megale domestikissa„ 
- o făcuse mănăstirii Docieiariou. De întindere si valoare considera
bilă, proprietatea fusese vândută cu o uşoară scă

0

dere de preţ în fa
voarea monahilor, dar şi cu respectarea prevederilor procedurale ale 
preemţiunii, stăpânul ei „anunţând în prealabil pe toţi cei care au drept 
de vecinătate, dar nimeni nu şi-a exprimat preferinţa să o cumpere" 21•. 

Este întru totul explicabilă lipsa de amatori în acest caz : o proprietate 
care făcea peste 2 OOO hy;perperi de emisiune curentă, fiind vândută pe 
600 ducaţi veneţieni, care valorau cam 1 800 hyperperi bizantini de la 
acea dată (restul rămânând pentru mântuirea sufletului proprietarilor 
care o scoseseră 1,a vânzare), nu putea fi achiziţionată decât de per
soane sau instituţii cu dare de mână, printre care se aflau şi mănăsti
rile de la Sf. Munte (Athos). Anunţarea prealabilă a vânzării şi men
ţiunea e~presă a acestui fapt avea tocmai darul de a sublinia respec
tarea legalităţii. 

In lumea românească medievială, întrucât redactarea de legi seri~ 
s-a făcut cu atâta întârziere, merllţiunea atât de frecventă a anunţării 
prealabile a intenţiei de vânzare a unui bun (funciar, de obicei, dar 
nu în exclusivitate) ţine să sublinieze conformitatea totală cu obiceiul 
pământului. La 16 mai 1600, Nicolae P[1traşcu, ,,'Voievod şi domn a 
toată ţara Ungrovlahiei, fiul marelui şi preabunului Io Mihail vodă şi 
domn a toată ţara Ardealului" 25 , confirma la Târgovişte stăpânirea unei 
ocine la Goleşti de către boierul „domniei mele jupan Oancea vornic 
din Mihăe.şti, şi cu fiii săi, câţi Dumnezeu îi va da". Ocina era alcă
tuită din „cinci vecini cu delniţele din câmp şi din apă şi din pădure 
şi de pretutindeni", care fuseseră „de moştenire" ai lui Cârstiian din 
Stănceşti, văr primar cu juipan Oan~ea, vornic din Mihăeşti. Pribegind 
apoi Cârstian din Stănceşti în Ţara Ungurească, adică în TransilVJall.ia, 
în acele împrejurări el îşi vândruse respectiva ocină cu vecini lui Ne
chita din Goleşti, care a stăpânit-o „până a murit şi s-a petrecut din 
această lume". După moartea lui Nechita, fiul său Staico, rămas orfan 
a să-răcit, vânzând ocina despre care se vof'beşte; nrumai că el nu s-a 
dus la ruda lui - de unde deducem că Oancea em rudă apropiată şi 
cu Nechita din Goleşti - ,,ci s-a dus la boierul domniei mele jupan 
laniu fost mare postelnic din Boleasca, de i-a dat si a închinat mai sui 
zişii vecini din Goleşti", vânzându-i pentru 3 450 ~c;pri, ,,iar pe boierul 
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domniei mele Oancea vornic nu l-a întrebat, ci a vândurt cu furtişag". 
Drept urmare, aflând de tranzacţie, Oancea vornic a intentat proces 
înaintea domniei mele", pe motiv că atunci când a cumpărat jupan 

Îaniu postelnic pe acei vecini Oancea nu a ştiut, "ci a vândut Staico, 
fiul lui Nechita cu furt~ag, fără ştirea lui Oancea vornic şi fără ştirea 
nimănui". Sublinierea pe care am făcut-o în acest text evidenţiază ne
respectarea obiceiului preem~iunii, conform căruia nu numai rudele, 
care beneficiau de o treaptă superioară ele preemţiune, uneori chiar de 
un „îndoit protimisis" 26, ci şi simplii vecini trebuiau încunoştinţaţi cu 
privire la intenţia lui Staico de a vinde. 

In situaţia dată, Nicolae Pătraşcu a judecat „după dreptate şi după 
Jege şi cu toţi cinstiţii dregător~ ~i dom:1iei _mele"_, dând lui Oanc~a 
vornic soroc spre a aduce şase boieri menţ10naţ1 nominal, enumerare dm 
care se constată că trei erau logofeţi, iar ceilalţi trei nu apar cu dre
gătorii. La ziua stabilită, aceştia au mărturisit „că n-a ştiut Oancea 
vornic când a oumpăret jupan Ianiu pe acei vecini mai sus zişi, nici 
n-a întrebat Staico pe jupan Oancea vornic nicidecum. Şi a rămas de 
lege jupan Ianiu postelnic dinaintea domniei mele din divan şi i-a 
lepădat lui asprii toţi înapoi (subl. ns. - T. T.). Şi încă i-a lepădat şi 
alţi aspri de pe patru vecini, tot de la Goleşti, pe care i-a vândut Tu
dor logofăt din Vlădeni, jupanului Ianiu postelnic, fac aspri toţi 6 500". 
Se înţelege că obţinând câştig de cauză, Oancea vornic i-a înapoiat lui 
Ianiu postelnic toţi cei 6 500 aspri, inclusiv pentru ceilalţi patru vecini 
pe care acesta îi cumpărase de la Tudor logofăt. Prin urmare, Oancea 
vornic avea, în ambele situaţii, un drept de preemţiune superior celui 
al lui Tudor logofăt, despre care documentul nu precizează dacă avea 
vreun drept de vecinărtate, sau nu era nici măcar simplu vecin cu achi
ziţiile funciare anulate în urma contestaţiei lui Oancea vornic, care cel 
puţin cu Staico avea stă.pânire strămoşească în comun, fiind „ocinaş" 
cu acesta. Textul documentului nu lasă nici o umbră de îndoială în 
această privinţă : ,,căci am socotit Domnia mea mai bine să fie dedin[1 
la dedină, decât la unul dintre străini" 27• Termenul „declină" este si
nonim cu cel de „ocină", ,.baştină" sau „moşie", el desemnând, ca şi 
ocina, stăpânirea strămoşească prin excelenţă. La mijlocul şi mai ales 
spre finele veacului al XVI-lea, perioadă de care se leagă şi documen
tul nostru, ambii termeni - dedina şi ocina - erau opuşi, datorită 
caracterului ereditar al bunurilor pe care ei le desemnau, bunurilor 
dobândite prin cumpărare :!8_ Aceasta însemneaZJă că preemţiunea se 
aplica atât proprietăţii devăLmaşe, cât şi celei hotărnici te sau depline 
în evul mediu românesc. Situaţia se apropie iarăşi de cea din Bizanţ, 
unde originile aceleiaşi norme juridice au fost legate de proprietatea 
de obşte, pentru ca mai târziu, spre finele Bizanţului, prevederile ei 
să cunoască o largă aplicabilitate mai ales în domeniul proprietăţii pri
vate, după cum s-a arătat mai sus. 

Faptul că şi pe teritoriul românesc regulile sau rânduielile acestui 
obicei com,emnat mai tânziu în scris aveau valabilitate atât pentru 
~r~prietăţile devălmaşe, cât şi pentru cele strămoşeşti, ,moştenite pe 
li~ue patrimonială (echivalente cu „gonikon ktema" sau „ge gonike" din 
Bizanţ), a avut ca urmare răspândirea considerabilă a preemţiunii în 
istoria noastră medievală. 
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NOTE 

• Istoria dreptului românesc, vol. I (responsabil, prof. dr. docent Vladimir 
Hanga), Bucureşti, Editura Academiei, 1980, p. 549 (text redactat de prof. dr. h. ~ 
Valentin Al. Georgescu). 

2 Val. Al. Georgescu, O. Sachelarie şi V. Şotropa în Instituţii feudale din 
Tările Române. Dicţionar, Bucureşti, Editura Academiei, 1988, p. 390-391 (s.1·. 
,,protimisis" ). 

" L. Petit, Korabk,·. Actes de Chilandar, anexă la „Vizantijskij Vremennik 
(= VV), Xll, 1911, doc. nr. 150, p. 3-13, 11. 

,, ibidem, p. 343, 17-19. 
:, J. Lefort, Actes d'Esphigmenou, Paris, 1973, p. 175, 8-9. 
6 Ibidem, p. 175, 15-16. 
~ ibidem, p. 175, 17-19. 
8 Val. Al. Georgescu, Preemţiunea în istoria dreptului românesc. Dreptul de 

protimisis in Ţara Românească şi Moldova, Bucureşti, Editura Academiei, 1965, 
p. 65, n. 59 (clupă ediţia lui I. i\ntonovici, Documente bârlădene, vol. III, Bârlad 
1915, doc. nr. 5, p. 6-7). Acest document confirmă pra'.)tica pe care unii autor: 
(v. Supra, n. 2) o consideră firească evului mediu românesc pentru restituire, 
banilor către partea care cumpărase un bun, în caz c[1 operaţiunea era anulală 
ulterior în favoarea altor persoane, mai îndreptăţite la aceasta în virtutea proti
misisului, dar exemplele date de că.tre Val. .\l. Georgescu, Preemţiunea ... , 
p. 64-67, ilustrează o mare diversitate de situaţii. 

i, Noţiunile de „penetes·' şi „dynatoi" au fost traduse prin ~săraci'' \i 
,.puternici" în Manualul de legi al lui Mihail Fotino din 1777, ori prin „nevo~i' 
~i „puternici" sau iarăşi „săraci" ~i .. puternici·' în „Indemănoasa adunare" din 
anul 1804 (cf. Val. AI. Georgescu, Preemţiunea ... , p. 190-191 şi 259-2EO; eru
ditul autor al acestei cărţi observă altminteri la p. 191, cu referire la circulaţia 
mai restrânsă a Manualului din 1777 comparativ cu aceea a Manuaiului redac
tat de acelaşi Mihail Fotino în 1766, că nici una din dispoziţiile bizantine 
respectate de Fotino în 1777 pentru prima oară „nu s-au impus şi nu sunt 
oglindite în documente ca un drept viu, aplicat"). 

10 Aceste împrumuturi directe (clin rPg]ementarea bizantin:\ a p1·eemţiuniil 
sunt atestate pentrn prima oară odată cu folosirea „Hexabiblos'·-ului lui C. Har
menopoulos în ediţia Spanos (1744), a ,.Cârjei arhiereiilor" (Ja~i, 1754, tradu
cerea românească a nomocanonului grec •. Bakteria ton archiereon", redactat de 
Iacob de Iannina în 1645) şi a novellelor privitoare la protimisis, mai întâi de 
către Mihail Fotino în Ţara Românească, apoi de către Sobornicescul hrisov clin 
1785 în l'v[oldova (Val. Al. Georgescu, Preemţiunea ... , p. 381-382). 

11 H. H. Stahl. CoHtribuţii la studiul satelor devălmaşe româneşti, val. 1-
TIJ, Bucureşti, Editura Academiei, 1958-1965 ; P. P. Panaitescu, Obştea ţării
nească în Tara RomânC!ască şi Moldova. Orânduirea feuclală, Bucureşti, Ed. Aca
demiei, 1964 ; Valeria Costăchel. P. P. Panaitescu, A. Cazacu, Viaţa feudală în 
Ţara Românească şi Moldova (sec. XIV-XVII), Bucure.~ti, Ed. ştiinţificFi, 1957; 
A. Cazacu, Contribuţiuni la studiul formării şi evoluţiunii dreptului de proti
mJSts, Chişinău, 1932. 

12 H. H. Stahl, Co11troverse de istorie socială româneasca, Bucureşti, 1969; 
Idem, Probleme confuze în istoria socială a Româ11iei, Bucureşti, Ed. Academiei. 
I!J92, p. 94 şi urm. ; C. C. Giurescu, Probleme controversate în istoriogra/h 
românească, Bucureşti, 1977 : Dinu C. Giurescu, Introducere Ia C. Giurescu. 
St.udii de istorie, Bucureşti, Ed. Eminescu, 1993, p. 49-62 ; Şt. S_ Gorovei, Note 
la P. P. Fanaitescu, Interpretări româ11eşti. Studii de istorie economică şi so
c:aVi, ed. a IT-a, Bucureşti, F.d. Enciclopedică, l994, p_ 231-234. 

" 1 Cf. Irina Rădulescu-Valasoglu, Studiu introductiv la A. Rădulescu, Pa-
9ini din istoria dreptului românesc, Bucureşti, Ed. Academiei 1970, p: 32--33 

11 P. P_ Panaitescu, Obştea ţărclnească .. . , 13ucur~ti, 1964, p. 11 (cf. O. Sa
rhelarie şi N. Stoicescu în Justituţii . .. Dicţionar, p. 334, s.Y. ~obştea ţărăneasc{1). 

Jj G. Ostrogorsky, The Peasant's Pre-emption Ri9ht. An abortive Reform 
of the Macedonian Emperors, în "Journal of Roman Studies", XXXVII, 1947, 
p. 117-126. 
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Iii Idem, Quelques problemes d'histoire de la paysanncrie byzantine, Bru
xelles, 1956, p. 45--46. 

1; Ibidem, p. 46-----48. 
18 Harmenopulos, Manuale legum sive llexabiblos, ed. G. Heimbach, Leipzig, 

1851, p. 376 (cartea III, titlul II'l); Zacharia von Lingentihal, Geschichte des 
griechsch-romischen Rechtes, ed. a III-a, Berlin, 1892, p. 246 ; D. Zakythinos, 
Crise monetaire et crise economique ci Byzance du XIIJe au XVe siecle, Athena, 
J!H-8, p. 50 (= Idem, Byzance. Etat, Societe, Economie, Londra, Variorum Reprints, 
J9i3), pc·ntru remarca lui Harmenopulos că în vremea sa dreptul de protimesis 
e.a căzut în desuetudine, afirmaţie acceptată cu prea multă credulitate de învă
\atul grec ; Val. Al. Georgescu în Istoria dreptului românesc, I, p. 550. 

19 F. Miklosich - Jos. MuHer, Acta ct diplomata graeca medii aevi sacra et 
profana (= MM), voi. IV, Viena, 1871, P. 90-91. 

,o Val. Al. Georgescu, Pre.emţiunea .. . , p. 204--208, cu o serie de exemple in 
note, revelatoare pentru aplicarea în practică a unui text de lege. 

~1 MM IV, p. 1'53-155. 
21. Ibidem, p. 153 (.,me dedokos eidesin ... tois monacho;s"), p. 163 (,.die

phemisamen", anul 1256) şi p_ 124 (diephemis-ametha", anul 1263) ; v. şi A. P. Ka.
dan, ;_;grarnye otnoscnija v Vizantii, Xlll-XV vv., Moscova, 1952, p. 87. 

Ml\•I IV, p. 408. 
21, ,,prosanaphonesamenos pros pantas tous ep' auto plesiasmou dikaion echon

trs, ouJeis pro:retlle exunesasthai tou to:outou ktematos" (Ch. Ktenas, Chry
soboulloi loqoi... Docheiariou, în „Epeteris Hetaireias Byzantinon Spoudon·' 
(= EEJBS), V, 1928, doc. nr. 9, p. 305, sau F. Dolger, Aus elen SchatzJ..:ammcrn des 
Heiligcn Bergcs, Mi.inchen, 1948, voi. I (Textband), doc. nr. 20, p. 66. 

2'> Documente privind istoria României (= DIR), B. Tara F.omân!"a,că, vean1l 
XVI, voi. VI (1591-1600), Bucureşti, 1953, nr. 387, p. :;7-L Textul nu fai:"e nici o 
referire la campania din Moldova, aflată atunci în plină desfăşurare, a ~marelui 
voievod" Mihai Viteazul, care la data redactării documentului repurta deja suc
cese deoisive contra adversarilor săi. 

26 Cum aveau să se exprime texte româneşti mai târzii în această privinţă : 
spre exemplu, în pregătirea Legiuirii Caragea, anaforaua din 8 septembrie 1814, 
privitoare la modul de interpretare a unor pasaje din .. Pravilniceasca CondLc,1·' 
(1780), stabilea că „rezoraşii de moşii", adică vecinii imediaţi, indiferent dacu 
erau rude sau nu, treceau înaintea rudelor apropiate (simple), care nu aveau 
asemenea vecin[1tate. lntre principiile stc1bilite prin anafora, se prevedea cii ru:lele 
av~au primul grad de protimisis, părtaşii (nerude) al doilea grad, iar simplii 
vremi al treilea, după vechiul obicei ; rudele directe aveau protimisis până la 
rangul ce dădea drept de moştenire, iar rudele colaterale doar până la spiţa a 
patra ; rudele care erau şi părtaşe şi vecine cu vânzătorul, aveau .. îndoit prot;
m:sis", noţiune formulată pentru prima oară în acelaşi context (Val. Al. Geor
g=u, Preemţiunea ... , p. 220). 

27 DIR. B, veacul XVI, voi. VI (1591-1600), doc. nr. 387, p. 375. Documentul 
relatează şi încheierea acestei dispute, soldate cu câştigul de cauză al lui Oancea 
,·ornic: ,,Şi am trimis domnia mea pe cinstitul dregător, jupan Tudoran mare 
pita", de i-a lepădat acei aspri care snnt mai sus zişi lui laniu ;Jostelnic si 
să ia şi cărţile lui de cumpărătură (sub!. ns. - T.T.). Iar jupan Ianiu s-a jurat 
pe sufletul lui că nu are nici o carte, nici n-a făcut. Pentru acPca. alt[1 d.ată 
dacă va scoate carte, el sau fiii lui, niciuna să nu se creadă, ci să fie ruşinaţi, 
ca oameni de nimic, înaintea tuturor domnilor" (Ibidem). Textul se înche;e cu 
justificarea E'liberării actului pentru Oancea vornic, .,ca s,l-i fie aceste ocine mai 
sus zise de ohabă lui, declină fiilor <;i nepoţilor şi stninepoţilor şi ele nimeni 
neclintit". Ca martori sunt menţionaţi mai mulţi dregători ai voievodului. In c-e 
priveşte p!·oce<lura de „lepădare" a asprilor rezultă cii partea îndreptăţită să 
rumpere pi'imân1ul Yândut „cu furtişag" celui rămas „de lege", restituia acestuia 
din urmii suma de bani pe care el o achitase la cumpărare nu direct, ci pr;n 
intermediul autorităţii domneşti, anulându-se astfel tranzacţia anterioară. 

18 Cf. Instituţiile feudale din Ţările Române_ Dicţionar, p. 336, s.v ... ocin[1·'. 
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POPULAŢIA RURALA IN PRINCIPATELE ROMANE 
IN SECOLELE XIV-XVII. OBLIGAŢII FISCALE ŞI DOMENIALE 

ŞTEF AN ŞTEFANESCU 

In evul mediu, în Principatele Române, ca de altfel în toate s.tatele 
cu economie preponderent agrară populaţia rurală era cea care purta 
povara dărilor. 

Statul medieval românesc nu făcea deosebire între ţărănimea liberă 
şi cea aservită, nici în privinţa numărului dărilor şi nici a cuantumului 
lor. Cu excepţia satelor de imunitate, în oare dările sufereau unele 
convertiri şi schimbări de destinaţie, toate celelalte sate erau supuse 
aceloraşi obligaţii fiscale. 

Ohiar de la apariţia primelor acte de cancelarie (sf[irşitul secolu
lui al XIV-ea) din şirul dărilor se desprind ca mai însemnate birul şi 
oastea. Aceste două obligaţii fac excepţie din dările de care unele sate 
sunt scutite, ele fiind obligatorii peste tot. Uneori în acea<;tă catego
rie de excepţie intră şi sarcini legate de apărarea ţării : munca la cetăţi 
şi paza la hotare. !n actele de cancelarie domnească, după ce se men
ţionează sarcinile de care unele sate sunt scutite faţă de domnie, în 
schimbul muncii pentru stăpânul de moşie, se precizează că acele s:ite 
vor participa totuşi la oaste, atunci când va fi nevoie şi vor plăti de 
a<;emenea si birul. 

Astfel,· într-un document de la Mircea cel Bătrân, din 1409, după 
ce se enumeră obligaţiile de care un sat este scutit, se spune că sătenii 
vor trebui să slujească la oaste şi al.ta nimic. (,,Nurnai la oastea cea 
mare să slujească domniei mele, iar alta nimic mai mult") 1 

Intr-un alt act de la Radu cel Frumos, din 1464, după ce se spe
cifică scutirea a 11 sate de majoritatea dărilor către domnie se arată 
în dispoziţia finală oă ele sunt obligate să plătească birul şi să facă 
oastea şi posada (iar bi-I'!Ul să-l plătească şi posadă şi oaste să facă") 1. 

In acel.aşi fel se prezentau lucrurile şi în Moldova, dar aci birul era 
numit în acte dare, ca în Serbia şi Rusia. 

Dările impuse ţăranilor erau dări de repartiţie (birurile), puse pe 
averea în ansam1blu a contribuabililor, şi dări de cotitate (dijmele), puse 
P~ anumite produse ale gospodăriei ţărăneşti (cereale, vite mici, stupi, 
vm etc.). Cuantumul celor dintâi era proporţional cu capacitatea de 
contribuţie a fiecărei gospodării ; a celor,lalte, reprezenta de obicei a 
zecea par>te din ceea ce gospodăria ţărănească producea anual. 
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După fornna lor, obligaţiile fiscale erau în bani, în natură şi în 
muncă. In evoluţia fornnei lor de prestare a intervenit o schimbare radi
cală la mijlocul secolului al XVI-lea, o dată cu instaurarea dominaţiei 
otomane asupra Principatelor Române şi, în mare măsură, ca urnnare 
a ei. Dacă până atunci principalele dări de cotitate (găleata, ilişul, 
oieritul, vinăriciul, dijmăritul clin stupi) se dădeau în natură, iar cele 
în muncă (lucrul la mori, la iazuri, la cetăţi) se prestau, începând cu 
a doua jumăitate a veacului al XVI-lea şi în tot cursul celui de-'31 
XVII-lea, majoritatea lor sunt convertite în dări în bani. 

Statul a luat măsuri pentru o cât mai bună organizare a fiscalităţii, 
în vederea asigurării de venituri cât mai mari. Fără a intra în detalii, 
menţionăm că se făceau periodic recensăminte fiscale cu înscrierea 
(/ospodăriilor populaţiei dajnice, că existau dregători special însărci
~aţi cu repartiţia dărilor, cu perceperea lor, ca şi unele organe de con
strângere. Statul a ştiut să folosească în interesul său vechea organizare 
a ţărănimii în obşti. Astfel ,principalul atribut al acesteia, solidaritatea 
în faţa lumii din afară, a devenit pentru visterie solidaritate fiscală ; 
dările neachitate din felurite motive de către un membru al obştei 
erau plătite obligatoriu şi solidar de către toţi ceilalţi săteni. Repar
tiţia dărHor sau cisluirea se făcea de către conducerea obştii, fie ea 
liberă, fie dependentă. 

Măsurile statului de asigurare a veniturilor provenite de La ţărani 
au culminat, începând cu sf~itul secolului al XVI-lea ,cu imobilizarea 
masei rurale, prin legarea ţăranilor de un anumit domiciliu fiscal, de 
ocina pe care o aveau. Pe toată durata între două recensăminte, ţăranii, 
liberi sau dependenţi, nu se puteau muta din satul jn care au fost înre
gistraţi. 

Pentru a înţelege mai bine anumite procese sociale, între care şi 
autovânzarea ţăranilor liberi sau căderea lor în servitute se impun 
câteva scurte referiri la greutatea apăsării fiscale, în special a birului. 

Dacă la începutul veacului al XVI-lea birul mediu pe gospodăria 
ţărănească era de 86 de aspri (akce) *, la sfârşitul lui, era de 946 de 
aspri, adică de 11 ori mai mult. Cum ţărănimea scotea banii necesari 
plăţii dărilor din vânzarea vitelor mici sau a cerealeJor, pentru a ne da 
seama de greutatea dărilor, raportăm birul amintit mai sus la preţul 
oilor sau al grâului. Dacă în 1521 ţăranul Î-'?i putea achita birul din 
vânzarea a 5 oi sau a 3 oboroace ** de grâu, în deceniul ultim al seco
lului, era silit să vândă pentru achitarea cotei de bir ce-i revenea 24 
de oi sau 8 oboroace de grâu :i_ Exploatarea fiscală a ţărănimii a ajuns 
nivelul maxim în domniile lui Matei Basarab (1632-1654) şi Vasile 
Lupu (1'634-1653). Astfel, la mijlocul veacului al XVII-lea, dările de 
repartiţie pe gospodăria ţărănească variau, după avere, între I.OOO şi 
5.400 de aspri (adică între 5 şi 27 de galbeni), în medie, cca I. 700 aspri 
sau 8 gal:beni şi jumătate. Ca să poată realiza această sumă, ţinând 
seama de preţurile mărfurilor pe piaţa internă, o familie de ţărani 
trebuia să vândă anual fie o pereche de boi, fie 10 porci, fie 45 de 
oboroace de grâu, fie peste 50 de vedre de vin". Oricât de întemeiată 
ar fi fost o 6ospodărie ţărănească, suportarea unei atari sarcini o ducea 
în câţiva ani la ruină. 
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Reacţia ţăranilor la înăsprirea obligaţiilor fisoale s-a manifestat 
prin vânzarea ocinei, urmată uneori şi de vânzarea libertăţii personale, 
prin fuga în ţară şi peste hotare, ajungându-se adesea la spargerea 
satelor sau la opoziţii violente. 1n numai 14 ani (1636-1650), actele 
interne din Ţara Românească cuprind 65 de menţiuni pentru fugile de 
bir, ele consemnând spargerea a 50 de sarte (39 libere şi 11 aservite). 
restul fiind fugi individuale 5. In aproape toate cazurile se menţionează 
că ţăranii „ca nişte oameni răi şi fugari, şi-au lăsat dedinele şi casele 
lor pustii şi au fugit în altă ţară pentru bir şi pentru drehma împără
tească" 6, sau „şi-au părăsit moşiile şi birul şi dajdia împărătească şi 
au fugit, unii pren Ţara Turcească ,alţii pren Ţara Ungurească, alţii 
prentr-altă parte" 7• 

Fugile din cauza birului, spargerile de sate au tulburat adânc func
ţionarea normală a strângerii dărilor şi au provocat depopulări cu con
secinţe grave pentru economia agrară. Pentru remedierea acestor nea
junsuri, la sfârşitul secolului al XVII-iea ,s-a recurs în ambele Prin
cipate la noi reforme fiscale, care, parţial, au uşurat sarcinile fiscale ale 
ţărănimii şi situaţia ei economică în general. Dacă la mijlocul secolu:ui 
al XVII-lea ţăranii suportau 80-90¾ din totalitatea dărilor de repar
tiţie, la sfârşitul aceluiaşi veac ei suportau 670/o. 

Greutatea sarcinilor fiscale a avut consecinţe deosebite pentru 
ţărănime, provocând prefaceri şi mutaţii în structura ei. Sărăcirea cate
goriei de ţărani liberi (moşneni, răzeşi), fuga lor, ca de altfel şi a rumâ
nilor sau vecinilor, alimentarea mntinuă a categoriei de ţărani liberi 
fără ocină (ţărani cu învoială) cu noi forţe umane, a determinat schim
barea raporturilor numerice dintre categoriile de ţărani. Aceste pre
faceri în structura ţărănimii au avut urmări pc plan economic şi social, 
determinând, între altele, şi schimbări în sistemul de muncă a dome
niilor, ca şi în raporturile sociale. 

Obligaţiile faţă de stăpânul funciar făceau ca situaţia ţărCmimii de
pendente să fie mai grea decât a celei libere, fiind supusă unei duble 
impuneri : către stat şi către stăpânul de moşie. 

Starea de servitute pocirtă în acte diplomatice numele de ascultare 
(posluşanie), din ea decurgând obligaţiile către stăpânul de moşie. In 
esenţă, sarcinile erau în muncă, în produse şi în bani, ca şi cele fiscale; 
predominante erau cele în natură, în produse. 

Lucrul sau munca era principala caracteristică a ţănanului depen
dent, a rumânului sau vecinului; purta în documentele de limbă slcivă 
numele de : angaria, rabotă, treabc'î, trudit, slujbă, iar în cele de limbă 
română, lucru, robotc'î, treabă, slujbă, boieresc, clacâ. 

Cele mai multe porunci domneşti adresate rumânilor şi care pome
nesc lucru sau munca, vorbesc de ea ca de o obligaţie foarte obişnuită 

şi practicat,1 din vechime, fără alte precizări asupra naturii, cuantu
mului sau duratei sale. ,,Să aibă vecinii a posluşi şi a sări la toate ce 
vor fi trebile sfintei mănăstiri" sau „să asculte ori de ce le va da 
învăţătură şi să lucreze unde va fi treaba ... " spun docwnentelc din 
Ţara Românească ,iar cele din Moldova, ,,să aibă a asculta ... întru tot 
ce le va da învăţătură". 
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Muncile servile ale ţăranilor dependenţi erau : agricole (arat, se
mănat, secerat), domestice (munci de curte), transporturi sau podvoade 
(de lemne, vin, cereale, nutreţ, mărfuri) şi unele munci speda,le (la 
moară. la iazuri). Pentru efectuarea muncilor, ţăranii erau adesea con
strânşi sau ameninţaţi ou aspre pedepse. La sfârşitul secolului al XVI
lea Mihai Viteazul se adresa unor vecini ai m-rii Vieroş : ,,să munciţi 
la sfânta mănăstire ... ce va spune egumenul. .. Dacă nu veţi asculta 
de egumenul şi de oamenii sfintei mănăstiri, cum este porunca dom
niei me~e ... iar voi bine să ştiţi că voi trimite domnia mea de vă vor 
spânzura înaintea porţilor voastre" 8• 

Asemenea porunci şi ameninţări sunt frecvente şi în cursul seco
lul:.1i al XVII-lea, mai ales în prima sa jumătate. 

Munca ţăranilor dependenţi era în principiu nelimitată, n1c1 una 
din poruncile care vorbesc despre ea neprecizând în mod clar nici 
cuantumul şi nici durata ei. Astfel de porunci se încheiau de obicei cu 
o formulă vagă : ,,să lucreze rumânii cum este obiceiul şi legea rumâ
nilor, fără însă să se precizeze undeva care este şi in ce constă obiceiul 
şi legea, dacă ele constituiau o îngrădire pentru dorinţele stăpânilor de 
domenii sau, dimpotrivă, este vorba de muncă nelimitată. Alte ase
menea porunci spun că rumânii „să lucreze unde va fi treabă" sau „să 
lucreze la ce li se va porunci''. Un singur act este ceva mai clar, dar 
acela se pare că este un caz mai special, referindu-se numai la nişte 
rumâni ce trăiau în preajma mănăstirii Plumbuita. Este vorba de un 
document din 1643, prin oare Matei Basarab le poruncea aces-tora să 
facă mănăstirii muncă fără soroc, ,,să fie de ajutor şi de posluşanie 
sfintei mănăstiri şi ziua şi noaptea" 9• 

De pe la mijlocul secolului al XVII-lea şi până în primele decenii 
ale secolului următor numărul ţăranilor dependenţi s-a redus în mod 
simţitor ; stăpânii de moşii, pentru a nu le rămâne rezervele senioriale 
(,,delniţele boiereşti") nemuncite au căutat să impună lucrul şi ţăranilor 
cu învoială în mod egal cu cel al vecinilor sau rumânilor şi aceasta cu 
ajutorul domniei. Astfel, în deceniul al cincilea, Matei Basarab porun
cea unor ţărani cu învoială, aşezaţi pe o moşie a mănăstirii Glavacioc : 
ttsă căutaţi au să daţi ajutor la lucrul sfintei mănăstiri, au să eşiţi afară 
de pe moşia mănăstirii" 10. 

!n s2colul al XVII-lea în acte se menţionează adesea ca obligaţie 
în muncă claca. Intre notiunea de Lucru si cea de clacă este o deosebire 
de conţinut, nu numai terminologică. Pe când lucrul este o muncă la 
orice, prestată oricând, claca este o muncă cel mai adesea agricolă, 
colectivă, cu o durată limitată, prestată pe anotimpuri, câteva zile la 
rând ; de obicei 4-6 zile la sfârşitul secolului al XVII-lea, mai multe, 
mai târziu. 

Intre obligaţiile ţăranilor, cele mai împovărătoare prin consecinţele 
asupra libertăţii lor personale, dar şi cele mai folositoare pentru stăpânii 
de moşii şi, deci, mai căutate de ace.ştia, au fost obligaţiile în muncă. 
Ele aveau să genereze stări conflictuale, în forme variate, între stă
pâni şi ţărani. 

Obligaţiile în produse sau dijmele constau în obligativitatea tuturor 
celor care se foloseau în vreun fel de pământ străin de a da stăpânului 
acestuia o cotă anuală din produsele obţinute. Stăpânul moşiei percepea 
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dările în produse de pe toate păr.ţile ce-i alcătuiau moşia : ţarină, vie 
fâneaţă, p~une, pădure, apă şi subsol. 

Ţăranii dependenţi erau obligaţi să dea stăpânului domeniului pe 
care îşi aveau delniţele o cotă parte, atât din produsele agricole, cât 
şi din anima~ele mici şi din stupii pe care îi aveau. Darea din cereale 
purta numele de câblă, găleată sau coloadă, cea din vite, dat, din vin, 
vinărici boieresc, otaştină sau deseatină, din stupi, dijmă sau deseatină. 

Redevenţele în produse ale oamenillor cu învoială purtau numele 
de dijmă, desetină sau zeciuială, fiind de obicei a zecea din produse. 

Cât priveşte cuantumul găleţii sau câblei, percepută ca dare, el nu 
se cunoaşte. Datul era 1/10 din porci şi din stupi şi 1/20 din oi. Dijmui
rii, după cum rezultă din actele vremii, îi erau supuse toate cerealele 
(grâu, orz, ovăz, secară, porumb, mei), plantele textile (inul şi cânepa) 
leguminoasele (linte, fasole, mazăre, bob), fânul, vinul, fructele, lem
nele, animalele mici, stupii, peştele şi sarea, obţinute pe domenii. 

!n conflictele dintre stăpânii de moşii şi ţăranii dependenţi sau cei 
cu învoială, domnul ţării, luând ,aproape întotdeauna partea celor dintâi, 
poruncea ca ţăranii să-şi dea "datul şi găleţile cum este obiceiul" sau 
să dea „dijma din g,râu, din meiu, din orzu, din ovăz, din cânepă, din 
in, tot din zece una, după obicei". 

La mijlocul secolului al XVII-lea, procesul dijmuirii a fost legi
ferat în scris, atât în Ţara Românească, cât şi în Moldov,a, Legiferată 
era şi aşezarea pe o moşie străină sau cultivarea pământului străin. 

Dijmuirea se făcea la cereale mai ales din clăi, stoguri sau snopi 
şi rniai rar din grăunţe. Din animale şi stupi, dijma se lua toamna, din 
peşte şi sare când dorea stăpânul moşiei. 

Redevenţele în produse, asigurând o mai mare libertate ţăranilor, 
fiind şi tradiţionale în cuantum, erau preferate de aceştia obligaţiilor 
în muncă sau în bani. 

Dările în bani faţă de stăpânul de pământ, în comparaţie cu cele 
în produse şi în muncă, erau destul de reduse. Ele rezultau, fie din 
transformarea unor dări către stat în dări către stăpânul de moşie, 
fie din convertirea în bani a unor redevenţe în produse. Astfel, înce
pând cu a doua jumătate a secolului al XVII-lea suhatul pe vitele mari 
se plătea cu 4 bani *** de cap ; pentru vitele mici şi stupi, 3 bani, pen
tru vadra de vin, 2-4 bani sau aspri. Adesea sumele viartau de la moşie 
la moşie, după înţelegere, fără însă a depăşi un anumit plafon, pentru 
a nu se ajunge la judecăţi în faţa domniei pentru încălcarea tradiţiei. 

Convertirea obligaţiilor în muncă în dări în bani erau un fenomen 
rar întâlnit în epocă. Totuşi, un caz arată că pe la 1669, ziua de lucru 
era răscumpărată cu 15 bani 11• 

Tendinţei de creştere a obligaţiilor, fie pe cale fiscală, fie domenială, 
ţărănimea i s-a opus sub diferite forme, mergând de la refuzul de a 
lucra şi de la fuga de pe moşie şi spargerea de sate, până la, răscoale. 

Reacţia ţărănimii a condus la limitarea obligaţiilor ei, a cuantumu
lui dărilor şi la o egalizare a ob:!igaţiilor rumânilor cu cele ale oame
nilor cu învoială. 
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Este de subliniat, în încheiere, faptul, că în Principatele Române. 
în evul mediu, s-a păstrat o puternică ţărănime liberă. Această trăsătură 
specifică a vieţii sociale a românilor a determinat ca în cadrul obli
gaţiilor ţăranilor să predomine obligaţiile fiscale către stat, şi nu cele 
domeniale. 

NOTE 

Documenta Romaniae Historica, B. Ţara Românească, vol. I, Bucurei;ti, 
1966, p. 76. 

2 Ibidem, p. 218. 
* Aspru era monedă de argint, submulit.ip1u al etalonului turcesc „altânul 

de aur". 
** 1 oboroc = 22 Litri. 
:i D. Mioc, Preţurile în Ţara Românească în secolele XV-XVI şi dinamica 

lor, în .,Revista de istorie", 2, 1980. 
~ Ştefan Şte<fănescu şi Damasahin Mioc, Ţărănimea dim Ţara Românească 

şi Moldova în veacul al XV /1-1.ea, în „Revista de istorie", 12, 1979, p. 2292. 
5 Ibidem. 
r; A,rh. St. Buc., Doc. istorice, LXXV/1917. 
i Ibidem, Mitrop. Ţării Rom., CXXLI/9. 
8 Documenta Romaniae Historica, B. Ţara Româneascil, vol. XI, Bucurei;ti, 

1975, p. 156. 
9 Arh. St. Buc. Doc. istorice, M-rea Plumbuita, II/I. 
10 Ibidem, M-rea Glavacioc, XXXIV/27. 
·*** Banul era monedă de argint. 
11 Şt_ Ştefănescu şi Darnaschin Mioc, op. ci.t., p. 2298. 
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TRIBUTUL ROMANESC LA INALTA POARTA : PREDARE, 
DESTINAŢIE. NOI DOCUMENTE TURCEŞTI 

DIN SECOLUL AL XVI-LEA 

MIHAI MA.~IM 

Odată strâns, haraciul 1 românesc era expediat La Poartă cu „ca
rele domneşti" (la 1654 erau 9 la număr, trase de câte 8 cai fiecare), 
acoperite cu stofe grele, în pungi purtând pecetea vistieriei 2. Convoiul 
era însoţit de către slujitori domneşti, lefegii şi chiar aprozi 3, făcând 
opriri de câte 2-3 zile în oraşele româneşti din cale (este cazul tri
butului Moldovei), o<:1:menii fiind ospătaţi şi „cinstiţi" li, după un ritu:11 
nu lipsit de semnificaţie 5. Uneori haraciul muntean era dus de oameni 
de încredere ai domnuluî numai până la Giurgiu, unde era depus în 
cetate, apoi dus mai departe, la Istanbul, de cZitre oşteni otomani de 
acolo (hisar erlerijli_ Alteori tributul întreg 7 sau un rest din el 8 era 
luat în primire chiar din ţară de către ceauşi speciali, pe baz:1 unui 
registru (defter ile). ln veacul XVII-începutul veacului XVIII, ne spune 
D. Cantemir, .,ca să ridice banii, turcii trimit în fiecare an în Moldova, 
când nu se află în război cu alte stăpâniri europeneşti, pe vreunul din 
slujitorii de taină ai sultanului, care poartă numele de ha5ne agasi 
(privighetor al vistieriei). Pe acesta îl duc în cetate cu mare aliai şi, 
după ce numără banii, îi dă din nou domnului, ca să-i trimită la Ţari
grad. Pentru această osteneală, i se dă din partea domnului 7.500 
taleri împărăteşti, împreună cu o blană de samur'' 0• Nu avem însă 
dovezi că se va fi procedat la fel şi în a doua jumătate a secolului al 
XVI-lea. Ştim însă de La Paul din Alep (1654) că această modalitate de 
predare a haraciului prin hazine agasi se practica întocmai şi în Ţara 
Românească la mijlocul veacului XVII, făcându-se chiar trimitere la un 
obicei mai vechi 10• In plrus, arhidiaconul sirian notează : ,,Este obiceiul 
ca, atunci când tezaurul ajunge la Rusciuk, vistierul (domnesc, însoţit de 
oşteni români - M.M.) să se ducă împreună cu aga la tribunal (la 
kadiu - M.M.) ca să-l predea cu dovadă legală, de teamă că, dacă s-ar 
întâmpla vreo pierdere în Turcia, aga să nu ridice vreo pretenţie pen
tru acea lipsă ; aşa era obiceiul" 11 . In prealabil însă, aga, C'.l 70-80 
de însoţitori, vine în Ţa·ra Românească, unde „li se dă tainul şi leafa 
stabilită prin practica obişnuită după condici (căci aici nimic nu se 
face decât potrivit unor reguli stabilite) ; şi aga stă de obicei cam două
zeci de zile sau mai mult" 12• 
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Pentru secolul al XVI-lea, dornmentele otomane confirmă practi
carea - cu excepţia anilor din ajunul „răbufnirii" lui Mih~i Vitc:1zc1l 
_ a celeilalte modalităţi de predare a haraciului, notată de D. Can
temir, anume plata „de-a dreptul" prin „capuchehaicle domnului" 1:1, 

adică prin grija reprezentanţilor penmanenţi ai acestuia la Poartă. ln 
fapt, în mod norm.al, tributul era trimis prin oameni domneşti de 
încredere (,,destoinici'' 1 yarar, spun izvoarele otomane), al căror nume 
este totdeauna trecut în teşcherelele (chitanţele) Vistieriei otomane. ln 
1573, de pildă, Ioan Vodă a trimis tributul prin marele vistier (vezi, 
în anexă, doc. nr. 1) 1"', la fel cum au procedat şi unii domni munteni 1~. 

In mod excepţional, unii domni solicitau să vină ei înşişi cu tri
butul la Istanbul( ca Petru cel Tânăr la 1568 Iii sau Aron Vod,:t Li 
1592 17), desigur pentru a-şi întări cu acest prilej poziţia şubredă la 
Poarhi.. Inţelegem din aceste solicitări că venirea în persoană a dom
nilor la Istanbul nu era un obicei, cum pretind cronicile otomane 18• 

Unrnând drum:ul negustorilor, mai precis al gelepilor w, haraciul 
românesc ajungea la Istanbul. unde după câteva zile, era descărcat la 
Palatul Topkapî şi prezentat în cadrul unei ceremonii în Divanul Im
perial (Divan-i Humâyun) 20, apoi era predat la vistierie, sub suprave
ghprea defterdarului-şef (başdefterdar) şi chiar a marelui vizir :!t_ în 
iipsa acestuia, uneori beilerbeiul Rumeliei avea în grijă supravegherea 
predării haraciului românesc 22, prilej cu care se elibera oamenilor dom
nesti cuvenita tescherea sau ohitantă 2~. Dacă la numărătoarea banilor, 
su~a se dovedea 'a fi mai mare (ve~i cazul lui Ioan Vodă, din 1573 : în 
anexă, doc. nr. 1), atunci se restituia acel excedent, ce1 puţin până în 
ultimul sfert al secolului al XVI-iea .Ulterior, s-a introdus practica 
transferării acelui excedent în contul tributului pe anul următor 2". 

Dimpotrivă. când suma era mai mică, nu faţă de restul de tribut oficial, 
care urma să se trimită ulterior, chic1r în mai multe tranşe, din motive 
oficial motivate, ci faţă de banii trimişi de domn din ţară, atunr-i omul 
respectiv, învinuit că şi-a însuşit acea Upsă, era închis 24 bis_ Pentru os
teneaila aducerii tributului, în.<:;oţit de peşcheşuri protoooliare (şoimi, cai, 
etc.), predate separat, doi oameni ai domnului erau totdeauna dăruiţi 
cu o sumă fixă în asipri şi cu o bucată de stofă de Brursa pentru veş
minte 2\ De asemenea, oamenii voievodului mai primeau, ,,după obi
cri". o anumită cantitate de lemn (adun), probabil pentru repararea 
carelor, precum şi orz (arpa) şi fân (otluk), pentru caii lor, tocite fiind 
prevăzute în deftere, aflate în grija agăi ienicerilor (pentru lemn). res
pectiv a intendentului orzului (arpa emini) ~,r,, aşa cum se va vedea din 
documentelr- 2-3, din anexă. 

In ce priveşte destinaţia tributului românesc, am menţion"t nrti 
sus că banii acestuia enau predaţi „la vistierie". De fapt, la Curtea 
otomană existau două vi,stierii : vistieria centrală a statului otoman, 
numită îndeosebi Vistieria Imperială ( Hazine-i 'A mire) 27 sau Vistieria 
Exterioară (Diş Hazine) 28, şi vistieria personală a sultanului, numită 
mai ales Vistieria Interioară (Ir; Hazine) 20 sau, simplu, lr;eru 30. 

Cunoaştem documente - înregistrări în condicile de venituri şi chel
tuieli zilnice ( Ruznâmr;e Defterleri) ale vistieriei statului şi teşcherele 
eliberate aducătorilor tributului de către aceea.şi vistierie 3t - din care 
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re2)ultă că tributul moldo-muntean a fost încasat în cel puţin 13 ani 
financiari, din perioada de care ne ocupăm (a doua jumătate a seco
lului al XVI-lea), de către Vistieria Imperiului 32. In ace~ti ani, banii 
acestui tribut erau înregistraţi la Cancelaria Ruznânu;e-'i evvel, adică la 
prima Cancelarie de venituri şi cheltuieli zilnice a Trezoreriei statului 
otoman 33, care se mai numea Biiyuk Ruzmâmr;e Kalemi. In secole'.~ 
XVII-XVIII, tributul românesc se va înregistra la Cancelaria de con
turi a djizie-lei (Ciz,ye Muhasebesi Kalerni) 34 şi la Cancelaria minelor 
(Maden Mukataa Kalemi) 35. Banii erau cheltuiţi pentru diverse nevoi 
ale statului, ca achiziţii de provizii (chiar din ţările noastre). plata ieni
cerilor 3G, angajarea de vâslaşi 37• 

Avem însă dovezi documentare certe, potrivit cărora încasarea tri
butului moldo-muntean s-a făcut si de către Vistieria Interioară. 

Astfel, există două porunci extrem de clare ale lui Murad III către 
voievodul ŢăTii Româneşti din 13 muharrem 1001/20 oot. 1591 :l7 bis şi 
20 şevval 1001/20 iulie 1593, prin care-i cere acestuia să trimită sume 
importante „din înregistrările de haraci" (harâc kuyutundan) ,,la Vistie
ria Interioară" (Dâhil Hazine), ,,să fie drept cheltuieli de buzunar pen
tru Maiestatea Mea Imperială (Cenâb-i Celâlet-i Meâbim ir;iin ceb 
harr;ligina tayin aluna) 38 (vezi, anexă, doc. nr. 5). O altă poruncă 
din 24 rebitilahir 1001/28 iaanuarie 1593 era adresată atât voievodului 
Ţării Româneşti, cât şi celui al Moldovei, cerându-li-se acelaşi lucru: 
să expedieze tributul lor obişnuit „la Vistieria Interioară'' (Dâhil Hazine) 
(vezi, in anexă, doc. 4). 

Există şi unele menţiuni europene în sensul trimiterii tributului 
românesc la Vistieria Interioară. Astfel, D. Cantemir spune că „astăzi 
(deci la începutul secolului al XVITI-lea - M.M.), tributul nu se 
mai plăteşte ca mai înainte direct în thesaurul sultanului" 39• 

Asemenea menţiuni 40 duc la concluzia că de la sfârşitul secolului 
al XVI-lea, în contextul crizei financiare otomane si al domniilor sul
tanilor Murad Ul şi Mehmed III, foarte grijulii cu trezoreriile lor per
sonale, dar care, e drept, oheltuiseră sume imense din vistieria lor la 
întronare, haraciul românesc va lua tot mai frecvent calea Vistieriei 
InteTioare (fără să putem stabili acum care era acec1stă frecvenţă). Dar. 
dacă veniturile Vistieriei Interioare se completau cu cele ale Vistieriei 
Exterioare, nu e mai puţin adevărat că se practica şi calea inversă. 
scoţându-se sume din Vistieria Interioară, cu titlu de împrumut, pentru 
Vistieria Exterioară, pentru efectuarea unor plăţi de mare urgenţă (pen
tru lefurile ienicerilor, campanii etc.), în perioadele de criză a vistieriei 
statului. In acest caz, era vorba doar de un simplu transfer (havâle)" 1

• 

temporar. Oricum, Vistieria Interioară, aprecia cunosrutul istoric 
economist turc Halil Sahilliog-lu, ,,peut etre considere un quelque sorte. 
comme pecule d'epargnes" 42, deci un fel de bancă de rezervă. 

ANEXE 

Doc. nr. 1 

Başbakanlik Arşivi (Arh. Preşedinţiei Consiliului de Miniştri), fstan
bul, Ruznâmr;e Defteri (Condică de cheltuieli 1,3 zilnice a Vistieriei Ex· 
terioare), KPT, 1769/6, p. 17 : consemnarea swnei de 24.594 de ak~e 
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(alături de alte cheltuieli ale Vistieriei din 29 safer 981/30 iunie 1573), 
restituiită lui Ioan Vodă, deoarece a fost plătită în plus peste cuantUJmul 
fixat al haraciului Moldovei pe anul financiar 18 zilhicce 979/1 mai 
1572 - 28 zilhicce 980/11 mai 1573. 

Text: 
"(El-masrâf) ,✓, 
Fî 29 safer sene 981 
.......... 

Be cihet-i 
Edâ-i ziyâde-i âkc;e ki an tahvil-i Yuvân ,voyvoda-i vilâyet-i Kara Bog
dân an cizye-i / vilâyet-i mezibure vâcib an evvel-i mâyis el-vâk'i fi 
18 z 1,5 sene 979 ilâ evvel-i / mâyis el-vâk'i fî 29 Z 1,5 sene 980 an yed-i 
Yăni '16,hazinedâr-i hod ki pişezin / fi 6 Za 1i7 sene 980 be Hizâne-i 
'Âmire ziyâde teslim şode bud ezân sebeb / ziyâde me21bur râ an 
Hizâne-i 'Âmire dâde fer-mude ber mucib-i tezkere-i / defterdârân-i 
azâme. 

24.594 48 (akc;e) 
Be merdtim-G voyvoda-i Bogdân". 

Traducere: 
,(Cheltuieli) pe 29 tis safer anul 981 49 

................... , ' ' ' 
(Făcută) cu prilejul plă,ţii surpiooului de aspri, care au fost încasaţi 
din obligaţia lui Ioan 50 (Yuvan), voievodul de Kara Bogdan 51 , din tri
butul (cizye) numitului vilaiet, datorart de la 1 mai, care a fost în 1-8 
zilhicce, anul 979 52, până la 1 mai, care a fost în 28 zilhicce, anul 
980 53 ,din mâna lui Iani 54, vistiernicul (hazinedâr) său, care, mai îna
inte, pe 6 zilk'âde anul 980 55, predase (aceşti aspri) în plus (ziyâde) 
la Vistieria Imperială. Şi s-a poruncit să se dea de la Vistieria Imperială 
numitul surplus, potrivit cu teşchereaua (tezkere) măreţilor defterdari : 

24.594 (akc;e) 56 

(S-au dat) omului voievodului Moldovei". 

Doc. nr. 2 

Başbak,anlik Arşivi, Istanbul, Maliye Ahkâm Defteri (Condica de 
porunci financiare), nr. 7534, p. 44 7 : poruncă adresată la 28 rebiu:ievvel 
984/25 iunie 1576 agăi ienicerilor cerându-i să livreze „ca de obkei" şi 

în cantitatea obişnuită lemnele (odiln) cuvenite oamenilor domnului Ţă
rii Româneşti, la aducerea haraciului. 

Text: 

„ Yenic;eriler Agasina tezkere : hâliyâ Eflâk vilâyeti keferesinin 
harâci ile 'Âsitâne-i Sa'âdetime gelân âdamlarina 'âdetâ odun viriltigel
mişdir diyti taleb eylediler. 1mdi mezktirlere 'âdetâ virih1gelân odunlarin 
virdire defiteriiiize kayd etdtiresiz. Tahrîren fî 28 rebitilevvel sene 984". 
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Traducere: 

,,Teşcherea (tezkere) 5i către Aga ienicerilor : în clipa_ de faţă (oa
menii voievodului Ţării Române.şti) zicând că „este obiceiul să se dea 
lemne oamenilor, care vin la Pragul Meu al Fericirii cu haraciul necre
dincioşilor din vilaietul de Eflak, au cerut (şi ei să li se dea). Aşadar, 
puneţi să. se dea (şi) sUL5-numiţiilor lemnele care li se dau de obicei. 
Porunciţi să se înregistreze (aceasta) în <lefterul vostru. Scris la 28 
rebiti1revvel anul 984 58". 

Doc. nr. 3 

Başbakanlik Arşivi, Istanbul, Mâliye Ahkâm Dejteri (Condică de 
porunci financiare), nr. 7.534, p. 447 : poruncă adresată 1H 28 rebitilevvel 
984125 iunie 1576 intendentului orzului (arpa emini), ccr[111du-i să livreze 
ca de obicei şi în cantitatea obişnuită orzul şi fânul (arpa ve otlukJ 
cuvenite oamenilor domnului Ţării Române.şti, la aducerea haraciului. 

Text: 

„Arpa eminine tezkere : hâliyâ Eflâk voyvodasinin harâci ile Si.idde-i 
Sa'adetime gelân adamlarina arpa ve otluk virilugelmişdir diyi.i taleb 
eylediler. Defterinize nazar idi.ib goresiz Eflâk voyvodasinin haraci ile 
gelân adamlarina ne mikdâr arpa ve otluk virilugelmiş ise ';~det i.izrrr 
viri.ib defterinize kayd idestiz. Tahrîren fi 28 n~bii.ilevvel sene 984". 

Traducere: 

„Teşchereaua (tezkere) :i!J către intendentul orzului (arpa emini) 1m1 
în clipa de faţă (oamenii voievodului Ţării Romi'meşti) zicând că este 
obiceiul să se dea orz şi fân oamenilor ,care vin la Pragul Meu al Feri
cirii cu haraciul voievodului Ţării Române.şti, au cerut (şi ei să li se 
dea). (De aceea), să vă uitaţi în defterul vostru, să vedeţi, ce cantitatt 
de orz şi de fân obişnuia să se dea oamenilor, care veneau cu haraciul 
voievodului Ţării Române.şti, aceea s-o daţi (şi acum), potrivit obice
iului, s-o înregistraţi în defterul vostru. Scris la 28 rebitilevvel anul 
984 fii". 

Doc. nr. 4 

Başbakanlik Arşivi, Istanbul, Miihimme Defteri (Condică a aface
cerilor importante), vol. 70, p. 250, ordinul 485 din 24 rebiti.lâhir 1001 
28 ianuarie 1593 către voievodul Ţării Româneşti, cerând expedierea la 
Poartă, la Vistieria Interioară (Dâhil Hazine), a tributului de 100 yiik 
akc;e (10.000.000. aspri) până la Nevruz (11 martie) ; se menţionează că 
o copie s-a trimis şi domnului Moldovei, pentru expedierea haraciului 
de 70 yiik akc;e (70.000.000 aspri). 

Text: 

,,EHâk voyvodasina htikti.m ki : here sene 'Atebe-i Aliye'nin gonde
riltigelen ytiz ytik akc;e haraciii bikusur va lâkesi.ir tedârik idtib oli-
geldtigti tizere yarar adamlariii ile Stidde-i Sa'âdetime 6:! gonderiib 
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Nevruz-i sultanî{ye) degin Dâhil Hazine(ye) eylemek babinda fermân-i 
alisânim olmuşdur. 

· Buyurdum kivusul buldukda te'âhir etmiyub zikr olunan yuz ytik 
akc;:e harâcin bi'l-tamâm v~-1-ke_mâl ,!edâ:ik id?,b ol~?eldtig~ il:ere Y~:âr 
adamlaruiila mu'accelen Sudde-1 Sa adetlme gonderub zaman-1 mev ude 
degin Dâhil Hazi~:{ye) :yliy:si!1 şoy~e ki zikr _olunân harâciii Jayin 
olunân zarnâna degm gelub Dah1l Hazme(ye) olm1ya veyahud kusur ve 
noksân tizere gonderesin aslâ beyân olunacak 6zrtifi makbul olmayub 
mu'âtee oiursun bHmiş olâsin ytiz yani saire kiyâs eylem.ayub yuz ytik 
akc;:e harâciii bikusur ve lâkestir tediirik 6:3 idtib ve eglendirmeytib Ne
vruza li:J degin be-her-hâl Dâhil Hazine(ye) eyliyesin. 

Bir sureti: 
Bogdân voyvodasina yetmiş ytik akc;e harâci i<;tin (yazilmişdir)". 

Menţiune marginală, în stânga, sus : "Muharrem'in hatiyla". 

Traducere: 

"Către voievodul Ţării Româneşti 64 porunca (i5 este următoarea : s-a 
emis (mai înainte) un slăvit firman al meu (cu ordinul) de a procura 
fără lipsă şi fără monedă calpă haraciul tău de 100 yiik G6 akc;e, ce se 
trimite de obicei an de an la !naltul Meu Prag, de a-l expedia, ca şi 
până acum, cru oameni deistoinid ai tăi, la Pragul Meu al Fericirii 
şi de a-l preda la Vistieria Interioară (Dâhil Hazine) 6i, până la Nevruz 
cel suJ.tanal 68• 

(De aceea), am poruncit ca, la sosirea (poruncii de faţu), fără să 
zăboveşti, să pregăteşti în întregime şi fără lipsă sus-pomenitul tău 
haraci de 100 yiik akc;e, să-l trimiţi de urgenţă, ca şi până acum, cu 
oameni destoinici ai tăi, la Pragul Meu al Fericirii şi să-l predai la 
Vistieria Interioară, as-tfel că (dacă) numitul haraci al tău nu va sosi 
până la vremea sorocită şi nu va fi predat la Vistieria Interioară sau 
(dacă) îl vei trimite cu lipsă, să ştii că nu ţi se vor admite nici un fel 
de scuze ce le vei face, (ci) vei fi pedepsit. Aşa să ştii, să nu compari 
rn altceva (?), (ci) să pregăteşti fără lipsă şi fără monedă caLpă haraciul 
tău de 100 yiik akc;e şi, fără a zăbovi, să-l trimiţi ou orice preţ până 
la Nevruz (şi) să-l predai la Vistieria Interioară. 

O copie 
(s-a scris) voievodului Moldovei pentru haraciul de 70 yiik akc;e 69-'. 

Menţiune marginală în stânga sus : ,,Cu scrisul lui Muharrem 70". 

Doc. nr. 5 

Basbakanlik Ars.ivi, Istanbul, Miihimme Defteri (Condică a aface-. . 
rilor importante), vot 71, p. 345, ordinul 644 din 20 şevval 1001 120 iu-
nie 1593 către domnul Ţării Româneşti, cerându-i să trimită la Poartă, 
"din înregistrările de haraci", suma de 175 yiik de aspri (cca 150.000 
galbeni), fiind desemnată .,,drept cheltuieli de buzunar' (ceb har<;ligina) 
pentru padi~ah. 
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Text (incomplet) : 

,,Eflâk voyvodasina htiktirn ki : hâlâ vilâyet-i Eflâkin harâci kuyu. 
tundan ytiz on alti yi.ik akc;e Cenâb-i Celâlet-i Meâbirn ii;tin ceh 
hari;ligina tayin oluna diyti hatt-i hurnâyun-u sa'âdet rnakrunO.mJa 
fennân-i'alişânicrn sâdir olm:uşdur. Buyurdurn ki vardukda aslâ te'âhir 
ve terâhi etrniytib rneblag-i rne2lburi kapucHiarirn vardukda ber vech-i 
( ... ) bi'l-tarnarn eyliytib Cenâb-i Celâlet-i Meâbimirn ceb harcligi i~iin 
Stidde-i Sa'âdetirne irsâl ve isâl eyliytiib ( ... )". 

Traducere: 

„Către voievodul Ţării Româneşti 71 poruncă 72, prooum că : în -clipa 
de faţă a fost emisă slăvita mea poruncă prin hatt-i humâyyiln 73-uJ 
însoţit de fericire zicând : ,,116 yuk de aspri din înregistrările haraciului 
vilaietului de Eflak şi iarăşi 59 de yuk 74 din înregistrările de haraci 
să fie desemnate pentru ceb han;ligi (,,cheltuieli de buzunar") 75 pentru 
Maiestatea Mea Imperială". (De aceea), am poruncit ca la sosirea (înal
tului firman), fără a întârzia şi a zăbovi nici o clipă, să strângi în într€
gime, la sosirea capugiilor mei, numita sumă şi s-o trimiţi la Pragul 
Meu al Fericirii pentru cheltuieli de buzunar ale Maiestăţii Mele Im
periale ( ... )" 76. 

NOTE 

1 Pagini extrase din teza de doctorat, mai amplă faţă de ~a susţinută in 
iunie 1976 (sub conducerea remarcabi;lului prof. Mihai Berza), ş1 care n-a cu
prins, potrivit reglementărilor din epocă, decât 200 de pagini, teză intitulată: 
Relaţiile Moldovei şi Ţării Româneşti cu Imperiul otoman în a doua jumătate 
a secolului al XVl-lea. Pentru haracjul moldo-muntean din perioada menţionată, 
mai precis 15G-8-1600, vezi : Mihai Maxim, Relaţiile Moldovei şi Ţării Româneşti 
cu Imperiul otoman în a .,doua jumătate a secolului al XVI-lea: evoluţia hara
ciului şi peşcheşurile anuale, Rezumatul tezei de doctorat, Tipografia Univ. Bucu
reşti, 1976, P. 1-9 şi 11-20 ; idem, Recherches sur les circonstances de la ma
joration du kharadj de la Modlavie entre les annees 1538-1574, ,,A.I.E.S.E.E. 
Bulletin", X/2, 197'2, pp. 233-...2611 ; idem, Circonstances de la majoration du 
kharadj paye par la Valachie a l'Empire ottoman durant la periode 1540-1575, 
,.A.I.E.S.E.E. Bulletin", XII/2, 1974, pp. 367-381 ; idem, Culegere de. texte oto
mane, Buoureşti, 1974, doc. nr. 6, 7, 9, 11 ; idem Considerations sur la circu
lation monetaire dans l'Empire ottoman et les Pays Roumains dans la seconde 
moitie du XV 1e siecle, ,.R.E.S,E.E.", 13, 3/1975, pp. 407-415 (în special tabelele 
1-3) ; idem, Regimul economic al dominaţiei otomane în Moldova şi Ţara Româ
nească în a doua jumătate a secolului al XVI-lea, ,.Revista de istorie", t. 32, 9 
1979, p. li35-1742; Octavian Iliescu, Cu privire la haraciul ţărilor române în 
secolul al XVl-lea, ,,Revista de istorie", t. 32, 3/1979, p. 556-:i58; Valeriu Veli· 
man, Câteva consideraţii privind haraciul Moldovei la mijlocul secolului al 
XVI-lea, ,.A.I.I.A.,I.", XIX, 1981, p. 285-301 ; idem, Noi precizări în legătură 
cu haraciul Moldovei la mijlocul secolului al XVI-Zea, .,RA", 2/19S4, p. 203-:m: 
idem, Un document turc de 1552 concernant le kharatch de la Moldavie, ,.SAO", 
XI/1983, p. 100-104; Mihai Maxim, XVI. Yuzyilin San <;eyreginde Akqe'nin 
Devaliiasyonu ve Etlâk-Bogdan'in Haraci Ozerindeki Etkisi (Devalorizarea aspru
lui şi influenţa sa asupra haraciului Moldovei şi Ţării Româneşti în ultimul sferi 
al secolului al XVI-lea), IX. Tiirk Tarih Kongresi. Ankara: 21-25 Eylii,l 1981. 
Kongreye Sunulan Bildiriler. li. Cilt (Al IX-lea Congres -de istorie turcă, An
kara : 21-25 sept. 1981, Comunicăr,ile prezentate la Congres, vol. II), Ankara, 
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1988, p. 1001-1010 ; idem, .. Haraciul Moldovet şi Ţării Româneşti în ultimul sfert 
al veacului XVI, .,S.M.l.M. , vol. XII, 1994, p. 3--46. 

De menţionat că, în liniile sale fundamentale, rămâne valabil şi studiul 
de pionierat al profesorului M. Berza, Haraciul Moldovei şi Ţării Româneşti în 
sec. XV-XIX, ,.S.M.l.M.", H, 1957, p. 10-17, 2-~36 si 44. 

2 N. Iorga, Constatări istorice cu privire la viaţa agrară a Românilor, Bucu
reşti, 1908, p. 251-26 ; Pa.ul din A:lep, în Călători străini despre Ţările Române, 
voi VI (partea I-a îngriji,tă de M. M. AJexandrescu-Dersca Bulgaru), Bucu
reşti. 1-976, p. 240. 

3 N. Stoicescu, Curteni şi slujitori. Contribuţii la istoria armatei române, 
Bucureşti, 1968, p. 353. 

'• Simeon Lehatzi, martor ooular la 1608, in M. O. Darinian, Le recit de 
Simeon Lehatzi sur les Pays de l' Europe du Sud-Est (text în limba rusă), ,.Fon
tes orientales" (.,Vosto•:nyje Istocniki"), I. Moscova, 1964, p. 254 şi în Călători 
străini despre Tările Române, IV, Bucureşti, 1972 (volum îngri,jit de Maria 
Holban), p. 347. 

5 Ceremonia parcă aducea aminte de petrecerea pe ultimul drum a celor 
dragi : în adevăr, se pierdea pentru totdeauna rodul muncii pline de sudoare 
a atâtor sărmani, plătitori de „bir împără-tesc". 

6 Başbakanlik Arşivi, Istanbul, Miihimme Defteri (Condică a afacerilor im
portante), vol. 24, p. 210, ord. 553 din 11 muharrem 982/3 mai 1574 către voie
vodul Ţării Româneşti şi p. 21-1, orei. :>!',4 din aceelll)i zi căit.re kadiul de Rusciuk. 

i Ba.şbakanlik Arşivi, Miihimme Defteri, vol. 47, p. 112, ord. 282 din 20 
rebii.ilâhi-r 990/14 mai 1582 către voievodul Ţării Româneşti şi o copie către voie
vodul Moldovei. A fost trimis Derviş <;:avuş. 

s Başbakanlik Arşivi, Miihimme Defteri, vol. 69, p. 250, ord. 497 d~n selh-i 
zilk'âde 1000/7 sept. 1592 către ambii domni. E vorba de Emir <;e!ebi (?) C.ivuş ; 
Muhimme Defteri, vol. 70, p.113, ord. 216 din 24 zilhicce 1000/1 oct. 1592, către 
l'oievodul MoLdovei. 

9 D. Cantemi,r, Descrierea Moldovei, Ediit. Academiei, Buoureşti, 1973, p. 201. 
JO Călători străini, VI, Bucureşti, 1976, P. 239-241. 
11 Ibidem, p. 241. 
12 Ibidem, p. 239. 
1:1 D. Cantemir, op .cit., loc. cit. 
H Başbakanlik Arşivi, Istanbul, KPT, Ruznâmi;e Defteri (Condică de venituri 

şi cheltuieli zinlice), 1769/6, p. 17. 
15 Gavril Movilă (1618-1620) prin „Vlad Vistierul" (I. Vlădescu, Despre dări 

şi impozite. /. Birul, Bucureşti, 1925, p. 39, n. 417. 
16 Başbakanlik Arşivi, Istanbul. Miihimme Defteri, voi 7, p. 990, ord. 2734 

din 29 ramazan 975/28 martie 1568. 
17 BaşbakanJ-ik Arşivi, , Miihimme Zeyl Defteri (Condică suplimentară a afa

cerilor importante), vol. 6, p. 26, document din 10 ramazan 1000/20 iulie 1592. 
18 Tursun Bey, referindu-se la Vlad Ţepeş, scrie că „in fiecare an el însuşi 

venea la Poartă, aducând trihutul (djizie) şi multe daruri şi, sărutând Pragul 
Fericirii, îşi reînnoia domnia" (Cronici turceşti privind Ţările Române, vol. I, 
întocmit de M. Guboglu şi Musitafa A. Mehmet, B-uc-i.Jreşti, 1966, p. 67), iaT 
Matrakc;:i scrie că Petru Rareş, in prima sa domnie, ,.era supus, plătind tributul 
(djizie), cu propria sa mână" (Cronici turceşti, I, p. 221). Mustafa Celâlzâde 
adaugă că Petru Rareş şi-a respectat în acea vreme legământul „de a veni el 
însuşi la fiecare doi ani la Cume şi de a aduce haraciul ţării" (Ibidem, p. 270-
271). După Karac;:elebizâde, aceeaşi obligaţie şi-a asumat-o şi <;etne (Lăcustă) 
(ibidem, p. 536). După părerea noastră, în temeiul documentaţiei de· cancelarie 
existente, e vorba aici mai mult de pretenţii decât de reaJ.itate. 

rn Drumul urmat de haraciul moldovenesc era, după informaţia lui Simeon 
Lehatzi (vezi mai sus nota 4): Iaşi - Vaslui ~ Bârlad - Galaţi - Hârşova -
Pazarcik - Prevadiye - Ki-rkkilise - Istanbul. Haraciul muntean, de la Giur
giu trebuia să urmeze drumul Rusciuk _ Razgrad - Şumnu (Şumla) - Yan
bolu (Iambol), unde se unea cu drumul haraciului moldovenesc, urmat· şi de 
caravana Poloniei, drum pomenit în documentele otomane sub · denumirea de 
.. drumul de dreapta" (sag kol). Başbakanlik Arşivi, Miihimme Defteri, voi. 5, 
p. 146, ord. 341 din 14 rebifrlevvel 973/9 oct: 1565 ; vol. 7; p. 563, ord. 1587 din 24 
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z:lhicce 9i5/20 iunie 1568 ; vol. 55, p. 147, ord. 266 din 19 rebiu.levvel 993121 
martie 1585. 
· :•o într-un firman din 24 şevvâl 973/14 mai 1566, când sultanul se afla la 

Edirne (Adrianopol), în drum spre Szigetvâr, se consemnează că a sosit aic 
haraciul moldovenesc : ,;sosind vizirii cei măreţi şi membrii Divanului cu totii 
s-a întrunit măreţul Divan. A sosit haraciul Moldovei, fiind apoi luat la Vistii 
ria Imperială" (Viizerâ-i azâm 1:e iimenâ-i Divân betamâm geliip Ali Divân oldu. 
Bogdan'in harâciu geliip Hazine-i 'Amire'ye zaptolundu) (Başbakanlik Arşiv; 
Miihimme Defteri, ml. 5, P. 577, ord. 1595). ~i raportul lui AJbett de Wyss către 
lmpărat, vorbind de sosirea tributului Moldovei la Istanbul la 15 iulie 1561 
µrecizeazii că la 20 ale lunii a• fost primit in publico divano (Hurmt1Jaki, Docu. 
mente, II/I, doc. CCCXXXII, p. 475). In sfârşit, cronicarul otoman Mustafa Se:â. 
niki, el însuşi dregător între 158fi-1595, scrie că ttieremia (Movi-Jă) a trimis 
tributul fixat. Sosind tributul (irsâliye), acesta a fost descărcat la !naltul Divai 
~i pvedat Vistieriei Imperiale ( Hazine-i 'A mire)" (Cronici turceşti, I, p. 385) 
Cât priveşte haraciul muntean, el era predat în acelaşi mod. . 

21 D. Cantemir, Descrierea Moldovei, ed. cit., p_ 20.l'-202. 
22' Vezi ,de pi,ldă, informaţia lud Sivori, secretarul lui Cercel : ,,acest beglerbei 

(Hadim Mesih Paşa - M.M.) avea de la suaan încredinţarea treburilor privitoare 
la cr-le (ciou&) provincii - 'fara Românească şi Mo:dova - şi deci grija de, 
primi haraciul şi peşche:;,ur1le" (Călători străini, III, Bucureşti, 1971, volum în
grijit de Maria Holban, p. 31-32). Cercel trimisese la Istanbul 200.000 de galben: 
(.,scuzi"), care au ajuns .,ca de obicei în mâna numitului beg~erbeg ca să-i depun( 
l-a vi&tierie". Şi firmanuJ împăTă:tesc din 8 cemâziu.levvel 994/24 aprilie 1586, 
adresat beilerbeiului Rumeliei, poruncea acestuia : ,,să vezi t;u însuţi de toate 
treburilf" numiţilor necredincioşi (din Moldova şi Ţara Românească) ,nu num,. 
de haraciul pe care-l dau ei an de an după legea veche" (kefere-i mezbureni:: 
kânun-u kâdim iizere viregeldikleri haraclarindan ma'âda ciimle vâkî' olan husw
larin kendifi gor(ib) (Başbakanlik Arşivi, Muhimme Defteri, voi. 60, ord. 568. 
p. 242) Un alt firman, din 28 cemâziiilevvel 994/.17 mai 1586, îi cerea beiler
beiului să aibă grijă de strângerea tuturor datoridlor rămase de la unii domn 
români (Ba.~bakanlik Arşivi, Miihime Defteri, vol. 60, ord. 592, p. 252). Tot de I, 
Sivori aflăm însă că această situaţie se datora atât absenţei marelui vizir dir. 
Jstanbul (Ozdemir Osman Paşa comanda armata din Orient, împotriva Iranului). 
cât si influenţei excepţionale a lui Hadim Mesih Paşa pe lângă sultan (Cdlători 
strdini, LII, p_ 32). 

23 Vezi, de exemplu, asemenea chitanţe (temessiik, tezkere) la Mihai Maxim. 
Culegere de texte otomane, doc. 9 şi 11. E interesant că D. Cantemir, în Descrierea 
Moldovei (ed. cit., p. 202) rlă un model destul de vag şi imprecis al acestor chi
tanţe„ ceea ce arată că principele nu pre>a era implicat în asemenea ches1iun: 
ttmateria1e". 

2~ A. Velkdv, Notes complementaiires dans les documents financiers otto
mans des XVJe-XVIJJe siecles (Etude diplomatique et paleographique), ,,Tur
cica" XI, 1979, p. 52. 

21o bis ln legărtură cu trim~,tex-ea Ia Poartă a tributului muntean sub Gavri: 
Movilă (1618-1620), prin Vlad vistierul. un document slavo-român din 1e2,7 con
semneaz,i : .,Iar cându au fost acolo (la Istanbul - M.M.) au mai lipsit den 
haraci fără banii ce i-au d,a1, trei povară. Deci I-au apucat acolo Veziriul şi Tef
terdariu: de acea lipsă de haraci, de l-au închis" (apud I. Vlădescu, op. cit, 
p. 39, n_ 47). 

25 Menţionăm ace:-;te sume şi stofe, deoarece ele ne dâu o idee asupra locu
:ui ocupat de statele respective în protocolul Porţii. Astfrl, în a doua jumătate 
a veacului XVI, registrele otomane de protocol (Teşrifatc;ilik Defterleri), dar 11 
rlocumentele financiarP, consemnează .. onorarea" (teşri1) unui ne_fl'r din Ţara Ro
mâneascfi cu 1500 aspri şi a celui de-al doilea cu 1000 de aspri. cu prilejul pre
dării haraciului (Başbakanlik Ar.;;ivi, KPT. 17n6/3, p. 148; Mâliye,/en Miidevvir 
Defter~ I Condic-!'i emanând de la Finanţe, nr. 117, p_ 16 ; Mâliyeden Miidevver 
Deften, nr. 19.932, p. 1 ş.a.) .. i\ducă1orii tributului moldovenesc primeau câte !00) 
şi, .. respectiv, 500 de aspri (Başbakanlik Arşivi. KPT. 1869/7. p. 45; Mâliyeden 
Mudevver Defteri, nr. 19.932, p. 5 ş.a.). Potrivit aceloraşi surse, primul om din 
fiecare ţară pi·imea câte o bucată de stof:l de Bursa (Brusa). Reamintim că tr:
butul muntean era sensibil superior celui moldovenesc. Dar, iată, oamenii princi· 
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. pelui Tran~ilvaniei, care aduceau un tribut drastic inferior celui mllilltean, pri
meau, în schimb, în total, 3000 de aspri şi 2 bucăţi de stofă (Ba.şbakanlik Arşivi, 
KPT, 1869/, p. 42 etc.). Ragusanii, deşi aduceau un tribut de numai 12.500 de 
galbeni, primeau, totuşi, acelaşi teşrif ca şi moldovenii, cu un tribut de câteva 
ori mai mare, anume 1.500 de aspri (Başbakanlik Arşivi, KPT, 1870/8, p. 39). De 
asemenea, austriecii (imperialii), care plăteau 30.000 de galbeni, primeau suma 
cea mai mare : 5.000 de aspri şi 2 bucăţi de stofă (Teşrifatc;ilik Defteri, KPT, 
1870/8, p. 3e). Şi aducătorii tributului insulei (ducatului-) Chios (turc. Sakiz) pri
meau 2.000 de aspri (Mâliyeden Miidevver Defteri, nr. 1,17, p. 16), deci mai mult 
decât mo1cic.venii, deşi plăteau mai puţin. ln fine, hanul Crimeii, deşi nu 
plătea nici un tr.ibut, ci, dimpotrivă, primea el subsidii de la Poartă, totuşi, 
oamenii săi, sosiţi la Poartă, erau onoraţi cu 4.000 de aspri (Mâliyeden Miidevver 
Defteri, nr. 117, p. 16). Aşadar, potrivit acestor indicii, ordinea statelor tributare 
in protocolul otoman din a doua jumătate a secolului al XVI-iea ar fi fost : I. Im
periul Romano-German ; II. Hanatul Crimeii, al cărui suveran avea rang impe
rial (imperator Tartarorilm); III. Transilvania ; IV. Ţara Românească ; ·v. Chiosul ; 
VI. Mo:dova şi Dubrovnikul. Credem că treptele ierarhiei inferioare (locurile 
IV-Vi) nu trebuie absolutizate. 

1u La fel se proceda şi cu aducătorii tributului altor state (vezi, de ex., 
pentru Transilvania, Başbakanhk Arşivi, Mâliye Ahkâm Defteri / Condică de 
µorund financiare ,nr. 2775, p. 10>40). 

li Dicţ_ionarele otomane consemnează, toate, că adj. 'Amir (fem. 'Amire) de
st>mnează instituţii de regulă aparţinând statului (în primul rând vistieria). 

_ 28 ~e mai ~urnea Mâliye Hazinesi sau, simplu, Mâliye, ori Beyt-iil-mal, adică 
"VLS!,e_na ~verilor (comorilor"), deci Trezoreria, Hazine-i Humâyun (Vistieria 
lmparateasca) ş1 Devlet Hazinesi (Vistieriia Statului). Cf. Mi,that Sertoglu, Resimli 
0smanli Tarihi Ansiklopedisi (Enciclopedia ilustrată a istoriei otomane), Istanbul, 
1958 (abrev. : ROTA), p. 137-138 şi 44. 

Z-1 ROTA, p. 137, 139, unde se menţionează şi cealaltă denumire a acestei 
vistierii, anume: Hazine-i Hassa (Vistieria padişahului,). Spre deosebire de •Amire, 
care se referă la instituţii statale, Hassa se referă la instituţii legate de persoana 
sultan ului. 

::o Mihai Maxim, Culegere de texte otomane, doc. 19, p. 78---83 (unde se întâl
nesc ambiJ termeni : Ic;ri1 Hazine şi Ic; Hazine). In documentele 4 şi 5 din anexa 
acestui studiu se întâlneşte şi termenul arabizat Dâhil Hazinc, însemnând exa:it 
acelaşi lucru). 

:11 Vezi, supra, nota 23 ; Mihai Maxim, Haraciul Moldovei şi Ţării Româneşti 
in ultimul sfert al veacului XVI, ,,S.M.I.M.", X-lil, 1004, p. 3-46, passim. 

:12c,\nume : 1541/,1542, 1542/1543, 1546/1547, 1563/1564, 1564/,1565, 1565/1566, 15f8/ 
1569, 1569/1570„ 1571/1572, 1572/1573, 1574/1575, 1575/1576, 1588/1500. 

:1:i In total, până la finele ecolului al XVIII-iea erau (durpă D'Ohsson) 25 de 
cancelarii otomane economico-financiare ,cărora li s-au mai adăugat ulterior 7 
(Ziya Karamursal, Osmanli Mali Tarihi Hakkinda Tetkikler I Cercetări privind 
istoria financiară otomană, 2. Baski I ediţia a II-a, Ankara, 1989, p. 153-156). O 
descriere mai precisă a acestor cancelarii, apud Mithat Sertoglu, Muhteva Baki
mindan Başveyalet Arşivi (Arhiva Preşedirnţiei Consiliului de Miniştri din punct 
de vedere al conţinutului), Ankara, 1955, passim. 

:I', De ex., Ba'ibakanlik Arşivi, Istanbul, KPT (fond Kepeci), 3535/13 şi 3542/21 · 
Bogdan-Eflâk cizyeleri (Haraci'LL! Moldovei ~i Ţ[1rii Român~ti), pentru anii 1089/ 
!678-llfil/1748 (vezi şi microfilmul de la Arhi-vele Naţionale). Această în'Cadrare 
a haraciului statelor româneşti în sistemul cizye, reflectă tendinţa otomanilor de 
a a~'mila statutul statelor române!iti tributare cu cel al simplelor provincii oto
mane, mai a!f:'s în perioada fanariotă. 

·,·. D. Cantem:r, Descrierea Moldovei, ed. cit., p. 201 ; M. Sertoglu, ROTA, 
p. 193 : Ziya Karamursal, op. cit., p. 155. 

3,: Pla1a O'itenilor permanenţi, cu ~oldi1 (ienicerii infanterişti ~i spahiii d{' 
Poartă cava:eri), devenise o problemă încă de la mijlocul secolului al XVl-lea. 
De acee>a, nu e de mirare că Paul din Alep nota la 1654 cu privire la haraciul 
Tarii Româneşti : . Şi acest tribut ln bani este păstrat In întregime pentru plata 
soldei ienicerilor de la Istanbul. în mâinile cărora ajungP cu douii. zi,le lnainte de 
s6.rbătoarea Ramazanului" (Călători străini, VT, p. 241). ln socolul XVI, din ha-
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raciul Moldovei s-au plătit lefuri'le celor 200 de ienilceri aflaţi temporar în MoLdova. 
Al. Lăpuşneanu, de ex., plătea trimestrial cca 3.000 galbeni (173.196 aspri -
adică cca 12.000 galbeni anual - în anul financiar 1 mai 1566/1 mai 1567. Cf. 
Başbakanlik Arşivi, Istanbul, Miihimme Defteri, vol. 5, p. 573, ord. 158·1 din 21 
~evval 973/11 mai 15E6 ; ibidem, P. 640, ord. 1792 din 17 zilk'âde 973/6 aprilie 
1566 şi KPT, 1866"4, p. 245, doc. din 25 şevvâl 97-1/6 iunie 1564. 

3i Vezi, de ex., Başbakanlik Arşivi, KPT, Ruznâmc;e Defteri, 1765/2, p. 7b: 
plata unor vâs!aşi din haraciul Ţării Romaneşti pe anul financiar 1541,f,15-ID. Cf. 
Mihai Maxim, Obligaţi~le militare, în muncă şi de transport ale Moldovei şi 
Tării Româneşti fa~ă de Poartă în a doua jumătate a veacului XVI, .,AUBI", 
XXVlLI, 1979, p. 104-105. 

37 bis Başbakanlik Arş•ivi, Istanbul, Miihimme Zeyl Defteri (Condică supli
mentară a afaceriilor importante, vol. 6, p. 64 (?)), ordin către Alexandru cel Rău 
privind restanţe pentru Dâhil Hazine din haraciul lui Istefan (Ştefan Surdul), 
.,fostul voievod", şi de la el însuşi (Alexandru cel Rău). 

:l!l Datoria ini,ţială ce trebuiia strânsă din mal-i miri= \,averea statului", 
inclusiv haraciul oficial ,se ridica în primăvara lui 15912 (aprilie) la 212 yiik (po
veri) de aspri, fiind destinată - se menţionează deseori acest lucru - pentru 
Dâhil Hazine : Başbakanlik Ar.şivi, Istanbul, Miihimme Defteri, voi. 69, p. 236, 
ord. 471 din (22 cemâziulâhir) 1000/6 aprilie 1592 ; Miihimme Zeyl Defteri, voi. 6, 
p. 7, doc. din prima decadă (evvâil) a lui receb 1000/13-23 aprilie 1592. 

~9 'D. Cantemir, Istoria Imperiului otoman, ediţia Ios. Hodoş, Buc., 1876, 
Partea a doua, p. 614, nota 27. 

1oo Vezi şi Aurel Decei, Relaţiile lui Vasile Lupu şi Matei Basarab în lumina 
unor noi documente turceşti inedite, .,,Anuarul Institutului de istorie şi arheo
log;e Cluj-Napoca", XVI, 1972, p. 64-68. 

41 O. L. Barkan, XVI. Asrin ikinci yarisinda Tiirkiye'de fiyat hareketleri 
(Mişcări de preţuri în Turcia în a doua jumătate a· secolului al XV'l-lea), ,,Bel
leten", XXXIV, 13'6/1970, p. 601. 

1o2 Hali-l Sahi:llioglu, Annees şiviş et crises monetaires dans l'Empire ottoman, 
.. Ann ales. E S.C.", 5/19e9, P. 1078 ; vezi şi Mihai Maxim, Culegere de texte oto
mane, doc. 19, din 1601-1603 (Mehmed III reproşează marelui vizir, în căutare 
de un nou candidat pentru postul de mare def.ternar : .,Soldele se dau din Vistie
ria Interioară, campaniile se plătesc din Visteria Interioară" .... ). 

"3 Că e vorba de un registru de cheltuieli rezultă din chiar menţiunea de 
pe coperta registrului. În adevăr, în paginile condicii se întâlnesc numai chel
tuieli (solde pentru ostaşi, daruri etc.). 

'"' Vezi nota anterioară. De altfel, documentele anterioare poartă· menţiu-
nea el-masrâf (cheltuială). 

" 5 Zilhicce. 
"6 Vezi infra, nota 54. 
r,; ZiJk'âde. 
48 Cifre scrise în siyâkât, un „cifru" al finanţelor otomane. Se mai numeau 

,.ciif,rele DivanuJui" (Dican rakamlari). Cf. Salâhaddin Elker, Divan Rakamlari, 
Ankara, 1953 ; Mihai Maxim, Culegere de texte otomane, p. 160-160, anexele 
JV-XIV; Dunar Gunday, Arşiv Belgelerinde Siyakat Yazisi Ozellikelri ve Divan 
Rakamfori (Caracteristicile scrierii siyâkât şi cifrele Divanului în documente de 
arhivă), Ankara, 1974. 

" 9 30 iunie 1573. 
~,o •Ioan Vodă, domnul Moldovei (febr. 1572 - iun. 1574). 

'" Moldova. 
" 2 1572. 
5:,1573_ 

~,,. Iane (CantacuziJ10 ?), mare vistiernic al Moldovei (13 dec. 1572 - 15 sept. 
1575), apoi părcălab de Neamţ (1576 apr. 17 - 1578 febr. 22) şi mare postelnic 
(1579 apr. 2 - sept_ 27), dUJpă N. Stoicescu, Dicţionar al marilor dregători din 
Ţara Românească şi Moldova în sec. XIV-XVII, Bucureşti, 1971, p. 312. 

. ''" 10 martie 1573 (după Tabele sincronice M. Guboglu, Bucureşti, 1955, p. 190, 
tabele după care s-au transformat şi celelalte date ale Hegirei din studiul· de 
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faţă). Dar, penitru contemporanii otomani, aşa cum rezulită din acest document şi 
din alte chitanţe otomane, care daru. echivalentul musulman al lui 1 mai (termenul 
de evidenţă a tributului MoLdovei) şi 1 aprilie (termenul de evidenţă a tribu
tului Ţării Româneşti.), această dată (ca şi altele asemănătoare) cădea 10 zile mai 
târziu (20.lll.1573). 

5,; Suma aceasta ar fi echivalat la preţurile medii din epocă cu cca 10 boi 
(I bou = 4 galbeni) sau 600 oi (1 oaie = 40 aspri). 

01 Tezkere (şi tezkire) înseamnă „bilet", ,,notă", ,,scrisoare", ,,permis", dar 
şi „chitanţă" (temessilk). ln limba română teşcherea înseamnă „act, adeverinţă, 
certificat, chitanţă, document, dovadă, hărtie, izvor, înscris, mărturie, p~aport, 
piesă, recipisă, rindea" (cf. Luiza Seche şi Mircea Seche, Dicţionarul de sinonime 
al limbii române, Bucureşti, 1982, p. 1002). 

:,~ 25 iunie 1576. 
;;9 Teşchereaua aceasta, ca şi precedenta, a fost emisă de către Tezkire-i 

Ahlcâm-i Rumeli, o cancelarie financiară (Mâliye), dependentă de marele defterdar 
(M. Sertoglu, ROTA, p. 316). Nu întâmplător ambele documente se .:1flă intr-o 
condică de porunci financiare (Mâliye Ahkâm Detteri). 

i;o Arpa emini era responsabil cu aprov1z10narea grajdurilor 
/Establ-i Amire) cu fân şi orz (arpa). Avea la dispoziţie cca 200 de 
Aceea1i misiune o avea şi în timpul campanii,lor imperiale (M. 
ROTA, p. 16) 

u, 25 iunie 1576. 
62 Iniţial se 9erisese: 'Atibe-i Aliyeme, dar s-a tăiat. 
,;3 Scrise de copist de două ori. 
61. Alexandru cel Rău (aug. 1592 - sept. 1593). 
r,5 Murad III (1574-1595). 

imperiale 
,,arpagii". 
Sertoglu, 

66 1 yiik (povară) = 100.000 aspri, deci 100 yiik aspri = 10.000.000 aspri. Po
trivit cursuriilor oficiale de la Vistieria otomană (a statului) (dar acelaşi era cursul 
şi la Vistieria Interioară), aceste 10 mii. de aspri echivalau cu 84.745 galbeni 
(ţechini, florini ungureşti, ducaţi de Chios. echivalaţi, toţi, cu 118 aspri piesa, Ia 
încasările de vistierie, respectiv 120 aspri piesa la plăţi). 

67 Vistieria personală a sultanului. I se mai spunea Jr; Hazine, lr;erii Hazine, 
l<;erii sau, mai rar, Hazine-i Hassa. Despre întemeierea şi organizarea acesteia, 
cf. I. H. Uzun<;arşili, Osmandi Devleti maliyesinin kuruluşu ve Osmanli Devleti 
le; Hazinesi (lntemeÎ'erea finanţelor statului otoman şi' Vistieria Interioară a 
statului otoman), ,;Belleten", XL!il, 165/1978, p. 67-93. 

68 Nev-ruz = ,,Noua zi" (în persană). Inceputul Noului An la persani. Pen
tru otomani, care au fost influenţaţi de organizarea financiară a Ilhanizilor (~1on
go!iior din Iran), Nevruz era începutul noului an financiar (11/22 martie). N<>v
ruz-i Sultani (,.Nevruzul cel sultanal") se referă la Nevruz-ul sultanului Celaluddin 
Melikşanh (selgiuchid), care a fixat calendarul respectiv (M. Sertoglu, ROTA, p. 222). 

&.J Cca 60.000 piese de aur sau cca 100.000 taleri simpli. (mai precis : 59.32'2 
galbeni la cursul de 118 aspri piesa si 102.941 taleri la cursul de 68 aspri piesa). 
Ar.est ordin din 28 ianuarie 1593 va fi repetat la 6 cemaziulevvel 1001/8 februarie 
1593, adresat, de data aceasta, domnului Moldovei, având un conţinut identic şi 
menţiunea, acum : ,.o copie (s-a scris) şi voievodului de Eflâk" (Milhimme Defteri, 
voi. 70, p. 226, ord. 443). 

70 Numele copistului. Despre Milhimme Defterleri şi alte categorii de docu
mente otomane, cf. Mihai Maxim, Ţările Române şi !nalta Poartă, Bucureşti, 
1993, capit. II, p. 76-1,10. 

71 Alexandru cel Rău (aug. 15132 - sept. 1593). 
72 Porunca lui Murad III (1574--1595). 
73 „Scrierea ilustră", cu autograful sultanului. 
74 Aceste 175 yilk de aspri echivalau la Vistieria otomană, la cursul de 

încasare de 118 galbeni piesa, cu 148 305 ţechini (florini ungureşti, ducaţi de Chios). 
75 Ceb Har<;ligi va deveni denumirea Vistieriei Haremului Imperial /Harem-i 

Humâyiin Hazinesi), ţinând de Vistieri.a Interioară şi care s-ar fi înfiinţat, după 
cronicarul Raşid, la 101411606, sub Ahmed I (apud : Ziya Karamursal, op. cit., 
p. 159). Ne întrebăm dacă documentul nostru n-ar putea fi o dovadă că Ceb 
Har<;ligi, ca vistierie sultanală strict personală (un fel de „casetă personală"), 
s-a înfiinţat încă sub Murad III. 
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76 I se cere în continuare domnului să nu permi.tă creditorilor sa 1a bani 
tLn ac:eastă sumă. Un alt ordin, nr. 643, din aceea'ii zi (pe aceeaşi pagină în 
registru), cere voievodului să trimită de urgenţă la Vistieria Imperială (Hizâne-i 
'Amire), de stat, ,,(cele) 1314 yilk ak~e. la care te-ai angajat (miitcahhid 
olduguii bii"i iii;yiizondort yilk ak<;e", adică fantastica sumă de 1.113.560 galbeni! 
Trebuie s11 fi fost peşcheşul de instalare „oferit" de domn. E,ste adevărat, ordinul 
este anulat cu 3 linii diagonale. A rămas el ulterior literă moartă '? Desigur, 
Alexandru nu putea plăti asemenea sumă. Faptul că ea figurează, a figurat în 
documente, arată limpede situaţia financiară disperată a Tării Române~ti ic. ajunu] 
marii răbufniri conduse de Mihai Viteazul. Cf. Mihai Maxim, New Turkisn Do
cuments concerning Michael the Brave and. His Time, ,,RRH", XXXII, 3-4/1993, 
pp. 185-201 ; Bogdan Murgescu. Plăţi externe, fiscalitate şi economie monetară în 
Ţara Românească la sfârşitul secolului al XVI-Zea, ~Revista istorică", 5-6'1993, 
p. 457--471. 

https://biblioteca-digitala.ro / https://revistaarta.ro



1-h ..,· /t' 
I ; 

..!~.s~_,.., .-1.&..,.tZ~ 
"'-' I ---! 'J. ":J • 

- ---

. .. ~.J:.&..J. i.:':'-11' 
,..-~.1," tJ 1•1.:"~ .... ::-; 

... ...... ·,...._1 . (~ ( . ., -~...se ~t 
~J-

Doc. nr. 1. Başbakanlik Arşivi, Istanbul, Ruznâmfe Defteri, KPT, 1796/6, p. 17: restituirea la 29 
safer 981/30 iunie 1573 a unei sume plătite în plus peste cuantumul oficial al haraciului de către 

Ioan Vodă, domnul Moldovei. 
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Doc. nr. 4. Başbakanlik Arşivi, Istanbul, Miihimme Defteri, voi. 70, p. 250, ord. 485 din 24 
rebiiilâhir 1001/28 ianuarie 1593 către voievodul Tării Românesti să trimită la Vistieria Interioară 
(Dâhi/ Hazine) tributul de 100 poveri (yiik) de aspri; o copie s~a trimis şi domnului Moldovei 

pentru 70 yiik aspri. 
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INTRODUCING BARKAN'S INTRODUCTION 
TO HVDAVENDIGAR LIVASI TAHRIR DEFTERLERI I 

M. MEHDI ILHAN (Ankara) 

Barkan's title "Population and Taxation Surveys of the Ottoman Em
pire" does not correspond to the immediate heading of opening page (p. 1). 
0ne would have expe-cted him to exp',ain the meaning of "tahrir" and 
f
1sayim", and if there are any differences, he should have pointed out. 
ln fact the word "ayim" if the has used to mean "tahrir" would be 
misleading for it would immediately bring to our mind the population 
census which "tahrir defters" were never intended to be for so. What
ever were recorded in these def,tres wais for the sake of taxation, re
cording whatever might bring an income for the treasury. 

Regarding the question of how often the tahrir deftcrs were c,1rried 
out, Barkan says that the traditional standard procedure was every 
30-40 years (p. 3). We know tha-t most of the "tahrir-defters" took 
place during the sixteenth century and one century is not enough to 
support such a claim. There are also quite a number of exceptions to 
this claim. For instance the first tahrir of Diyarbekr province wac; carried 
out in 1518, the second one in 1540 and the third in 1568, that is thc> 
intervals of 22 and 28 years respectively. I worked aut the intervals 
between the two or more registers given for the same regions from 
a list given in one of my articles and found that they vary from 4 to 
32 years with an average of seventeen and a half years 1. We must 
also point out that the Ottom,ans carried aut a tahrir for every region 
immediately after the conquest. ln any case Barkan himself claims 
that the freq,uent tahrirs were necessary to keep up with the changes 
that were taking place throughout the Empire (p. 5). However, in the 
following paragraph this frequency according to him appear to be 
the ascention of a new sultan or every 30-40 yeaTs. In actual fad, 
however, these tahrirs, unfortunately, could not be continued success
fully after the XVIth century, and not the XVII th century ac; it ic; 
claimed in the Introduction :i_ Howrver, B1rkan h2s observed well a 
deterioration particularly in the script and paper of the ta 11rir 
defters (p. 6). 

Barkan is also blunt in his opening page (p. 1). He is not really 
fair on the importance nf the chronicles for they can nat be totally 
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missed aut in the study of history. In fact the archival materials and 
chronicles will complete each other, and it is only through the chro
nicles that we learn about the scenes of the battle-fields. It is the 
pens of chroniclers that bring alive the tumults of battles. He is in 
no way right saying that the sources of Ottoman history are exhausted 
save the archival materials. I am sure there are still hundreds of 
manuscripts lying on the shelves of Si.ileymaniye Library still untou
ohed. Every piece and every bit is important whether is it archival 
or not. Barkan, no doubt, is right in stressing the use of statistics 
particularly for evaluating the archival material. He very much stresses 
the importance of the statistics for bringing out the social and eco
nomic structure of a state. This idea of course is nat new in the 
study of Ottoman History. Mustafa Nuri Paşa in his Netayicu'l-Vuku'at 
had already stressed its importance and used figures, even though 
they are simple and need not complicarted calculations, to demonstrate 
his points whenever the need arase. Barkan himself stresses the fact 
that Mustafa Celalzade in his History, and 'Ayni 'Ali Efendi in his 
treatise entitled Kavanin-i Ali 'Osman der Hulasa-i Mezamin-i Defter-i 
Divan had m,ade use of icmal defters, and Evliya <;elebi in bis 
Seyahatname had made use of these works for some of his statistica! 
figures (p. 11). 

Still in these two opening pages Barkan suggests a scientific or 
rather a modern methodological approach to the study of history. He 
exclaims that the narrative history is no longer valid particularly for 
Ottoman History for which thousands of archival documents exist. Ali 
these documents have to be studied in terms of geography, economy 
an:d sodology using modern statistics. Desipite this vivid Introdudi,on, 
Barkan does nat appear to have gone further than transliterating the 
Ottoman text into Latin script and producing statistica! tables. We find 
almost no analysis or evoluation of statistica! tables in his Introduction. 

Barkan in the first chapter of this Introduction has outlined well 
the purpose for carrying aut the tahrirs (surveys), and their impor
tance particularly for historical demography. Indeed, with the modern 
method of research and the use of computers this task has become 
simple. New dimensiorus hiave appeared in the horizon of Ottoman 
History. Economic, social and politica! aspects of Ottoman History 
can easily be solved with these materials. Barkan further argues that 
these tahrirs were caried aut as essential part of financial admi
nistration. The best example he can find to support this claim of his 
is a budget for the year 1527-1528 (933-934) which gives the total 
revenues recorded in the tahrirs that took place during Sultan Si.iley
m,m's reign. Aconding to Barkan about 51 percent of total revenue 
(537,939,000 ak<;es for the whole Em,pire) went to the Imperial Hass 
and was spent for the Imperial guard, navy, places and some other 
administrative units (p. 5). 

Barkan researches the roots of these tahrir defters first in the 
Turco-Islamic states and then in China, Rome, Iran and even in ancient 
Egypt. He alsa tries to establish the simHarities between the Ottoman 
tahrir defters and the serf registrations (p. 7). A quite good and sum-
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marised account of cadastral-registration by the Selc:;ukids in Iran, 
Ilkhanids in Iran and India is given with a reference to M. Cevdet 
(Hayati ve Eserleri) and B. Lewis (art. "Defter" in EI2J (pp. 7-10). 

Although, as pointed out above, Barkan accepts the fact that it 
was only traditionally standard procedure to carry aut tahrirs for 
30-40 years (cf. p. 3), his detailed analysis reganding the freqm~ncy 
of carrying out the tahrir is very interesting despite the obscure subtitle 
"The known-facts regarding the Ottoman Cadastrals". His pre
sentation as he puts it is original and, as it is clear from the footnotes, 
depends on the original sources such as manuscripts and some cadastral 
registers. There is a consistency between Lutfi Paşa's Asafnmne and 
some ancient kanunnames regarding the tahrirs being carried out every 
thirty years. Barkan naturally disagrees with Mustafa Nuri Paşa 
(Netayicu'l-Vuku'at) and in turn with Ebu'l-Ula Mardini rcgarding 
the tahrirs being carried out throughout all the provinces of the Empire 
every hundred years since the registration took place during the reign 
of every sultan up to Murad III. This claim is supported with some facts 
and the point is made that there are about 30 or 40 defters pertaining 
to the reign of Mehmed II, the Conquerer, at least in partial existence. 
In any case I must emphasise here that the cadastral registers were 
carried out when an area was conquered for the first time, when crucial 
changes that might affect the production such as migration took place 
in a region, perhaps for certain regions when a new sultan ascended 
the throne, and when a period of thirty of fourty years elapsed. 

In section II of his Introduction, Barkan tries to tackle the questicn 
of ''Why and how cadastral registers were carried out". He has two 
sources: a kanunname (Topkapi Pal.ace Museum, Revan Koşkli Library 
No. 1935 p. 82) and two decrees (Bayezid Library, Veliyyliddin Efendi 
Kitaplari. No. 1970, pp. 72 and 114) in addi,tion to some decrees in 
Milhimme and Ahkam defters. Similarly H. Inalcik in his Hicri 835 
Tarihli Suret-i Defter-i Sancak-i Arvanid (Ankara 1954, pp. XIX-XXI) 
had made use of two Imperial decrees that he had discovered in the 
British Museum (Munşeat, Rieu Or. 9503 folios 38-41, 46-51) to work 
out the proces.s of 0ttoman cadrastal registers. Barkan, unfortunately, 
has made no reference to him. 0ne would have expected him to compare 
the two decrees of Bayezid Library with that of British Museum. J. Kaldy 
Nagy in his article "The Administration of the Sancak Registration in 
Hungary" (Acta 0rientalia, XXI, 1968, pp. 189-219) has also worked 
out how the cadastral registers were carried out deriving his informa
tion from Barkan and Inalcik as well as some iVlilhimme decrees. I 
studied the same matter bc1sing my informaton almost cntirely on 
Milhimme decrees making some reference to aforementioned studies 
now and then [M. Mehdi Ilhan "The Process of 0ttoman Cadastral 
Surveys during the second half of sixteenth century : a study based on 
the documents from Mlihimme Defters" in Anuarul Institutului de 
Istorie şi Arheologie "A. D. Xenopol" XXIV 1, 1987, pp. 17-25]. Irene 
Beldiceanu-Steinherr, N. Beldiceanu had also worked on the same 
subject marking use of Turkish manuscript no. 35 of Bibliotheque Na
tionale of Paris, Revan Koşkli manuscript no. 1936 of Topkapi Palace 
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Museum in Istanbul, and Oriental manuscript i10. 2730 of Stat~ 
Library in Berlin. Their study is published under the title "Reglement 
ottoman concernant 1,e recensement (premiere moitie du XVIe sie::le)"' 
in Sudost-Forschungen (Band XXXVI Milnchen, 1978, pp. 1-40). l 
myself, making use of all these documents, have worked on the diffi
culties involved in carrying out the cadastral surveys and hope to 
publish it soon. 

On this subject, however, Barkan appears to have given unnecessary 
details. For instance the transcriptions on pp. 15-16 only express few 
reasons for carrying out a tahrir. These reasons simply are to keep the 
re'aya and timar holders alert to the rule and order, to eliminate bid'ats 
(Ba~bakanlik Archives, TD Nos. 871 & 93,3), to record the zevayids, and 
thc changing customs (TKGM Kuyud-i Kadime Archives, TDs. Nos. 88 
& 214, Başbakanlik Archives TD No. 9, dated 1580 1988). These tran
scriptions or simply a reference to them could have been given in the 
appendix or footnotes (pp. 14-16). 

The same could have been done for the next subsection which 
simply explains that the Ottom,ans after they had conquered a region 
waited for couplc of years to make sure that the region is properly 
revivcd and the re'aya felt secure. This is partially true in the case 
of Diyarbekr region. the subjucation of which was possible only after 
many conflicts and clashes of interest and the process of registration took 
at least a year starting few months after the conquest of the region which 
was fully accomplished at the end of 1516. 

The cadastral surveys were also undertaken, as Barkan points out. 
either to break up or to prevent steps that might have been taken by 
thc notables and nobles towards any organisation posing a threat to 
the Empire (pp. 17-18). 

The subheading "C-Timar sys-tem and tahrirs" does not appear to 
be so suitable to its contents which only gives some details on the 
surplusses and deficits as another cause for carrying out tahrirs (pp. 18-
19). And the subheading ;·D-How were the tahrirs carried out ?" -
which is simply about the initial steps, such as the inispection of the 
previou5 clefter and all the related berats and doclllll1ents, taken for 
carrying out tahrir - with its letter "D'' sounds as if it is another item 
for why the tahrirs were carried out (pp. 19-20). 

Section III of Barkan's lntroduction is about the acceptance and duties 
of the registrators (pp. 21-42). They were mostly famous learned men 
and had the competence to rearrang2 the ancient kanunnames or write 
m_ent. They 1ad the authority to settle the land disputes on the spot. 
and had the competence to rearrenge the ancient kanunnames or write 
entirely the new ones (p. 21). These kanunnames were put at the 
beginning of the defters most probably to be used by the tax collectors 
and to be used in case of any disputes. "A - The problem of codifi
cation of these special kanunnames" is dealt with in a rather obscure 
way by Barkan. His explanation goes no further than stating that 
the same codes were put at the beginning of the defters of three 
different regions, mainly Budin (BA., TD, No. 987, dated 1541), Uskiip 
(TKGM Kuyud-i Kadime Archive.s TD, No. 190 dated 1568) and Siva5 
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(TKGM Kuyud-i Kadime Archives TD. No. 31, clated 15î4), and tries 
to prove, using Eibussuud Efendi as his beit, that these kanunnames 
W€re in no way in contradiction to shari'a (pp. 22-23). Of course in 
later years, as Barkan himself explains, when the ignorant fanatics 
entered into goverrunent circles the argument turned reverse. Barkan's 
further argument on this lines endangers his stand for Ebussuud Efendi. 

His subheading "The formation and development of the Ottoman 
System in accordance to the Defter Kanuns" cloes not comply with the 
context. The Ottomans who already had a well established politica! 
system were wise enough to use the local codes to thcir a:lvantage by 
a gradual elimination of the codes harmful both to the Ottomans and 
Jocal community. Therefore, these foreign codes were mouldccl and 
shaped to a better standard within the Ottoman system which had its 
roots in the Turoo-lslamic culture. Thus the so called bid'ats which 
could be considered as the sources of evil in the foreign elemcnts were 
gradually forgotten and the credit was given to the local codes in the 
formation and developm,ent of Ottoman system. The Ottomans. it is 
very clear from the kanunnames of the defters, respected the customs 
and traditions of the locals but hardly accepted any code that mig::t 
endanger their standard and always expressed this with fll' phrasc 
"muktaza-yi Şer' ve Kanun ve defatir-i 'atika mucebince". Decisions on 
such matters were taken by very learned men giving no concession to 
anyone as Barkan argues (p. 27). The aim, as Barkan himself under 
his subsection "B - The Financial Problems that were Particularly 
dealt by the Tahrir Comission" points out, was to maintain an equi
librium in all the regions and provinces with regard to the admini
strative and financial matters. Therefore, the tahrir comissioners were 
instructed while carrying out the surveys to safeguard the interest of 
both the sipahis and the re'aya, to make sure that there is a balance 
between the taxes from one region to the other, to see that neither the 
Muslims nor the non-Muslims suffer from excessive taxes, to record 
nothing in the defter that might be contrary to the Ottoman codes of 
Jaw as well as that of Islamic (pp. 28-29). 

The examples given under the subheading "C - The principie of 
BiHiln (Undivided) and Serbest (Free) Timars" also express the question 
of preventing the re'aya from receiving any injustice. The authoritics 
tried to keep the timars intact, to prevent outsiders from colecting the 
dues (pp. 30-31), and to avoid giving somebody's timar to someone 
else. AU of these of course were for the good of re'aya (pp. 30-33). 

"D - The responsibility of the Census-Takers for Settling and 
Reviving" the derelict lands and pastures no doubt was very crucial 
for both the security and the financial stability of the Em,pire. Usually 
such derelict lands and pastures, if were surplusses, would be recorded 
for the Imperial hass or at times as a timar for the tribal chiefs if 
they were to be settled and revived by the tribesmen (pp. 33-37). 
~arkan under the subheading "Some other attempst (girişimler"" is 
informing us that census-takers were in fact playing the role of advisors 
to the central government particularly in financial matters such as 
organisation of revenue sources and their distribution to the timariots 
(pp. 37-39). 
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,It is natural tihat the tax--payers would arvoid to be registred. 
Therefore, it was the job of the census-takers and other officials to 
hunt such persons down and get them registered. The census-takers 
were punished if they did not fulfill their duties or gave into corrup
tions. Of course the census-takers were rewarded for their honesty and 
hardwory as well. AU these are e:xipressed by Barkan under the 
subheading "The punishments and rewards given due to tahrirs'' 
(pp. 39-42). 

Whatever has been said by Barkan up to here regarding the process 
of cadastral suI'veys can all be traced in the kanunname (which could 
be termed as Imperia'l Instructions) sent to the census-takers during the 
second half of the sixteenth century (pp. 43-46). When we exam.ine 
this kanunname closely we can clearly see that it was prepared by the 
experts who had already carried out some surveys since they had 
particularly stressed on the difficulties that the census-takers would face. 

Barkan has entitled section V of his Introduction as "The Pre
perations for Ttmar--<listriibutions" with six su.bheadings. The reader has 
to guess that Barkan with his examples from the kanunnames of 
different provinces on narh that is fixing prices of goods, derives at the 
question of finding a fair revenue for the crops. The prices for the 
crops were fixed at the Porte and the census-takers were advised to 
take the average of three-years~produce for a fair revenue (sayim 
def terine hasil baglama) (prp. 4 7-50). Barkan analyses this system under 
his next subheading which would have in fact merged with the first. 
The Por.te with this system on the one hand guards the interest of 
both the sipahis and the re'aya and on the other the interest of the 
Imperial Treasury. Of course the strength of the army depended on the 
control of this system as well (pp. 50-53). 

What Barkan tries to explain under the subtitle of "C - Prepa
rations of Icmal Defters" is in a way the proceedure of distributing 
the fief-holdings. This proceedure in fact took place as the census-takers 
carried out the general registration for the Mufassal Defters. Therefore, 
we can work out the timar holders and their fiefs and revenues from 
some of the Mufassal registers such as the 1518 Register of Amid (BA.. 
TD. No. 64), the 1560 register of Malatya (TKGM Kuyud-i Kamide 
Archives, TD, No. 142, see R. Yinanc; and M. Elibliylik, Kanuni Devri 
Malatya Tahrir Defteri - 1560 -, Ankara, 1983), the 1546 register of 
Kerkuk and Dakok (TKGM, Kuyud-i Kadime Archives, TD, No. 111). 
and the 1566 regisiter of Ruha (TKGM, Kuyud-i Kadime Archives, TD, 
No. 151). However, it must be pointed out that the Icmal Registers 
were g·enerally synoptic versions of the Mufassals, but usually included 
the types of fief-ho~dings and the names of the holders (p. 53). 
According to Barkan a timar-holder would present his yafta ( ... ) to the 
census-taker who would then prepare a document often termed as 
tez-kere and give it to the timar-holder after entering the necessary 
details in the new Icmal defter in the name of that timar-holder, A 
timar-owner with a small-holding so termed as "tezkeresuz" would 
get his holding conferred directly from the beylerbey himself, but the 
one wi,th a big-holding termed as "tezkerelu" would have to get this 
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tezkere, which he has obtained from the beylerbey, registered and 
confirmed by the Porte 3• In any case only those who were already in 
posession of a timar were entitled to such oonfirmation or obtaining 
a berat, and they could not ask more than what they possessed. Eiven 
3 person wi,th a decree from the Sultan could be turned down for 
assignment of a timar. 

Under his subheading "D - The Question of Surplusses that came 
about as a result of New Census", Barkan does not explain how these 
surplusses come about. He directly explains where these surplusses 
went to. According to Barkan lately, the surplusses occuring during 
the registration of new surveys were neither used to find new timar
holdings nor were distributed to the timar-holders to increase their 
holdings, but rather were acoumulated and added to the Imperial 
Hasses. The change in this policy as understood from Barkan was due 
to on the one hand a fall back in the full use of the sipahis and on 
the other to meet increasing needs of fully trained modern armies. Of 
course this change must also mean that the Sate had fallen into 
financial difficulties. Indeed the decrees sent to the census-takers of 
many provinces of the Empire sometimes in 1580s instruct them to 
register the surplusses for the Imperial Treasury (MD, No. 46, p. 320-
331). Although there were some military classes assigned holdings from 
surplusses, but that was only on condi,tion that they would have no 
longer any claim for salaries. 

It is a suprise that Barkan after the subheading ,iD" gives exam
ples for the suibheading "C" that is how the synopsis (icmal) of the 
registers were prepared. However, his examples do not clarify the 
point, but only telil us ho,w the yaftes were given ,to the timar-hoLders 
perhaps as a step towards preparation of icmal registers (p. 55) 4. It 
appears that the Ottomans felt need for new cadastral surveys now 
and then due to increase in the population, new lands opened to cul
tivation, and increase in the revenues. This of course meant occurances 
in revenue surplusses which were no doubt transferred to the Imperial 
Treasury by way of registering them for the Imperial Hasses. According 
to the exampl,es given from the Milhimme defters by Barkan it appears 
that such increases varied between 200.000 akc;es to 1.200.000 akc;ces 
per year for a given liva (pp. 55-57). 

Barkan's next subheading "E" does not correspond with its imme
diate context. His suibheading is "The other difficuHies put up before 
survevs" whereas he talks of the revolts caused by unfair registrations 
carri~d out by corrupted siurveyors. As sUJCh he gives exemples from 
Aşikpaşazade's History (Istanbul edition, p. 260) and Celal-zade Mus
tafa's Selimname (Topkapi Palace Museum, Revan Ktb, No. 1274, fol. 
38-40) : the registrors were either recording revenue for a timar
holder or were taking the holding of a timariot anid gtving itt to another 
without any valid reason. Naturaly su.eh misconducts were abhored 
and forbidden by the Porte through issuing various decrees. However, 
the exam,ples given under the secondary-subheadings do not only 
justify the registrors but also fit into the expected context of the 
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subheading "E". The sipahis, jannissaries and cebecis not ar:iswering 
the call of the registror for the recording of their ciftliks, v111eyards 
and orchards, refusing their re'ayas and milfredat (inventory) defters 
for rcgistration are best examples. 

With his subheading "F" Barkan concludes that after 1591 no longer 
tahrir defters were carried out. Indeed my findings show the same. 
In my article cited above, I have records from Mlihimme defters indi
cating that orders were given in 1591 for surveys to be carried out 
in Budin. Filek, Hatvan, Novigrad, Sec;en, Segedin, Sirem, and Solnak. 
Of these snncaks it appears that only the survey for Budin was corn
pleted perhaps sometime at the end of 1592. In fact (MD, No. 68, p. 58) 
quoted by Darkan (p. 63) clearly indicates that all the surveys with 
the exception of Budin were stopped in 1591. There appear to have 
b2en various reasons for putting an end to carrying out surveys. These 
reaso1,s Barkan ties up with social and economic changes that took 
place in the central government. However, Barkan's quotations from 
Selaniki (printed edition p. 323) and Na'ima (p. 19, 38 and 42) indicate 
more. It is inferred from these historians that the viziers did not want 
to burden themselves with the difficulties involved in carrying out 
surveys and therefore, put forward excuses such as high cost of surveys 
putting the state in financial difficulties and the corruptions causing 
unrest in the sancaks. 

Barkan with section (chapter) VI of his Introduction, entitled "Some 
other matters regarding the evaluation of the sources of the revenues" 
examining the market prices (narh fiyatlari) and how they were 
workc.•d out. His sources on this matter are the defters which he ~nrl 
Enver Meric;li have edited and introduced in this volume urider review 
hei-e. They have made use of thirteen defters for Hudavendigar Livasi 
and classified them as A (1487 1892), B (1521/982), and C (1573 1981) 1nd 
found out that the prices of crops did not only rise up graduallr bui 
also in 1573 varied from kaza to kaza. For instance the price of wheat 
which was 60 akc;es per niild in 1487 rose up to 75/80 akr;es in 1521 and 
100 akr;es in 1573. Also, for exemple, the price of wheat in 1573 varied 
between 100-300 akr;es per mild from one kaza of Hlidavendigar to 
another. However, Barkan is puzz'ed at the fact that while there were no 
chang-es in the prices of crops from one kaza to another in 1487 and 
1521, there was a drastic change in 1573. He had also observed the same 
fact for the livas of Klitahya, Saruhan and Bolu in 1573. Barkan 
assumes that the variance between the kazas may rest in the size of 
weights and measures used, and some other far·tors such as transpor
tation. He searches for the answer to his assumptions in the balance 
sheets of the vakifs of princes such as Mehmed Il's son Sultan Mustafa 
(d. 14 7 4/879) and Bayezid Il's son Sultan 'Abdullah (d. 1483/888) and 
Sultan 'Alemşah (d. 1502/908) and also of the vakif of Sultan Orhan all 
of whom are buried in Bursa. Unfortunately, he gives so much infor
mation on these vakifs and compares the tahrir defters of Bursa with 
them in such a detail that one looses the track to understand whether 
hP had found sound answer to his assumptions (pp. 66-91). Whatcver 
thl~ findings of Barkan may be, there is no doubt that the economy of 
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the Empire was already shattered with the many campaigns undcrtaken 
during the reign of Sultan Suleyman, the Magnificent, and lator wW1 
the w:,r of Cyprus in 1570 and the battle of Lepanto fought on October 
157l during the reign of Selim II (1566-1574). T;,,erefore, by 1573 
there w·1s no way for the prices to stay stable. 

Barkau with his chapter VII entitled "The Social and Economic 
System of Ottoman. Empire_'' " _starts exarnining another phase of the 
Empi 1e and closes h1s exammat10n of the process of Ottoman cadastral 
surveys. 1-Iowever, it must be asser:ed that the former is an essential 
part of the 1atter and vice versa. Ace:ording to Barkan the absence of a 
bourgeois class in the Ottoman Empire which could have aoted as a 
m,edi:1tor between the re'aya and the State was one of the main factors 
for the weakness and helplessness of the re'aya before the State. To him 
the State followed such a po'..icy deliberately and took precaution 
against the formation of nobili ty by gi ving certain pri vileges to thc 
c!cvshirnie and slaves who were originally recruited for various services. 
This chapiter is also divided into sub)i.eadings under which Barbn 
Examim·s thc matters relating to the m:magement of land. Nc1turally 
the Ioremosl important land is miri land which he examines under 
subheading "A". Such lands of coursc could not be owncd by anyone 
other thc1n the State at all times. The re'aya could sow and mow the 
land but could not sell it, hand it over to anyone or even turn it into 
a vakif. However, the use of it could be inherited with the permission 
of the State in lieu of a sum to be paid as tapu-resmi. This system o[ 
miri-lands was not prevailent everywhere in the Empire. In Syria, 
Iraq, Arabia, and Northern Africa there were miilk-lands, that is some 
high officials ancl shaykhs were in full possession of some plots of 
lands. Even in the liva of Hildavendigar this system of millk-lands 
existed. On the other hand the system of miri-lands disappeared 
gr,1duslly and particularly after Tanzimat the lands could even be sold 
to the foreigners. 

With his subtitle "B - Miri-land System and the Timar-holdcrs". 
Barkan asserts that the miri-land system was necessary to prevent the 
accumulation of big plots of lands under land-lords. In this way the 
State at the same time would be able to collect agricultural taxes 
without much difficulty from the timar-holders by giving fair treatment 
to both the re'aya and timariots. However, the system deteriorated 
and slipped out of the State's control parallel with the growth of 
population, increase in the prices, and fall back in the economy. 

Barkan then compares the hassa i;iftliks (large-farms) with the 
manors (large plots of lands) held by the big landlords that is 
(seigneuries rurales) to use French term under his subheading "C -
The Agricultural Structure of a Sipahi's Timar". According to Barkan 
due to economic decline of the landlords that is both the tenures of 
Europe and householders of Ottoman Empire had to break their estates 
or large holdings into s.mall pieces and give them to the serfs or 
re'aya in retum for some services thart were necessary for keeping 
them in lux.ury and comfort (pp. 95--97). 

"D - The Degree of Administrative and Financial Independence 
of Sipahis' Timars" is a self explanatory subheading under which it 
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is clearly stated that timar holders were entitled to collect the shar'i 
and orfi taxes from the lands alloted to them in return for their 
services. The Government that is the Sultan had all the rights over 
the lands and its subjeots within the Empire and therefore, could 
turn to them for help in case of ern-ergency or war. Apart from the 
taxes left for the use of various officials the "tekalif" and "salguns'' 
that could be collected upon the recommendation and decision of "the 
Divan" and the "order" of the Sultan were called rravariz-i divaniye'' 
and "tekalif-i 'orfiye" (p. 97) 0. 

Within this subheading "[)" Barkan examines the question of 
administrative and financial independence under two categories namely 
the "independent" and „nonindependent" timars. Accordingly beside 
the Imperial hasses and the vakf s of sultans and viziers, the hasses 
and ze'amets of viziers, beglerbegs, sancakbege, nişancis, defterdars, 
divan clerks, ravuşes, reribaşis, subaşis and dizdars administratively 
and financially were treated as "independent" timars with some 
privileges. 

In case of such timars, the taxes called "Independent taxes" 
( Rusum-i serbestnye) and the part of which recorded as "niyabet'' and 
"bad-i hava" belonged wholly and fully to the "dirlik" (revenue)
holder. Whereas most timars were considered "non-Independent" for 
not having the ful-right of collecting the taxes or having to share 
the taxes collected with the "Independent" timar-holders as a condition 
for a joint timar holding î_ 

Although the number of suoh independent-taxes was high, some 
of them, depending onthe conditions peculiar to various provinces, 
time and interpretations, lost their privileges of belonging to only 
the "independent" timar-holders and were gradually left to the full 
and independent disposal of all the timar-holders (pp. 97-100). 

With the subheading "E - The Legal Status of Agricultural 
Group" Barkan tries to estaiblish that there was no resemblanCT 
between the Ottornan "re'aya" and the Medieval European "serfs··. 
According to him the "re'aya'' as opposed to the "serfs" werC' free-men, 
and yet irt could also be clairned that until the beginning of the sixteenth 
century a small proportion of the so called legally free-villagers were 
left subject to some forms left over from the characteristic obligations 
of serfdom. 

Serfs were both slaves either bought or captured during wars and 
settled togather with their families, as slaves or on slave terms, an 
big farms both in Europe and Middle East countries. A form of thii 
system appears to have been put in force by some rich and influential 
persons for their farms in the fourteenth and fifteenth century Turkey 
Gradually such farms turned into villages and the slaves changed hands 
along with these farrns or villages when they were sold or turned in 
to va1âf. The holders would get a half or a certain proportion of annml 
produce of such farms or lands. Some holders would even demand a 
fixed proportion regardless of whatever the annual produce may be 
In such a case the amount paid was termed "maktu" and the old siuvcs 
on such farms or lands were called kesimci-kul or ortak,;i-kul. Sultan 
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Mehmed II af.ter the conquest of Istanbul in order to settle and improve 
its environs founded ahout one hundred villages around the city with 
the slaves that fell to his portion from the captives taken during the 
wars he waged in the Balkans 8. 

These slaves (so called ortakr;i kullar) in the sixteenth century 
Turkey were subject to almost the same conditions as to thosE· of 
their counterpart serfs of Europe. They were forced to int'."rm,1rriagc 
and no one from outside. If a free-man wished to marry a slave-v.romun 
(a conqubine), he had to accept an annual payrnent of a cert~in amount 
called "bedel-i hizrmet-i cariye" or "agirlik-i duhter" and the off-spirgs 
were to be brought up as ortaki;i kuls. These slaves did not havc a 
full right of intheritence and could not choose a job of their liking. 
However, they could buy their freedom by paying a cerbin amount 
of money or doing certain service for their masters. In this W':tY the 
orwk{'i kuls gradually disappeared. In the light of these exµlanations 
it appears that a system similar to that of servage in Europe cxisted 
in Turkt'Y until the beginning of sixteenth century and 1lmost disap
pearcd by the middle of very century (pp. 100-103). 

Re.t{arding the quest.ion of "F' - The Conditions that tlie 'Free' 
villaQers were subject to and the Servage System", Barkan\ answer 
is clear-eut. In the Ottoman timar system although the re'aya, or the 
villagers for that matter, were subject to the full rights laid :lown by 
Islamic law for free-men had resemblance to the serfs in certain 
matters, yet with some big differences : they were both tied down to the 
land, but the re'aya had certain rights over the land and was protected 
by the goyernment against the timar-holders while the serfs had no 
such rights or protection ; they both had to pay a certain tax (called 
aams" or "gerdek" in Ottoman Turkish) when marrying a woman, but 
a re·aya had to pay that tax whether marrying a woman from cmother 
timar or his own while a serf had to pay it only when marryinq a 
\\'Oman from another seniorate. In other words a re'aya paid ·'marrisgp" 
tax as ar. inc0me for a timar-holds while a serf paici it as a means of 
protection and continuation for a serfdom of a seniorate (p. 104). 

Jt is with the chapter "VIII - Groups of Villagers Bearin~ Special 
Legal and Financial Features" that O. L. Barkan actua11y starts ana
Iyzing the defters of Hi.idavendigar province published in this volume 
under review herC:'. In the opening page of this chapter he point::; out 
tlwt the so called "kul-koyleri" (slavery-based-villages) that wllere 
m':>stly of Imperial hasses or old vakif-holdings of previ0us sultans or 
viziers and traced in the defters 1mder the names "ortaki;i", "ke~imci'', 
11ellici", ';hara2gilzar", "vakif gulami", "koyun wafiri", "sigir oiJ:loni", 
''balilcc;i" (baf /Jan) etc. display a typical model of villager-land ties and 
stick to the odd within the agricultural system gradually devel0ped by 
the Empire. 

It was the bey, the vakif administration or the land-owner who 
provided houses, land, sceds, plow-animals and materials for the ortakc;i 
kuls and even owned the villagers. Therefore, these ortak;i-kul ,, after 
payin~ back the seed-wheat and taking out a tithe as the sipahi's duc 
- if they had one -, had to share the remaining produce Also these 
ortaki;i-kuls were instructed by the local codes and customs every year 
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as to the qu,?sti(•n of what and how much to sow plus .-;)dl!' corvee for 
the persons ullliE:rtaking land management. 

During thc perio:i of improvemn1ts brought to this c,y!;tc'm 0md in 
places where these ortakr;is were transformed into kesimci the villagers 
had to pay an annual fixed amount (maktu') regarldess of how much 
they produced. Although this system was meant to encourage the 
villagers to w0rk harder in order to produce it had at times le,!ci t,J 
fatal comequencc s where the villagers coulcl not produce enn~:gh t,1 
pay the fixecl amr:unt (p. 105). This fact is examined with exc.rnpie1 
from the cleJtl!rs of Hildavendigar Province transcribed in this volu111C' 
uncler the subtitle "A - How the Events Developed". It appears that 
eithcr due to n3tur~1l clisastcrs such as locust invc1sions, or due to 
economic and social dPdme the kesimci-kuls could not p:1y thc :unounts 
dus. In such cases the census-takers were ordcred to cc1rry out a new 
survey ancl rc~arrcmgP or rc1ther to lower down the amount of taxc'S du2 
(i.e. a copy of correspondance between the Porte and the census-taker 
of 1'-Iiidavc:ndig,ar province dated Rebi'ul-ahir 980/August 1572 regarding 
the !,;esimcis cr lwls of Sultan Orhan) (p. 106). 

l32rkan as<;erts th:J.t the emergence of thc })ortakc;ili;,;" or "h2.,il'1-
cilil.:" system besidc tli:1t of tithe oI "Miri Regime" was duc to thc 
logai sy:.,tem ihai the formers were subjcct to. 

· During the early period of Oitom,m conquests many slaves were 
brought to the state and naturally wcre emp:oyec\ particularly in the agri
cultural fields as ortakr;is and kesimcis. The owners 0f these slaves had 
the right to employ them in their private farms as labourers or settle 
thcrn i!1 a ncvvly found villagcs and make them work as c1 kind oî 
ortakr;is in c•ccord;m2c v,-;th the local's agricultural rules and regualtions. 

In the towns and cities the slave owners appear to have given to 
their slaves thc right of working in any trade or profession in return 
for ~harhg tlwir earnings and in this way even giving them a chancc 
to buv their own freedom. 

Ba,kan backs up these views of his by giving examples from the 
clefters of Hildavencligar province. The three examples [Gilyos village 
(No. 1619) of Mihalic; town, Tepecik (No. 2fi) and Filedan (No. 29) 
villages .of Bursa] given show us that these slaves were Christians 
working for the vakif lands and despite the losses that might occure 
to the vakif were given oppurtunity to buy their freedom. There alsa 
appears to have been a rapid rise in their number (from O/o 100 to 
O/o 500 in 60 years, a period that elapsed between the census "B" and 
the census "C"). Since such a sharp rise could not be possible with only 
birth :rate, then we might suggest that new slaves were added to the 
labour force of these vakifs. It could also be asserted that these slaves 
once got their freedom were also free to work for the vaki_f or leave 
if they wished as it was the case for the freed-Christians (gebran-i 
azadegan) recorded in only census "B" and not in that of "C". For 
such vakif holdings it was most probably wise to give a gradual 
freedom to their slaves and after giving them their freedom to make 
the conditions so appealing that they would have no choice but to 
work for them (pp. 106-109). 
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The question of when and how the ortakr;i-kuls were brought and 
settled in this region is simply dealt by giving some examples from 
the regissters studied (I believe the numbers 1458 for Bu!garlar village 
,md number 1459 for Kurşunlu village are references to the II. volume 
which is not publishecl yet) and asserts that there is a relationship 
between the kesimci kuls and silrgiins (exiles). It is obvious that the 
01-takr;i villages of Imperial hasses and vakifs in Hi.idavendigar province 
were settled with the kuls (slaves) brought togcther with their families 
from the Balkam as siirgii,ns (exiles). Side by side with t;iese ortakr;i 
and kedmci villages of the Imperial hasses und vakifs, there \\, ere 
villages foPndcd on a kulluk system by the priv:ite in:lividuals '.Vllu 
had either brcught large plots 0.f land or had the land givcn t1J ht•m 
(hagişlatti.'~lc1ri; und had their o .vn slaves employcd in thec;,_, yiJLiscs. 
There Wl'rc cases that such villuges wcre sold or given as a 1:nJ.-iJ 
together with the slaves that is the labour force. This shows that thc 
land or vak.if holclers were after utilising the slaves to th~ nvxir:.1u111. 
Then· Wl're times that thcy would join a male and a fcmalc 1;lave to 
havc· offspri11gs from thcm and utilisc them or sdl thern as .1 prn
duc:tive family for a higher price. 

It appears that kuls bought or frccd wcre also employed in tlw 
zaviyes, unei frnm the nam,es of such kuls wc understuncl t'1at sornc of 
them were new c.onverts (pp. 109-112). 

Barkan examines "the legal status of the lands on which ortakr;i 
kuls work'' under the section "C'' and divides them in to two typ2s : 
I) "Hassa farms (ciftliks)" of Sipahitimars; II) "Mevkuf (endowed) ellici 
farms" of Ellicis. The former which were utilised directly by the sipahis 
also included hassa pastures and vine-yards. Sipahis also had rights to 
lec1se these holclings US'..tally on tcrms of local rules ancl regulations. 

Unfortunately thesc hassa farms gradually became smaller an=! !ost 
their importance because the sipahis who participating in the long 
wars and changing places all the time, were no longer ablc to bke 
active part in getting their farms ploughed or collect taxes due Irom 
them. They were, therefore, content with colleciing taxes in cash on 
terms of re'aya farms. 

The latter that is the "Mevkuf Ellici Farms" preserved their speciul 
status for a longer period, but for how long Barkan does not indicate. 
Instead he given some examples from the defters to prove that thes2 
were the villagers bearing the status of ortakr;i or kesimci kuls. 
According to the examples given they were the Christians of the newly 
conquered lands forced to settlements for reviving thc deserted farm<; 
or villages (pp. 112-115). 

Some of the villagers of these "kul" descent were also taking thc 
care of the Sultan's (hass-i Hilmayn) sheep and cattle. They were 
simply shepherd Christians as Barkan's subtitle "D - Koyun Kafirleri" 
indicates. Barkan also poins out as examples for these, the villagps 
bearing the nwnbers [1464-1475] which I could not trace in this first 
volume under review here and I presume they must be in volume II, 
which I hope will go in to print soon. However, table No. 4/3 on p. 120 
of the present volume gives the names of these villages of the town 
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of Mihalic; together with the type and number of sheep as well as 
the amount of cizye and ispenc;e they had to pay (pp. 115-116) (Insert 
table 4/3 here). 

With regard to the Sultan's (hass-i Hiirnayun) sheep, Barkan drivers 
quite useful information from a kanunname according to which each 
flock of sheep is served by two married and two single men. The 
married men in return were given a plot of land high enough for 
ploughing 4 Bursa miids of seed. The land given to them was free-of
'oşr and was for the purpose of meeting their sustenance and needs. 

However, it appears that these shepherds were not content with 
the plots of land given to them and therefore were converting hassa 
woods (koru) into cultivable lands. In doing this they were also spending 
mast of their time in cutivation and neglecting the care of hassa flocks. 
Furthermore it meant a decrease in the grazing land for the ha.\sa
sheep. In order to prevent this, those who converted hassa woods into 
cultivable plots of land were imposed more taxes. 

The grazing or non-hassa sheep on the hassa lands was not allowed 
as a precautionary measure against any possible contageous desease. 
The re'aya were not allowed to cut grass or tree and hunt in the hassa 
lands. In this way the grass and the quality of hassa lands would be 
preserved for hassa-sheep. 

Towards the beginning of summer the hassa-sheep would be taken 
to the market-places and sold to the butchers. During this period the 
butchers were not allowed to buy someone else's sheep and sell. Those 
butchers who did not comply with this prohibition were not only fined, 
but were also punished (p. 116). 

Barkan ends up this chapter with examp:es from some other 
documents such as 1574 detailed register of Biga (TKGM Kuyud-i 
Kadime Archives, TD. No. 79) in order to clarify and give further 
infonnation on hassa-sheep and cattles as well as their care-takers. 

The final chapters in Barkan's Introduction is "IX : The Vakifs 
from social and economic angle" : According to the figures of 1527' 
1528 (933/934) Budget, the total income from all the provinces of the 
Empire (excluding Istanbul) was, 537,929,000 ak<;es. Of this income, 
510/o went to the Imperial Hass, 37o;0 to governors' hasses and ze'amet 
and timar holders, and the remaining 120/o went to the vakifs. However, 
in the liva of Hi.idavendigar 30.70/o of 77,184,788 ak<;es of total income 
went to vakif s and miilk holdings. Barkan examines these vakif 
holdings under four different groups. Although Barkan examines first 
three groups of these vakifs, the fourth perhaps marked wrongly with 
letter "E" is incomplete due to the missing pages of the Introduotion 
which ends on page 144. 

The first of these vakif group is "A - The Vakifs of Sultan and 
Viziers" : These types of vakifs were founded by the sultans, viziers 
and membres of royal family as well as by some elites from the 
government drcles. Naturally all these personalities were beside having 
wealth of their own were in control of state's wealth. Therefore these 
types of vakifs were either founded by private anid state property or even 
both. Whatever the case the purpose was to serve the public and to 
meet the needs and maintenance of foundations and buildings necessary 

170 
https://biblioteca-digitala.ro / https://revistaarta.ro



for the wellfare of public. Therefore it is no surprise that according 
to 1530-35 census 17% of a total inoome of 77,134,788 ak,;es from 17 
sancaks in Anatolia went to vakifs. Although Barkian mentiorrs tables 
5,'2 and 5/4, they are not in the book under rewiew due to missing 
pages of Intro_ducton ~s already menti?ned). According to Barkan during 
the same period, 4~ znwrets, 342 Fnday mosques, 1055 mosques, 112 
medresses, 623 zaviyes and hanikahs, 154 mu'allimhane (p!'imary _ 
school), 1 kalenderhane ( . . ), 1 mevl_evihane, 4 hafiz schools, 75 big 
hans and kervan-saray.,, 1n the vilayet of Anatolia alone were 
mai:1t~ined and run by_ the incom~s from vakifs and from the very 
~alcif-mc~_mes_ the salanes w~r_e pa1d to 121 milderrises, 3,756 hatip, 
imam, muezzzn and other rehg10us officials, 3,299 seyhzades, kayyums, 
students and mutevellis. · 

The second group of vakifs are "B - Progeny vakifs". These types 
of vakifs were usually founded by the individuals as a precaution 
against the break up of their property into small pieces after their 
death. Although the practice is against the inheritance codes of Şeri'a, 
however, it is difficult to establish sincerity of individua:s in order 
to jump at conclusions as Barkan has done. It is only fair enough to 
say that so long a vakif ends up in meeting the needs of public 
services without depriving the inheritors of their rights then there 
should be no ~arm in such a vakif. 

It is also fair enough contrary to Barkan's view to use the 
surplusses of a progeny vakif for the insurance of the inheritors as 
the trustees of such vakifs. Perhaps we should not be sceptic over 
such vakif s particularly when they have been made up from deserted 
and uncultivated lands. I also must point out that these progeny 
vakif should be examined in comparbcn wi,th other type.5 of vakifs. 

The third group of vakifs are C - "Zaviye vakifs" : Here Barkan 
concentrates on an articlen of his and Fuad Kopri.ili.i's work Ilk 
Mutasavviflar (2nd edition, Ankara) and tries to prove that Turki
fiction of Anatolia and Rumelia was not through use of force but 
through religious movements, particularly with the efforts of dervishes 
stationed in the zaviyes and ribats. Barkan's sources on this subject 
are the records of zaviyes in the cadastral registers. A detailed infor
mation regarding the founders and runners (zaviyedars and clervishes) 
of zaviyes, which were s!Oattered throughout the Ottoman Elmpire, 
can be found in these registers. Apart from '.ocating these zaviyes 
through these registers, we can work out almost exact figures for the 
numbers of people employed together with their ranks and functions 
as well as their expenditure. In these way perhaps one can work out 
the missionary activities of Ottomans as well as their religious and 
cultural expansion. The impact of tilrbes and zaviyes (tekkes) on the 
locals had been so immense that we can still find the traces of 
beliefs and practicies altough perverted and distorted in our modern 
times. The tracks of these vast impact can be traced starting from 
the Central Asia down to Anatolia and then to Balkans. Sari Saltuk 
whose roots should be sought with Ahmed Yesevi for instance is still 
a cultural land mark for both Muslim and Christian inhabitants of 
Babadag in Romania. lt should not also be forgotten that these 
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zaviyes have also played a causative role for growing of settlements 
and colonization. The zaviyes also served as a secure halting places 
for travellers. 

E. The money Invested for Vakif: 
Investing money with interest in forbidden in lslnm and the 

Kur'an as well as the sayings of the Prophet are very clear on this 
matter. However, some fukaha ( ... ) have tried to overcome this creed 
by way so called "Hile-i Şer'iyye". Although O. L. Barkan explains 
this with a clear exemple, his source and even the fetva unfortunately 
will not be known to us since thc Introduction is suddenly come to 
an interruption at this point (p. 144). 

Money no doubt was lent throughout the history whether with 
interest or without. Wc come across even in the vC1kfiyes of thr 
Sel\'.uks of Anatolia the lendings of money to thc needy, but mast 
probably without any interest. According to the Ottcman vakfiyes, 
however, it appears that the vakiJ money as pointed out by Barkan 
was lend with some interest (perhaps 150/o) to the needy perhaps to 
prevcnt the exploitation of interest in the hands of money-'enders 
(B. Yediyildiz, art. "Vakif" in J. A.). The investors of money from vakifs 
mostly werc ruling class and high officiab. Whatever the case, the 
Ottomans most probably lended money whether of trcasury or uaki} 
to prevent usury. 

It is unfortunate that no abbreviaticns have been given for the n,ain 
body of the text but scattered throughout the footnotes anJ this 
makes it diffic1.1lt to work out the information given. Even the main 
census that have been termed as A, B & C have not been pointed 
out clearly except on page 66 of Introduction where it is stated that A is 
dc1ted 1487,'892, B 1521 928 & C as 1537.'981. From this statement of 
Barkan, I worked that the census used in this first volume are as 
follows: 

Data No Type Preserved at 

A 1487/892 23 Mufassal Başbakanlik Archive 
B 1521 '928 111 Ba~bakanlik Archive 
C 1573/981 7 Mufassal TKGM. Kuyud-i Kadime Archive 

However, on p. 1 (footnote 2) of the main text i t is started that the 
quarters of Bursa are arranged according to the "Milcmel Defter" No. 
166 of Başbakanlik Archive dated 937 / ... (Ml.E.K.). 

The following table has been drawn out from the context of the 
book in order to help the reader to use the book in a better way as 
well as to indicate what is covered in the main body of the text. 

Timar Nebileri 
Kaza 
Unfortunately the work neither has a bibliography nor an index of 

any kind Although the footnotes of the introduction harve reference to 
the works used, it appears that O. L. Barkan has mainly roade reference 
to his own articles. 
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At the end of each kaza the entries for tax payers as well as crops 
and other sources of income are tabulised. The villages in these tables 
have been listed according to their order of entries in the original texts. 

The work also has a correction arranged according to page order 
list between pp. 723-725. 

NOTE 

1 M. Mehdi Ilhan, "The Process of Ottoman Cadastral Surveys During the 
Secod Half of Sixtcenth Ce11Jtury. A. Study Based on the Documents from MGhimme 
Defters", Anuarul A. D. Xenopol, XXIV/1, la5i, 1987, pp. 17~25. 

2 Jt is posible XVIIth century is a misspelling for the XVIth. 
3 For details on the tezkerelu and tezkeresuz timar-holdings see Nejet 

<;agatay. "Osmanlilarda Ra:yyet RGsumu". Belleten, XXIII, pp. 575-610, An
kara, 1959. 

" On the question of how the icmal defters were prepared Hali1 Inalcik's 
Hicri 835 Tarihli Suret-i Defteri Sancak-i Arvanid, Ankara, 1954, p.XVII-XXIV 
should be consulted. 

:. I had to translate "Imparatorluk devirlerinin .. .'' as " ... of Ottoman Em-
pire" since a literar translation would have sounded bizarre. 

G See O. L. Barkan art. "Avafi.z" în I.A. 
7 See O. L. Barkan, Kanunlar rîisum-i serbestiye and serbest through the index. 
~ See O. L. Barkan, "XV ve XVI as ir landa, Osmanli Imparatorlugunda 

Toprak iş<;iliginin Organizasy.onu şekilleri I. KullukJar ve Ortak<;i Kui.Jar", 
... cf. fo:;tnote 80 of the book under review here. 

9 O. L. Barkan, "Bir Iskan ve kolonizasyon metodu olarak Vakif Ye Temlikler: 
]stila Devi,rlerinin Kolonizator Tlirk Dervişleri ve Zaviyeler", Vakiflar Dergist, 
Voi. II, 1942, pp. 279-284 
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,, ... DUNAREA, APA DE GAZU ... " 

VIOREL PANAITE 

Ţările române între dâr al-harb şi dâr al-Islâm 1• Intre sfâr
şitul secolului XFV şi miji:locul secolului XVI, Ţara Românească 
şi Moldova au constituit uniul din obiectivele politicii otomane 
de exipansiune. Periodic au fost organizate mari expediţii miiitare sub 
conducerea directă a sultanilor. In acest conte:xit, linia Dunării a fost 
una dintre acele zone extrem de disputate, aflate la frontiera dintre 
Creştinătate şi Islam. 

Pentru definirea eJqJresiei dâr al-Islâm (,,Casa fo~amului", ,,terito
riul Islamului"), în textele juridice clasice s-a insistat în special pe 
practicarea liberă a cultului religios muhamedan şi protecţia musul
manilor, evident sub conducerea unui suveran musulman. Iată de ce 
pentru jurişti, dâr al-Islâm reprezenta anisamblul teritoriilor în care 
guverna legea musulmană, şeriat 2, şi în care - insista as-Shaybânî -
musulmanii se simţeau în siguranţă 3• In perioada otomană, dâr al
Islam (în turcă, dâr ill-Islâm), ca noţiune juridico-religioasă, era uzi
tată, bineînţeles, în special în izvoarele juridice (în kitâb as-siyar " sau 
în fetvâ 5), dar o găsim de asemenea şi în cronicile sau documentele 
osmane de canceliarie : dâr ill-Islâm, la Şukri.ililah 6, dâr-i Islâm sau 
diyâr-i Tslâm, la Ibn Kemal 7• Pentru a desemna teritoriile aflate sub 
suveranitatea sultanului, atât cele administrate direct, d1t şi statele 
tributare, cel mai des era utiliMtă expresia Memâlik-i Mahruse 
(Ţările bine păzite). 

Dâr al-harb era definită laconic de Mouradgea d'Ohsson, care tra
ducea si comenta tratatul hanefitului otoman Ibrahim al-Halebi (m. 
1,549) : :.nume general pentru toate ţările străine" 8• In izvoarele osmane, 
pentru desemnarea teritoriilor şi statelor din afara „Ţări'or bine păzite''. 
întâlnim atât formula juridică clasică, dâr ill-harb (,,Casa războiului"), 
cât şi alte expresii, precum : diyâr-i harbiyye (tradusă „către ţinuturile 
duşmane"), dâr ill-kefere (,,vara necredincioşilor") 9, diyâr-i kilffar (,,ţi
nutul necredincioşHor") 10, diyâr-i kiifr (,,teritoriul necredinţei") 11 , kefere 
vilâyetlerinden (,,din ţinuturile necredincioşilor") ; kâfiristân (,,ţara in
fiderilor"). In fetvâ-le 12, opoziJţia dintre dâr-i harb şi dâr-i Islam era 
marcată clar, ea lăsând urme şi în statutul celor care ar fi trecut din
tr-o parte în alta, numit cu un termen modern regimul străinilor. în
cepând cu a doua jumătate a secolului XVI, formula juridică clasică 
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dar iil-harb este utilli.zată tot mai mult în documentele emise de can
celaria divanului imperial (kanunnâme, 'ahdnâme, hilkilm etc.). In 
'ahdnâme-lele din secolul XVII acordate statelor occidentale este folo
sită mai des formula harbî vilâyeti (la plural, harbî vilâyetleri) pentru 
a desemna ţările care au ,încheiat „tratate de pace" cu sultanul şi nu 
beneficiau de privilegi,i comerciale 13. ln cronicile osmane, această ter
minologie este utilizată, mai mult sau mai puţin, în funcţie de gradul 
de pregătire în domeniul dreptului islamic al popoarelor al autorilor. 
Cel mai adesea se întâlnesc formule î,n care „teritoriul" invocat apar
tine „necredincioşilor" (pl. kilffar, kefere) şi nu „inamicilor' (harbî): 
dâr iil-kefere (,,ţiara necredinJCioşilor") la Şiikn.illah v. şi Ibn Kemal 15 ; 

diyâr-i kilffar (,,ţinutul necredincioşilor") şi diyâr-i kilfr (,,teritoriul 
necredinţei") la libn Kemal 16. 

Dunărea - frontieră între dâr al-Islâm şi dâr al-harb. In Europa 
secolelor XIV-XV, linia care despărţea „Casa Islamului" de „Casa 
războiului" erau Dunărea. Astfel, ŞiikruHah bin Şeha1beddin Ahmed, care 
îşi termină cronica în anul 863 d.H.11458-1459, vorb~te de dâr ill
Jslâm condusă de sultanul Bayezid I (1389-1402), împotriva căreia 
pornise război regele Ungariei {numit kâfir = ,,necredinciosul"). Ce
tatea Nicopole se afla - conform viziunii otomane - ,,la hotarul isla
mic" (serhadd-i islâmda) 17. Evident, această disjuncţie dintre cele două 
zone va fi accentuată în i:;woarele otomane din secolul XVI, marcate de 
infuzia de drept islamic ce se face simţită la curtea sultanală după cuce
rirea lumii araibe de către Selim I şi Suleyman Kanunî. Un exemplu 
elocvent este cronica lui Lbn Kemal (m. 1535), care a fost şeyh ul-Islam 
timp de aproape zece ani în vremea lui Suleyman „Legiuitorul'', deci 
într-o perioadă de revitalizare a dreptului islamic. Relatând despre con
flictul dintre Bayezid I şi Mircea cel Bătrân (1386-1418), cronicarul 
otoman face distincţie între dâr-i Islâm sau diyâr-i Islâm (,,ţara Isla
mului"), aflartă în dreptul Dunării şi dâr ill-kefere sau diyâr-i kiiffar 
(,,ţara necredincioşilor") 18, din care făcea parte şi Ţara Românească în 
ultimul deceniu al secolului XIV. Voievodul muntean „era - după 
opinia lui Kemalpaşazade - cel mai vestit dintre principii ţărilor de 
necredincioşi din vremea sa" (rilzgârinda olan diyâr-i kilffar şehryâr
larinin şehiriydi) rn. Din perspectiva secolului XVI, Mustafa Ali 
(m. 1599), descriind situaţia etnică, geografică şi politică din Balcani 
din secolele XIV-XV, remarca şi Ţara Românească (Eflâk) printre 
~ţările ghiaure" care se aflau „pe malurile acestui fluviu" (Dunărea) 20. 

Şi pentru Moldova lui Ştefan cel Mare, Dunărea era frontiera din
tre „te.ritoriul necredincioşilor" şi „Casa Islamului". Pentreu cronicarii 
otomani, Moldova lui Ştefan cel Mare - în ciuda plăţii unui tribut 
pentru răscumpărarea păcii - rămâne un „teritoriu al războiului" sau va 
căpăta acest statut în momentul refuzului de a plăti tributul 21 • Pentru 
Kivâmi. în 1484, teritoriul aflat la nord de Dunăre, în speţă Moldova, 
era considerat ca făcând parte din dâr al-harb. Cronicarul otoman apre
cia că oştenii, în frunte cu Bayezid II, traversând marele fluviu, nu 
puteau ajunge decât în „Casa ră:oboiului" : ,,au trecut apele, pe malul 
celălalt al Dunării, în Casa ră::oboiului" (sulara Tunanin ăte kenarina 
dar iil-harb'e ger;diler) 22 . Referindu-se la momentul 1538, Mustafa Ce-
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lalzade (m. 975/1568) afirma : ,,In sudul Moldovei se găseşte râul Du
nărea şi spre acea5tă parte se afla graniţa cu împărăţia otomană" 2J. 

Chiar şi după expediţia din Mo'.ldova (153,8), despre care afirma cu tărie 
că o cucerise, Suleyman Kanunî, ţinând să ajungă în locul de siguranţă, 
care pentru fiecare musulman era „Casa Islamului", s-a grăbit să treacă 
în sudul Dunării : ,,Apoi, sultanul Islamului, fără să zăbovească, ridi
cându-se din Suceava şi străbătând multe conace şi parcurgând distanţe 
mari, s-a întors iarăşi la Dunăre" 2". Şi în secolul XVI, în ciuda unor 
schimbări impo:ritante ale statutului juridic al ţări,lor române faţă de 
Poartă, Dunărea va continua să reprezinte, şi pentru Ţara Românească. 
şi pentru Moldova, ,,frontiera" care despărţea „teritoriul necredincio
şilor" de „ţările islamice". 

Cre~tinii vedeau, la r:mdu-le, în Dunăre, acel liman care ar fi putut op~i 
înaintarea otomană în trupul Creştinătăţii, acea linie care odată de1Jă
şită se trecea în Creştinătate. De la depărtare se reţine, de cele mai 
multe ori, nu ţinta precisă a armatei otomane, ci înaintarea spre marele 
fluviu. De asemenea, creştinii percep Dunărea ca loc de cantonament 
şi aşteptare pentru oştirea otomană. Mircea cel Bătrân însuşi vede Du
nărea ca frontiera la care, odată ajunsă, oastea otom:mă ar reprez:mta 
o ameninţare puternică pentru siguranţa sa. In 1399, el îi scria lui Si
gismund de Luxemburg, rege'ie Ungariei ; ,,că Baiazid însuşi, stăpânul 
turcilor, se află cu o armată foarte mare în oraşul Adrianopol, din::oace 
de mare, de unde, în cinci zile, ar put2a ajunge cu uşurinţă până la 
Dunăre" 25• Ulterior, în fiecare conflict în c3.re era antrenut Imperiul 
otoman şi statele creştine (Ungaria, Polonia, Austria, dar mai ales ţă
rile române), linia Dunării îşi are locul şi rolul ei strateg extr:·m d:, 
important. Ocuparea Budei şi, implicit, înstăpânirea otomană pe malul 
stâng al Dunării erau p2rcepute şi în Moldova lui Petru Rareş ca o 
tragedie pentru creştini. Un m:otiv în plus pentru principele moldav s:i 
ceară regelui Poloniei, Sigismund I, chiar în 1541, la puţin timp după 
evenimentul care avea să marcheze pentru mult timp Europa centrală 
o mobilizare a forţelor creştine pentru recuperarea capitalei maghiare 
şi reînstăpânirea deplină a Creştinătăţii pe malul stâng al Dunării: 
„Alta, facem cunoscut măriei voastre ca să-i daţi învăţătură regelui 
Ferdinand să se străduiască pentru creştini să ia Buda de la turci, şi 
dacă va cuceri-o s-o sfarme şi să măture totul în Dunăre, ca turcii s} 
nu se întărească acolo, căci nu ajută nimic creştinilor că turcii se aşază 
acolo, ci strică totul creştinilor" 26• Mai târziu, în aprilie 1599, demnitarii 
polonezi reţin că „oştile împărăteşti vor pleca în acest timp spre Dunăre·'"'. 
La 4 octombrie 1600, Petru Tylicki, episcop de Cufon, vicecancelar al Po
loniei, consemna ameninţarea ce plana asupra lui Mihai Viteazul, prin 
strângerea de oşti otomane la sud de fluviu : ,,De asemenea şi oastea 
turcească este destul de mare la Dunăre" 28. 

Ce statut avea zona care separa „Casa războiului" de „Casa Isla
mului" ? - este o întrebare la care s-a încercat a răspunde în textele 
juridice 2!'. Hanefiţii, şi as-Shaybânî era unul dintre ei, considerau că 

aceste zonE. (munţi, ape etc.) nu fac parte nici din dâr al-lslâm, nici din 
dcîr al-harb, dar pornind, încă o dată, de la criteriul asigurării protec
ţiei pentru musulmani, criteriu care definea poate cel mai bine statutul 

176 
https://biblioteca-digitala.ro / https://revistaarta.ro



dâr al-lslrlm, recomanda musulmanilor să privea1S1că zona de frontieră 
oa făcând totuşi parte din dâr al-harb :io_ Mai mult, zonele marcate de 
conflicte puternice şi permanente între musulmani şi nemusulmani fă
ceau parte - conform izvoarelor istorice - din dâr al-djihâd (,,Cas:i
războiului sfânt") 31. 

Gazavât otomane. Toate expediţiile organizate de otomani, 
în frunte cu cele conduse de însuşi sultanul Mehmed II şi Bayczid II, 
erau considerate gazavât (,,expediţii sfinte") 3~. De asemenea, incursiu
nile de jaf şi înrobire conduse de „beii de inargine", poruncite de sul hm 
sau nu, erau definite „expediţii sfinte" (gâzâ). Mihaloglu Ali Bey era în 
a doua jumătate a secolului XV un conducător de gâzâ-le direcţionate 
împotriva Moldovei, Ungariei şi Poloniei 3::_ Pentru Kivâmî, campanLl 
lui Bayezid II din 1484, pentru cucerirea Chiliei şi Cetăţii Ailbe, era o 
,expediţie sfântă" (gâzâ), în condiţiile în care sultanul avea „intenţia 
(de a face) război sfânt pe calea lui Allah (niyyet-i gâzâ fi sebil 
Allah)":;,. 1n acest context, cronicarul ţinea să-şi exprime admiraţia 
pentru sultanii otomani care au luptat cu necredincioşii de la nord de 
Dunăre : ,,Dar la foarte puţini dintre padişahii Islamului se întâmplase 
ca, trecând apa Dunării, să poarte lupt[1 sfântă cu necredinciosul·· 
(Amma Islam-i padişahlarindan azina vaki' olmuşclur ki Tuna suya 
geriib kâfirle gaza eylemek) :i:;_ Iar printre cei puţini se numără Bayezid 
II căruia, însoţindu-l în expediţie, simte nevoia să-i ridice osanale : 
„Sultanul Bayezid Han Gazi, desigur, venind cu noroc, a trecut cu 
oastea islnmului în partea cealaltă a Dunării însângerate" (Lâ-cerem 
sultanul Bayezid Han Gazi devlet ile geWb Islam, asker ile kanlu Tuna
nin ote yakasina ger;di) :J(i_ 

„Ya gâzî, ya şehid". Două erau mijloacele prin care doctrinarii 
musulmc1ni căutau să asigure o participare largă a musulmanilor la 
,,războiul sfânt" : prada şi martirajul. As-Sulamî (m. 1106), într-o lu
crare de propagandă intitulată Kitâb al-djihâd şi adresată lumii isla
mke după prima cruciadă, considera prada şi martirajul două din cele 
trei scopuri ale „războiului sf:int". Primul şi cel fundamental rămânea 
a fi „triumful religiei asupra inamicilor săi" :i;_ O delimitare între cele 
trei scopuri ale djihâd-ului se impune totuşi. Universalizarea religiei, 
prin realizarea unei pax islamica, ca scop final al Islamului, se deose
bea de câştigarea recompensei cereşti şi acapararea bunurilor materiale 
ale inamicului, scopuri imediate ale unei expediţii sfinte şi limitate la 
fiecare individ în parte. Prada şi rnartirajul ocupau, de fapt, locul sti
mulentelor, care, odată promise, urmau să determine - în viziunea 
ideologilor musulmani - creşterea entuziasmului drept-credincioşilor 
pentru „lupta pe calea lui Allah" 38• 

Din punct de vedere religios, însă, participanţii la gâiâ nu aveau 
decât două alternative : viotoria sau moartea :JCJ_ In ace;t sens, într-o 
fetvâ din secolul XVI se preciza : 

„Dacă vreun muhammedan - turc, arab sau oricare - din numărul celor 
care se numesc sunni, adică drept-slăvitori, într-un război drept, adică făcut 

pentru înmulţirea credinţei, va omorî un necredincios, deci un creştin sau iudeu 
şi mai cu seamă un închinător de idoli, acel muhammedan va fi gazi, adică un 
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viteaz rânduit în rai. Dacă va fi ucis de inamic, atunci va fi şehid, adică mu. 
cenic, moştenind şi el raiul" '•0• 

Este si motivul - observa Dimitrie Cantemir - pentru care Ia 
plecarea î~ ră~boi musulmanii spuneau : "Y a Şehid, ya Gazi ( Sau mar
tir, sau învingător)" "1• 

Prada. Regimul prăzilor a ocupat un loc extrem de important în 
tratatele de drept islamic al popoarelor. Drept argument este credem 
de ajuns să amintim că în Kitâb as-Siyar al-Kabîr (,,Marea carte a gu
vernării statelor"), din cele 218 capitole, peste o sută (circa opt sute 
de pagini) au fost consacrate de hanefiţii as-Shaybânî (m. 805) şi as
Sarakhsî (rn. 1090) prăzilor şi prizonierilor de război "2• 

Şi în practica otomană, la fel ca în lumea arabă, prada va fi unul 
din stimulentele invocate constant de conducătorii expediţiilor împotriva 
necredincioşilor pentru atragerea de luptători şi creşterea interesului 
acestora pentru !ruptă. Dimitrie Cantemir consemna, ca ,.,obicei", practica 
sultanilor otomani de a promi,te oştenilor că vor avea dreptul să prade 
cetă,ţile inamice care nu capitulează. Şi completa : ,.Abia se poate spune 
ce curaj înfocat insipra acea promisiune solda•ţilor, care sunt aplecaţi 
din natura lor la pradă şi jaf" ti:.i_ 

Una din imaginile cu care ne-au obişnuit cronicile bizantine 44 din 
secolul XV ni-i înfăţişează pe otomani ca alergând în continuu după 
pr:adă, fixându-şi - după cucerire - noi puncte de plecare pentru 
incur:siuni în teritoriul inamic. De asemenea, cronicarii otomani îi înfă
ţişează adeseori pe luptătorii din gâzâ-lele otomane, direcţionate împo
triva statelor din Balcani de-a lungul secolelor XIV-XV, ca având 
drept unic scop jaful teri,toriului şi înrobirea locuitorilor acestora. ,,Şi 
acolo pe unde au trecut gazii - relatează Aşikpaşazade - n-au lăsat 
buourie şi bunăstare, ci au dărâmat şi au incendiat tot ce au găsit, iar 
avuţiile şi vitele le-au jefuit" "5• Cu siguranţă, pentru mercenari şi 
săraci, prada era principala şi singura lor ţintă, atunci când participau 
la „expediţiile sfinte" otomane "6. 

Dreptul de jaf şi înrobire la otomani. Expediţiile de jaf ale gaziilor 
asupra Ţării Româneşti din prima jumătate a secolului XV erau legi
timate prin faptul că teritoriul ei era considerat a fi încă un dâr al-harb. 
In contextul luptelor interne pentru tron, Ţara Românească se va găsi 
ameninţată permanent de trupele de akînci staţionate în sudul Dunării, 
direcţionate spre teritoriul ei ori de câte ori voievodul sprijinit de 
otomani fmese detronat de un altul sprijinit de unguri. Pentru a ţine 
sub control voievozii munteni, sultanii ordonau efectuarea periodică a 
unor expediţii de jaf la nord de Dunăre : ,,Şi astfel să ştiţi - scria 
Alexandru Aldea braşovenilor, cerându-le ajutorul -, iată că turcii 
au năpădit la Dunăre prin toate vadurile şi vin asupra ţării, ca să 
prade şi ca să risipească" "7. Pentru pedepsirea lui Vlad Dracul, care 
atacase mai devreme Silistra, Murad II îi poruncea supusului său Firuz
beyoglu Mehmed~bey ca „de câte ori va avea prilej, să treacă (Du
nărea - n.ns.) C'll gaziii săi şi să lovească, să nimicelască şi să pârjo
lească vilaietul acestuia, iar pe cei pe care îi va găsi atât dintre băr
ba,ţi, cât şi dintre femei, să-i facă robi" tis_ Consecinţa imediată : Vlad I 
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Dracul va veni la Poartă şi i se va închina sultanului, acceptând 
reluarea plă,ţii tributului. Epopeea „eJGpediţiilor sfinte" conduse de Miha
lo~lu Ali Bey, ale cărui gazavât vor fi descrise de Suzi <;elebi (m. 931/1524), 
avea ca punct central Dunărea, pe care a trecut-o în repetate rânduri 
pentru a lupta pe calea lui AH.ah împotriva infideli1lor, luptă care 
presupunea, în acest caz, jaful şi înrobirea 49. 

Şi reciproca era, însă, valabilă. Nu de puţine ori, în timpul con
fruntărilor din secolele XIV-XVI, voievozii români vor trece la sud de 
Dunăre pentru devastarea în scop militar a teritoriilor aflate sub stă
pânire otomană. 1n 1427. Dan al Ii-lea, cu_ sprijin. maghiar, d~~ă ce 
l-ar fi alungat pe Radu Praznaglava, urma sa efectmeze o exped1ţ1e de 
jaf în sudul Dunării. Evident, ,,dacă vor putea, şi dacă apa Dunării 
va fi îngheţată". Odată îndeplinite aceste două condiţii, era sfătuit „să 
nu înceteze a nimici ţara turcească, arzând-o cât mai adânc şi pus
tiind-o, şi înaintând până la malul mării vor trebui să facă tot răul, 
ce vor putea, prea ticăloşilor turci şi duşmanilor înnăscuţi" 50. 

Gâzî. In lumea anabă, prin gâzî 51 fuseseră desemniaţi, iniţial, toţi 
cei care luau parte la o expediţie direcţionată împotriva necredincio
silor (în arabă, ghazwa), pentru ca ulterior să devină 'Ul special un titlu 
~norific acordat numai celor care se distinseseră în „războaiele sfinte'' 52. 

O evoluţie similară găsim în perioada otomană. Turcii musulmani 
veniţi din Asia centrală ş itrimişi de sultanii selgiuchizi la graniţa cu 
Bizanţul de-a lungul secolelor XII-Xllll aveau drept scop să lupte 
pentru credinţa în Allah şi Muhammad, pentru pradă şi, even
tual, pentru alipirea unor noi teritorii 53. Participanţii la aceste incur
siuni de jaf direcţionate către teritoriile creştine din Anatolia şi Bal
cani - numHe gâzâ - vor fi numiţi, la rându-le, gâzî. Aceşti lup
tători în „expedi,ţii sfinte" erau conduşi adeseori de dervişi, care 
îndeplineau o funcţie dublă: ghizi spirituali şi şefi mntiari'' '"', scăpând 
în multe cazuri de controlul spiritual (al jurisconsulţilor otodocşi) şi 
militar (al sultanilor otomani) de la centru. Conducători ai incursiunilor 
(sing. akîn) de jaf şi înrobire în dâr al-harb, în viziunea lui Oruc; bin 
Adil era normal ca „beii de margine" (w; begleri) ·55 să-şi s:.'aldc „mâi
nile în sfmgele necredincioşilor" fiG_ 

Ahmedî 57 este unul dintre primii cronicari otomani care îi numeşte 
pe otomani numai gâziler, ignorând orice referire la tradiţia originii 
tribale a acestora 58. Mai mult, el cont.sruieşte o adevărat ăideologie a 
"războiului sfânt" _pentru otomani. Pentru Ahmedî, regc1Jtul gaziiior 
se identifică în totalitate cu stritul otoman. A făcut carieră definiţia 
lui Ahmedî, care scria - la începutul secolului XV - o luc:rare inti
tulată Iskender-mâme (mărturisindu-şi, în acelaşi timp, intenţia reali
zării unei „Cronici a expediţiilor sfinte" / Gazavâtnâme): 

„Un gâzi este instrumentul religiei, un servitor al lui Allah c:ire curăţă 

pământul de murdăria politeismului (şirk). Gâzi-ul este sabia lui Allah ; el este 
protectorul şi azilul credincioşilor. Dacă devine martir în calea lui Allah, s{1 
nu creadă că este mort" 59. 

ln aceste condiţii, 'la graniţa dintre Imperiul otoman şi statele 
creştine se va institui un original mod de viaţă, care avea drept prin-
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cipiu fundamental, de cele mai multe ori, jefuirea reciprocă, justifi
când însă aceste aoţiuni în mod diferit : ,,răspândirea Islamului" (în 
cazul otomanilor) ; ,,apărarea credinţei creştine" (de cealaltă parte). 
Chiar si lia sfârsitul secolului XVII se face simţită o viată specifică 
frontierei, de data aceasta la graniţa austro-otomană, în zo~a Timişoa
rei. Relatând vizita sultanului Mustafa I la Timişoara din septembrie 
1695 (o premieră la acest nivel 60), Silahdar scoate în evidenţă această 
idee : ,,Cinstea acordată cetăţii Timişoara din partea padişahului nostru 
a făcpt ca războinicii, care de atâţia ani încoace se războiseră cu duş
manul înfruntând mii de greutăţi, să învioreze viaţa gaziilor ele serhat 
(c;ubl. ns.)" Iii_ 

Ideea că gaziii sunt prin excelenţă cei care au misiunea de a lupta 
împotriva „necredincioşilor" este reluată abundent în cronicile otomane. 
chiar şi la sfârşitul secolului XVII şi începutul secolului XVIII. Astfel, 
Silahdar Findiklili Mehmed Aga (m. 1723), relatând cucerirea unor 
cetăţi din Banat în 1658, îi numeşte pe cuceritori „vitejii (gâzî) distru
gători de duşmani pe câmpul de luptă'' li2. De-a lungul secolelor XV
XVII, denumirea de gâzî va fi aplicată tuturor participanţilor la „ex
pediţii sfinte" (gâzâ), întrucât din punct de vedere juridic şi religios, 
toate conflictele dintre Imperiul otoman şi statele europene erau con
siderate a fi părţi integrante ale „războiului sfânt" (djihâd) preluat de 
otomani. Exemplele abundă, atât în izvoarele de cancelarie, dar mai 
ales în cronicile otomane. Astfel Kâtib .(_;elebi îi numea pe luptătorii oto
mani din timpul conflictului cu Austria dintre anii 1593-1606, ,,gaziii 
Islamul1Ui" sau „gaziii musulmani" HJ_ Şi în anul 1690, Suleyman II îi numea 
pe oştenii angajaţi în războiul cu Austria, ,,slujitorii mei consacraţi 
luptelor sfinte" (gazavât kullarim) tVi. De altfel, armata otomană era 
numită în întregul ei „oastea dreptei credinţe", iar luptătorii turci 
„oştenii credinţei celei adevărate" (j5• Toţi musulmanii, indiferent de 
etnie, erau numiţi gâzî, în condiţiile în care participau la o expediţie 
împotriva necredincioşilor. La asediul Oradei din 1598 participau şi 
„gazii tătari" 66. Cel mai des erau desemnaţi gazii apărătorii cetăţilor 
otomane şi oştenii mobilizaţi din teritoriile de la frontiera cu lumea 
creştină : .,vitejii destoinici şi încercaţi în «războiul sfânt►► (gcîzâ)" din 
sancâk-ul Pâncota, ce ţinea de beylerbeylik-ul de Timişoara (în 15î2) r;;: 
,,gaziii vilayetului" de Bender (în 1595) 68 ; ,,gaziii serhatului de Solnoc" 
(în 1598) 69 ; ,,gaziii de Lipova'' (Lipova gazileri), în 1635 ;o; ,,6000 de 
gazii victorioşi de serhat" avea serdarul Ko Hiisein Paşa pentru cuce
rirea cetă,ţii Pojon (în 1094/1682-1683) 71 . 

Sultanul Gâzî - conducător al „războiului sfânt". Treptat, odată 
cu declinul puterii otomane, gâzi tinde să devină în special un titlu 
onorific acordat numai celor care se distingeau în timpul „războiului 
sfânt", evident, în primul rând suveranilor musulmani n_ Sultanii oto
mani au preluat, odată cu ideologia djihâd-ului, şi sarcina de a conduce 
„războiul sfânt", care va fi pusă în practic{1 des până în a 
doua jumătate a secolului XVI. Asumarea misiunii de conducere a 
„războiului sfânt" era afirmată, poate cel mai tranşant, în „scrisorile 
de cucerire'' (sing. fetihnâme) pe care sultanii otomani obişnuiau a le 
trimite în interiorul şi în afara imperiului cu ocazia unor expediţii 
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victorioase asupra necredincioşilor. Astfel, într-o „carte de biruinţă" 
expediată după campania din Moldova (1476), Mehmed II ţinea să pre
cizeze în faţa unui alt conducător musulman - este vorba de Uzun
Hasan - că păstrează „în orice timp şi orice clipă, , . prescripţiile cu
ceririi şi ale războiului religios „sfânt" al credinţei cu o extremă stră
duinţă şi cea mai mare râvnă" i\l_ 

ln aceste condiţii este de înţeles imaginea de conducători ai unei 
armate de gazii, pe care izvoarele otomane o creionează pentru sul
tani" '"· Titlul de Gâzî era deja răspândit în lumea turco-musulmană 7", 
dar maxima strălucire o va căpăta doar în lumea otomană. El poate fi 
urmărit în documente de cancelarie, în cronici sau în fetvâ-lele prin 
care acest tit1u onorific era conferit 70. ln secolele XIII-XVI, sultanii 
otomani, conducând personal „războaiele sfinte" (considerată, de altfel, 
0 obligaţie impusă de şeriat), nu aveau nevoie de fetvâ-le pentru a-şi 
lua titlul de Gâzî. O analiză a câtorva cronici otomane din secolul XV, 
şi ne-am oprit asupra celor scrise de Ahmedî, Nişanci Mehmed Paşa, 
Ştikrullah, Aşikpa.<iazade, Bayatli Mahmud Oglu Hasan şi Mehmed 
Neşri, scoate în evidenţă o atitudine diferită a cronicarilor faţă ele 
sultani. Dintre cronicarii amintiţi mai sus, primii doi, Ahmedî şi Nişanci 
Mehmed Paşa, nu folosesc titlul de Gâzi pentru Osman I, Orhan şi 
Bayezid I. Ceilalţi cronicari numiţi aici atribuie titlul de Gâz,i tuturor 
suveranilor otomani din secolele XIII-XVI, începând chiar cu Ertogrul 77 

şi terminând cu Bayezid II. Formulele folosite de cei şase croncari 
pentru desemnarea primilor opt sultani otomani şi locul 78 ocupat de 
titlul de Gâzî în combinaţie cu celelalte titluri, adăugate ulterior, sunt 
extrem de variate 79• 

Mai târziu, când megalomania sultanilor era invers proporţională 
cu eforturile depuse în „războiul sfânt", titlul de Gâzî va fi acordat 
prin fetvâ-le şi acelor sultani care nu participaseră la vreo expediţie 
militară victorioasă 80. In a doua jumătate a secolului XVII, când vizirii 
din familia Kăprlilli vor fi pmctic conducători ai armatelor otom,rne 
în războaiele cu Austria, lor le va fi acordat titlul de Gâz,î 81 • 

Martirajul la otomani. Problema martirajului 82 a fo,t 
abordată pe larg în tratatele de drept islamic, întrucât, alături ele 
regimul prăzii, constituia unul din aspectele importante ale doctrinei 
djihâd-<ului 83. 

Martiraj - scop şi stimulent al „războiului sfânt, Conform textelor 
juridice, pentru oştenii musulmani, unul din scopurile participării la 
,,război sfânt" (djihâd sau gâzâ) era „de a câştiga recompensa divină pe 
care Allah şi Trimisul Său o promite celor care vor lupta pentru 
cauza lui Dumrn~zeu" w._ Şi la otomani, în completarea recompensei ma
teriale (prada), recompensa spirituală era promisă din start lupt0.torilor 
în expediţiile sfinte, adeseori ele însuşi sultanul sau marele vizir : 

.Cei care işi dau silinţa şi fac război sfânt pentru adevărata credinţă -
promitea suitanului Mustafa II, intr-un kii.kiim din 1770, februarie 7-16, deci din 
timpul r,lzboiului cu Rusia (1769-li74) - se bucurâ de onoare atât în lumea 
asta, cât şi în lumea de apoi (Din-i mii.bin it;iin gayret ve gazâ idenlerin iki 
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cihânda yîlzleri akdir). Cum de asemenea, este evident că aceia care - ferească 

preaînaltul Allah ! - dau bir cu fugiţii, nu-şi vor izbândi treburile nici pe pă

mânt, şi ni,ci în cer, ci vor avea parte de osândă şi pedeapsă" 85 . 

Cronicile otomane consemnează cel puţin două invariabile care 
marcau legăturia strânsă dintre „război sfânt'' şi martiraj. In momentul 
declaru;;ării unui răztboi împotriva necredincioşilor, unul din scopurile 
afirmate de combatanţi era : ,,să ne jertfim pentru sărbătorirea expe
diţiei sfinte" 8fi. Pentru ca moartea pe câmpul de bătaie, evident de 
„martiri" (şehid), să-i găsească pe aceia.ş irăzboinici rostind : ,,Ţinta este 
războiul sfânt" (niyyet-i gâzâ) 87 • In teoria martirajului, un rol deose
bit îl juca ideea de predestinare, extrem de puternică la musulmani ss_ 

Definirea martirului. -In cazul în care gaziii ar fi fost ucişi în lupta 
cu infidelii, ei s-ar fi bucurat, o dată în plus, de această recompensă 
spirituală, devenind martiri (sing. şehid sau şehit) 8!l. Pentru a exprima 
conceptul de martir, Coranul folosea expresia „cel ce este ucis pe calea 
lui Allah" !JO_ După defini,ţia lui Ibrahim al-Halebî .tradus de M. d'0hs
son), ,,Martirii sunt acei credincioşi care nu mor de moarte naturală, 
ci ca o primesc din mâna altuia" !lJ_ Rănile primite de eroii credinţei 
islamice în timpul expediţiilor sfinte vor sta „mărturie" (şehid înseamnă 
şi „mărturie" 92) în ziua Invierii, prin strălucire şi miros de mosc, do
vedind că gaziii au îndeplinit o acţiune meritorie pentru triumful Isla
mului 93• Referindu-se la expedi-ţiia lui Iancu de Hunedoara în sudul 
Dunării (1443) şi la înfrângerea otomanilor în trecătoarea Zlatiţa (Izladi), 
Idris Bitlisi, marca - evident, în stil cronicăresc - rolul „mărturiei11 

adusă de răni în obţinerea calită,ţii de martir : 

..... cei mai mulţi dintre viteji au murit ca nişte martiri pentru legea sacră 

(şeriat) şi, potrivit obiceiului războiului neîndurător, au suportat durerile rănilor" 91. 

Dimitrie Cantemir clasifica „mucenicia" în şapte „trepte" 95. Mai 
târziu, Mouradgea d'Ohsson împărţea „martirii" în două categorii: 
,,martiri militari" şi „martiri civili". Din a doua categorie făceau parte , 
acei musulmani care şi-ar fi pierdut viaţa datorită unor rebeli, tâlhari 
sau, pur şi simplu, din cauza altui musulman 96• Ibn Hanbal (m. 855) 
statua : ,,Dacă cineva este ucis în timp ce îşi apăra viaţa şi avutul, 
el poate fi considerat martir" 97• ,,Mwtiri militari" erau acei musulmani 
care ar fi fost uc~i î,n timpul luptei pe calea lui Allah (al djihâd-ului) ns_ 
Gaziii care au fost ucişi în timpul asediului cetăţii Skodra din Albania 
(1477-1478) sunt numiţi de Kivamî „eroi martiri" : ,,fiindcă mulţi 
gazii şi-au întins feţele la pământ pentru sultanul lumii, ei au murit 
ca er.oi martiri. Iar Allah, cel preaînalt şi preadrept, a acordat gaziilor 
oastei musulmane ziua martirajului (askerinin gâzilerine şehadet ruw 
kildi)" 99. Să mai notăm că, în contex.tul conflictelor osmano-safavide 
şi a calificării şi'iţilor drept eretici sau apos-taţi, teoria martirajului 
La otomani capătă noi valenţe în secolele XVI-XVII. ln acest sens, 
Dimitrie Cantemir consemna o fetvâ, al cănii început l-am folosit mai 
sus, în care se promitea unui otoman (sunnit) care ucidea în luptă un 
safavid (şi'it) sau era ucis de acesta, o răsplată de şaptezeci de ori 
mai mare decât în cazul în care inamicul era un kâfir 100. 

182 
https://biblioteca-digitala.ro / https://revistaarta.ro



întrucât toate expediţiile făcute de otomani la nord de Dunăre -
conduse sau nu de sultani - erau considerate „expediţii sfinte" 
(gazavât), i21vo~rel"e o~TT?ane îi numesc „i:_n~rtiri" (sing. şehid) ~e to,ţ~ 
ostenii otomani cazuţl m aceste confruntan armate : ,,Dar mulţi gazn 
~urind ca eroi martiri pe acel câmp al vitejiei - scria Solakzade 
Mehmed (m. 1068/1657-1658), referindu-se la lupta de la Valea Albă 
(1476) -, sângele lor s-a scurs asemenea fluviului Geihun (Amu
Daria)" 101. Pentru a atenua, de regulă, dimensiunile unei înfrângeri 
a oştirii musulmane, cronicarii otomani exacerbează locul şi rolul mar
tirajuluui în desf~urarea „războiului sfânt". Este şi cazul lui Idris 
Bitlisi, care, relatând înfrângerea otomanilor în Ţara Românească din 
anul 846/1442-1443, acoentuiază diferenţa de esenţă dintre musul
manii care au părăsit câmpul de luptă (,,au fugit de moartea de mar
tir") şi cei care au fost ucişi în confruntarea cu necredincioşii (,,scă
pând printr-o moarte de martir"). Primii şi-au „şters numele de pe 
foaia catastifului vitejilor", în schimb din a doua categorie „cei mai 
mulţi viteji au intrat în rândurile martiri1or şi, trecând sub umbra 
steagului martirilor din Kerbala, s-au dus printre cei iertaţi pe vecie" 102. 

,, ... Dunărea, apă de gazii ... ". De-a lungul secolelor XIV
XVI, Dunărea şi-a făcut propriile victime, care - în viziune oto
mană - vor fi consideraţi „martiri". Am ajuns astfel la pasajul din 
cronicarul otoman Kivam'Î care a dat şi titlul acestor pagini. lnso
ţindu-1 pe Bayezid II în expediţia din 1484, declanşată cu scopul cu
ceririi Chiliei şi Cetăţii A1be, şi ajungând pe malul drept al marelui 
fluviu, înainte de a trece împreună cu oastea otomană pe celălalt mal, 
Kivamî a avut, probabil, aceleaşi sentimente de teamă şi veneraţie 
faţă de Dunăre ca toţi ceilalţi participanţi la gâzâ. Din fericire, el 
şi le-a aşterruul în scris. 

„Dar apa DunăTii era un fluviu amestecat şi adânc ca marea, Allah să-l 

mântuie, (întrucât - n.ns.) din cauza nimfelor şi spiritelor sale, care sunt fără 

săgeţi şi arcuri şi cu săbii fără teci, se povesteşte că în fiecare an, pe fiecare 
margine a lui zboară şi se odihnesc mii de suflete" 103. 

Kivamî preia în cronica sa, relatând-o, discuţia care avusese 
loc despre fluviul Dunărea între răposatul sultan Murad II (caracte
rizat gâzî sau „erou martir") şi poetul Yusuf Sinan, porec;it Şeyhi 
(m. 1429) : 

•... Şeyhî a zis : «Apa Dunării, care se găseşte în vecinMatea noastră, este 
mai preferabilă decât izvorul Paradisului (kevser) 1°"». Exagerase despre Du
năre. Răposatul suLtan Murad-Han Gazi a obiectat şi i-a zis lui Şeyhî : « Cum 
poate fi apa Dunării mai, miraculoasă decât izvorul Paradisului,?». Răposatul 

Şeyhî, în răspunsul său, arătă că pentru gazii a fost recomandat izvorul raiului, 
fiind făcut pentru recompensă. Dar Dunărea însăşi, prin esenţa sa, este o apă 
pentru gazii (Amma Tuna kendil ... mahza gazi sudur). In fiecare an, ia cape
lele a zece mii de turci, fără săbii şi fără cuţite, şi fără să sângereze" 105. 

Kivamî lărgeşte aria de cuprindere a metaforei rostită în urm[1 
cu peste cincizeci de ani de p9~ul otoman Yusuf Sinan. Pentru el, 
care a participat direct la expediţia sfântă din 1484, la fel cum a 
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Wcut-o în anii 1462 şi 14 76 106, marele fluviu era „Dunărea însân. 
gerată" (kanlu Tuna) 107, întrucât mulţi luptători pe calea lui Allah îşi 
pierduseră viaţa, devenind martiri, nu numai la trecerea ei, prin 
îneclOB, ci şi datorită luptelor violente duse pe malurile sale. 

1 n concluzie, gaziii şi-au făcut simţită prezenţa, odată cu înaintarea 
otomană în Europa, la frontiera cu lumea creştină. Pentru o perioadă 
de circa două sute de ani, de la sfârşitul secolului XIV şi până la 
sfârşitul secolului XVI, gaziii şi Dunărea au avut o istorie com,ună, 
care implică drept elemente esenţiale prada şi martirajul. 

NOTE 

1 Pentru detalii, vezi : Viorel Panaite, Din istoria dreptului islamic al 
popoarelor: doctrina djihâd-ului, în AIIAI, XVII, 2, 1985, p. 707-718 şi XXIII 
I, 1986, P. 409---418 ; idem, Consideraţii privind legea păcii în Islamul medie
val, în AIIAI, XXIV, 2 ,19'87, p. 567-586 ; XXV, 2, 1988, p. 397-413 şi XXVI, 
1, 1989, p. 481-497 ; M. Maxim, V. Panaite, Pa:c Ottomanica et les Pays Rou
mains, în AUB, XXXV, 1986, p. 11-18 şi XXVI, 1987, p. 94-99; M. Maxim, 
Ţările Române şi !nalta Poartă. Cadrul juridic al relaţiilor româno-o,tomane in 
et.;ul mediu, Bucureşti, 199.J. 

2 A. Abel, art. Dâr al-Islam, în Enciclopedie de l'Islam / Encyclopaedia of 
Islam, nouve!le edition, B. Lewis, Ch. Pellat, J. Schacht, Paris, Leyda : E. J. Brii!, 
1960 (în continuare, El-2), vol. II, p. 430. 

3 Shaybânî Kitâb as-Siyar, cf. M. de Chaurroy, Legislation musulmane 
sunnite : rite hanefi, în „Journal Asiatique", IV, 12, 1848, p. 218. Ea poate [i 
considerată - conform unei definiţii relativ recente - ,.ca o expresie politico
teritorială a comunităţii în care religia islamică este practicată şi protejată di 
un conducător musulman" (M. Parvin, M. Sommer, Dar al-Islam: the Evoluti011 
of Muslim Territoriality and its Implication for Conflict Resolution in the Middle 
East, în IJME.S, 11, 1, 1980, p. 4-5). 

4 ln traducerea lui Mehmed Mevkufati după tratatul lui Ibrahim al-Halebi, 
găsim „bizim dcîrimiz" = ,.,teritoriul no,;tru" (M. Mevkufati / al-Halebî, Şerh-i 
Millteka al-abhur, li, Kostantiniye, 1254/1838-1839, p. 336). 

5 ., .. . dar Islam'a" = .,(intrând) în Casa Islamului", într-o culegere de fetvâlar 
(M. Bianchi, Recueil de fetvas ecrit en turc e,t en arafJe par Hafîz Mohame1 
ben Ahmad ben Elcheikh Moustafa Elkedousy, în JA, IV, 1824, p. 180-1). 

r, Şukrullah, Behcet-ilt-Tevcirih (Frumuseţea istoriilor) (Arh. St. Buc., Colec
ţia microfilme Turcia, r. 55, c. 277, cf. Veliman, Domnia lui Mircea cel J\!are i11 
viziunea istoriografiei otomane (sec. XV-XVII), în Marele Mircea Voievod, Bucu
r-:-şti, 1987, p. 426). 

7 Ibn Kemâl, Tevârih-i Al-i Osman, cf. A. Decei, E:cpediţia lui Mircea cel 
Bătrân împotriva accîngiilor de la Karinovasi, în A. Decei, Relaţii româno-orientale, 
Bucureşti, 1978, p. 144. 

8 I. Mouradgea d'Ohsson, Tableau general de l'Empire Ottoman, voi. V, Paris, 
1824, p. 41. 

" Ibn Kemâl, Tevârih-i Al-i Osman, cf. Decei, Mircea, p. 144. 
;o Diyâr = ţinut, ţară, pământ (Redhouse, p. 305). Ibn Kemâl, Tevârih-i Al-i 

Osmon (Arh. St. B~1r., Colecţia microfilme Turcia, r. 57, c. 31, d Veliman, 
Mircea, p. -H0--1). 

11 kilfr sau kilfilr = infidelitate, necredinţă (Redhouse Yeni Tilrk<;e-Ingili!CC 
Săzlilk/New Redhousfcl Turkish - English Dictionary, 12th Edtiion, Istanbul. 1991, 
p. 694). Ibn Kcmâl, Tevârih-i Al-i Osman, cf. Decei, Mircea, p. 144, n. 1)_ 

12 , ••• • clar-i h'lrb'dan .. . dar-i Islam'a <;ikub" = .,ieşind din Casa războiului 
(şi intrând) în Casa Islamului", într-o culegere de fetvalar (Bianchi, Fetvas, !n 
.TA, 1824, p. 180-1). 
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t:J In 'ahdnâme acordată Olandei în 1612 (A. H. de Groot, The Ortoman Em
pire and the Dutch Republic. A History of the earliest Diploma.tic Relations. 
1610-1630, Leiden - Istanbul, 1978, P. 231-265). 

1". Şil~rullah, B~hcet-ilt-Tevârih (Frumuseţea istoriilor) (Arh. St. Buc., Colec
ţia m1crof1lme Turcia, r .55, c. 277, cf. Veliman, Mircea p. 426). 

15 Ibn Kemâ!. Tevârih-i Al-i Osman (Arh. St. Buc., Col~ţia mi-crofilme Turcia, 
r. 57 c. 31, cf. Vehman, Mircea, p. 410-1, cf. Decei, Mircea, p. 144). 

1" Ibn Kemâl, T_evârih-i ~l-i Osman (Arh. St. Buc., Colecţia microfilme Turcia, 
r. 47, c. ~l. c!. ~ellman, Mircea, p. 410-1 ; cf. Decei, Mircea, p. 14.J). Diyâr = 
ţinut, ţara, pamant (Redhouse, p. 305). 

17 Şilkrullah, Behcet-ilt-Tevârih (Frumuseţea istoriilor) (Arh St. Buc., Colecţia 
microfilme Turcia, r. 55, c. 277, cf. Veliman, Mircea, p. 426). · 

:~ Ibn Kemâ!, Tevâr__ili_-i _Al-i _Osman, cf. Decei,. Mircea, p. 144_ şi n_. I.. 
Ibn Kemal, Tevarih-i Al-i Osman (Arh. St. Buc., Colecţia microfilme 

Turcia, r. 57, c. 31, cf. Veliman, Mircea, p. 410-1) . 
• ~

0 ~u_stafa "A_li, Kiln~ ill-ahbar, în M. A. Mehmet, M. Guboglu, Cronici tur
ceşti prwmi ţarile romane. Extrase, Vol. I. Sec. XV _ mijlocul sec. XVII, 
Bucur~ti ,196e, p. 337. 

. 
21 Mome~tu~ 1476 . era zugrăvi,t de Tursun Bey ca o inYazie pentru pedep-

mea „capului . ras_co~le! dm Moldo':'a'.'_- ~Pentru a putea trece Dunărea şi pentru 
a avea arme !;'1 p1ov1z11 sultanul mani ş1 al uscatului a trimis mai înainte corăbii 
pe

1 
m_are. ~otărân~ să treacă Dunărea, oastea victoroiasă s-a scu,s în acel ţinut 

va,~n. dupa valuri,. asemenea potopului de pe vremea lui Noe" (Tursun Bey, 
Tarih;} E_bu-l _ Feth-! s1;-1tan_ Mehmed Han, în Cronici tur_ceşti, I, p. 74). 

K1vam1, Fetzhname-z Sultan Mehmed, ed. F. Babinger, Istanbul, 1955, 
p. 30.J, 306. 

~:J Mustafa Celalzade, Tabakat al-memalik, în Cronici turceşti, I, p. 263. Tot 
el cara-::terizează marele fluviu astfel : ,,Drunărea a făcut că înflorească foarte mult 
aceste ţinuturi. Apa fluviului Dunărea este aşa de mare, încât chiar şi în timpul 
anotimpului în care apa scade, această scădere nici nu se poate vedea. în com
paraţie cu Dunărea, râuri ca Nilul şi Djeihunul (Amu-Daria - n.ns.) par nişte 
linii înguste" (Ibidem, p. 265). 

21 Liltfi-paşa, Tevarih, în Cronici turceşti, I, p. 248. 
2., Pasaj dintr-o scrisoare de dinainte de 23 martie 1399 a lui Sigismund 

către comitele Ioan de Paszl6 (Documenta Romaniae Historica. D. Relaţii între 
ţările române, vol. I, Bucureşti, 1977, doc. 105). 

23 Ilie Corfus, Documente privitoare la istoria României, culese din arhivele 
polone. Secolul al XVI-lea, Bucureşti, 1979, nr. 35, p. 50. Idee reluată şi într-o 
scrisoare din 1542, cu acela~i adresant (Ibidem, nr. 47, p. 87). 

~- Corfus, Documente. XVI, nr. 205, p. 394. 
1~ Corfus, Documente. XVI, nr. 227, p. 425. 
211 Destinată a creşte continuu, în perioada Califatului arab, dâr al-Islam nu 

puka. teoretic, să a;bă graniţe fixe. Preconizatul djihâd urma să schimbe per
manent limitele lumii islamice. Practic, între cele două sfere exista o zonă, un 
.. pământ al nimănui", pe care juri5tii musulmani au teoretizat-o ca o frontieră 
pc>"manent mobilă (al-thughur). O astfel de situaţie exsita între al-Andalus (Spa
nia musulmană) şi regatele creştine din nord, sau, la celălalt capăt al lumii 
islamicP, între Califatul arab şi Imperiul bizantin (M. Canard, art. al-Awâsim, 
în El-2. I, p. 783-4). 

:,n Chaurroy, Legislation, IV, p. 224-225. 
::, .-\stfei. ca urmare a expediţiilor anuale (sa'ifa) organizate împotriva cre5-

t'•1:to1· de către suveranii musulmani, peninsu~a Iberică era cunoscută în lumea 
arab,i a sPcolu!ui X d. Chr. ca dâr-i djihâd. In perioada otomană, gftsim situaţii 
simi:a~e (W. M. Watt. Islamic Survey. Vol. 4: A History of Islamic Spain, 
F.'.iinburgh, 19G5. p. 34-5). Tunisul era caracterizat în ahdname-lele de la începu
:u! secolului XVII, ca „teritoriu al războiului sfânt" (dâr el-cihâd). Belgradul 
si împrejurim:le sale vor căpăta, la rându-le, acest apelativ în urma conflictelor 
dintre Imperiul otoman şi Ungaria, respectiv Austria. Astfel, Mehmed Reşid 
defineşte „şesul Belgradului" ca fiind, şi la sfârşitul secolului XVII, dâr al-cihâd 
(Mehmffl Reşicl, Tarih, în Cronici tzLrceşti, III (întocmit de M. A. Mehmet, 
Bucure"1ti, 1980, p. 180). 
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32 Despre ideologia „războiul sfânt" la otomani, vezi : H. A. Gibbons, The 
Foundation of the Ottoman Empire, New York, 1916 ; F. Kopri.ili.i, Les origines 
de l'Empire Ottoman, Paris, 1936 ; idem, Osmanli Devleti'nin Kuruluşu, Ankara, 
1959. P. Wittek, The Risc of the Ottoman Empire, London, 1938 ; idem, Le Sultan 
de Rum, în AIPHOS, VI, 1938, pp. 361-390; idem, Deux chapitres de l'histoire 
des Turcs de Roum, în „Byzantion", XI, fasc. 1, 1936, pp. 285-319: H. Inalcik, 
The Ottoman Empire. The Classical Age (1300-1600), New York, Washington, 
1973, p. 5-22 ; idem, The Emerge,rice of the Otfomans, în The Cambridge History 
of Islam, ed. P. M. Hoit, A.K.S. Lambton and B. Lewis, voi. I, Cambridge, 1970, 
pp. 263-291 : S. Shaw, History of the Ottoman Empire and Modern Turkey. 
Vol. I: Empire of the Gazis: The ,Rise an Decline of the Ottoman Empire. 
1280-1808, London, New York, Melbourne, 1976: R_ C. Jennings, Some Thoughts 
on the Gazi - Thesis, în Festschrift Andreas Tietze zum 70. Geburtstag = Wiener 
Zeitschrift fur die Kunde des Morgenlandes, 76. Band. Wien, 1986, pp. 151-161 ; 
J. F. Guilmartin, Ideology and Conflict: The Wars of the! Ottoman Empire, 
1453-1606, în „Journal ol Interdisciplinary History", XVHI, 4, 1988, pp. 721~747. 

J3 Mihaloglu Ali Bey'in Gazavât-nâmesi, în A. S. Levend, Gazavât-nâmeler 
ve Mihaloglu Ali Bey'in Gazavât-nâmesi, Ankara, 196-5, pp. 179-358 (Aqâh Sirri 
Levend oataloga aproximativ 350 de manuscrise de astfel de „Cronici ale expe
diţiilor sfinte" (5'ing. Gazavâtnâme) scrise în perioada 1444-1853). 

3'1 Kivamî, Fetihnâme-i sultan Mehmed, ed. F. Babinger, Istanbul, 1955, 
p. 304, 306. 

as Kivamî, Fetihnâme, P. 307. Vezi şi M. Guboglu, Crestomaţiei turcă, Bucu
reşti, 1978, p. 178---9. 

36 Kivamî, Fetihnâme, p. 307. 
37 as-Sulamî, Kitâb al-djihâd, în E. Sivan, La genese de la contre-croisade : un 

traite damasquin du debut du Xll-e siecle, în JA, OOLIV, 2, 19(6, p. 216. 
38 d'Ohsson, Tableau, V, p. 65: M. Oanard, L'expansion arabe: le pro·bleme 

militaire, în Se,ttimane di studio del Centra italiano di studi sull altro medioevo, 
XII, Spoleto, 1965, p. 40-44. 

:,9 O tradiţie suna astfel : ,,Dacă tu mori, vei deveni martir : dacă tu ucizi, 
vei deveni erou al credinţei" (Guer, Meurs, II, p. 263 : M. Canard, Une lettre de 
Muhammad ibn Tugj al-Ihsid emir d'Egypt a l'empereur Roman Lacapene, în 
.,Byzantion", XI, 2, 1936, p. 721). 

r.n D. Cantemir, Sistemul sau întocmirea religiei muhammedane, trad., st. 
introd. ~i comentarii de Virgil Cândea, Bucureşti, 1977, p. 425. 

" 1 Cantemir, Sistemul, p. 315-6. 
"2 as-Shaybânî, Kitâb as-Siyar, I, p. 418-471 ; II, p. 7-531 ; III, p. 5-233, 

334--361, 398--401. Facem referire la cea mai recentă traducere a lucrării lui 
as-Shaybânî şi, implicit, a comentariilor lui as-Siarakhsî, care este din fericire 
completă. Ea a fost realizată în limba franceză de un mare specailist în dreptul 
islamic al popoarelor, M. Hamidullah, şi a fost publ.icată la Ankara între 1'989-
1991, cu ocazia comemorării a 900 de ani de la moartea lui as-Sarakhsî (Muham
mad ibn al-Hasan ach-Chaibânî, Le Grand Livre de la Conduite de l'Etat (Kitâb 
as-Siyar al-Kabîr). Commente par... as-Sarakhsî. Traduit par M. Ham;dullah, 
Tome I-IV, Editions Ti.irkiye Diyanet Vakfî, Ankara, 1989~1991). Yahyâ bin 
Adam (m. 818), în tratatul său de drept isalmic, intitulat Kitâb al-Kharâdj, con
semna 18 tradiţii despre pradă (Ta.ration in Islam. Volum~ I: Yahya bin Adâm's 
Kitâb al~Kharâj, edited, translated and provided with an Introduction and notes 
by A_ Ben Shemesh, Revised Second Edition, Leiden : E. J. Brill, 1967, pp. 23-26). 

'•1 Dimitrie Cantemir, Istori'a Imperiului ottomanu. Cre{;cerea şi scăderea lui, 
tradusă de Dr. Ios. Hodoşiu, Bucureşti, 1876, I, p. 98, n. 6. 

-14 Laonic Chalcocondil, Expuneri istorice, trad. de V. Grecu, Bucureşti, 1958, 
p. 29, 30, 38, 54 ; Ducas, Istoria turco-bizantină (1341-146?.), ed. critică de V. Grecu, 
Bucureşti, 1958, p. 34. 

" 6 Aşiropaşazade, Tevârih-i Al-i Osman, în Cronici Turceşti, I, p. 97 (la 
fel, la p. 87). 

t,G Gy_ Kaldy-Nagy, The Holy War (jihâd) in the First Centuries of the 
Ottoman History, în ,.Harvard Ucrainean Studies" vol. III-IV, Part 1, 1979-
1980, p. 472. ' 
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r.î Gr. G. Tocilescu, 534 documente istorice slavo-române din Tara Româ
nească şi Moldova privitoare la legăturile cu Ardealul. 1346-1603, Bucureşti, 
1931, nr. 25, p. 31. 

'.8 Aşikpa.şazade, Tevârih, în Cronici turceşti, I, p. 86. 
r.~ Suzi <;elebi, Gazavât-nâme-i Mihaloglu Ali Bey, în Cronici turceşti, I, p. '145. 
r,o DRH, D, I, doc. 153. 
:;i Despre gazii' şi titlul de Gâzî, vezi P. Wittek, Deux chapitres de l'histoire 

des Turcs de Roum, în „Byzantion", XI, fasc, 1, 1936, PP. 285-319; I. Me!.ikoff, 
art. Ghâzi, în EI-2, II, p. 1068-9; Mehmed Zeki Pakalin, Tarih Deyimleri ve 
Terimleri Sozlilgil, ikincr basiliş, I, Istanbul, 1971, art. Gazi, p. 654. 

r.2 I. Melikoff, art. Ghâzî, p. 1068. 
5:i De partea cealaltă îşi făceau simţită prezenţa trupele bizantine de gra

niţă, alcătuite din aşa-numiţii akritoi, cu rol de apărare. In aceste condiţii, la 
graniţa dintre Imperiul selgiuchid şi cel bizantin se instituie un original mod de 
viaţă, care avea drept principiu fundamental jefuirea reciprocă, justificând însă 
a:·e~te acţiuni în mocI diferit: .,răspândirea Islamului" (în cazul turcilor gâzi); 
.. apărarea credinţei creştine" (în caz,ul grecilor akritoi) (I. Melikoff, art. Ghâzi, 
în EI-2, II, p. 1068-€9). 

,,,. I. Beldiceanu-S:teinherr, Le regime de Selim I, în „Turcica", 6, 1975, p. 36. 
:.:-, focă din vremea Imperiului selgiuchid, după o perioadă de acţiune inde

pendentă, ghâzii au fost împinşi de autoritatea centrală către graniţele (sing. u,;) 
cu lumea bizantină. Aceşti practicieni ai războiului de fronteiră vor fi numiţi 
.. turci de ut;", iar şefii lor „bei de margine" (u,; begi) (I. Melikoff, art. Ghâzi, 
p. 106&-9). 

5li Orw; bin Adi!, Tevârih, în Cronici turceşti, I, p. 53. 
57 Despre ideologiia politică la acest croni.car, vezi. Pal Fodor, Ahmedi's Dâsitân 

as a Source o Early Ottoman History, în AOH, XXXVII, (1-2), 1984, pp. 41-54. 
,'8 Tradiţia fabricată mai târziu, în vremea sultanului Murad II (1421-1451) 

(Wittek, Turcs de Roum, p. 304). Una din ultimele ediţii este Ahmedî, Iskender
nâme, dr. Ismail Dnver, TTK, 'Basimevi, Ankara, 1983. 

5!1 Apud. Wi'ttek, Turcs de Roum, P. 304. 
60 „nici unul dintre strămoşii săi nu căkase în acest ţinut" (Silahdar, 

Nusretnâme, în Cronici turce.şti, II, p. 431). 
GI Silahdar, Nusretnâme; în Cronici turceşti, II, p. 431. 
G2 Silahdar Tarihi, în Cronici turceşti, II, p. 2'99. 
6:J Kâtip <;elebi, Fezleke-i Tarih, în Cronici turceşti, II, p. 54, 55. 
iv. Gazât kullarim, în textul transliterat de Tahsin Gemi! (Tahsin Gemi!, 

Relaţiile ţărilor române cu Poarta otomană. Docume;:i,te turceşti. 1601-1712, Bucu
reşti, 1984, nr. Hl6, p. 393). 

li., Menakib-i Sultan Bayezid-Han, în Cronici turceşti, I, p. 138. 
oo Kâtip Celebi, Fezleke-i Tarih, în Cronici turceşti, II, p. 52. 
Gî Poruncă pentru beilerbeiului Timişoarei : ,, ... sangeacul Pâncota fiind la 

serhat, iar răufăcătorii mergând mereu în al,te păTţi şi făcând tulbUTări, este 
nevoie ca şi aces-ta să fie păzit şi ocrotit" (M. A. Mehmet, Documente turceşti 
privind istoria României, Val. I : 1455'-1774, Bucureşti, 1976, nr. 108, p. 104). 

68 Oştenii adunaţi de bey-uI de Bender, Ahmed paşa, în 1595, pentru respin-
11erea atacului voievod-ului moldovean, Ştefan Răzvan (Kâtip Celebi, Fezleke-i 
Tarih, în Cronici turceşti, II, p. 35). 

m Sub conducerea br;;y-ului de Solnoc, Kulaksiz Osman Bey. Ei vor sosi in 
sprijin,ul ,.luptătorilor islamici asediaţi la Buda" (Kâti,p Celebi, Fezleke-i Tarih, în 
Cronici turceşti, II, p. 55 ; Naima Tarihi,, în Cronici turceşti, I, p. 29). 

75 Tahsin Gemi!, Documente turceşti, nr. 100, p. 288, 291. 
71 Silahdar Tarihi, în Cronici turceşti, II, p. 360. 
n I. Melikoff, art. Ghâzî, în EI-2, II, p. 1068. 
7:1 M. Guboglu, Izvoare turco-persane privind relaţiile lui Ştefan cel Mare 

cu Imperiul Otoman, în RA, LIX, vol. XLIV, 2, 1982, p. 139. După cucerirea 
Constantinopolului (1453), Mehmed II ii reamintea sultanului mameluc că : ,.Obli
gaţia ta este să ţii deschise drumurile de pelerinaj pentru musulmani ; noi 
suntem datori să furnizăm gâzii" (H. Inalcik, Ottoman Empire, p. 56). 

7" IP. Coles folosea expresia „leaders of a ghazi horde" (P. Coles, The 
0ttoman Impact on Europe, London, 1968, p. 34). 
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75 Herbelot de Malainville, Biblioteque Orientale ou Dictionnaire Universel, 
contenant generalment tout ce qui regarde la connaissance des peuples de l'Orient 
Maestricht, DCCLXXVI (1776), p. 338. Suveranii din dinastia Ghaznavizilor (9i7-
1180) din Afganistan, Khorasan şi India de nord-vest erau gâzii, iar Mahmud 
de Ghazna (997-1030) se mtitula „mare sultan de gâzi", ,,ciocan împotriva necre
dincio~ilor" (The- Cambridge Histon-1 of Iran, IV, p. 170 şi V, p. 13). Prinţii Daniş
mend au fost primii dintre turcoman icare au purtat titlul gâzi, subliniind cali
tatea lor de „campioni ai credinţei·' (Wittek, Turcs de Roum, p. 306, n. 1). 
Sutlanii selgiuchizi se intitulau „eroi ai Islamului" (0. Turan, Les souverain,s 
seldjoukides et leurs sujets non-musulmans, în „Studia Islamica", I, 1953, p. 85). 
La selgiuchizi, Châzîya devenise nume propriu pentru femeile din familia princiară 
(Wittek, Turcs de Roum, p. 307-8, n. 1). In Islamul arab erau folosite, de ase
menea, şi alte titluri pentru suveranii musulmani care conduceau „războiul sfânt" 
(djihâd). ,.Apărător al religiei (nazir-al-din)" şi „luptător pentru credinţă pe 
calea Stăpânilor lumilor (al-mudjahid fi sebil-i Rabb al-'alamin;-' sunt doar două 
din multele atribute folosite pe inscripţiile funerare ale suveranilor merinizi din 
secolul XIV înmormântaţi în necropola de la Chelia (texte cu caractere arabe 
şi traducere franceză, în H. Baset et E. Levi-Provenc;al, Chelia: une necropole 
merinide, în „Hesperis", 1-2, 1922, p. 1-93). 

76 Intr-o lucrare consacrată tugra-lelor sultanilor otomani, Suha Umur amin
teşte titlurile şi supranumele purtate de aceştia. Rezultă clar că, de la Osman 1 
(1289-1326) la Mehmed VI (1916-1922), majoritatea sultanilor otomani au purtat 
sau le-au fost atribuite, printre alte titluri, şi pe cel de gâzî. Suha Umur nu amin
teşte titlul de Câzî în dreptul sultanilor Mehmed I ,Bayezid II, Selim I, Selim II, 
Murad III, Osman II, Suleyman II şi Mehmed VI (Suha Umur, Osmanli Padişahi 
Tugralari, Istanbul, 1980, p. 74, 76, 84, 88, 102, 154, 180, 20-l, 216, 23-l, 240, 246, 
2eo, 270, 278, 290, 296 etc.). · 

;; Ertogrul Cazi (Neşri Tarihi, p. 24, 25, 26). 
78 Sugar aprecia că suveranii musulmani au păstrat întotdeauna pe primul 

loc titlul de Cazi, ceea ce nu reiese din cronicile otomane analizate de noi 
(P. F. Sugar, Southestern Europe under Ottoman Rule. 1354-1804, Seattle and 
London. 1977, p. 8). 

79 Osman Cazi (Sultan Osman Cazi); Cazi Orhan Beg, Orhan Beg Gazi, 
Orhan Cazi, Sultan Orhan Cazi ; Murad Beg Gazinin Padi.şahligi, Cazi l\1urad 
Hii.nkâr Cazi, Hudavendigâr Cazi, Hilnkâr Cazi, Murad Han Cazi, Sultan, Sutlan 
J\,furad Gazi, Sultan Murad Han Cazi; Bayazid Beg, Caziler Sultan Yildirim 
Bayazid Beg, Bayazid Hii.nkâr, Gazi Sultan, Cazi Şah, Bayazid Han Cazi, Sultan 
Bayazid, Sultan Yildirim Bayazid Han Cazi, Sultan Bayazid Han Cazi; Mehmei 
Gazi, Sultan Mehmed Han, <;elebi Sultan Mehmed Han Cazi; Sultan Murad Han 
Cazi, Sultan Murad, Cazi Sultan Murad Han, Sultan Mehmed Han, Ikinci Sultan 
l\'Iurad Han Gazi; Sultan Mehmed Han, Sultan Mehmed Han Cazi; Bayazid Han 
Gazi, Sultan Bayazid Han, Sultan Bayazi.d Han Cazi etc. (Osmanli Tarihleri, I, 
ed. N. Atsiz, Istanbul, 1947, passim). 

80 Suha Umur, Tugralari, p. 48. El publică, totodată şi fetvâ-lele prin care 
titlul el-Câzî a fost conferit sultanilor Abdi.ilhamid II, în 1877 (după a treia luptă 
de la Plevna) şi Mehmed V, în 1915 (după lupta de la <;:anakkale). Titlul el-Gâzi 
va fi scris în dreapta tugra-lei, în locul vechiului titlu reşad = ,,care urmează 
calea dreaptă", tugra aplicată pe documente oficiale, pe monede şi medalii (Suha 
Umur, Tugralari, p. 48---9, 50-51). 

Ft In 1683, călătoria lui Mehmed IV în Ungaria avea ca scop acordarea 
unui caftan şi steagului Profetului, marelui vizir Kara Mustafa, ceea ce echi
vala. considera P. Coles, cu investirea acestuia în calitate de „official leader of 
Islam in the Holy War against Christianity~ (Coles, Ottoman Impact, p. 36). 

F1 Texte juridice clasice de-9pre martiraj găsim în as-Shaybâni, Kitâb 
as-Siyar, I, p. 158-166. 

Fi • .Intimment liee â celle du «djihâd» est la theorie du martyre" (M. Canard, 
La guerre sainte dans le monde islamique et dans le monde chretien, în „Revue 
Africaine" (Alger), 1936, p. 606). 

~-. as-Suiam[, Kitâb al-djihâd, p. 216. 
s:; V. Veliman, Relaţiile româno-otomane (1711-1821). Documente turceşti, 

Bucure~ti, 1984, nr. 168, p. 450, 451. 
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~G Suzi Celebi, Gazavât-nâme-i Mihaloglu Ali Bey, în Cronici turceşti, J, p. 14f. 
~i In urma expediţiei lui Evrenosoglu Isa Bey împotriva cetăţii Kocacuk din 

Albania (846/1442-1443), ,,Cei mai mulţi şi-au găsit moartea de eroi martiri ţipând 
«Tinta este războiul sfânt»" (ve ekseri niyyet-i gazâ deyii. şehid oldilar) (A5ik
paşazade, Tevârih, în Osmanli Tarihleri, I, p. 178. Vezi ~i. Guboglu, Crestomaţie 
rurcă, p. 101). 

8i! M. Guer, Moeurs et usages des Turcs, leur religion, leur gouvernement 
civil, militaire et politique, avec un abrege de l'histoire ottomane, Paris, 1746-
!Hi, tome II, p. 2li:J. Tot C'l aprecia că această mentalitate a contribuit în mod 
esenţial Ia expansiunea otomană. Să amintim aici şi o altă tradiţie, conform 
căreia ,.l\,Ioartea este o favoare pentrn un musulman ... " (M. Amin, The Sayings 
of I'rophet Muhammad, Lahore. 1963, nr. 59, p. 22). 

" 1 ln schimb, conform unei tradiţii răn1asă c.le la Profet, ,,Cel care moare 
foră să fi participat la o expec.liţie miltiară sau fără măcar să fi intenţionat să 
participe la o expediţie militară moare într-un fel de ipocrizie" (Islam from 
1,'ie Prophet l\Iuhammad to the Capture of Constantinop1e, edited and translated 
l.JY B. Lewis, I. Politics and War, Londra, New York, 1974, p. 210). 
· "° Coran, II, 154 ; III, 157, 169. 

!JI d'Ohsson, Tableau, II, p. 319. 
!l2 Rehdhoue, p. 1053, 1054. M. d'Ohsson spunea că şehid însemna „prezenţă' 

întrucât grupuri întregi de ini:wri vor fi prezenţi la moartea gaziilor (cl'Ohsson, 
Tableau, II, p. 319). 

a;i Dar Muhammarl ar fi afirmat că în Ziua Judecăţii „cerneala învăţaţilor·' 
,·a cânEiri mai greu decât sângele martirilor (E. Kohlberg, The Development of 
thc Imami Shii Doctrine of Jihad, în ZDMG. Wiesbaden, 126, 1, 197(, p. 66-i). 

w, Iclris Bitlisi, Heşt Behişt, în Cronici turceşti, I, p. 173. 
!i:, D. Cantemir, Sistemul, p. 314-317 (mss. 224-225). 
!~; Tot în categoria martirilor civili inlrau musulmanii morţi în timpul unor 

epidemii, catc1strofe naturale sau înecaţi (d'Ohsson, Tableau, II, ·p. 32cl). 
m Ilm Hanbal, în Williams, Themcs of Islamic Civilization, Berkeley. Lo~ 

:\ngeles, 1971, p. 32. 
!l'l Sunt oferite o serie de detalii pentru întregirea imaginii unui adevf1r:it 

martir: era martir cel găsit mort pe câmpul de luptă, dar el trebuia să aib{t 
o rami pe corp sau sângele să-i fi curs din ochi sau urechi (d'Ohsson, Tablcan. 
II, p. 320). 

!l'l Kivami, Fetihnâme, p. 260 ; Guboglu, Crestomaţie turcă, p. 165, 
100 ,. ... atâta ură şi duşmănie este intre aceste naţii, încât se socoteşte una 

pe alta drept mai rea decât închinătorii de idoli şi atei. De aceea, muftiii am
belor ţări au dat acea'ită fetvâ (sentinţă juclecătoreas6t) : «Dac,i vreun muham
meclan - turc, arab sau oricare - din numărul celor ce se numesc sunni, aclic,î 
drept-slăvitori ... va ucide un persan va căpăta atâta răsplătire cât ar fi vrut să 
primească pentru şaptezeci de alţi necredincioşi omorâţi de mâinile lui. Dacft 
dimpotrivă el va fi omorât de un persan, va fi mucenic de şaptezeci de ori mai 
slăvit ~i mai plăcut lui Dumnezeu». La fel socotesc persanii despre vitejii 'ji 
mucenicii lor" (D. Cantemir, Sistemul, p. -lc25). 

toi Solakzade. Tarih-i Solakzade, în Cronici turceşti, II, p. 142. 
102 Idris Bitilsi, Heşt Behişt, în Cronici turceşti, I, p. 171. 
io: Kiv;:,.mi, Fetih11âme, p. 306; Guboglu, Crestomaţie turcă, p. 178. 
1°" Kevser = nectar, abundenţă ; kevser gibi = foarte gustos. ln teologia mu

sulmană, Kevser era numele unui râu din Paradis, sursă din care îşi potoleau setea 
dreptcredincio<;;ii. Kevser Suresi = numele Surei 1013 din Coran (Redhouse, p. 647). 

io.; Sultanul Murad II ii va răsplăti cu daruri când poetul turc va opina, 
totu5i, că .. virtutea mare nu este decât în kevser" (Kivami, Fetihnâme, p. 306-7 : 
Gubog!u, Crestomaţie turcă, p. 178). 

JO(; Guboglu, Crestomaţie turcă, p. 159. 
toi Kemalpaşazade îşi intitulează capitolul con~_ac_rat ~s_ed(ului ~elgraclului 

din J4~fi în acelaşi spirit : ., ... des,pre aceea că ostaşn 1slam~c1, mcleştandu:<e P_~ 
apă cu osta5ii necredincioşilor cei demni de infern,_ ~aţa apei. Dunărea s-a mro51 t 
ct~ sânge" (Kemalpaşazade, Tevârih, p. 126 ; Cronici turceşti, 1, p. 195). 

108 o tradiţie atribuită lui Muhammad considera c,î un luptător pe m~re er~ 
martir ch:ar dacă avea numai rău de mare. Dacă se îneca, ii a5tepta o rasp\ată 
dublă, cât pentru doi martiri (B. Lewis, Islam, I, p. 211). 

189 
https://biblioteca-digitala.ro / https://revistaarta.ro



DID MOLDA VIA AND W ALACHIA EXPORT GRAINS 
DURING THE 16th CENTURY ? 

BOGDAN MURGESCU 

The problem whether the Romanian Principalities exported grains 
to a significant degree during the late 16th century is only partially a 
problem. Historians agree that, due to the geographical conditions, 
neither Moldavia nor Walachia didn't expont grains on a regular basis 
to Transy,lvania 1 or further on to Central Europe. Grain exports towards 
Poland were unanimously dismissed as absurd taking into consideration 
the fact that Poland itself was a prominent grain exporter during this 
period. More controversial is the problem whether Walachia and,or 
Moldavia exported grains towards the Ottoman Empire, a direction 
favored by the clase politica! connection of the Principalities to the 
Porte, by the increasing demand of Istanbul 2 and by the good transport 
conditions provided by the Danube and by the Black Sea. 

To mention only the period after World War II some of Rom:ania's 
mast authoritative historians have voiced completely opposed opinions 
on this issue. For example, in the academic treatise of Romanian history 
published in the early sixties we can read about "the great quantities 
of wheat exported to the south" 3 and we find out that Moldavia and 
Walachia had become "the foremost sources in what regards the Otto
man Empire's provisioning wi,th grains and cattle" "· A completely 
opposite position took P. P. Panaitescu, who stated that before the 19 th 

century grains held a minor place in the Romanian trade, being con
sumed mostly by the local communities 5• Other historians either eludecl 
this problem 6 or expressed contradictory opinions even in the same 
studies. For example, Constantin C. Giurescu, one of the leading Ro
manian historians of this century, first argued polemically that up to 
the 19th century grains were outclassed by animals and animal products 
in the structure of Romanian exports 7, and then, when discussing the 
Romanian trade with the Ottoman Empire, affirmed that ''first of al!, 
we exported grains, especially wheat and barley" 8. Such a confusion. 
which is not unique in the Romanian historigraphy !.I, is due at least 
in part to the more general conviction shared by many historians that 
Ottoman commercial constraints, although of debatable efficiency for 
the trade of livestock and animal products, affected severely the com
mercialization of grains and discouraged grain production in Walachia 
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and Moldavia. Even those historians who argued against the theory of 
an "Ottoman commercial mon:opoly" over the Romanian Principalities 10, 

as for example Constantin C. Giurescu, didn't really try to put into 
question the efficiency of the Ottoman trade policy regarding grains. 
The only problem that stopped some of these historians to insist on 
grain exports during the 16th century was the fact that most infor
maition regarding grain shipments from the Romanian Principalities to 
the Ottoman territories come from the 18th century, not the fact that 
they doubted the very existence of such exports. 

In the following we will try to take a fresh look to the evidence 
and arguments brought in favor of the existence of such grain export5 
and to judge their relevance in the economic context of the 16th century. 

When reading Fernand Braudel's chapter about grains in Civilisation 
materielle, economie et capitalisme ... one is shocked to find out "que 
la riche et encore fruste Moldavie en expedie a Istanbul, bon an mal 
an, 350000 hl, au XVIe siecle" 11. Neither Braudel, nor the historians 
who used this information after him 12, seem to have realized that 
such a quantitly was enormous for the 16th century. It would have 
meant that Moldavia's grain exports equalled m9re than one fifth of 
the whole grain trade in the Mediterranean, estima-ted by Maurice 
Aymard and also by Fernand Braudel at about 100,000 tons each year u_ 
Or, to put it otherwise, it meant that Moldavia, with a population 
estimated at about 400,000 people, had bigger per capita exports than 
wellknown grain producers like Sicily lli or Poland '"· 

This assumption being quite unbelievable, we tried to see where 
from had Braudel taken this information rn_ Because in this case 
Bnaudel doesn't give his source in a foatnote, we were forced to see the 
studies relating to the Romanian history cited by Braudel in other 
places. We came so to ·a book published in German in 1911, where 
Ion Nistor, one of Romania's first economic historians, claimed that 
Moldavia had to send yearly 100,000 kile of grains to the Ottom:an 
Empire, and then. transformed these 100,000 kile into 350,000 hl tî_ 
Nistor's conversion being highly suspect, we checked both his sourcc 
about the 100,000 kile and that about the ratio of 3.5 hl per kile. For 
the first information Nistor quoted a work of Nicolae Iorga, who 
summarized an Ottoman order from April 1565 to the Moldavian prince 
Alexander Lăpuşneanu to send 50,000 kile of barley to Istanbul ancl 
other 50,000 kile to Belgrade tH_ A first observation : these documents 
were occasional requests repeated two successive years, and not infor
rnation about regular export. They also involved only barley and not 
graim, in general. When checking the conversion made by Ion Nistor, 
we found out that his source, the Moldavian economist Nicolae Suţu, 
referred to the kile used in Galatz at the beginning of the 19th 

century, which w:1s equal to 380.952 1 111 • The c1rithmetic mistake of 
Ion Nistor who had put 350,000 hl instead of 380,000 was less important 
than the fact that he had used a wrong unit for his conversion, for it 
was qui,te clear that the Ottoman authorities couldn't refer in 1565 
to the kile of Galatz from the early 19th century. In fact, in the docu
ments issued by the Ottoman central authorities during the 16th 

century, when it isn't explicitly mentioned otherwise, kile means the 
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lcile of Istanbul of about 25.65 kg-20. Therefore, the whole quantity 
was about 10 times smaller than has been presumed by Ion Nistor, 
Fernand Braudel and all other historians 21 who have taken this in
formation from them. All conclusions regarding the magnitude of the 
Moldavian grain exports have to be adjusted according to this 
observation. 

There are alsa some 16th century statement<; which have been 
considered to support the idea that Walachia and Moldavia played an 
important part in the provisioning of Istanbul. 

First of all, there is a letter of Selim II from July 1574, where the 
Tatar khan of Crimea is ordered to free all Moldavians oaptured cluring 
thc campaign against prince John the Terrible (1572-1574); the Otto
man sultan explains his request arguing that most of the provisions 
of Istanbul come from Moldavia (ekser zahireyi anclan gelub) 2~. Two 
remarks have to be made : zahire means not only grains, although this 
is t'.1e most common sense in this period, but rather provisions in 
general ; therefore, it could also include livestock or other kinds of 
foodstuffs exported by Moldavia. More important is the fact that the 
sultan's statement is certainly an exaggeration. During this period Is
tanbul had probably about half a milio1l_ people 23 who needed to con
sume yearly about 100,000 tons of grains, while Moldavia didn't exceed 
400,000 inhabitants. Taking into consideration the poor farm yields (no 
more than 4:1, but more often 3:1 or even less)2", it is quite obviotL5 
that such exports of about 50,000 tons or more than 100 kg per capita 
wcre absolutely impossible. Therefore, we think that Selim Il's ex
pression was rather a rhetorical argument than a seriously meant 
statement. 

Other evidence relate to the provisioning crisis in Istanbul in 
spring 1595. Already in November 1594 the Valentian bailo 
in Istanbul had reported that the uprising of the Romanian 
Principalities would affect the provisioning of Istanbul with 
meat and dairy produces 2i. Quite interesting, Marco Venier 
clidn't mention grains in this context. Habsburg agents spe
culated hasty about the consequcnces of the Romanian rebellion, 
which would cut the provisioning of the Ottomans in Hungary and 
woulcl offer to the Christian armies "numberless quantities of grains 
and cattle and other foodstuffs" 26, but Maria HoLban, the editor of 
this relation, drew aur attention to the fact that it is a formidable 
mixture of truth and exaggerations, where each statement must be 
read with great caution 27. Yet, the crisis in Istanbul broke aut only 
in spring next year. 1n March 1595 the English envoy at Istanbul, 
Edward Barton, reporte-d that the rebellious Moldavians and Wala
chians "forbid likewise all traffick from these parts of the Black Sea 
hither in soe much as we eate bread here in Constantinople at sixty 
drams the penny and five pence the pound of mutton" 28• A similar 
r~port_ was sent the same days by a Spanish agent : "Due to these 
v1ctor1es [of the Romanians] thcre occurred a crreat famine and dearth 
in Constantinople, not only in respect to me:t, as was already told, 
but e<;pedally with regard to bread, which is sold here littLe and 
bad" :!!I_ Two weeks later, the same Spanish agent reportcd that the 
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crisis of meat was the most severe 30• The Venetian bailo Marco Venier 
also reported on April 15 that in Islanbul there were ('neither bread, 
nor meat" 31. During the same month this information was passed 
further to the European public, a newspaper (aviso) from Venice in
forming that the Transylvanians, Moldavians and Walachians had 
blocked the transportation of any provisions to Constantinople, "which 
suffers severely from the lack of meat and bread" 32_ The crisis 
continued intensely also in May 33_ 

The seriousness of the crisis is beyond question, being confirmed 
by the upsurge of basic prices 3\ Yet, there is a slight problem of 
timing. The uprising of the Romanian Principalities occurred in No
vember 1594, when, due to the high risks of winter navigation on the 
B)ack Sea, it was already too late to send any more grains from the 
production of 1594 35. If the Romanian Principalities had shipped grains 
and other foodstuffs to Istanbul in 1594, these were already on their 
way or at destination when the Romanians rebelled. Even if there 
would have been no rebellion, nobody in Istanbul could have reaso
nably expected any more shipments after November 1594 and up to 
the next year's crop. Therefore, it seems obvious that the crisis in 
Istanbul had very little to do with the rebellion of the Rom,anian Prin
cipalities. In fact, the Ottoman authorities had already earlier given 
precedence to the provisioning of the army fighting in Hungary, and 
the Romanian Principalities had been asked to support the war effort 
Jqainst the Habsburgs. We don't know nothing yet about grain requcsts 
from Walachia or Moldavia, but we have evidence about the fact that 
the Walachian prince Michael the Brave had to send some hundreds 
of horses to the front 36. Even more, before the outburst of the pro
visioning crisis in Istanbul the Ottoman authorities had oro.erect that 
l•all the grain from the regions near the Black Sea, from the lands of 
Anatolia, should be sent to the Danube, for the provisioning of the 
army'' 37_ Thus, it is quite clear that the Ottomans didn't expect the 
grains from the Romanian Principalities, but sent gnains from tra
ditional supply zones of Istanbul northwards to the front. It is true 
that the Romanian rebellion had m,ade the military and logistic situation 
of the Ottomans more difficult, but it hadn't caused the provisioning 
crisi.~ in Is:·anbul. Apart from probable production distuJibances, this 
crisis was due 1.o lhe precedence given by the Ottoman leadership to 
the campaign army in relation to the capital. As to the public gossip 
that th~ price upsurge was due to the Romanian rebelli<;m, this was 
a goo-:l excuse for price-raising tradesmen. And it seems that nobody 
tried to cc1lculate how much of the provisioning of Istanbul came 
from Moldaviia and Walachia 38, and how much of a price raise its 
non-arrival could have caused. So it was indeed a good excuse. 
, We could say more about the existence or non-existence of a 
massive gram trade between the Rom;anian Principalities and Istanbul 
if We knew well the grain prices in these areas. Unfortunately, 16 th 

century price information are scarce for both Walachia and Moldavia. 
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The few price mentions analyzed by Damaschin Mioc show that J 
obroc of 22 oka of wheat cost in late 16th century Walachia about 50 
akc;e 39, but in 1592-1594 reached even 120 akr;e r,o_ These are very 
high prices if we compare them with the free market prices in Istanbul, 
where 1 kile of 20 oka never exceeded 50 akr;e in the late 16th century 
except for the years 1574-1575 "1• If we take into consideration also 
the transport costs, estimated in 1616 at about 8 akr;e per kile on the 
route from Istanbul to Isaccea (Isakr;a) on the Danu,be 42, the taxes 
and whole rest of expenses, it is quite clear that normally is was nat 
profitable to export grains from Wa!achia to Istanbul in the late 15!h 
c€ntury. For lack of special evidence we cannot make now the same 
demonstration for Molda via, but il5 situation doesn 't seem different. 

The fact that trading Walachian (and probably also Moldavian) 
grains to Istanbul was bad business for any profit-seeking m~rchant 
doe~n·t mean that the Romanian Principalities never sent any grains 
to the Ottoman capital. lt means only that such grain shipments, 
whenever they really occurred, were not a commercial matter but a 
politica! transaction. ordered and accomplished in spite of economica! 
incenti,ves. To such stJ.te-organized operations refer the orders of 
1565-1566 sent to Alexandru Lăpuşneanu which have been used by 
Nistor and Braudel, and we have alsa other mentions of ~uch com
mands, especially during the war with Persia (1578-1590) "3, but in 
thb case grains were demanded more for the arm.y than for the capital. 
quantities were rather small an:d the mast requested cereal was barley, 
a rather normal fact if we consider that barley was vi,tal not only for 
men but also for the horscs of the Ottoman army. In fact, according 
to the documents we know up to this moment, the quantities involveJ 
by such orders didn't exceed 4,000 tons for any of the two princi
palities ti✓._ This represented only a very small froction of the tofal 
consumption of Istanbul, which comprised not only about 100,000 ton, 
of various grains for the humans, but also fodder (especially barley) 
for an unspecified numiber of animals. For Walachi,a, which had at 
this time about 300,000 inhabitants, these 4,000 tons represented pro
baibly 6-70/o of the interna! consumption, while for Moldavia, which 
had a somehow bigger population, they represented only about 50/o. 
If we consider that total production comprised not only consumption, 
but also the grains retained for the next year's seeds, then we can 
notice that such official grain shipments to the Ottoman Empire didn'I 
exceed 3-40/o of total prodruction. 

To this politically determined traffic we must add the occasional 
gi-ain tmde between the border regions of the Romanian Principalities 
and the Ottoman Empire. Depending upon the fluctuations of crops 
due to natural accidents or to man-made disasters, which were rarely 
uneven distributed across the borderline, this short distance grain trade 
was erraitic, occurred în both directions and engaged only small 
quantities. 

In conclusion during the 16th century the grain export5 of Wa
lachia and Molda-via were quite modest. Although Walachia achieved 
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in the late 16th century impressive exports of almost 1.5 gold pieces 
per capita "5, and Moldavia was -alsa an important eJGporter, this was 
in little proportion due to grains and much more to animals and 
animal products. Commercially handled grain exports were prevented 
[rom any spectacular increase by the combination of a precarious agri
cultural level in the Romanian Principalities and an unfavorable ratio 
of prices, determined at least in part by the efforts of the 0ttom.an 
authorities to keep the bread prices in Istanbul at a low level. More 
important than "normal" trade were the 0ttoman requirements for 
grains in order to supply either the capital or the 0ttoman troops 
fighting in various campaigns. The 0ttomans demanded more often 
barley than wheat or other cereals, and the quantities involved were 
significant but not unreasona:ble. In fact, it seems that never in the 
Wh century the demands of the Porte didn't exceed 3-40/o of the 
internai production of the Romanian PrincipaHties. Thus, during this 
period neither Walachia nor Moldavia didn't ever provide more than 
50/o of the gmin provisioning of Istanbul. Quite more, considering that 
the 0ttoman dem,ands were not constant, the part of the Romanian 
grain exports to the 0ttoman Empire was often smaller. 

A few thousand tons of grains (mostly barley) for Walachia and 
approximately the same for Moldavia didn't mean very much at the 
scale of the 16th century. Of course, these quantities do not represent 
the whole grain traffic from the region of the Lower Danube, which 
included al:;o the shipments from the 0ttoman territories of this area 
(southern Bessara:bia, Brăila, Giurgiu, Turnu, northern Bulgaria and 
the Dobrudja). We do nat know well enough the agricultural potential 
of these territories, but the analysis and synthetic publication an Otto
man tapu register from 1598 began by Anca Ghiţă with the kaza of 
Brăila t,6 promises to improve considerably our knowledge. Anyhow, 
with or without the 0ttoman territories on the Lower Danube, the 
grain exports from this region, although nat as high as expected, were 
certainly bigger that those duriing the 14th century "7. Therefore, we 
may conclude that when compared to the late Byzantine or Italian
Byzantine period the 0ttoman classical age (the late fifteenth and the 
Jixteenth century) meant a progress of the grain trade in this region. 
A more substantial growth of grain trade occurred only in the second 
half of the 18th century and in the first decades of the 19th century, 
when 0ttoman exigencies multiplied 48 and yearly grain exports reaohed 
at least 25,000 tons for Walachia fi() and 14,000 tons for Moldavia 50. 

Yet, the real breakthrough followed only after the liberalization of 
the grain trade in 1829, when quantities surpassed 100,000 tons for 
each principality before 1848 and 2 million tons for the whole kingdom 
of Romania before World War I. Considering this dynamics, the 16th 

century represented only a little s.tep forward in exporting grains from 
lhe Romanian Principalities, but in this respect mast progress remained 
tobe done. 
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NOTE 

1 Radu Manolescu, Comerţul Ţării Româneşti şi Moldovei cu Braşovul (Se
colele XIV-XVI), Bucureşti, 1965, p. 129-131. 

2 See the general works of Walter Hahn, Die Verpilegung Konstantinopels 
durch staatliche Zwangswirtschaft. Nach tilrkischen Urkunden aus dem 16. Jahr
hundert, Stuttgart, 1926 (,,Vierteljahrschrift fi.ir Sozial- und Wirtschaftsgeschichte", 
8. Beiheft), especially p. 19-21 ; Li.itfi Gi.ic;er, Le commerce interieur des cereales 
dans l'Empire Ottoman pendant la seconde moitie du XVl-eme siecle, in "Revue 
de Ia Faculte des Sciences Economiques de l'Universite d'Istanbul", 11, 1949-
1950, nr. 1--4, p. 163-188 ; Robert Mantran, Istanbul dan$ la seconde moitie du 
XVJJe siecle. Essai d'histoire institutionelle, economique et sociale, Paris, 1962, 
especially p. 185-194; Rhoads Murphey, Provisioning Istanbul: The State anct 
Subsistence in the Early Modern Middle East, in "Food and Foodways", 2, 1988, 
p. 217-263. 

3 Istoria Rominiei, II, Bucureşti, 1962, p. 829 (chapter written by Dama
schin Mioc)_ 

" Ibidem, p. 844. 
0 P. P. Panaitescu, Introducere la istoria culturii româneşti, Bucureşti, 1969, 

p. 143-144. 
6 For example Romania's Economic History. From the Beginnings to World 

Wor II. Edited by N. N. Constantinescu, Bucharest, 1004 (chapter written by 
Ştefan Ştefănescu) . 

7 Constantin C. Giurescu, Probleme controversate în istoriografia româna, 
Bucureşti, 1977, p. 29. 

8 Ibidem, p. 98. 
9 We find a similar, although less explicit, contradiction at Lia Lehr, who 

first speaks in the introduction of her study about the abundance of grains 
produced and exported to Istanbul by the Romanian Principalities (p. 2125), and 
then, when she describes in detail the foreign trade of W alachia and Molda via, 
almost doesn't mention grains any more (Lia Lehr, Comerţul Ţării Româneşti şi 
Moldovei în a doua jumătate a secolului XVI şi prima jumătate a secolului XVII, 
in „Studii şi materiale de istorie medie", IV, 1960, p. 223-306). 

10 See the general discussion of this historiographic trend in Bogdan Mur
gescu, Avatarurile unui concept: monopolul comercial otoman asupra Ţării Ro
mâne, in "Revista istorică", I, 1990, nr. 9-10, p. 819-845. 
· 11 Fernand Braudel, Civilisation materielle, economie et capitalisme (XVe-
XV JJie siecle), tome I, Paris, 1967, p. 95. 

12 For example Bruno Simon, Le ble et les rapports veneto-ottomanes au 
XVIe siic:cle, in Jean-Louis Bacque-Grammont, Paul Dumont (eds.), Contributions 
d ,'histoire economique et sociale de l'Empire ottoman, Collection Turcica III, 
Louvain - Panis, 11983, p. 272. 

13 Ma,irice Aymard, Venise, Raguse et le commerce du ble pendant la se
conde moitif du XVle siecle, Paris, 19€6, p. 14; Fernand Braudel, Mediterana 
şi lumea mediteraneană în epoca lui Filip al II-Zea, vol. 2, Bucureşti, p. 324. 

1" BrauC:e! estimated Sicilian exports at about 30,000 tons (Mediterana ... , 
3, p. 231) fur a population of about 1 million people (ibidem, 2, p. 294). 

15 Altiiough the Polish exports reached an exceptional maximum of almost 
200,000 tons in 1618 (Leonid Zytkowicz, Trends of agrarian economy in Polan<i, 
Dohemia and Hungary from the middle of the fifteenth to the middle of the 
s(1·e1•.teenth century, in Antoni Maczak, Henryk Samsonowicz, Peter Burke (eds.), 
East-Central Europe in transition. From the fourteenth to the seventeenth century, 
Carr,bridge - Paris, 1985, p. 66), they were highly inconstant and had an annual 
average of something less than 70,000 tons during the second half of the 161h 
century (Andrzej Wyczanski, La base interieure de l'exportalion polonaise des 
cereales dans la seconde moitie du XVIe siecle, in Ingomar Bog (ed.) Das Aussen
handel Ostmitteleuropas 1450-1650. Die ostmitteleuropăischen Volkswirtschaften 
in ihren Beziehun9en zu Mitteleuropa, Koln - Wien, 1971, p. 260) for a popula
tion of abou,t 3.1 million people only for Roya! Poland, excluding Lithuania and 
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th~ Ukraine (Marian Malowist, Adelheid Simsch, Polen 1450-1650, in Hermann 
Kellenbenz (ed.), Handbuch der europăischen Wirtschafts- und Sozialgeschichte, III, 
Stuttgart, 1986, p. 1071i). 

JI; Ttw results cf th:s investigation were first publishec.l in Bogdan Mur-
gescu, Dorin Matei, Două kile buculcaşe, in „Magazin istoric", XXIV, 1990, 
nr. 2, p. 27. 

17 „ym _nur eine annăhrende Vorstellung von den riesigen Getreidemengen, 
welche Jahr~1ch aus der Moldau zur Ausfuhr gelangten, zu gewinnen, geniigt 
eJ darauf hmz!-1we1sen, _dass 11?1 XVI. Jahrhundert nur nach der Tiirkei jăhr
bch 100.000 Kilo Getre1de geliefert werden mussten. Wenn wir das damalige 
tiirkische Kil_? nur auf 3,5 hi schătzen, dann ergibt sich eine jăhrliche Export
z1ffer von 3.JCJ.000 hi Getre1de, welche selbst fiir die modernen Verhăltnisse 
sehr bedeutend ist" (Ion Nistor, Die auswărtigen Handelsbeziehungen der Moldau 
im X!V·;. XF. una XVI. _Jahrhundert, Gotha, 1911, p. 7), 

• J, N1cola_e Iorga, Documente şi cercetări asupra istoriei financiare şi eco
nomice a Principatelor Române, Bucure,;;ti, 1900, p. 178. For this document and 
for others from May. 156G on a similar topic see alsa Mihail Guboglu, Catalogul 
docz:.mentelor turceşti, II Bucureşti, 1965 p. 37, 41, 43-44. · 

w Niculas Soutzo, Notions statistiques sur la Moldavie, Iassy, 1849, p. 162. 
w The Homanwn historian Nicolae .Stoicescu had argued already in 1971 

tiiat the kile mentioned in the Ottoman order from April 1565 were kile of 
Istanbul, but di1dn't connect his ic.lentification with the mistaken calculation 
of Ion Nistor (Nicolae Stoicescu, Cum măsura strămoşii. Metrologia medievală 
pe taitorzul României, Bucureşti, 1971, p. 217-218). Specialists disagree about 
th~ metric e·1uivalent of the kile of Istanbul, many of them evaluating it at 
about Jî I, wh.iie Nicolae Sitoicescu considers it to be about 33 1 (ibidem, p. 208) 
and Rhoacls Murphey only 29,26 1 (op. cit., p. 246-248). For the different 
varietie:, c.f kile in the Ottoman Empire see also Ljuben Berov, Problemes de 
metrnlof,ie da.ns les territoires balkaniques a l'epoque de la domination ottomane 
(XVe-XJ Xe .0 s), in „Etudes balkaniques", 1975, nr. 2, p. 30-35. 

21 In fact, Nistor's mistake had a much greater impact on foreign histo
rians than on Romanians. Already in 19.14 Xenopol set a doubt on N:istor's 
&ssumption about these huge grain exports in a note of the revised third etli
tion of his great synthesis of Romanian history (cf. Alexandru D. Xenopol, 
:storin românilor din Dacia traiană, 4th edition, Bucureşti, 1986, p. 206, note 166). 
Other Romanian historians were spared of making this mistake by the fact 
that they didn't read German, so they couldn't take over Ion Nistor's calculation. 

22 Mihai Maxim, Culegere de texte otomane. Fasc. 1. Izvoare documentare 
şi juridice (sec. XV-XX), Bucureşti, 1974, p. 47., 

23 Omer Liitfi Ba.rkan estimated the population of Istanbul at 700,000 peoµle 
in the 1570's, but he himself put a question mark at this estimation (Research 
on the Ottoman Fiscal Surveys, in M. A. Cook (ed.), Studies in the Econon:ic 
History of the Middle East, London, 1970, p. 168). More recently Halii Inalcik has 
considered this evaluation too high, but didn',t offer himself another figure (lsta,zbul, 
in Encyclopedie de l'lslam, 2nd edition, IV, Leiden, 1978, p. 254-255). Yet, we 
cannot approve the estimate of only 240,000 inhabitants in 1535 (Rhoads Murphey, 
op. cit., p. 231), because în Istanbul there were registered at least 80,000 house
holds, whkh would mean from 320,000 to 400,000 reaya, and we must take into 
consideration the fact that the capital comprised alsa large sumbers of non
taxpaying inhabitant.<;. Therefore we think that half a million people might be 
a reasonable guess for the late 16th century. Our estimate is similar to tha.t of 
Robert Mantrnn, who calculates 400,000 people în 1520-1535 and between 600,000 
and 750,000 inhabitants in 1E901-169!, with a quicker increase rate in the 16th 
century anc.1 a slower one in the 17th century (op. cit., p. 44--47). 

2„ Romania's Economic History .. . , p. 66. 
25 Documente privitoare la istoria românilor culese de Eudo.-riu de Hur-

muzaki (further Hurmuzaki), IIil/1, Bucureşti, 1880, p. 465. 
w Călători străini despre ţările române, III, Bucureşti, 1971, p. 250. 
27 Ibidem, p. 236. 
11< Eric D. Tappe, Documents concerning Rumanian History (1427-1601), 

London, H!64, p. 79. 
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~'!l Mihai Viteazul în conştiinţa europeană. 4. Relatări şi presă, Bucureşti, 
1986, p. 47-48. 

:~, Ibidem, p. 49-50. 
13 Hurmuzaki, III/1, P. 472. 
::1 'Radu Constantinescu (ed.), Lupta pentru unitate naţională a Ţărilor Ro

mâne 1590-1630. Documente e:rterne, Buoureşti, 1981, p. 18. 
:::i Cf. Aurel Decei, Documente din arhivele Vaticanului privind anul 1595, 

.. Revista arhivelor", X, 1967, nr. 1, p. 21,:l. 
:l\ Marco Venier related in .Aipril that 1 kile of wheat cost from 100 to 

Hi0 ak<;e (Hurmuzaki, III/1, p. 472), while another Italian report from May 1595 
mentioned that 1 kile of barley cost 80 aki;e, 6 ounces of bread 1 aki;e and J 
oka of beef 16 aki;e (Mihai Viteazul în conştiinţa europeană. 5. Mărturii, Bucu. 
reşti, 1990, p. 58). 

:::; Even in the early 19th century navigation from Galatz to Istanbul was 
stopped from the end of November to the end of February (Alexandru Vianu 
Date cu privire la e:rportul Moldovei în anul 1817, .,Revista arhivelor", VII, 1961'. 
nr. 2, p. 281). 

::r; Ibrah1m Pecevi, Tarih, in Mihail Guboglu, Mustafa Mehmet, (eds.), Cro. 
nici turceşti privind ţările române. E:rtrase, I, Bucureşti, 19€6, p. 496. 

3; Mihai Viteazul în conştiinţa europeană. 4. Relatări şi presă, p. 41. 

:lil This part was certainly greater when it comes to oxen and sheep, and 
it is noteworthy that the Ottoman documents mentioned by Mihai Maxim when 
arguing the impact of the Romanian rebellion on the provisioning of Istanbul 
refer to animals and animal products ( Les Pays Roumains et Ies relations Habs
bourg-Ottomanes dans la seconde moitie du XV Je siecle, in Andreas Tietze (ed.), 
Habsburgisch-osmanische Beziehungen, Wien, 1985, p. 94-95). Yet, even in the 
case of livestock the joint part of Walachia and Moldavia in the provisioning 
of Istanbul seems not to have exceeded 20% of the consumption needs, being 
thus important, but not capable of causing it alone a crisis of such proport;ons. 
Jn the case of grains this part was considerably less, as we wiU try to demon
strate further. 

:m Damaschin Mioc, Preţurile din Ţara Românească în secolele XV-XVI 
şi dinamica lor, in .,Revista de istorie", 33, 1980, nr. 2, p. 3'24. 

1,o Idem, Cuantumul birului pe gospodăria ţără1?"1tscă în Tara Românească 
in secolul al XV J-lea, in „Studii şi materiale de istorie medie", V, 1962, p. 16t 

" 1 Ljuben Berov, Dvizenieto na cenite na Balkanite prez XVI-XIX v. i 
cvropejskata revolucija na cenite, Sofia, 1976, p. 188. 

"~ Rhoads Murphey, op. cit., p. 277 ; see also Ljuben Berov, Transport Costs 
and Their Role in Trade in the Balkan Lands in the 16th-19th Centuries, in 
"Bulgarian Historical Review", 3, 1975, nr. 4, p. 74-98 and Bogdan Murgescu, 
Cheltuielile de transport în epocile premoderne. Câteva date din Condica Vistie
riei lui Constantin Brâncoveanu, in "Studii şi materiale de istorie medie", XI. 
1992, p. 90-94. 

'•1 Mihai Maxim, Les relations roumano-ottomanes entre 1574 et 1594, in 
"Revue roumaine d'histoire", XVI, 1977, nr. 3, p. 48~1; idem, Regilmul eco• 
nomic al dominaţiei otomane în Moldova şi Ţara Românească în a doua jumă1ate 
a secolului al XVI-lea, in "Revista de istorie", 32, 197,9, nr. 9, p. 1755. 

,.,. The maximum seems to have been reached in 1592-1593, when Walachia 
an<l Mo!davia had to send each 8,000 mildd (about 3,560 tons) of barley for the 
Imperial Stables in Istanbul, but no wheat (idem, Les relations roumano-otto• 
manes .. . , p. 484, note 78; idem, Regimul economic ... , p. 1767). 

"" Bogdan Murgescu, Plăţi externe, fiscalitate şi economie monetară în Tara 
Românească la sfârşitul secolului al XVI-lea, în "Revista istorică", 4, i993, 
nr. 5-6, p. 461~466. 

'"' Anca Ghiaţă, Brăila şi ţinutul înconjurător într-un registru de recensă
mânt inedit de la sfârşitul secolului al XV 1-lea, in "Caietul Semi.lnarului special 
de ştiinţe auxiliare", IV, 1993, p. 126--142. The data for Brăila are not veri· 
conclusive from the point of view of our discurssion. The kaza of Brăila as a 
whole seems not to have substantial grain surpluses, but this situation is deter· 
m;ned by the abnorma! high proportion of urban population in the kaza (over 
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600'
0
). We will have to wait the information on other administrative units from 

thi~ region before to draw more solid conclusions. 
,,; On the traffic in 1360-1361, estimated for the whole region of the Lower 

oanube at a few thousand tons, see more recently Radu Manolescu, Comerţul 
si transportul produselor economiei agrare la Dunărea de Jos şi pe Marea Neagră 
in secolele XIII-XV, in "Revista istorică", 1, 1990, nr. 6, p. 5,l-1-5i0 (a con
densed French version was published in "Nouvelles etudes d'histoire'', V!llI, 
1990, p. 29-37). 

r.H Maria Mathilda A.Jexandrescu-Dersca Bulgaru, Co-ntribution ci l'etude de 
/'approvisionnement en ble de Const.antinople au XV I I[e siecle, in „Studia et 
Acta Orientalia", I, 1957, p. 13-37. 

',!I Our calculation based on the yearly average of about 1 million kile of 
Istanbul for the years 1812-18,17 (cf. Andrei Oţetea, Pătrunderea comerţului ro
mânesc în circuitul internaţional (în perioada de trecere de la feudalism la capi
talism), Bucureşti, 1977, p. 50). 

:,, Ibidem, p. 72-73 (table). 
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ANTONIO BUFALO, EIN ITALIENISCHER ARCHITEKT 
IN DIENSTEN DER HABSBURGER UND SEIN WIRKEN 

IN SIEBENBURGEN (1554-1555) 

COSTIN FENEŞAN 

Als im Sommer des Jahres 1551 Konigin Isabella und ihr minder
jăhriger Sohn Johann Sigismund auf das siebengilrgische Fi.irstentum 
zugunsten Ferdinands I. von Habsburg verzichteten 1, war die Ungewiss
heit fur den neuen Landesherrn noch genau so grofi wie zuvor. Einer
seits munte er mit dem Widerstand der Isabella treugebliebenen E:le!
leute um Peter Petrovics rechnen und auch auf das gefăhrliche Schau
kelspiel Bruder Georgens (Martinuzzi's) ein wachsames Auge richten, 
andererseits aber drohte sein€r Herrschaft in Siebenbilrgen der von 
den Osmanen unablăfilich ausgeilbte militărische Druck. Giovanni 
Battista Castaldo, Ferdinands F€ldherr in Siebenbilrgen 2, dem es an 
hinreichenden finanziellen Mitteln und Truppt>n fast imm.er mangelte. 
konnte nur mit grofiter Milhe den Angriffen der Osmanen in cler 
zweiten Hălfte des Jahres 1551 und besonders im Laufe des kommen
den Jahr€s 1552 die Stime bieten. DaB dabei die wichtigen Banater 
Grenzfestungen Temeswar, Lippa, Karansebesch, Lugosch, Becej und 
Beckerek filr Ferdinand endgilltig verloren gingen, wirkte sich auf die 
Habsburgerherrschaft in Siebenbilrgen ăuBerst nachteHig aus. Beriick
sichtigt man die Tat5ache, daB auch clie in Polen weilende Kănigin 
lsabe][a durch eine rege diplomatische Tătigkeit beim polnischen Hol 
und an der Pforte die Habsburgerherrschaft in Sie:benbilrgen systema
tisch untergrub und ihre Rilckkehr eifrig betrieb 3, so lăBt sich die 
Prăkarităt der Lage Ferdinands nur zu gut umreiBen. Umso bedachter 
muBte in der Folge Castaldo gewesen sein, um nach den schweren 
Schlăgen von 1551-1552 die in Siebenbilrgen innegehabten Festungcn 
- deren die meisten der modernen Kriegsfilhrung durch Artillerie
beschuB nicht gewachsen waren r, - in wehrhaften Stand zu setzen. 
Auf das wiederholte Drăngen Castaldo's stcllte ihm Ferdinand dic 
no.tigen italienischen Baumeister zur Verfilgung ", deren die meisten 
von den Befestigungsmbeiten in Nord- und Nordwestungarn berufen 
worden waren 6, um die siebenbilrgischen Festungen entweder im neuen 
Bastionarsystem umzubauen und die bestehenden Bollwerke auszu
bessern oder aber um Entwilrfe zu neuen Befestigungen auszuarbeiten. 
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Aus dieser Zeit ist uns auoh die Tătigkeit mehrer.er italienischer Bau
meister/Architekten in Sieibenblirgen bekannt : Alessandro Clippa, 
Alessandro Cavalini da Urbino, Andrea da Treviso (Trevisanus), Fran
cesco da Pozzo (Podza, Pocho), Antonio Bufalo (Bafalo, Bubafus, Buppl) 
und ein geweisser Italrus Architectus 7. Leider sind aber bis z.Z. die 
Ausklinfte liber ihr konkretes Wirken noch recht spărlich. Eine syste
matische Durchforschung der reichhaltigen Wiener Archive dlirfte in 
dieser Hinsicht zu mancher angenehmen Uberraschung AnlaB geben. 
Aus ei.gener Erfahrung bringen wir nun dafUr ein konkretes Beispiel R, 

u.zw. Daten liber das kaum bekannte Wirken von Antonio da Bufalo 
im hei.Bumstrittenen Lande. Der Siebenblirger Aufenthalt dieses italic
nischen Architekten in Diensten der Habsburger ist zwar kein unbe
schriebenes Blatt, doch ist liber seine eigentliche Bautătigkeit so gut 
wie nicht<; bekannt. Sollte man den bisherigen Forschungen Glauben 
schenken, so ware Antonio Bufalo schon „um das Jahr 1552, wahr
scheinlich einem Rufe Castaldo's folgend", na.eh Siebenblirgen ge
kommen 9• Urkundlich belegt ist uns di.e Siebenblirger Anwesenheit des 
Italieners jedoch erst im Jahre 1554. Am 26. Juni 1554 quittierte dieser 
der Hofkammer den Empfang von 20 Gulden fi.ir seine in Siebenblirgen 
zu unternehmende Inspektionsreise der dortigen Befestigungen 10. In 
ein am 14. Februar 1555, aus Alba Julia (Gyulafehervar, Karlsburg). 
an die Hofkammer gerichtetes Schreiben beschwerte sich der ita.lie
nische Archi,tekt - der als Antonius Bubafus in toto regno Trcmsil
vaniae Majestatis Suae Sacratissimae architectus zeichnete -, daB 
ihm der siebenblirgische rămisch-katholische Bischof P<:ml Bornemisza 
kein Geld fi.ir die Errichtung der nătigen Befestigungen (propugnaculi) 
zur Verfi.lgung gestellt habe li. In einem weiteren Schreiben vom Jahre 
1555 berichtete Antonio Bufalo der Hofkammer liber die von seinen 
Kollegen Andrea da Treviso und Francesco da Pozzo in Siebenblirgen 
geleiste,te Afibeit, mit dem Bemerken, daB diese das Land bald ver
lassen wlirden, da ihnen das Geld fi.ir die weitere Tătigkeit nicht 
zugeflossen sei 12. Dabei hatte Ferdinand - so das Zeugnis von Cen
torio 13 - beschlossen, daB sămtliche Einklinfte der siebenblirgischen 
und Agrienser Diozesen den Fortifikationsarbeiten in Siebenblirgen und 
Ungarn zugewendet werden sollten. 

Das von uns im Wiener Hofkammerarchiv entdeckte Schreiben 
des Antonio Bufalo an Ferdinand I. gestattet nun einen tieferen Ein
blick nicht nur in das siebenbi.irgische Geschick des sich als Antonius 
Bufalus, Maiestatis Vestrae Sacratissimae architectus zeichnenden, _son
der auch in jenes anderer seiner italienischen Kollegen uwl M1tar
beiter. Zu gleicher Zeit kann stichfest bewiesen werden, daf:l Antonio 
Bufalo erst im Sommer des Jahres 1554 nach Siebenblirgen gekommen is,t. 
In seinem Brief vom 23. Dezember 1554 an Ferdinand behauptet der dam::ils 
in Alba Julia weilende Italiener, daB er, von Wien aus, vom Kănig 
selbst nach Siebenblirgen geschickt worden wăre, um „in universis 
fabricis essem architectus". DaB er -wie Bufalo selbst behauptet -
den siebenblirgischen Boden noch im Juli 1554 betreten hat, ist auch 
von der Tatsache bestătigt, daB er sein Reisegeld bei der Hofkammer 
erst am 26. Juni 1554, wie oben erwahnt, erhalten hatte. Ebenfolls 
wird Bufalo's Behauptung, eine fi.lhrende Stellung unter seinen italic-
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nischen Kollegen seitens des Konigs erhalten zu haben, dadurch belegt, 
dafi er sich auch in ein an die Hofkammer am 14. Februar 1555 gerich
tetes Schreiben als „in toto regno Transilvaniae Majestatis Suae Sa
cratissirnae architectus(' bezeichnet. In Siebenblirgen angekommen, 
wendete sich der italienischc Architekt sogleich an den romisch-katho
lischen Bischof Paul Bornemisza und forderte von diesen, dafi ihm 
die Fertigstellung der Befestigungen von Alba Julia anvertraut werde. 
Sein Ansuchen schien ihm umso rechtfertigter zu sein, als sich Bufalo mit 
der bis dahin dort geleistcten Arbeit ganz unzufrieden erklarte. Mehr 
noch, er wollte in Alba Julia die bestehende Art und Weise der Bauar
beiten einstellen, um keine weiteren Gelder vergeblich zu verschleudern. 
Die Sachlage in Alba Julia und womoglich auch bei anderen sieben
bi.irgischen Befestigungen magen den italienischen A~hitekten <lazu 
bewogen haben, seinen als Inspektionsreise gedachten dortigen Aufent
halt in eine Dauerstellung acl facies loci umzuwandeln. Sein fach
mănnische5 Wissen wurde dann auch von den sieben1bilrgisichen Woje-
woden Stefan Dob6 und Franz Kendi in Anspruch genommen. Auf 
deren Anweisun,g begab sich Antonio Bufalo nach Gurghiu (Gor
genyszentimre, Gorgen, Georginum), um dort elen Plan einer neuen 
Befestigung zu entwerfen und die Bauarbeiten einzuleiten (fortifica
tiones dessignavi et fundavi cum suis propugnaculis) H_ Etwa zur glei
chen Zeit erfuhr er aber, dafi der Hermannstădter Rat einen gewissen 
dort tătigen rnagistrum fabrorum., Andreas !talus genannt, nach Wien, 
mit einen Brief an Ferdinand geschickt hătte, um sich dort einen Ar
chitekten zu erbeten 1". Dari.iber in grofites Staunen vei setzt, wendete 
sich Bufalo an die Hermannstădter und bot seine Mitarbeit an, beson
ders da er sich in der Năhe, in Alba Julia, befand. Tief gekrănkt von 
cler abweisenden Haltung des Hermannstădter Rates, wendete sich nun 
cler italienische Architekt an Ferdinand und bat diesen vermittelnd 
<?inzugreifen. Er betonte, vom Konig selbst als Architekt nach Sieben
bi.irgen geschickt worden zu sein und als so'.icher bemilht gewesen, dem 
Verschleudern der sowieso knappen Geldmitteln Schranken gesetzt zu 
haiben. Darum sollte auch Ferdinand den Hermannstădtern befehlen, sich 
seiner, Bufalo, zu bedienen, ,,quin etiam in illis fo.bricis (gewiss bezieht 
sich der ILaliener auf den Bau von Bastionen - Anm.d.V.) sum versatus". 
Um; seinem Einschreiten beim Konig noch mehr Nachdruck zu ver
leihen, flihrte nun Antonio Bufalo eine giftige Feder gegen seinen 
Widersacher magister Andreas /talus, caput muratorum 16• Er beschul
digte ihn, Alba Julia mit seinen Leuten eigenmăchtig verlassen zu 
haben, da er doch liber mehr als 100 Gulden im Monat verfi1gite. 
Mehr noch, er hătte seine Baupflichten vollkommen vernachlă13igt 
und sich gănzlich einer lukrativeren Beschăftigung hingegeben: in 
Siebenblirgen kaufte er Pferde und filhrte diese nach Italien, um sie 
dort preiswert an den Mann zu bringen. Um das Mafi seiner Anschul
cligungen zu flillen, filigte Bufalo noch hinzu, dafi Andreas !talus die 
ihm unterstehenden Leute zu seinen eigenen Zwecken nach Wien mit
genommen hătte, so dafi der weiterhin von Ferdinand gezahlte Monats
lohn fi.ir 10 Maurer eigentlich der Hălfte ihrer zukam. Bufalo erbat 
sich beim Konig den Befehl, Andreas Italus moge in Siebenbi.irgen 
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verbleiben und entsprechend dienen, falls er den Lohn weiterhin 
beziehen sollte. Von der Vorgangsweise des Hermannstădter Rates 
gewarnt, bat Bufalo_ seinen Arbeitgeber in Wien ebenfalls, denen ihm 
zuflieBenden Nachrichten aus anderen Quellen liber sein Tun und 
Lassen keinen Glauben zu schenken. Ober das weitere Geschick des 
i.talienischen Architekten in Siebenburgen nach dem 14. Februar 1555 
(Schreiben Bufalo's aus Alba Julia an die Hofkammer) ist uns bis 
jetzt nichts weiteres bC'kannt. Weitere Forschungen in Wiener und 
Siebenblirger Archiven cllirften aber Neues sowohl zum Wirken Bu
falo's als auch anderer italienischen Architekten in Diensten der Habs
burger in der Zeit von 1555 bis 1556 brigen. 

ANMERKUNGEN 

1 Vgl. dazu den noch aktuellen Beitrag von A. Huber, Die Erwerbung Sie
benbii.rgens durch Konig Ferdinand 1. im Jahre 1551 und Bruder Georgs Ende, 
in: Archiv fii.r osterreichische Geschichte, Bd. 75 (1889) und E. Veress, fzabella 
i-.:ircily11e 1519-1559, Budapest, 1901, S. 310 ff. 

~ uber Castaldo's Handeln in Siebenbi.irgen vgl. L. Kropf, Castaldo Erdely
ben, in : Hadtortenelmi Kozlemenyek, Bd. IX (.1896), s. 53 ff. 

:i Vgl. dazu E. Veress, Erdely fejedelmi interregnuma (lzabella kircilyne 
diplâmcicziai milkodese 1551-1556), Budapest, 1899, S. 9 ff. (Ertekezesek a torte
nettudomcinyok korebol, Bd. X!VIII, H. 2). Eine gute zusammenfassenc.le Dar
stellung der inneren Zustande in Siebenbi.irgen bei E. Veress, lzabella kircilyne, 
s. 408-415. 

" Uber die Eigenti.imlichkeiten der Siebenbi.irger Militărbauten um clie Mitte 
des 16. Jhs. vgl. Gh. Sebestyen, O pagină din istoria arhitecturii României. Re-
110şterea, Bukarest, 1987, S. 50 ff. 

5 Eine zeitgenossische Quelle schreibt folgendes dari.iber : ,, ... menanclo seco 
(Castaldo - Anm.d.V.) ingegnieri, per riparare quei luoghi che mostravano di 
essere piu degli altri deboli, facendosi dall'altro conto fortificare Zibinio e pari
mente Albagiulia e Sassebesse", vgl. Ascanio Cenlorio degli Hortensi, Commen
tarii della guerra di Transilvania, ne quali si contengono tutte le cose che suc
cessere nell'Ungheria dalla rotta del re Lodovico 11. fine all'anno 1560, Bd. I, 
Venedig, 1566, S. 94. 

li Ein Namensverzeichnis der in Ungarn, der Slowakei, in der Maramarosch, 
im Kreischgebiet und im Banat tătigen italienischen Baumeister/Architekten 
aus dieser Zeit bei E. Marosi, Jtciliai hadiepiteszek reszvetele a magyar veg
vcirrendszer kiepiteseben 1541-1592 kozott, in : Hadtortenelmi Kozlemenyek, N.F., 
Bd. XXI, H. 1/1974 ,S. 61 ff. Der sich auf Wiener Archivquellen gri.indende A.uf
satz von V. Pataki, A XV I. szcizadi vcirepiteszet Magyarorszcigon, in : A Becsi 
Magyar Torteneti Intezet Evkonyve, Bd. I, Budapest, 1931, S. 98-132 beri.icksich
tigt Siebenbi.irgen nicht. 

; F. Banfi, Olasz katonai epiteszek Erdelyben, in : Erdelyi Muzeum, Bd. 
XXXVII, H. 7-1Ul932, S. 298 ff ; A. Kovâcs, M. Toca, Arhitecţi italieni in 
Transilvania în cursul secolelor al XVI-Zea şi al XVII-iea, in: Studia Univer
.1itatis Babeş-Bolyai, series Hi5toria, fasc. 2/la73 ; S. 20 ff ; Gh. Seb~styen, 
a.a.O., S. 55 f. 

~ Der im Anhang veroffentlichte Brief des Architekten Anton•io Bufalo an 
Kănig Ferdinand I. wurde wăhrend eines Forschungsaufenthaltes in Wien (1992) 
mit einem Stipendium der Elias-Stiftung der Rumănischen Akademie entdeckt. 

~ A. Kovâcs, M .Ţoca, a.a.O., S. 211 ; vgl. auch J. Balogh, Jnflussi veneziani 
nell'arte della Transilvania, in : Studi.a di storia dell'arte in onore di Antonio 
MCJTassi, Venedig, 1971, S. 193. 

111 F. Banfi, a.a.O., S. 298. 
11 Ebd. 
12 Ebd. 
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IJ Ascanio Centrio degli Hortensi, a.a.O., S. 94 : ,, ... di comm1ss1one del Re 
fu ordinato, che tutte !'entrate del Vescovado di Transilvania con quelle de! 
Vescovado di Agria girassero all'impresa di queste forti-ficazioni". Miteinver
standen auch die Ausbesserung der innegehabten Befestigungen. 

H Der Versuch, den zu gleicher Zeit Ferdinand zugesandten Plan cier neuen 
Befestigung von Gurghiu in den Wiener Archiven und in der Osterreichischen 
Nationalbibliothek aufzus,pi.iren, blieb leider erfolglos. Ubri,gens ist uns i.iber die 
Festung von Gurghiu aus clieser Zeit recht weniges bekannt. .Ein Inventar und 
eine Beschreibung aus dem Jahre 1652 (vgl. B. Nagy Margit, Vcirak, kastelyok, 
lldvarhcizok, Bukarest, 1973, S. 95-111) di.irften sich auch auf Arbeiten von An
tonio Bufalo beziehen. 

1s 1551 wurde die sogenannte Haller-Bastei der Hermannstiidter Festung 
vom Italiener Alessandro Clippa entworfen und zwischen 1553-1558 ausgeflihrt, 
vgl. L. Reissenberger, Uber die ehemaligen Befestigungen von Hermannstadt, in: 
Archiv des Vereins fiir siebenbiirgische Landeskunde, N.F., Bd. XXIX (1899), 
S. 328 und A. Kovacs, M. Ţoca, a.a.O., S. 20. Der vom Hermannstiidter Rat 
erbetene Architekt hiitte u.a. womoglich auch clie Ar-beiten an cler Haller-Bastei 
zu erledigen gehabt. 

16 Zur Identifizierung dieses Maurermeisters Andreas !talus kommen zwei 
Moglichkeiten in Frage. Ein gewisser ltallls Architectus wird l\llitte des 16. Jhs. 
in Hermannsta<lt belegt; weitere Auski.infte i.iber diesen fehlen aber vollkommen, 
vgl. A. Magyarorszcigi miiveszet tortenete, Bd. I, Budapest, 196cl, S. 338 und 
A. Kovacs, M. Ţoca, a.a.O., S. 22. Besser bekannt ist uns die Person des Archi
tekten Andrea da Treviso, der 1550-1552 bei den Befestigungsarbeiten von 
Temeswar mitgewirkt hat (vgl. E. Marosi, a.a.O., S. 62 un<l S. 68). August 1554 
kommt er nach Siebenbi.irgen, doch Bischof Paul Bornemisza will ihm keinen 
Zuschull i:1ber den in Wein vereinbarten Lohn auszahlen, so dall sich cier Ita
liener bis zuletzt entschliellt das Land zu verlassen. Andrea da Treviso, der 
sich als sllpremus magister supra caeteros magistros muratores ac lapicides in 
Transilvania bezeichnet, war Antonio Bufalo bekannt und von diesen als Fach
mann hoch geschiitzt (vgl. F. Banfi, a.a.O., S. 298). Da Bufalo in seinem Brief 
vom 23. Dezember 1554 den Andream Italum als caput muratorum anfiihrt, 
glauben wir, dall er mit der Person des Andrea da Treviso in Verbindung 
gPbracht werden mi.illte. Eine Anniiherung zwischen den Bezeichungen archi
tectus - magisterlcaput muratorllm ist damals recht moglich gewesen. 

1554 Dezember 23, Alba Julia (Karlsburg) 

Sacratissima Regia Maiestas, domine, domine clementissime ! 
Fui ego, Antonius Bufalus, Maiestatis Vestrae architeotus, elapsis 

diebus, quum Vienne essem e~peditus a Maiestate Vestra Sacratissima 
fui, vt ad hanc provintiam sive regnum venirem et in vniversis fa
bricis essem architectus. Intravi in mense Julio et cum primum veni, 
sollicitavi apud Reverendissimum hunc episcopum 1, vt Albae Juliae 
munitiones absolverentur, ne frustra praeteriti sumptus fuissent facti, 
si penderent hoc modo moles. Nihil quidem fabricatum est, sed pro 
me non stetit. Fui a wayvodis :l in arcem quandam muniendum, quae 
Georginum 3 appellatur, in Molda vie fini.bus, missus, vbi et fortifica
tiones designavi et fundavi cum suis propugnaculis et totum situm 
deliniatum ad Maiestatem Vestram Sacratissimam dedi sive elapsis diebus 
per postam misi. 
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Hoc vero tempore audivi, Cibinienses per Andream quondam Ita
Jum, magistrum fabrorum, petivisse architectum ă Maiestate Vestm 
sacratissima, qui nuperime a:b hinc discessit cum literis Cibiniensium 
Viennam versus. Quod ego sum valde admiratus, vnde ad eos Cibi
nienses scripsi, protestans, me paratum esse operam meam illis prestare. 
Non Ionge a civitate Cibiniensi sum. Possum quidem et Cibiniensibus 
et Alba Juliae aliisque in locis servire. Hoc Maiestati Vestrae scribo, 
ne novi sumptus fierent a Maiestate Vestra in alios arohitectos condu
cendos ad hanc provintiam. Meum preterea esse duxi Maiestati Vestrae 
Sacratissimae hoc exponere, ne ego partes meas negligere iudicet. 
Jtaque Maiestas Vestra, siquidem Cibinienses per dictum Andream, vt 
intellexi, post suum discessum ab hinc alium postume volunt archi
tectum, cum ego ă Maiestate Vestra Sacratissima sim positus, si Ma
iestati Vestrae Sacratissimae placebit, poterit illis iubere, vt me vtantur, 
quin etiam in illis fabricis sum versatus. Quod si magister Andreas 
!talus, caput muratorum, in Alba, qua ab hinc discessit, cum deberet 
hic perseverare cum suis hominibus, quia centuro et vltra florenos 
singulis mensibus habet, sed pocius mercaturam exercet in emendis et 
vendendis equis et vsque ad Italiam proficiscitur cum talibus mercibus, 
sicut nune quoque Viennam ascendit et homines pro vtilitate sua secum 
adduxit et hic deberent manere. Habet dictus Andreas ă Maiestate 
Vestra Sacratissima stipendium singulis mensibus pro decern murato
ribus, vix mediam partem habet nune qua secum discesserunt et interim 
a Maiestate Vestra Sacratissima pro decern muratoribus solutionem 
habet. Precipiat Maiestas Vestra Sacratissima, vt hic maneat, si sti
pendium habet; serviat v,t iustum est. Item, si alius diversam infor
mationem Maiestati Vestrae Sacratissimae dederit, sciat, me non deesse 
fidelitate et sedulitate servitiorum circa omnes partes. Commendo me 
Maiestati Vestrae Sacratissimae, quam Deus felicem servet. Ex Alba 
Julia, die 23. Decembris 1554. 

E(iusdem) Maiestatic V(estrae) Sacratissimae 

fidelis servitor, 
Antonius Bufalus, Maiestatis Vestrae 

Sacratissimae architectus 

auf der Rilckseite : Sacratissimo Regi Romanorum, Hungarie, Bohemiae 
etc. domino, domino clementissimi. 

zeitgenossische Aufzeichnung auf der Rilckse'ite: Anthoni Bufalus 
Pauwmaister pro Maister Andream Italum 1555. Aufzuheben. 
Hofkammerarchiv Wien, Anhang gemischter Faszikel, Rote Nr. 95, 
fol. 987-988 ; Originalsohreiben ; SchlieBsiegel. 

1 Paul Bornemisza. 
2 Stefan Dob6 und Franz Kendi. 
J Gărgenyszentimre, Gergin, Gărgen, heute Gurghiu (Sântimbrul Gurghiului) 

im Kreis Mureş (Marosch). 
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ACŢIUNI DIPLOMATICE DE INGLOBARE A MOLDOVEI 
ŞI ŢARII ROMANEŞTI IN SFERA DE INFLUENŢA 

A CASEI DE AUSTRIA (1526-1541) 

ILEANA CAZAN 

Germenele începuturilor politicii pontice a Habsburgilor îl regas1m 
în încercarea disperată a lui Ferdinand de Austria de a dobândi tronul 
Ungariei şi de a domina spaţiul danubiano-pontic, prin înglobarea 
ţărilor române în sfera influenţei politice a Casei de Austria. 

Tratatele şi soliile de pace iniţiate de Habsburgi in zona de do
minaţie politică a Imperiului otoman au avut un singur scop, obţi
nerea hegemoniei la Dunărea de Jos. Evidenlt acest joc diplomatic sub
til nu a scăpat turcilor. Sultanul Suleyman nu a fost dispus nici un 
moment să lase Habsburgilor ldbertatea de acţiune în Ungaria şi sud
estul E)uropei, de unde drumul spre Marea Neagră şi strâmtori era 
deschis, fiind ameninţată însăşi capitala Imperiului otoman. Deşi Fer
dinand de Austria s-a crezut îndreptăţit să continue politica iniţiată 
de bunicul său, împăratul Maximilian I, de acaparare a centrului Eu
ropei şi de e~pansiune sipre Dunărea de Jos, acţiunea nu a fost 

· sprijinită de fratele său, împăra.tul Carol al V-lea. 
Tocmai de aceea acţiunile diplomatice în ţările române au avut 

menirea de a susţine această politică, în perioada 1526-1562. Trebuie 
menţionat faptul că Ferdinand de Austria dorind să ocupe Ungaria 
estkă şi Transilvania a ajuns de La început în conflict cu Imperiul 
otoman, nemulţum,it de vecinătatea sa directă cu Habsburgii. Ocuparea 
Transilvaniei îi permitea însă lui Ferdinand să ajungă, pe o cale oco
lită, la gurile Dunării - al cărei curs mijlociu ero blocat de turci -
şi de aici spre Marea Neagră. 

Evident această manevră politică nu era lesne de dus la îndeplinire 
având în vedere slabele efective militare pe care Ferdinand de Austria 
se putea bizui. Tocmai din această cauză a căutat calea cea mai acce
sibilă de penetrare a zonei de influenţă otomană în sud-estul Europei, 
cea a acţiunilor diplomatice. Principalele puncte vizate erau Moldova 
şi Ţ.ara Românească, entită,ţi statale scăpate de sub regimul admi
nistraţiei otomane. Ancorarea acestor două ţări în sistemul statelor 
vasale Imperiului otoman îngreuna situaţia pentru Habsiburgi (din punct 
de vedere mitlitar), dar prezeI11ta arvantajul posibilităţii contractării unor 
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alianţe care să aducă ţărilor române speranţa îndepărtării perico
lului turc. 

Rolul ţărilor române, prinse între interesele politice, militare şi eco
nomice ale celor două mari puteri, Habsburgii şi otomanii, a fost pe 
larg dezbătut în istoriografia noastră. De aceea considerăm că pentru 
0 nouă abordare a problemei este necesar să ne oprim asupra rela
tiilor diplomatice prin care Habsburgii au dorit să-si asigure - la 
gurile Dunării - un cap de pod în confruntarea cu Imperiul otoman. 

Din punct de vedere politic, Ferdinand de Austria a fost con.ştient 
de la începutul conflictului cu Zapolya şi Imperiul otoman de impor
tanţa sprijinului politic ce i-ar putea veni din Moldova şi Ţara Rom,î
nească. lncă din 1527, când se considera stăpân pe situaţie în Transil
vania şi Ungaria estică, el a căutat să anihileze orice acţiune duşmă
noasă ce ar fi putut veni din flancul său sud-estic. Un atac al forţelor 
domnilor români - reunite - s-a arătat, mai târziu, a fi dezastruos 
pentru Habsburgi. 

Conl;itient de pericol, la 3 ianuarie 1527 trimitea pe Laurenţiu 
Misschillinger în Moldova pentru a capta bunăvoinţa domnului, căruia 
îi cerea s:; mani.fes,te faţă .de „regia tul său~' - Ungaria - prietenie şi cre
dinţă, să-l sprijine „pentru apărarea şi păstrarea acestui regat, pentru 
respingerea duşmanilor săi", mai cerea ajutor militar concret sau „favo
rizarea drepturilor" 1 sale în Ungaria, evident faţă de Imperiul oto
man şi Zapolya. Interesant este faptul că Misschillinger a fost trimis 
la drum în mare grabă pentru a influenţa chiar din momentul urcării 
pe tron pe noul domn. La Viena se ştia doar că Ştefăniţă a murit, 
numele noului domn nu era încă cunoscut (Rareş işi începea domnia la 
20 ianuarie), de aceea în textul instrucţiunii era lăsat necompletat spa
ţiul destinat înscrierii numelui adresantului (,,no.bis dillectum N. Way
vodam Moldavie"). Importanţa acestei misiuni era mare pentru că 

solul lui Ferdinand avea mandat de a oferi 2000 de ducati unuia dintre 
marii boieri pentru a pleda cauza Habsburgilor pe lângă domn 2. 

De asemenea, solia de răspuns, trimisă în octombrie 1527 de Petru 
Rareş la Ferdinand de Austria, era întreţinută pe socoteala visteriei 
austriece. In plus, solul moldovean era trimis de la Viena, la Cracovia 
pentru a mijloci pe lângă Sigismund I obţinerea ajutorului politic şi 
militar scontat 3 de Hahsburgi. 

In iunie 1528 solia moldoveană pleca spre casă înmânându-i-se 
încă „50 de guldeni renani" bani de drum r,. Toată această cheltuială, 
puţin obişnuită în epocă, deoarece fiecare suveran îşi întreţinea solii, 
arată, după cum am notat deja, importanţa deosebită acordată stabilirii 
unor bune relatii cu Petru Rares. Pentru moment rezultatul nu a fost 
~el aşteptat de· Ferdinand, pînă 'în 1529 atitudinea domnului Moldovei 
rămânea echivocă pentru ca apoi, timp de câţiva ani, acesta să atace 
în forţă poziţiile Hab~bungilor în Transilvania. Deja la 11 mai 1529 un 
sol moldovean, identificat de secretarul regelui Ioan Zapolya ca fiind 
mitropolitul (?) Moldovei (,,episcopus in Moldavia primarius") încerca 
să trateze alianţa cu Zapolya 5• 

Pe moment (în 1527) aceeaşi „neutralitate binevoitoare" a obţinut 

Ferdinand şi de la domnul muntean, Radu de la Afwnaţi, fără a putea 
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smulge de la el un angajament fenn,. Solul lui Ferdinand a fost croatul 
Ştefan Glincic, folosit ca agent secret în mai multe misiuni, între care 
amintim pe cea din Ţam Românească şi pe cea din Moldova, din 
1530. La sfârşitul lunii noiembrie 1527 mesagerul Habsburgilor pre
zenta la Viena raportul asupra misiunii sale în Ţara Românească. Acesta 
:iota că s-a înfăţişat „la strălucitul principe domnul Radu", după ce a 
întâmpinat multe greutăţi pentru a nu fi descoperit de „iscoadele voie
vodului (Ioan Zăpolya) şi ale sultanului". Primul răspuns dat de Radu 
de la Afumaţi, la cererea lui Ferdinand de a-l ajuta „la dobândirea 
regatului Ungariei", a fost un refuz voalat : ,,Dacă m-ar fi trimis la 
timp Maiestatea voasitră şi înainte de încoronare (ca rege) a voievo
dului Transilvaniei, ar fi putut face desigur mult pentru Maiestatea 
voastră. . . dar acum când acel voievod a fost şi ales şi încoronat rege 
al Ungariei. . . el nu vede şi nu-şi lămureşte în ce fel ar putea satis
face, în .împrejurările de acum, cererea Maiestăţii voastre regeţ;ti". Pen
tru a îndulci refuzul Radu mai adăuga că în cazul în care Ferdinand 
avea de gând să pornească război „împotriva turcilor şi în Ungaria" 
să trimită el o nouă ambasadă „cu legitimă împuternicire" şi atunci se 
va pregăti şi el de luptă spre folosul cauzei „obştii creştine". Ame
ninţa însă, fără menajamente, că dacă solul avea să-i aducă ştiri false 
sau îl va minţi intenţionat va pedepsi tentativa de înşelăciune cu 
omorârea solului şi a tuturor „germanilor (oare) îi vor cădea în mâini" 6_ 

Trebuie să recunoastern că atitudinea lui Radu de la Afum'lti este 
elocventă pentru rnomeiitul politic extrem de delicat în care se 

0

desfă
şurau aceste convorbiri. Deşi domn cu o poziţie net anti-otomană şi 
ataşat cauzei „coaliţiei creştine:' Radu, ca şi Petru Rareş, a înţeles 
neputinţa lui Ferdinand şi încercarea acestuia de a obţine Ungaria şi 
Transilvania cu ajutorul armatei domnilor români. 

Petru Rareş nu s-a grăbit într-o asemenea tentativă pentru că 
propriile sale interese în Transilvania îl făceau să prefere să rezolve 
5ingur problema recuperării posesiunilor ardelene. De altfel după 1529, 
când îi învingea pe Haibsburgi la Feldioara, se purta în Transilvania 
ca un cuceritor şi afirma că el este cel care i-a oferit această ţară lui 
Zapolya 7. 

ln cazu~ lui Radu de la Afumaţi situaţia era cu totul alta. Nu 
dorinţa de extindere a propriei influenţe politice peste graniţă ii 
făcea reticent faţă de lupta cu turcii, ci situaţia internă şi pericolul 
otoman, care ameninţase constant ţara de la moartea lui Neagoe Ba
sarab 8, îl făcea să aştepte derularea evenimentelor pentru a hotărî 

pe cine ajută. De altfel în epoca lui Radu de la Afumaţi se inaugurează 
ceea ce Ştefan Andreescu numea „politica oficială şi neoficială a Ţări: 

Româneşti până la 1545" 9• Este vorba despre o palitică aparent dupli
citară, născută din dorinţa apărării independenţei, ce făcea ca domnii 
munteni să respecte pe faţă dispoziţiile turceşti, dar pe ascuns să 

trateze cu Habsburgii, ca reprezentanţi ai coaliţiei creştine. Răspunsul 

lui Radu era foarte clair în acest scop : el era gata de luptă a1ături de 
creştini, dar nu avea să tolereze în nici un chip să fie înşelat şi aruncat 
în luptă de unul singur, pentru a apăra o cauză ce nu era a lui şi 
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nici a cre.ştinătăţii. De aceea el a rămas constant apărător fidel al in
tereselor ţării. 

In anul 1529 - anul marii campanii sultanale spre Viena - asa
sinarea lui Radu de la Afumaţi de către partida boierilor, îngrijoraţi de 
posibilitatea unei acţiuni comune a domnului cu trupele austriece, ce 
ar fi atras crunte represalii asupra Ţării Româneşti, făcea pe Ferdinand 
de Austria să încerce noi tatonări diplomatice la sud de Carpaţi. Pre
zenţa sultanului în faţa Budei şi apoi a Vienei făc:ea insă orice tratG
tive cu domnii români greu de finalizat. Mai mult aceşt1a înţelegeau 
ca, la adăpostul poruncii sultanale, să-şi rezo:we propriile diferende în 
Transilvania. După atacul lui Rareş, noul domn al Ţării Româneşti 
Moise Vodă, intra în toamna anului 1529, în Ţara Bârsei şi în ţinutul 
Sibiului pentru a-şi recupera posesiunile, Vinţ şi Vurpăr. La 9 august 
îi soma pe sibieni să se supună lui Zapolya pentru că altfel va fi obligat 
să „meargă asupra (lor) cu toată ţara domniei mele, căci nu am alt
minteri cum să fac ... , că noi suntem în mâna turcului". Scrisoarea se 
încheie cu un sfat ce arăta opinia despre posibilitatea unui ajutor din 
partea lui Ferdinand "" .. Acum să ştiţi Graţia voastră că s-a ridicat 
împăratul (sultanul) cu toate oştile sale în Ţara Ungurească, iar despre 
craiul Ferdinand nimic nu se aude despre dânsul, că unde ar fi (sbl. 
ns.)" 10• La 10 septembrie, Moise îi înştiinţa pe braşoveni că trebuie 
să se supună pentru că „toţi s-au închinat lui Iană.ş craiul" 11 • 

Ezitarea trupelor otomane în faţa Vienei şi mijloacele specifice ale 
diplomaţiei habsburgice îl făceau pe Moise să devinifl -eooper ant şi 5ă-.. 
~tra_tative de pa:e _cu_ ~ce..§1:_ia .. Acţ~unea ~iplomatică. în Ţara Ro-
1nâneasca--fusese dublata, clupa ob1ce1ul t1mpulm, cu daruri bogate ofe
rite domnului pentru aoce,ptarea negocierilor. 

La 9 ianuarie 1530, Ştefan Pemfflinger, fratele lui Marc Pemfflin
ger, omul de încredere al lui Ferdinand, ce veghea la Sibiu asupra 
intereselor arhiducelui, informa că Moise a acceptat pacea, în schimbul 
unei mari sume de bani 12. Inceputul tratativelor cu Habsburgii i-a 
adus curând domnului muntean di2igraţia Porţii şi ostilitatea marii 
boierimi. La jumătatea lunii mai 1530 Moic;e Vodă fugea în Transil
vania, unde, sprijinit de Habsburgi, ce considerau că a sosit momen-

- tul de a instala în tronul Ţării Româneşti un domn supus lor, se pre
gătea de ripostă. Prima acţiune militară în favoarea lui Moise şi 
împotriva noului domn, Vlad (lnecatul), o întreprindea în luna mai 
1530 Stefan Pemfflinger 13. Expediţia organizată pentru recuperarea 
tronului de către Moise Vodă avea loc în luna august 1530, ftind mo
bilizate trupele lui Ştefan Mailath şi ce11e ale lui Petru Gherendi şi 
Gaspar Horvat. La 29 august 1530, în lupta de la Viişoara, domnul 
muntean cădea însă în luptă, curmând conflictul. 

Perioada anilor 1530-1534 nu este marcată de demersuri diplo
matice deosebite întreprinse de Habsburgi în ţările române. Pregătirea 
campaniei sultanale din 1532, ce ar fi vrut să tranşeze definitiv con
flictul pentru Ungaria, nu lăsa prea mult câmp liber de acţiune dom
nului muntean Vlad (înecatul) - 1530-1532. In Moldova, ofensiva 
începută de Petru Rareş pentru recuperarea Pocuţiei canaliza toate 
eforturile domnului într-o singură direcţie şi sfârşea în cele din urmă 
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prin a trezi iritarea sultanului, nemulţumit de acţiunile îndrăzneţe de 
politica externă a lui Rareş, ce lezau interesele Imperiului otoman. La 
15 mai 1531 sultanul îi reproşa lui Sigismund I, regele Poloniei, că a 
întreţinut relaţii diplomatice cu Petru Rareş şi Vlad Vodă care erau 
„sclavii mei şi tributari şi posesiunile lor încorporate între celelalte 
state ale noastre" li,_ Deşi nu dorea ca războiul început între domnul 
Moldovei şi Sigismund să afecteze bunele relaţii otomano-polone, 
Slileyman atrăgea atenţia, prin scrisoarea trimisă de marele vizir Ibra
him paşa, la 12 oct.;'10 nov. 1531, că dacă se constată încălcări de 
graniţă din partea polonezilor în Moldova, după cum se plângea Petru, 
care era „sclavul sultanului. . . oricare atac înpotriva acestei ţări în
semna un atac împotriva statelor prea-puternicului sultan" 1". 

Preocuparea lui Slileyman de a pregăti campania de ocupare a 
Vienei l-a îndepărtat însă de diferendul moldo-polon ce s-a stins, pe 
moment, prin binecunoscuta înfrângere a lui Rareş la Obertyn (22 au
gust 1531) 16• După acest moment începeau negocieri de pace cu Polo
nia, duse fără prea mare convingere de Petru Rareş, ce căuta pretexte 
pentru a justifica: intrarea sa în Poouţ'ia 17. 

Retragerea trupelor otomane din Austria şi Ungaria, în 1532, dato
rită amplei ofensive antiotomane organizate chiar de Carol al V-lea 
şi de papa Clement al Vii-lea, aducea în sufletul lui Petru Rareş o 
nouă speranţă în forţa combativă a Habsiburgilor, care ar putea să-i 
alunge pe turci de la gurile Dunării şi din Balcani, eliberând cele două 
ţări române de presiunea dominaţeii otomane. Contactele cu Habsburgii 
fuseseră reluate încă din toamna anului 1531, fără o angajare concretă 
din partea lui Rareş. Emisarul său era, la 12 septembrie 1531, Grigore 
Rosenber.g (,,Gregon Rosenrperg"), pârcălab de Cotnari. Nici despre mi
siunea sa nu cunoastem amănunte. Trezoreria Austriei de Jos dădea 
însă ordin tuturor ~utorităţilor să faciliteze trecerea „ambasadorului 
domnului moldovean" spre Speyer, uncie se afla Ferdinand, în aştep
tarea convocării Dietei imperiale 18. Este un amănunt demn de luat în 
consideraţie că în ajunul marii confruntări cu Imperiul otoman, când 
Ferdinand dorea cu disperare organizarea unei rezistenţe antionomane 
redutabile, cu sprijinul împăratului şi al principilor germani, la Speyer 
sosea un emisar al lui Petru. Rezultatele campaniei sultanale din 1532 
sunt bine cunoscute şi ele au demonstrat pe moment Europei că Hab
sburgii sunt o forţă de terrnut pentru otomani, dacă eforturile celor 
,.două jumătăţi" ale Imperiului german reuşesc să se unească, angre
nând şi efectivele spaniole. 

Pacea încheiată în 1533 de emisarul imperial, Cornelius Duplicius 
Scepper, între Ferdinand şi Zapolya, ratificată prin aprobarea sulta
nului, ce consimţea verbal la încheierea unui armistiţiu între !nalta 
Poartă şi Imperiul german, aducea o regrupare de forţe în Ungaria şi 
Transilvania, în favoarea lui Ferdinand de Austria, considerat a fi -
în primul rând - locţiitorul împăratului. Episodul asasin[1rii lui Aloisio 
Gritti, însărcinat de sultan să traseze pe teren graniţele definitive între 
Zapolya şi Ferdinand, arata o radicalizare a ostilităţii faţă de turci în 
toate cele trei ţări române. Zvonul ce a premers sosirea sa la Dunăre, 
colportat de emisarul lui Zapolya, Ieronim Laski 19, potrivit căruia 
Gritti venea să instaleze în Ţara Românească şi Moldova pe cei doi fii 
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ai sa1, pentru el rezervându-şi Ungaria şi Transilvania, a născut de 
la început opoziţia domnului muntean Vlad Vintilă (de la Slatina) 20, 

care a refuzat orice cooperare cu emisarul sultanului, urmărind şi în
cercuind de câteva ori contingentul de 2000 soldaţi ce-l însoţea pe 
Gritti 21 • Asasinarea episcopu'1ui de Oradea, Emeric Czibak, de către 
voievodul Transilvaniei, numit de GriUi, Ioan D6czy, a pus conflictllll 
dintre nobilimea maghi,ară rebelă şi efectivele modeste ale lui Gritti 
în termeni foarte duri. Intervenţia lui Rareş la lichidarea confruntării 
a fost decisivă, instigându-l pe Ştefan Mailath să-l ucidă pe Aloisio 
Gritti, pe cei doi fii ai săi - Antonio şi Pietro - şi pe voievodul 
Transilvaniei, Ioan D6czy. Asasinarea acestora, la Mediaş la 28 sep
tembrie 1534, avea drept scop - conform planurilor lui Rareş - o 
rupere definitivă a relaţiilor cu Imperiul otoman şi o ofensivă comună 
transilvano-moldo-munteană, susţinută de Habsburgi, împotriva turcilor. 
La acest complot a consirnMt şi Zaploya în ciuda dezvinovăţirilor ulte
rioare. Dovada acestei „colaJborări" este faptul că Ştefan Mailath, ad
versar al regelui Ioan până la acea dată, era numit ele acesta, în 1534, 
voievod al Transil,vaniei. 

Absenţa sultanului, aflat pe frontul din Asia, ele unde avea să revină 
abia în ianuarie 1536, a favorizat reluarea de către Habsburgi a pozi
ţiei pierdute în Ungaria şi Transilvania şi reînceperea tratativelor di
plomatice în Ţara Românească şi mai ales în Moldova. 

La 8 decembrie 1534 George Reicherstorffer era trimis, de Fer
dinand de Austria, în Moldova pentru a relua tratativele diplomatice 
cu Petru Rareş. Prima misiune diplomatică a solului ferdinandist avu
sese loc în 1527 - la 18 iunie - şi se soldase practic cu un eşec. De 
altfel nici instrucţiunile primite în 1527 de la Ferdinand nu apar prea 
clar în relatarea făcută la întoarcere de Reicherstorffer, care menţiona 
doar în treacăt înterevderea cu domnul Moldovei, lăs[md să se înţeleagă 
că misiunea sa a avut succes. (,, ... am ajuns în Moldova, nu fără un 
drum /destul de/ greu şi acolo achi~îndu-mă de însărcinarea soliei mele 
faţă de voievodul Moldovei, nu fără grijă sârguincioasă şi muncă, am 
primit răspunsul cel mai de dorit la cuvintele soliei mele ... ") 22. Că de 
fapt Ferdinand nu obţinuse nimic concret de la Petru Rareş au de
monstn1t evenimentele ulterioare. 

In 1534 siiuatia era alta si de data aceasta Rares era chiar nerăb
dător să înceapă tratativele cu Habsburgii. Negocieri

0

le diplomatice ale 
lui Ferdinand în ţările române au coincis, deloc întâmplător, cu reori
entarea nobilimii magiare spre tabăra imperială. Din acest motiv Fer
dinand spera să poată atrage de partea sa pe domnii români, pentru ca 
aceştia să nu întreprindă acţiuni ostile, care, până la venirea turcilor, 
ar fi putut provoca mari pagube efectivelor destul de firave cu care 
Ferdinand dorea să cucerească Ungaria şi Transilvania. 

In aprilie 1535 Reicherstorffer sosea, în a doua sa misiune diplo
matică în Moldova, reclamând dreptul de suzeranitate al cooranci un
gare asupra Moldovei. Rareş se arăta cooperant, de aceea emisarul lui 
Ferdinand cerea şi un compromis în problema posesiunilor transilvane 
ale lui Rareş, care urmau a rămâne în situaţia în care se aflau pe mo
ment, Bistriţa revenind lui Ferdinand. La 4 aprilie 1535, în numai 
câteva zile de negocieri misiunea lui Reicherstorffer se încheia. Ceea 
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ce este demn de remarcat este preluarea iniţiativei diplomatice de către 
domnul Moldovei, care cerea ferm lui Ferdinand să-i mijlocească con
tactul cu împăratul Carol al V-lea, singurul pe care-l credea capabil 
să ducă la bun sfârşit lupta cu turcii. Atrăgea în aceste tentative şi pe 
domnul Ţării Româneşti, Vlad Vintilă, care prin poziţia avută în tim
pul misiunii lui Aloisio Gritti în Ţara Românească, în vara anului 1534, 
era silit să caute sprijinul unui aliat puternic, atât faţă de pericolul 
extern, cât şi faţă de marea boierime, ce nu îl iertase pentru repri
marea sângeroasă a revoltei boiereşti, ce dorise, în 1534, înlocuirea 
domnului. In acelaşi an, 1535, în care Rareş începea tratativele cu 
imperialii, Vlad Vintilă perfecta şi el o alianţă antiotomană 23. Con
tactele secrete cu Habsburgii nu i-au servit la nimic domnului mun
tean. Boierimea, nemulţumită atât de măsurile interne, cât şi de noua 
orientare a politicii externe, punea la cale asasinarea domnului, ce cădea 
răpus de o lovitură de secure în timpul unei vânători pe Jiu, la 10 
iunie 1535. (,,Apoi, trecând 3 ani ai domniei lui s-au dus la plimbare 
către Craiova, ca să vâneze în pădurile Jiului. .. iar lângă acestea Vin
tilă Vodă avea gând să mai taie o seamă de boieri, simţind boierii, s-au 
vorbit cu toţii, şi au năvălit ei mai înainte, de au tăiat pe domn în 
malul Jiului şi au scăpat ei de moarte") 2". 

Că înlăturarea domnului a avut şi un motiv legat de reorientarea 
politicii externe a Ţării Româneşti spre Habsburgi o arăta scrisoarea 
trimisă la 15 iulie 1535 de către Ioan Zapolya sultanului, scrisoare 
prin care justifica acţiunea boierilor şi alegerea noului domn, Radu 
Paisie, prin „răutatea" şi trădarea fostului voievod Vlad Vintilă. Radu 
Paisie era recomandat ca fiind credincios „capabil şi valoros pentru 
orice serviciu al sultanului", în timp ce Vlad Vintilă începuse să facă 
„fapte necugetate" 26. Era evident că Zapolya, în ciuda faptului că, în 
1535, începus din nou tratative de pace cu Ferdinand, dorea ca acestea 
să se desfăşoare în condiţiile impuse de el, nu de adversarul său, pen
tru a cărui poziţie sprijinul domnilor români ar fi devenit extrem 
de folositor. 

Cu toate acestea demersurile diplomatice ale Habsburgilor îşi urmau 
cursul, de această dată fiind implicat direct împăratul Carol al V-lea. 

· In toamna anului 1535 episoopul de Vatz, Ştefan Broderie, un 
supravieţuitor al luptei de la Mohacs, însoţit de Francisc Frangepani, 
îl contacta pe Carol al V-lea la Neapole. Ca răspuns la solia maghiară, 
împăratul trimetea în vara anului următor, 1536, pe episcopul de Lund, 
care sosea în Transilvania, de unde informa că, în Ungaria estică şi 
Transilvania, climatul era favorabil păcii cu Habsburgii 27. Rareş pre
lua, cum am arărtat deja, iniţiativa diplomatică şi îl trimitea pe vi5-
tiernicul Mateiaş pentru a aere episcopului de Lund să nu încheie 
pace cu Zapolya, deoarece acesta este credincios turcilor şi astfel pro
iectul de cruciadă şi lupta antiotomană ar fi periclitate 28. 

Încrederea domnului Moldovei în zelul cruciat al împăratului fusese 
sporită de acţiunea întreprinsă de Carol al V-lea în Tunis, în 1535, 
în timpul căreia îl alungase pe vestitul corsar, devenit amiral al flotei 
otomane, Haireddin-Barbarossa, restaurând pe regele legitim, Muley 
Hassem. Toarnai de aceea mesajul lui Rareţ; către împărat şi Ferdinand 
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era redactat în termenii unei angajări militare ferme. ,,Eu sunt gata 
să slujesc Majestăţii sale Imperiale şi Catolice, ca şi Majestăţii sale 
Regale şi întregii creştinătă,ţi şi nu-mi voi cruţa nici avuţiile nici viaţa 
(subl. ns.J ; numai Majestările lor să adauge silinţele şi ajutorul lor ... 
să facă .Majestăţile Lor în aşa fel înicât să-mi trimită chiaT anul acesta 
(1536) 5000 de oameni cu mnşini pentru spart zidurile şi să nu se 
îndoiască Majestăţile Lor, căci orice s-ar întâmpla, cu ajutorul lui Dum
nezeu, sperăm să înapoiem Majestăţilor Lor ţara Transilvaniei întreagă 
si să pricinuim în felul acesta mare neajuns împărăţiei turceşti 
(subl. ns.)" 29• 

Scrisoarea lui Petru Rareş prezintă un mare interes pentru că el 
percepea adevăratul sens al prezenţei lui Zapolya pe tronul Ungariei 
si în Transilvania. Domnul Moldovei spunea clar că dacă avea să cu
~erească Transilvania aceasta prilejuia „mari pagube împărăţiei tur
cesti". El vedea deci în „regele Ioan" un executant fidel, un slujitor 
al· sultanului, care gestiona puterea în Transilvania şi Ungaria estică 
până la o nouă intervenţie, definitivă, a lui Suleyman. Pericolul pentru 
celelalte două ţări române era mare şi de a:eea Rareş dorea o acţiune 
în forţă chiar în anul 1536, când sultanul era greu să se pregătească 
de un nou ră:zJboi, după campania persană. Ajutorul în oameni era 
minim, 5000 de soldaţi, ceea ce-l interesa era artileria grea şi maşinile 
de asalt, după ultimele invenţii ale Europei occidentale, cu care ar fi 
progresat repede, în condi,ţiile existenţei a numeroase puncte fortifi
cate în Transilvania. 

Că împăratul era mai puţin interesat de a asigura, printr-o cam
panie coordonată de Rareş, succesul militar şi politic al fratelui său 
în spaţiul central şi sud-est european a arătat-o tergiversarea acţiunii 
armate, înlocuită cu tatonări diplomatice, menite să-l informeze despre 
intenţiile sultanului. lntărirea autorităţii lui Ferdinand la Dunărea de 
Jos nu convenea lui Carol al V-lea, care dorea să apară în ochii 
principilor cre~tini singurul apărător al credinţei. Confruntarea lui 
Ferdinand cu turcii şi o eventuală alungare a acestora dincolo de linia 
Dunării i-ar fi adus un prestigiu care ar fi periclitat însăşi poziţia 
împăr'atului. Oricum neînţelegerea dintre cei doi fraţi, ce au apărat 
fiecare - cu înverşunare - linia politică ce au considerat-o priori
tară - Mediterana sau gurile Dunării - a dus la scindarea pose
siunilor Habsbu~gilor şi la ralierea principilor germani politicii lui Fer
dinand de Austria. El apărea singurul preocupat de soarta graniţei 
sudice a Imperiului german, ameninţată din ce în ce mai des de in
cursiunile otomane. 

Revenind în 1536, acesta este anul ce marchează o dublă angre
nare a domnilor români în sfera politicii Habsburgice. 

La 15 iunie 1536 sosea la Contstaninopol dalmatul Dionisie della 
Vecchia (Bojidan Vuckovic) 30, agent secret al împăratului, care pro
fitând de bunele sale relaţii cu marele vizir Ayas-paşa *, încerca să 
culeagă informaţii pentru Haibsburgi. După suma de 1000 de scuzi 
primită la înapoiere se poate considera că rezultatul misiunii diplo
matice a lui della Veochra a fost un succes. lntr-adervăr, în afara unor 
informaţii militare, privind punctele slabe în care flota imperială ar 
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putea ataca sau posibilitatea angrenării creştinilor din Imperiul oto
man într-o răscoală generală 31 , agentul imperial stabilea trei contacte 
însemnate pentru o eventuală coaliţie antiotomană în Balcani. Era 
vorba despre „patriarhul Serbiei" (în text) şi domnii din Ţara Româ
nească şi Moldova. In ceea ce priveşte prezenţa voievodului muntean, 
Radu Paisie, la Constantinopol datele sunt certe 32, interesant este că, 
probabil, acesta a tratat cu della Vecchia şi în numele lui Rareş sau 
domnul mo1dovean şi-a trimis la Poartă propriul emisar pentru a 
perfecta cu ambasadorul imperial clauzele unei alianţe. Tratativele cu 
Radu Paisie nu veneau pe un teren nepregătit. De un an domnul 
Ţării Româneşti aştepta confirmarea din partea sultanului, amânată, 
oficial, datorită absenţei acestuia din capitală, în realitate datorită 
existenţei unui alt pretendent preferat, probabil, de marele vizir lbra
him-paşa. Executarea marelui demnitar a adus şi mult râvnita confir
mare pentru Radu Paisie, a cărui prezenţă la Constantinopol se lega 
tocmai de acest eveniment. In perioada de nesiguranţă, iulie 1535-
iunie 1536, când Radu Paisie a fost contestat şi de o parte a boierimii, 
domnul muntean a început negocieri cu Habsburgii, dictate de nece
sitatea apă-rării tronului. In primăvara anului 1536 scria personal lui 
Ferdinand, căruia îi cerea protecţei pentru el şi ţara sa 3:1. Era o reîn
viere a statutului de vasalitate al Ţării Româneşti faţă de Coroana 
ungară, care urma a fi materializat, de această dată, printr-o alianţă 
antiotomană. !n cazul i,mposi,bilităţii unei cooperări militare se preve
deau clauze minimale de ajutor reciproc : Ferdinand să încerce să 
împiedice mărirea triiburtuilui Ţării Româneşti către Poartă, iar Radu 
Paisie să informeze, în secret, despre mişcările turcilor. 

Intâlnirea între agentul imperial della Vecchia şi Radu Paisie, 
în vara anului 1536, avea loc, după ce negocierile ajunseseră într-un 
punct avansat. Noua situaţie creată prin obţinerea investiturii de la 
Poartă de către Radu .Paisie îl făcea pe acesta să devină circumspect. 
Domnul, numit de emisarul Habsburgilor „regele Valahiei care este 
creştin şi mare senior" Yi, se arăta dispus să continue tratativele, dar 
de „teama spionilor" refuza să trimită împăratului o scrisoare, cerea, 
însă, ca un ambasador al Habsburigilor să vină în Ţara Românească, 
pentru a discuta clauzele concrete ale organizării luptei cu turcii. ln 
acest scop elibera un salv-conduct pentru un sol imperial 35_ 

Demersurile domnilor români pentru a obţine un ajutor financiar 
şi militar eficient din partea Habsburgilor au continuat în anul 1537. 
Având în vedere importanţa politică şi strategică a celor două ţări şi 
necesitatea cooptării Poloniei în „Liga" antiotomană, Ferdinand de 
Austria încerca, din 15316, să medieze o înţelegere între Sigismund I, 
regele Poloniei şi Petru Rareş 36. Ambasadorul Modenei la curtea lui 
Sigismund, Valentini, informa de la Cracovia, la 8 august 1537, că 

regele Poloniei cu efective impresionante, peste 110.000 de oşteni, se 
pregătea să intre în Moldova, doar medierea ini,ţiată de Ferdinand 
amânând campania. In acelaşi timp Valentini nota că nu crede că s-ar 
putea încheia o pace de durată între domnul Moldovei şi regele polon 
pentru că cererile acestuia sunt "atât de numeroase şi atât de aspre 
că. . . nu se va încheia pace şi nici măcar armistiţiu" 37. Aprecierea 
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ambasadorului modenez era realistă. Anul 1538, anul marii campanii 
sultanale, îl găsea pe Rareş în ră21boi cu Polonia, iar pacea încheiată 
atunci a fost dictată de necesitatea regrupării forţelor lui Rareş îm
potriva tătarilor oe atacau din est. 

1n 15.37, însă, se legau, încă, multe speranţe de organizarea marii 
coaliţii antiotomane, în care Rareş credea că va juca un rol impor
tant. La 14 septemlbrie 1537, ,,episcopul Vasile" era trimis de Rareş 
la Veneţia pentru a-l contacta pe della Vecchia. Scrisoarea adusă era 
cifrată şi purta drept indicaţie de adresă „ilustrului domn, doctor 
froim", din Veneţia. In realitate cererea de ajutor medical, era ca şi 
altă dată în istoria diplomaţiei medievale române.şti, o posibilitate de 
a contacta în secret puterile creştine europene, în vederea luptei anti
otomane 38. Cifrul scrisorii era adus de acelaşi „episcop Vasile" şi el 
ajuta la transcrierea scrisorii expediată de della Veochiia, lui Carol 
al V-lea, la 7 decembrie 1537. Scrisoarea lui Rares nota că dorea ca 
doctorul Froim să-l viziteze în curând pentru a-l vindeca de boala pe 
care a contactat-o cu doi ani „în urmă", când aflându-se în baie „s-a 
îmbolnăvit de urechea dreaptă", din cauza curentului. Pentru aceasta 
Rareş promitea să plătească „doctorului Froim" 3000 de ducaţi 39_ 

Explicaţia textului, trimisă la 7 decembrie 1537 împăratului, era 
următoarea : ,,boala" contactată de Rareş în urmă cu doi ani era 
pericolul turcesc, ce se agravase după episodul Gritti ; vântul în ure
chea dreaptă repr,ezenta prezenţa oastei otomane în flancul său drept, 
iar suma de 3000 de ducaţi trebuia interpretată în sensul existenţei 
unor efective moldovene între 25-30.000 de oşteni, gata de atac rio_ 
Prezenţa doctorului Froim în Mo1dova echirvala cu invitaţia adresată 
HabsburgHor de a începe, de la gurile Dunării, ofensiva împotriva 
sultanului. 

Scrisoarea trimisă de della Vecchia mai conţinea rugămintea ex
presă a acestuia ca împăratul să răs•pundă favorabil cererilor lui Petru 
Rareş precum şi informaţii privind mobilizarea efectivelor otomane ; 
sultanul avea să ierneze la Adrianopol, de unde avea să plece primă
vara următoare. 

Interesant este faptul că la 19 august, în acelaşi an, domnul mun
tean, Radu Paisie, trimitea şi el- o cerere de ajutor medioal judelui 
Braşovului Hans Fuchs (,,Fus Hanăş"), pentru fiul său Marcu. (,, ... Dau 
de stire domniei tale că a căzut acum prea iubitul fiu al domniei mele, 
Ma;cu Voievod, la grea boală. Drept aceea te rog pe domnia ta să 
te povăţuiască Dumnezeu ca să-mi trimi,ţi domnia ta pe Gheorghe 
vraciul şi cu ierburi de tot felul poate că-l va vindeca de boală ... ") "1• 

Până la o dovadă certă asupra stării sănătăţii lui Marou Voiervod, 
în anul 1537, este greu să ştim dacă avem de-a face cu o cerere reală 
de ajutor medical sau cu transmiterea unui mesaj cifrat, ce s-ar fi 
putut referi la siguranţa domnului şi a persoanei fiului său. Cert este 
că această „boală grea" nu a lăsat urme, Radu Paisie asociindu-şi fiul 
la domnie nu după mult timp. Evident că orice concluzie asupra aces
tui mesaj poate fi pripită, dar merită, credem noi, să amintim simili
tudinea scrisorii din august 1537 cu cea trimisă la Rareş în septembrie 
1537. Este de notat că Radu aPisie se adresa braşovenilor, cei mai 
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fideli sprijinitori ai lui Ferdinand, care abia în 1536 prestează jură
mânt de fidelitate lui Zapolya. In 1537, când Zapolya înswşi începuse 
noi tratative cu Ferdinand, prin „fratele" George, episcopul de Oradea, 
Braşovul îl susţinea din nou pe „regele romanilor". 

La 18 decern/brie 1537 42 della Vecchia revenea cu cererea impe
ratiivă de a se răspunde domnului Moldovei şi „patr~arhului Serbiei". 
Până în luna martie 1538 Carol al V-lea rămânea impasibil. La această 
dată anunţa că nu a primit scrisorile celor doi oameni politici din 
sud-estul Europei "3• 

„Planul de cruciadă" proiectat de Liga sfântă (în care Carol al 
V-lea reuşise să înglobeze Veneţia, Papalitatea, Im,periul german, Spa
nia, Portugalia, ducatul Milanului şi Urbino) avea însă alte priorităţi 
decât atacul gurilor Dunării. La 8 februarie 1538 se perfecta alianţa 
principilor Europei la Roma, mobilizându-se importante efective ma
ritime pentru a ataca din nou Imperiul otoman prin Mediterană. Mo
reea trebuia ooupată. Aici avea să se stabilească baza de acţiune de 
unde să pornească., prin Marmara, atacul asupra strâmtorii Dardanele 
şi ocuparea Mării Negre "4. Planul era utopic şi înfrângerea suferită 
de flota aliată la Preveza (153,8) a demonstrat forţa combativă a 
flotei oitomane, subestimată de Carol .şi de veneţieni. 

In ceea ce prirveşte origanizarea armatei terestre Carol şi Ferdinand 
şi-au grupat forţele în aşteptarea unui atac în Ungaria, deşi din iunie 
1538, Ioan Pastor, agent secret al Habsburgilor, informa de la Raguza, 
că turcii aw~au să atace întâi Moldova. Informaţia concorda cu toate 
demersurile lui Petru Rareş. Rezultatul eforturilor diplomatice depuse 
timp de 3 ani de Petru Rareş era nul. !n faţa campaniei sultanale din 
1538, ce ataca Moldova cu scopul precis de a forma o breşă serioasă 
în frontul antiotoman, Rareş era singur. Emisarul imperial, ce urma 
a aduce un răspuns binevoitor domnului Moldovei, pleca din Toledo 
abia la 7 noiembrie 1538 45 ; evident că orice tratative erau tardive 
la acea dată, când Rareş se afla fugar în Transilvania, lipsit de mare 
parte din tezaur şi de oaste. Domnii români obţineau doar dreptul de 
a se adăposti cu familiile în Transilvania în timpul invaziei turceşti. 
Acest act era dat de Cassovi:a (Koske) la 6 septembrie 1538 de către 
Ferdinand "6, care în virtutea tratatului semnat la Oradea cu Ioan 
Zapolya se considera îndreptă,ţit să ia hotărâri în teritoriul Ungariei 
şi al Transilvaniei. Nu aflase încă faptul că „fratele George" decla
rase, în numele lui Zapolya, nul tratatul încheiat cu „regele romani
lor" şi că încă de la 18 august acesta scria sultanului, asigurându-l 
de fidelitatea sa neclintită r.i. 

Clauzele pentru care campania sultanală, pornită sub deviza „răz
boiul sfânt împotriva Moldovei" s-a soldat cu o simplă schimbare de 
domn au fost pe larg analizate în istoriografia noastră "8, de aceea nu 
insistăm asupra acestei discuţii. 

Anii care au urmat, 1539-1541, au fost marcaţi în Moldova de 
două domnii, ale lui Ştefan Lăcustă şi Alexandru Cornea ; ambele au 
debutat sub auspiciile fidelităţii faţă de Poartă şi au sfârşit prin a 
purta negocieri secrete cu Habsburrgii. 

Domnia lui Ştefan Lăcustă începea sub ameninţarea directă a 
pieroerii independenţei Moldovei. Inchinarea boierilor căltre sul1Jan, ce 
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a premers fuga lui Rareş din ţară, a asigurat păstrarea formală a 
dreptului „ţării" de a-şi alege domn "9. Intre soluţia radicală a transfor
mării ţării în paşa1lâc şi acceptarea domnului adus de turci, Ştefan 
Lăcustă, bineînţeles că boierimea Moldovei a acceptat soluţia cea mai 
puţin împovăit"ătoare. Chiar dacă turcii lăsau la Suceava o „gardă 
domnească", iar teritoriul de dincolo de Prut era preluat de admini
straţia otomană, care încerca să se stabilească aici 50, după ce Tighina, 
Bugeacul şi Brăila deveniseră raiale (1538), existenţa unui voievod din 
"os domnesc" 51 asi1gura legitimitatea dinastică şi aparenţa de indepen
denţă. La început instalarea llUi Ştefan Lăcustă a fost urmată de un 
val de panică în Imperiul germ,an. La curtea imperială de la Toledo 
si Madrid si la cea regală de la Viena veneau zilnic stiri alarmante 
privind situ'aţia din Moldoiva, care periclita orice tentati~ă a Habsbur
gilor de a se stabili în zonă 52• Este suficient dacă cităm raportul tri
mis de la Buda la 1 octombrie 1538, în care se atrăgea atenţia a<;upra 
pericolului ocupării de turci a celor trei principate şi care adăuga : 
,,regele romanilor să nu se mire dacă va fi atacat de turci prin pa
surile moldovene, deoarece acest d'l"um este mai scurt decât cel pe 
malul Dunării" 53. La fel de gravă era situaţia prezentată de Mathias 
Loboczky regelui Ferdinand, la 1 ianuarie 1539. Acesta era informat 
că sultanul a pus „sangeagi" la Soroca, care se află la „8 mile depăr
tare de graniţele regatului Poloniei" şi la Bar „cetate pe care actuala 
regină a Poloniei a ridicat-o la graniţele sale". De asemenea turcii 
ridică şi alte fortificaţii de lemn, în plus, domnul adus de sultan a 
dat ordin să se coboare clopotele bisericilor şi are de gând să „tur
cească ţara" M _ 

_.ln timp toate aceste informaţii des!)Te supunerea Moldovei s-au 
d-0vedit lipsite de temei. ln faţa reînceperii conflictului cu Polonia 
pentru teritorii şi mori aflate pe Nistru, Ştefan Lăcustă, nu numai că 
nu _ a apelat la turci, cum făcea regele Sigismund al Poloniei 55, ci 
accepta mediaţia lui Ferdinand de Austria. Schimbul de solii, între 
1538 şi 1539, s-a făcut prin pârcălabul Stanciu 56, şi căpitanul Petre 
Vartic 57, ce avea să fie o figură de seamă în schimburile diploma
tice ale MoldoveL\lca urmare a normalizării relaţiilor cu Habsburgii, 
Ferdinand trimitla\ în Moldova pe Tranquillus Andronicus, diplomat 
şi umanist de origine dalmată, fost secretar al lui Aloisio Gritti, care 
promitea domnului ajutor militar pentru reocuparea teritoriilor pier
dute între Prut şi Nistru 58. Alt diplomat, atras din 1536 de partea 
Habsburgilor leronim Laski, se oprea, înaintea misiunii încreainţate 
de Ferdinand la Constantinopol, în Moldova, unde se întâlnea cu 
domnul la Hârlău (22 octomlbrie 1539) făcându-i aceeaşi propunere"\) 

Apropierea lui Ştefan Lăcustă la tabăra ferdinandistă era evidentă 
si definitivă în vara anului 1540 când după moartea lui Zapolya, 
domnul Moldovei se alătura celor 'ce sprijineau revendicarea lui Fer
dinand de Austria de a deveni rege al Ungariei reunificate, în confor
mitate cu prevederile tratatului de la Oradea. Existenţa fiului legitim 
al lui Ioan Zâpolya şi al reginei Isabella, fiica lui Sigismund al Polo
niei şi a Bonnei Sforza, scindase încă odată marea nobilime ungară. 
Tocmai de aceea Ferdinand avea nevoie de sprijinul efectiv al dom-

217 

https://biblioteca-digitala.ro / https://revistaarta.ro



nilor români, pentru a-i apăra interesele la Poartă şi pentru a-i prot
teja graniţele. 

La 24 septembrie 1540 solul lui Ştefan Lăcustă, Ioan, era trimjs 
la Ferdinand 00 ; La 14 octombrie Ferdinand trimetea ambasada de 
răspuns, formată din mari demnitari ai partidei nobiliare maghiare, 
Tamas Nadasdy, Gaspar Ho!"vath şi Si,gismund Balassa 61 . La 22 de
cembrie Ferdinand accepta vasalitatea Moldovei oferită de solul lui 
Ştefan Lăcustă şi ocolea problema repunerii în drepturi a domnului 
MoLdovei în posesiunile sale din Transilvania, deoarece Ciceul şi Ce
tatea de Baltă fuseseră dăruite de regele Ioan -unui „supus al său" li2_ 

Tratativele cu Haibsburgii nu au apucat să se materializeze într-un 
tratat scris pentru că Petru Rareş, prin eforturile diplomatice, susţi
nute de un important aport bănesc, reuşea, după doi ani de pribegi-~. 
să obţină iertarea sultanului şi redobândea tronul Mo1dovei. 

Marii boieri, de teama represaliilor din partea domnului pe care-l 
trădaseră în 1538, au hotărât să-l sacrifice pe Ştefan Lăcustă, pentru 
a putea ridica pe tronul Moldovei un alt domn supus intereselor marii 
boierimi şi a împiedica reveniTea ln.li Rare.ş. A vând ca pretext măce
lărirea unei garnizoane otomane aflată în Moldova, în noiembrie 1540, 
boierii hotărăsc să asasineze pe domnul, considerat incapabil de a 
apăra intern:.ele ţării (20-21 decembrie 1540). Scrisoarea justificativă, 
trimisă în ultimele zile ale lui decembrie 1540 lui Sigismund I, explică 
clar atitudinea şi ,planul maTii boierimi de a se salrva încă o daită pe 
sine şi ţara. Ştefan Lăcustă, care era „turc în veşmântul nostru", pe 
care ei l-au prim,it de nevoie (,,de ar fi pus domn pe un ţigan ori pe 
un arap, tot l-am fi primit, numai împăratul 1sultanul/ să nu se în
toarcă şi să nu prade ţara până la capăt"), ,,a înreput cu încetul, a da 
ţara împăratului. . . nu voia să asculte de nimeni, făcea pâri tainice, 
primeo. învă,ţături de la împăratul, învăţături potrivnice Măriei Tale 

. şi nouă" 63. 

Hotărâţi să nu permită întoarcerea lui Ran~ş şi nici să nu pro
voace mânia sultanului, marii boieri cereau confirmarea domnului ales 
de ei, Alexandru Cornea 64• In scurta sa domnie de 1 lună si trei 
săptămâni Alexandru Cornea încerca să reînnoade firul rupt ai rela
ţiilor cu Habsburgii, trimjţând în luna ianuarie 1541, la Wienerneustactt. 
reşedinţa lui Ferdinand, un sol ce ducea „regelui romanilor", jurămân
tul de vasalitate al domnului Moldovei 65. 

FJorturile lui A'lexandru Cornea erau zadarnice. La 23 ianuarie 
1541 Petru Rareş pornea spre Moldova, cu ajutor turcesc, iar la 9 fe
bruarie 1541 Alexandru Cornea, capturat de Petru Rareş la Galaţi ,en 
executat din poruncă domnească 66. 

Din toate cele de mai sus rezultă clar interesul Habsburgilor pen
tru Moldova şi Ţara Românească, care au fost considerate a fi poten
ţiale puncte de sprijin în încercarea Casei de Austria de a-şi impune 
dominaţia în Ungaria şi Transilvania şi de a-şi croi drum spre Dunărea 
de Jos şi litoralul pontic. Din nefericire dezinteresul făţiş manifestat 
de împăratul Carol al V-lea pentru planurile de expansiune urzite de 
„jumătatea austriacă(' a imperiului său, prin Ferdinand de Austria, a 
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adus treptat neîncrederea românilor în posibilităţile reale ale acestui 
principe de a alung,a pe turci din Balcani şi de la linia Dunării mijlocii. 
Transformarea Budei în paşalâc, în 1541, precum şi împărţirea Ungariei 
şi obţinerea autonomiei principatului Transilvaniei au marcat o reori
entare a politicii externe a ţărilor române, care se vor îngriji, în primul 
rând, de păstrar:ea bunelor relaţii cu Poarta, chiar dacă, în secret, au 
mai existat tatonări pentru alinierea lor în frontul antiotoman visat 
de Habsburgii austrieci. 

NOTE 

1 A. Veress, Documente privitoare la istoria Ardealului, Moldovei şi Ţării 
Româneşti, vol. I, Bucureşti, 1929, doc. nr. 1, p. 1-3. 

2 Ibidem, p. 2. 
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mânând până acum răzvrătiţi", este Ioan Zapolya, singurii ce i se împotriveau 
în 1529 erau tocmai saşi.i şi Ştefan Mailath. Dacă considerăm scrisoarea adresată 
lui Ferdi·nand textul nu mai corespunde realităţii istorice. De altfel locllll. de 
unde se trimitea scrisoarea, Lipova, indică clar un teritoriu ce aparţinea lui 
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, 11 Gr. Tocilescu, 527 Documente slavo-române, Bucureşti, 1931, p. 311. 
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studiu al lui Ern. C. Antoche, La Bataille d'Obertyn, Pans, 1993 (extras), P· 9. 

17 Hurmuzaki, I, supl. II, p. 51-52. La 22 martie 1532 rnobiva agresiunea ~a 
în Pocuţia prin faptul că aceasta nu a fost nominalizată în mod expres m 

219 
https://biblioteca-digitala.ro / https://revistaarta.ro



nici un tratat de pace anterior şi de aici porneau acţiuni de jaf întreprinse In 
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IDENTITATE ŞI ALTERITATE IN TRANSILVANIA 
IN TIMPUL CONFRUNTARILOR DIN ANII 1599-1601 

IOAN-AUREL POP 

Pe când aşa-numitul „război de 15 ani" avea loc în centrul şi sud
esrtul Europei, regele Franţei, Henric IV de Burbon, spunea reprezen
tanţilor unei provincii recent incluse între graniţele regatului său: 
„Deoarece dumneavoastră vorbiţi franţuzeşte din naştere, este firesc să 
fiţi supuşii regelui Franţei. Eu sunt cu totul de acord că limba spa
niolă aparţine spaniolilor şi limba germană germanilor, dar toate regiu
nile unde se vorbeşte franţuzeşte trebuie să fie ale mele" 1• 

După bătălia de la Mirăslău, din 18 septembrie 1600, când Mihai 
Viteazul părea îndepărtat de pe scena politică a Transilvaniei, nobili
mea maghiară a hotărât, prin dieta de la Leţ, să rupă toate legăturile 
cu cele două principate române extracarpatice : ,,Pentru că ruina şi 
prim,ejdia noastră de-acum au venit din cele două Tări Române, am 
hotărât ca de acum înainte nimeni să nu poată merge şi să fie în 
slujbă în cele două Ţări Române [ ... ] ; nici un popă românesc să nu 
poată să mai vină vreodată aici din cele două Tări Române ; iar călu-

. gării (români) trebuie să fie cu totul proscrişi, 
0

pretutindeni în ţară"~-
O altă dietă a Transilvaniei, de la începutul anului 1601, a cerut 

împăratului Rudolf II să guverneze ţara (= Transilvania) folosind nu
mai consilieri unguri, căpitani unguri de cetăţi şi alţi comandanţi şi 
înalţi oficiali maghiari ; armata provinciei - în viziunea petenţilor -
trebuia să fie ungurească ; cămările sării, vămile şi celelalte surse de 
venit ale tării trebuiau să fie conduse ori administrate numai de către 
înalţi funoţoinari naghiari ; principele - ales de dietă - trebuia să 
fie membru al naţiunii maghiare~-

Aparent, nu există nici o legătură între cele două episoade contem
porane care au avut loc în Franţa şi Transilvania. Dar o privire mai 
atentă şi o nouă examinare a rea1ităţilor arată contrariul. Primul text 
reflectă concepţia franceză despre statul naţional şi despre identitatea 
franceză : fieoare vorbitor nativ de franceză şi fiecare provincie în care 
se vorbeşte fr.anţuzeşte trebuie să facă parte din regatul Franţei. Este 
un punct de vedere (mai vechi decât secolul XVI occidental) care 
consideră naţiunea, caracterizată prin limbă, drept temeiul principalei 
instituţii politice, anume statul. In acest sens, toţi vorbitorii nativi de 
limbă franceză trebuie să fie conduşi sau administraţi de către repre-
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zentanţii statului francez. In cazul altor naţiuni, se cuvine aplicată 
aceeaşi procedură. Cu alte cuvinte, definirea aici a identităţii şi alte
rităţii se face prin limbă : toţi locuitorii Franţei sunt francezi finidcă 
vorbesc franţuzeşte şi sunt diferiţi de ceilalţi (de naţiunile vecine) toc
mai pentru că aceşti „ceilalţi" vorbesc alte lim1bi. 

In timp ce în Franţa, o provincie de limbă franceză se alătura 
regatului, în Transi1vania - după o experienţă de guvernare româ
nească - vechile autorităţi încercau să rupă orice legătură cu cele două 
principate româneşti vecine. Adjectivul român este utilizat de patru ori 
în fragmentul citat mai sus, semn că această delimitare avea un con
ţinut etnic prioritar. Petiţia unmătoare a nobilimii maghia.re, pretin
zând ca toţi liderii instituţiilor transilvănene, inclusiv principele -
sau mai ales el - să fie maghiari este o consecinţă a primei hotărâri, 
de rupere a raporturilor cu românii. Ea confirmă sensul naţional al 
măsurilor luate. Stările Transilvaniei, dar mai ales nobilimea maghiară, 
au perceput domnia lui Mihai Viteazul în Transilvania ca pe o încer
care de a transforma principatul - ţară cu majoritate etnică româ
nească - într-o ţară care să fie şi sub aspect politic românească. Cu 
alte cuvinte, această d011Tinie - sau „crăiie", cum îi spun cronicile 
muntene - ar fi tentat să sincronizeze componenţa etno-demografică 
prioritară a Transilvaniei cu structura puterii de stat li_ Din acest punct 
de vedere, măsura lui Mihai Viteazul de integrare a unei provincii 
locuite în majoritate de rom.â,ni într-un stat mare românesc, cu admi
nistraţie românească - chiar dacă acest lucru a fost mai mult o pre
figurare, un deziderat decât o realitate - este similară măsurii luate 
de Henric IV în Franţa. De aceea, ceea ce a urmat a fost reacţia ad
versă a forţelor vechi, cu scopul de a fortifica elita politică maghiară 
şi a reasigura monopolul puterii pentru această elită, conform situaţiei 
moştenite din evul mediu. 

Cele două episoade pomenite mai sus - unul din Franţa şi ceU
lalt din Transilvania - i!şi au rădăcinile într-o ideologie comună na
ţională, aflată acum în tranziţie şi în centrul şi sud-estul Europei de 
la aspectul m,edieval la cel modern. Regelui Franţei i se pare firesc 
ca toţi francezii - definiţi astfel prin limba lor maternă - să trebuias61 
să fie parte a regatului său. Istoricii nu cunosc până acum un text 
similar şi necontestat, aparţinând lui Mihai Viteazul, un text care s:1 
explice clar şi precis caracterul naţional rom~mesc al unirii din 1599. 
Probabil că sentimentul naţional românesc nici nu a fost între moti
vaţiile principale ale unirii celor trei principate, sub sceptrul lui Mihai 
Viteazul şi în timpul noii „crudade" începute în 1593. Insă formarea 
unei uniuni - considerată de unii în epocă drept o „recuperare a Da
ciei" 5 - locuite de o majoritate românească şi guvernată pentru prima 
oară de către un principe român (chiar dacă pentru scurt timp), a 
generat o foarte puternică impresie, deopotrivă în rândul rom~nilor şi 
al celorlalte naţiuni. Faptul acesta a produs o serie de reacţii, atitudini 
si interpretări etnice în Transilvania. 

Omul medieval se identifica pe sine, mai întâi, prin apartenenţa 
religioasă, apoi prin apartenenţa sau nu la o stare şi numai în al treilea 
rând prin limba sa ori prin alte trăsături etnice. Dar în secolele XVI şi 
XVII, chiar şi în Franţa Centrală şi Sud-Estică, sensibilitatea epocii 
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moderne a făcut ca, în anumite împrejurări, unele persoane şi grupuri 
să aşeze componenta etnică pe prim plan. In Transilvania, l,a sfârşitul 
secolului XVI şi începutul secolului XVII - pe fondul confruntării 
generale dintre creştini şi musulmani - există serioase indicii că oa
menii, în anumite momente, gândeau şi acţionau în acord cu iden
titatea lor n~ţională. 

De exemplu, cronicarul umanist maghiar Zamosius (Szamosk6zi 
Istvan) caracterizează sprijinul dat de românii din Transilvania politicii 
lui Mihai Viteazul si răscoala acestora contra nobililor ca un act de 
sotidaritate generală· românească. ,,Auzind de bătălia nenorocită (de la 
Şelimbăr, din 28 octombrie 1599) - spune el - naţiunea română, trăi
toare în fiecare din satele si cătunele Transilvaniei, a conspirat peste 
tot şi s-a unit cu noii veniţi (din Ţara Românească) şi, atât împreună 
cât şi separat, au prădat de-a lungul şi de-a latul ţării. Căci, încurajaţi 
de încrederea că aveau un domn din neam,ul lor [ ... ], ei controlau dru
murile şi omorau pretutindeni [ ... ]. Acum, stimulaţi în perfidia lor de 
principele român şi deveniţi mai îndrăzneţi din pricina războiului ce 
l-au săvârşit, ei au sperat că nu vor fi pedepsiţi şi opriţi ; ei au atacat 
acum cu atât mai multă cruzime cu cât înainte, când ţara era liniştită 
[ ... ], erau pedepsiţi cu cele mai aspre pedepse. Peste tot, spânzură
torile, butucii, securile, cârligele, funiile şi toate locuril de osândă erau 
mai mult pline de români" G_ Cronicarii Ambrosius Sim,i.gianus (Somogyi), 
Georg Krauss, cronioaT'Ul anonim de la Prejmer şi alţii au e~primat 
opinii similare 7. Francisc Mik6 spune că unii nobili maghiari erau 
,,îngroziţi de stăpânirea românească" a lui Mihai Viteazul 8. 

Multe din izvoarele timpului explică tulburările din 1599-1601 
ca pe un rezultat al războiului şi al urii ţăranilor dependenţi faţă de 
stăpânii lor. Dar uneori - aşa cum o dovedesc exemplele de mai 
sus - sunt arătate drept cauze ale confruntăriilor, domnia românească 
a lui Mihai Viteazul, ,,conspiraţia" rom,ânilor ardeleni şi sud-carpatici, 
precum şi răzbunarea acestor români pentru pedepsele numeroase la 
care fuseseră supuşi în trecut, ,,când ţara era liniştită". ln acelaşi fel, 
după unele surse, răscoala ţăranilor care a cuprins Transilvania după 
Şelimbăr nu era un eveniment social ci o revoltă naţională a tuturor 
românilor (natio Valachorum) contra maghiarilor. 

Şi conştiinţa ungară asupra propriei identităţi etnice are puter
nice trăsături naţionale. Francisc Mik6 spune că Moise Szekely, pur
tând tratative cu liderii militari maghiari din Ţara Bârsei „îi în
deamnă, ca unguri, să fie binevoitori către patria şi naţiunea lor, să 
nu rabde astfel de tiran (= Mihai Viteazul), să nu rabde ca valahi 
ticăloşi să fie stăpâni asupra acestei naţiuni nobile (maghiare)'' 9. Prin 
urmare, m,aghiarii erau îndemnaţi să se poarte într-o manieră pa
triotică. Românii, deopotrivă ca indivizi şi ca naţiune, sunt descri~i 
la modul negativ. Ei sunt consideraţi leneşi, ticăloşi, hoţi şi ucigaşi 10. 

Szamosk6zi este profund nemulţumit de onorurile diplomatice obiş

nuite acordate de împăratul austriac Rudolf II unor soli români la 
Praga, în 1603 : ,,Impăratul a aşezat pe puturoşii soli valahi, în tim
pul cât au stat în biserică, înaintea episcopilor ; au fost găzduiţi îm
părăteşte şi cu atâta îndestulare, încât ar fi putut trăi două sute 
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de oameni din ceea ce au avut solii puţini la număr11 
; au fost aşezaţi 

mereu în frunt.e şi au primit prea mari onoruri 11 .. Mihai Viteazul 
este numit cu dispreţ „Valahul" şi „Tiranul", cu o origine modestă, 
iar doamna Stanca este descrisă ca o femeie bătrână (vetula), însoţită 
mereu de două ţiitoare 12. Teodosie Rudeanu - mare logofăt al Ţăr-ii 
Româneşti şi Trnnsilvaniei, cărturar şi unul din cei mai mari boieri -
este privit ca „un om bătrân, răutăcios cu ungurii şi care a îndemnat 
pe Mihai Vodă să-i taie pe unguri" 13. Un cronicar sas spune că banul 
Mihalcea „era oel mai ticălos dintre toţi valahii pe care-i ţine Ţara 
Românească, demn de a nu fi pom,enit niciodată fără blestem" 1"_ 

Românii care l-au slujit direct pe Mihai Viteazul şi au fost prinşi 
de tabăra adversă au fost trataţi cu cruzime medievală. înaintea de
clanşăTii luptei de la Şelimbăr, Daniel din Zlaşti, nobil român din 
Tiransilvania, a părăsit brusc - împreună cu oamenii săi - armata 
principelui Adnrei Bathory şi s-a alăturat armatei domnului român. 
Datorită acestui act şi pentru că apoi l-a slujit cu credinţă pe Mihai 
Viteazul, el a fost pedepsit nu numai ca rebel, dar şi ca român : cap
turat după doi ani de la victoria de la Şelimbăr, el a fost legat t:u 
m,âinile la spate de coada unui cal - spune Szamosk6zi - şi târât în 
fuga animalului până la moarte ; apoi, trupul său a fost tăiat în patru 
bucăţi şi expus în faţa mulţimilor în patru locuri diferite, ,,spre a 
răspândi groaza printre români" 15. 

Secuii, care s-aiu aiăturait lui Mihai Viteazul (mai ales din dorinţa 
de răzbunare faţă de familia Bathory), sunt condamnaţi şi ei de tră
dare faţă de patrie. Fr. Mik6 reproşează întregii comunităţi secuieşti 
pentru că „fu bucuroasă să l1upt.e, să trăiască şi să moară alături de 
Voievod, împotriva fiilor şi domnilor ţării sale" 16. ln septembrie 1600, 
saşii din Sibiu cereau secui,lor să-l părăsească pe principele român, 
deoarece acesta se strădui~te să dim,inueze numărul nobililor ma
ghiari, al saşilor şi al secuilor" ,,şi să umple cu români această ţară 
frumoasă", care în· trecut „îi îngrăşa" doar pe fiii naţiunilor pri
vilegiate 17. 

Nici românii nu aveau sentimente amicale faţă de maghiari. Cum 
s-s văzut marele logofăt Teodosie Rurleanu era acuzat că este rău
t~cios cu ungurii şi că l-ar fi îndemnat pe Mihai „să-i taie". Cronica 
internă a Ţării Româneşti evidenţiază perfidia maghiarilor: ,,Ungurii 
[ ... ], pe o parte jura lui Mihai V,odă, iar de altă parte, de toate părţile 
muncia în tot chipul, că doar s-ar mântui, să nu le fie craiu un român, 
precum le era(' 18. ,,Letopiseţul cantacuzinesc", care cuprinde şi „Istoria 
lui Mihai Vodă sin Pătraişco Vodă" - lucrare contemporană cu dom
nia lui Mihai - spune că oentru moartea eroului „cade-să să bles
temăm toţi creştinii pre neamul unguresc mai vârtos, căci sânt oameni 
răi şi ficleni, încă din feliul lor" 19. Szamosk6zi descrie o dispută între 
români şi maghiari la Hunedoara, în august 1600 : mai mulţi români 
şi-au bătut joc de unguri, ,,spunând că sunt atâta de proşti, încât un 
român cu un ciomag a putut să gonească şi să împrăştie atâta mul
\im:e~' rn. 

Desigur, apare imediat întrebarea firească : de unde şi de când 
vine această imagine mutuală negativă a celor două naţiuni ? A fost 

15 - R. Manolescu 
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ea exclusiv un rezultat al răz.boiului şi al scurtei stăpâniri româneşti 
din Transilvania aniloir 1600 ? 

Nu este dificil de observat că, până la un punct, neînţelegerile 
au fost declanşate de acest act, de faptul că mulţi români l-au privit 
pe Mihai ca pe un eliberator (mai târziu ca pe un erou naţional), iar 
maghiarii şi saşii l-au caracterizat drept tiran şi cuceritor. Se vede 
acest lucru şi din atitudinea lui Szamosk6zi : în 1593, în lucrarea 
Analecta lapidum . .. , el îi prezenta pe români C'U oarecare simpatie, 
ca urmaşi ai romanilor colonizaţi în Dacia 21 , iar după câţiva ani, 
după intra,rea lui Mihai Viteazul în Transilvania, nu are decât atribute 
peiorative, jignitoare la adresa aceluiaşi popor. De altfel, imaginea 
rom,ânilor la autoirii străini în evul mediu nu a fost una negativă, ci 
una normală : ei erau lăudaţi pentru originea lor română, pentru 
persistenţa lor în Dacia în ciuda valurilor de banbari, pentru marile 
merite de apărători ai creştinătăţii şi deplânşi pentru nenorocirile 
abătute asupra lor ori pentru viaţa modestă pe care au t,!'eibui,t s-o ducă. 

Totuşi imaginea negatirvă redprocă a maghiarilor şi românilor este 
mult mai veche şi nu a fost declanşată de actul lui Mihai Viteazul. S-a 
apreciat, pe baza studierii cronicilor latino-maghiare, că încă din veacul 
XIiII exista în Ungaria o conştiinţă naţională nobiliară ; încă de-atunci 
s-a conturat ideea-clişeu că nobilimea era urmaşa adevăraţilor unguri 
descălecători şi că oamenii de rând erau descendenţii celorlalte popoare, 
găsite de unguri la venirea lor în Panonia 22. De aici a rezultat o con
ştiinţă naţională aristocratiică, elitară, augmentată apoi mereu. Românii, 
ca populaţie cucerită, mereu nemulţumită şi revoltată, nu s-au bucurat 
în general de o bună imagine. Revoltele lor, încercările de recuperare 
a bunurilor răpite, lipsa de entuziasm pentru o muncă ale cărei roade 
nu erau ale lor etc. erau apreciate drept trădări, hoţii, tâlhării, crime 
sau lene. 

Szamosk6zi face totru;;i o concesie semnificativă : el spune că ro
mânii din Caranseibaş sunt mai culţi, mai harnici -şi mai cinstiţi decât 
ceilalţi români, pentru că nobilii lor îşi trag originea „din strămoşii 
unguri" 23• Cu alte cuvinte, cei cuLţi, harnici şi cinstiţi nu pot fi decât 
maghiari sau de origine maghiară. Altminteri, sentimentele şi atitu
dinea acestui cronicar umanist pe tema românilor sunt lipsite de orice 
echirvoc. El spune că însU1Şi regele Sigismund de Luxemburg (1387-
1437), în conciliul de la Luca din 1429, şi-ar fi propus să stârpească 
din rădăcină întreg neamul românilor (totam Valachorum progen:iem 
a stirpe delendam esse) şi regretă că nu s-a aplicat acest plan 24_ 

Românii, mai ales după crUJCÎ-cldia .a IV-a, erau priviţi negativ, 
deoarece erau ortodocşi. Ortodocşii erau numiţi schismatici, iar schis
maticii, după interpretarea dată canoanelor de către papa Inocen
ţiu III, erau asimilaţi cu ereticii. Aceasta însemna că bunurile „schis
maticilor" - ca şi ale ereticilor - puteau fi confiscate sau date „in 
pradă", fără ca gestul să mai fie socotit un păcat ; ei erau considera(i 
şi declaraţi iniusti possessores 25• Probabil că aceasta a fost baza teo
retică şi teologi!Că justi.ficatirvă a măsurilor antior,tJodoxe şi mtirornâ
neşti luate în 1366 de către Ludovic I al Ungariei, prin care se pre
tindea imperativ adevăratului nobil şi proprietar de pământ să fie 
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catolic şi să aibă act de donaţie regală pentru domeniul său. Bănuind 
reacţiile adverse ale românilor - dintre care o parte erau feudali şi 
proprietar~ fără să fie _catoli~i ş_i _fă:ă să aibă diplomă regală - suve
ranul decidea o origamzare Jud1c1ara cu ca,racter excepţional, ceea ce 
conducea la stârpirea „răufăcătorilor de orice naţiune, adică români" 26• 

Astfel, în urma celui mai mare efort prozelit de până atunci, s-a ajuns 
la sfârşitul domniei lui Ludovic I ca, propter omnium opinionem, 
peste a treia parte din ,populaţia regatului Ungariei să fie de credinţă 
catolică 27• 

Totmşi, cea mai mare parte a perioadei voievodatului - secolele 
XIII-XV - prin specificul lumii medievale, n-a putut conduce la 
0 politică de discriminare etnică manifestă şi continuă. Motivele de 
discriminare erau în primul rând sociale şi confesionale şi abia în 
al doilea rând etnice şi lingvistice. Dar românii, ca populaţie o.rto
doxă, cucerită şi deposedată, au fost de la început marginaliza.ţi în 
r.acirul ierarhiei societăţii. Oa ortodocşi, ei nu se puteau bucura de o 
imagine favorabilă între stări, din rândul cărora conducătorii lor au 
fost excluşi în secolul XIV. Astfel, o confesiune - cea ortodoxă - şi 

0 naţiune - elita comunităJţii etnice ce împă.rtăşea ace:istă confesiune 
_ au fost oficial îndepă.rtate din sistemul central de guvernare a 
Transilvaniei 28. 

Secolul a,l XVI-lea, prin noul sistem poliitioo-religios a,l PrinJCi
patului, vine cu o „1€gis,laţie" discriminatorie la adres:a românilor, con
cretizată în decizii dietale : românii erau şi trebuiau trataţi după prin
cipii juridice mai dure decât ceilalţi loouitori ai ţării 29• Hotărârile se 
referă mai ales la ţărani, dar există certe mărturii că şi preoţii şi 
nobilii de origine română erau trataţi discriminato.riu, în raport cu 
~mologii lor de alt neam. Despre pedepsele mai aspre aplicate româ
nilor vorbeste chiar Szamosk6zi, care recunoaste - cum s-a văzut -
că şi înainte de Mihai, când ţara era liniştită, aceasta era plină de 
români osândiţi. Nu erau scutite nici pe.rsonalită,ţile : Francisc Forgach, 
episcopul de Oradea îl critică pe Nicolaus Olahus - superior al său, 
arhiepiscop primat şi regent al UngaTiei dominate de Habsburgi, mort 
in 1568 - pentru originile Lui josnice, româneşti 30. Şi aceasta, cu toate 
că Olahus era un român catolic pus în slujba Ungariei, un umanist 
de talie europeană şi de neam princia,r, ajuns la cele mai înalte dem
nităţi laic~ .şi bisericeşti. 

In aceste condiţii, nici imaginea maghiarilor în mentalitatea româ
nească nu putea să fie pozitivă. Maghiarii erau cuceritorii Transil
vaniei, cei care îi supuses-eră pe românii conduşi de voievozii lor şi 
cei care încercaseră mereu să.şi impună dominaţia directă sau indirectă 
;i la sud şi est de Carpa.ţi. Statele române unificate, centralizate şi 
mai ales independente (Ţara Românească şi Moldova) s-au format şi 
ca o reacţie a românilor la agresiunea maghiară. De aceea, românii au 
rămsa mereu neincrezăto.ri faţă de statul vecin. Umanistul Anton Ve
rantius surprinde această atitudine : ,,Căci foarte adeseori, simţind 
cum se trezeşte în cugetul lor un anumit spirit al puterii lor de altă
dată şi căutând să-şi restaureze vechea lor stăpânire, (românii) cădeau 
din nou în răzvr-ătire. Spre aceasta tindeau mai ales muntenii în timpul 
domniilor lui Carol, Ludovic şi Sigismund, căci stăpânirea ungurească 
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era mai urâtă decât se poate spune" 31 . Carol Robert, Ludovic şi Si-, 
gismund Luxemburg sunt acei regi ai Ungariei din secolele XIV-XV 
care au făcut presiuni politico-militare şi confesionale asupra Ţării 
Românesti si Moldovei, în vederea impunerii domina,ţiei ungare în 
aceste ţări. · Verantius, când vorbeşte despre răzvrătiri ale statelor 
româneţ;ti, surprinde o realitate : de câteva ori în secolul XIV - în 
1330, în 1359, 1364-13'65 sau 1374 - Ţara Românească şi Moldova, 
cel mai adesea concomitent şi, poate, concertat, s-au aflat în conflict 
deschis cu regatul Ungariei 32• 

Prin urmare imaginea negativă a românilor între maghiari şi cea 
a maghiarilor între români nu s-au creat în urma unirii de la 1599-
1600. Această imagine era mai veche cu sute de ani şi îşi avea originea 
în situaţia românilor de popor cucerit şi marginalizat în Transilvania, 
Banat şi Partium, precum şi în presiunea politico-militară şi confe
sională exercitată de Ungaria asupra statelor româneşti extracarpa
tice. Supunerea românilor şi apartenenţa lor la ortodoxie au făcut ca 
privilegiaţii să le rezerve un statut inferior care s-a reflectat în men
talitatea colectivă maghiară şi săsească. Acest statut a generat dispreţ 
şi, uneori, chiar ură. Era firesc ca, în 1599-1600, când un român 
ajungea în fruntea Transilvaniei, dispreţul şi ura să se manifeste 
mai acut. 

Mai grav a fost faptul că Mihai a guvernat, în multe împrejurări, 
ca un principe român, încercând să organizeze Transilvania ca ţ::iră 
românească. Românii supuşi şi dispreţuiţi ameninţau să devină stăpâni; 
iar ortodoxia - confesiune receptă, ceea ce a accentuat imaginea lor 
negativă nî ochii stărilor privilegiate. 

In cadrul tipologiei alterităţii 33, romanu - situaţi în afara siste
mului politic şi religios al Principatului - erau trataţi, în ciuda nu
mărului lor, ca o minoritate etnică şi confesională asuprită. După sute 
de ani de manginalizare agravată treptat, comprotamentul, moravurile, 
gradul de integrare a românilor în scietatea oficială apăreau ca mo
deste. In secolul XVI, românul - ca individ şi ca grup - era tot 
mai des asimilat cu nepdvilegiatul, cu supusul (iobagul), cu „schis
maticul" şi chiar cu necreştinul, deoarece majoritatea covârşitoare a 
românilor erau şeI'bi şi ortodo~i. Or, în acea societate exclusivistă, to
lerantă doar pentru privilegiaţi, a fi bine văzut însemna a fi catolic 
ori protestant şi om liber, dacă nu nobil. In plus, a avea maghiara ca 
limbă maternă era un mare avantaj. Cum s-a văzut, nobilimea cerea 
la 1601 ca Transilvania să fie guvernată numai de către maghiari. 
Cereri similare fuseseră adresate împăratului habsburg şi în 1542 şi 
1551. Incă din 1551 se spunea clar : voievodul (principele) trebuie să 
aparţină naţiunii ungare (ex natione Hungarica), numai că măsurile şi 
petiţiile din 1600-1601 veneau ca reacţie la gµvernarea lui Mihai Vi
teazul. 

Cu alte cuvinte, în secolul XVI, în Transilvania, identitat€a de 
grup avea deja o puternică bază etno-lingvistică şi confesională. Celă

lalt, vecinul era analizat după aceleaşi criterii şi, dacă avea altă origine, 
limbă şi confesiune, era tratat diferit, uneori discriminatoriu. Se poate 
spune că în secolul XVI şi ou precădere srt.11b Mihai Viteazuil, s-a trecui 
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de la o solidaritate etnică instinctivă la o solidaritate etnică efectivă şi 
activă Yi_ Altfel spus, a început procesul anevoios de trecere de la na
ţiunea medievală spre cea modernă, adică spre o lum,e care aşeza între 
valorile politice supreme concordanţa dintre comunitatea etnică si ca
drul său politico-social de dezvoltare organică. Din acest punct a·e ve
dere, statul francez era un model în epocă, pe când uniunea creată de 
Mihai Viteazul era o prefigurare pentru statul românesc viitor. 
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CONSECINŢELE RAZBOIULUI DE 15 ANI 
ASUPRA SOCIETAŢII ROMANEŞTI* 

NICOLAE EDROIU 

Războiul de 15 am m care românii au fost implicaţi îndeosebi prin 
revolta antiotomană a Ţării Româneşti în timpul domniei lui Mihai 
Viteazul a avut consecinţe dintre cele mai variate asupra evoluţiei so
cietă-ţii româneşti 

Mai întâi e creşterea interesului manifestat de statele europene, 
dintre care unele au format coaliţia antiotomană „Liga Sfântă", faţă de 
zona Dună,rii Inferioare, înspre care privea tot mai mult Imperiul Hab
sburgic. Ţările Române erau socotite ca aparţinând Europei Cr~tine, 
fiindu-le apreciată contrtbuţia la apărarea ei încă de la primele con
fruntări cu turcii în Balcani şi la linia Dunării de Jos, contribuţie care 
se dorea să fie adUiSă şi în cursul războiului acum declanş,at 1. 

Pe de altă parte, răscoala antiturcească a lui Mihai Viteazul din 
noiembrie 1594 survenise într-o perioadă de stagnare a războiului abia 
început în regiunea Dunării Mijlocii, aducând modifiicări în 
desfăşurarea conflictului. Erau, astfel, antrenate noi forţe militare de 
partea coaliţiei creştine. Poarta Otomană este silită, ca urmare, să inter
vină la flancul drept, mult în spate, acolo unde după înscăunarea lui 
Mihai Viteazul în 1593 sHu.aţia îi păr,ea sigură, Ţara Românească deve• 
nea teatrul de război din proprie iniţiativă, la linia Dunării de Jos 
Mihai ViteaZl\ll imprimând acţtunilor m,ilitare un caracter ofensiv. Par
ticiparea la ră21boi a solicitat reconstituirea oastei ţării afectată la mij
locul secolului al XVI-lea de măsurile anihilatorii ale Porţii Otomane. 
Folosirea artileriei si a efectivelor de mercenari au schimbat însăsi 
tactica de luptă, strategia războiului în zonă. · 

Ridicarea antiotomană a lui Mihai Viteazul din toamna anului 1594 
a avut la bază alianţa dintre Ţara Românească, Transilvania şi Moldova, 
revolta cuprinzând cele trei ţări româneşti, precum şi popoarele subju
gate de turci de la sud de Dunăre. Produsă într-un moment când for
ţele otomane pregăteau ofensiva spre Viena, răscoala antiturcească a 
Ţărilor Române a contribuit la slăbirea presiunii Porţii Otorn,ane tocmai 
pe această direcţie, lucru urmărit, evident, de Imperiul Habsburgic, 
care a patronat confederarea militar-politică a celor trei ţări. 

In situaţia dată, domnul Ţării Româneşti, Mihai Viteazul, aflat în 
prima linie a confruntărilor după declanşarea confJictului, şi-a sub-
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sumat elementele artei militare caracteristice perioadei. Menţinând stra
tegia militară tradiţională la români, aceea de apărare „la nevoie", a 
războiului definitiv, Mihai Viteazul dezvoltă deopotrivă tactica duc:erii 
războiului prin însumarea efortului propriu cu cel _ al vecinilor - al 
Transilvaniei, Moldovei, popoarelor din sudul Dunării într-un prim cerc, 
statelor din Centrul şi Apusul Europei în cel de al doilea - pre_um şi 
strategia războiului ofensiv, concretizat prin incursiunile pe teritoriul 
imiamic. Striategia de apărare o întâlnim ou deosebire în acţ}unile mili
tare din prima parte a domniei lui Mihai Viteazul, când ţara a fost 
curăţată de elementele fidele Porţii Otomane ; dar încă acum, acţiunile 
lui militare, ajunse la linia Dună!l"ii, pe care a fixat-o ferm ca hotar 
cu Imperiul Otoman, le-a prelungit la sudul fluviului, adăugându-Ir 
sensul ofensiv. Inamicul era, astfel, privat de baza apropiată de atac 
asupra Tării Româneşti. Mai mulit, aceste acţiuni româneşti au permis 
ridicarea la lupta antiotomană a popoarelor sud-dunărene, introducerea 
prin contiguitate teritorială a acestora în efortul militar creştin de atunci, 
în aria de desfăşurare a RăZJboiuLui de 15 ani. 

Din necesităţile purtării războiului a rezultat refacerea oastei de 
ţară, afectată de accentua~ea dominaţiei otomane la mijlocul veacului. 
Ea nu mm luptase din 1558, şi inactivitatea de câteva decenii avusese 
ca urmare pierderea îndemânării de a lupta. 

In partea a doua a domniei, după 1597, Mihai Viteazul îşi subor
donează în mai mare măsură strategia războiului ofensiv. Oştile sale 
se mişcă de-acum pe spaţii mai întinse, acum la nivelul întregului 
teritoriu românesc. Dorn,nul muntean intreprinde, cu efectivele sale, 
campanii din Transilvania şi din Moldova din 1599-1600 şi lungul 
marş din zona Dunării Mijlocii până la Guruslău şi Turda în anul 
1601. Cerinţele ducerii unui as-tfel de război au încorporat elementele 
de noutate, concordante artei militare a timpului. 

Tot în această perioadă oastei de ţară i se adaugă mercenaJ"ii, Mi
hai Viteazul fiind primul domn care i-a utilizat pe scară largă. Ţara 
era secătuită de ostaşi, după cum observa cronica ţării. Totodată, 
domnul urmărea modernizarea armatei, piesele de artilerie şi arma
mentul de foc greu neputând fi mânuite decât de oameni specializaţi. 
Armata permanentă, bine pregătită, ducerea războiului cu profesionişti 
era în concordanţă cu cerinţele timpului. Din efectivul de mercenari ai 
domnului jumătate erau însă români, proveniţi din rândul slujitorilor, 
dorobanţilor, pe care i-a trecut în rândul lefegiilor şi datorită campa
niilor militare de durată, socotindu-i drept elemente apropiate domniei, 
deci sigure pe durata ducerii războiului 2• 

Participarea românilor la Războiul de 15 ani a fost de naturii să 
ridice, în altă ordine de idei, şi prestigiul lor în Europa, al domniei 
Ţării Rom,âneşti îndeosebi, nu în ultimul rând al domnului muntean, 
Mihai Viteazul. După o perioadă de o jumătate de secol de dependenţă 
accentuată a Ţării Româneşti faţă de Poarta Otomană, angajarea în 
război evidenţia potenţele militare ale societăţii româneşti în beneficiul 
efortului de apărare a Europei Creştine. Victoriile obţinute sub comanda 
lui Mihai Viteazul s-au bucurat de atenţia şi aprecierea factorilor poli
tici şi militari din Europa. Faptul a fost de natură să mărească presti, 
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giul românilor înaintea Europei creştine. Prin colportarea informaţiei 
despre acţiunile şi victoriile în războiul antiotoman prin mijlocirea foilor 
volante (avvisi, Newe Zeitungen), broşuri numele românilor şi al lui 
Mihai Viteia:rul (il Valacco), al fiaiptelor lor, circulă din Spania până în 
Rusia moscovită şi din Scandinavia până în statele italiene~. ln ase
menea texte, mai ales în mediul catolic, papal, era reţinută şi romani
tatea românilor, fapt socotit ca unul de legătură a românilor cu „Liga 
Sfântă", cu tabăra creştină"· 

Consecinţa directă politico-diplomatică a participării Ţării Româ
neşti la Ră:zJboiul de 15 ani e recunoaşterea ei prin Pacea de la Zsitva
torok (1606) în hotarul sudic pe linia Dunării, cu excepţia Giurgiului. 
Chiar dacă Imperiul Otoman nu era dispus să respe.::te clauzele păcii 
din 1-606, raporturile româno-otomane erau scoase atunci din sfera bila
terală şi introduse în cea multilaterală, de accepţiune europeană 5• 

De altfel, la reintrarea Ţării Româneşti sub dependenţa Porţii Oto
mane, obligaţiiile ei materie.le faţă de iilljperiul suzeran erau mult infe
rioare în raport de cele înregistrate în momentul angajării în rănboi. 
Astfel, haraciul (plata anuală în bani) datorat Porţii ajunge să reprezinte 
doar 200/o din cuantum;ul atins în preajma războiului 6• In Moldova, 
mai puţin implicată în răZJboi, tributul anual scade, la aceleaşi termene 
de referinţă, în mai mică măsură ; dar aici el nici nu înregistrează 
creşterea spectaculoasă a celui muntean de la sfăr.şitul secolului al 
XVI-lea, unde presiunea otomană fusese mai agravantă 7 Sarcinile ma
teriale ale Ţării Româneşti şi Moldovei faţă de Poartă, în contextul 
politico-militar din secolul al XVII-lea, vor spori apoi treptat, numai 
că baza de repornire a lor fusese mult coborâtă tocmai prin participarea 
la Războiul de 15 ani. 

In vederea participării la conflictul militar antiatom.an s-a produs 
confederarea dintre Ţara Românească, Transilvania şi Moldova. ln vara 
anului 1594 intre cele trei ţări s-au încheiat înţelegeri - numite 
în rapoartele diplomatice de atunci acte de „confederaţie" 11 - prin 
care era definită direcţia antiotomană de acţiune. Crearea ocestui sistem 
politico-diplomatic .şi militar prin alianţele încheiate intre principele 
Transilvaniei, Sigismund Bathory, domnul Aron Vodă al Moldovei şi 
Mihai Viteazul, domnul Ţării Româneşti, cu sprijinul Austriei, a permis 
revolta antiotomană de la sfârşitul acelui an 1594 şi rezistenţa în faţa 
campaniei „de pedepsire" intreprinse de Poartă la nordul Dunării în 
vara şi toamna anului 1595 9. Pe baza acestui sistem s-a putut realiza 
la 1600 şi unirea politică a celor trei ţări sub Mihai Viteazul JO_ 

Unirea politică a Ţării Româneşti, Transilvaniei şi Moldovei, înfăp
tuită de Mihai Viteazul la 1599-1600 în cadrele unui particularism 
medieval si de caracter personal avea la bază deopotrivă locuirea acestor 
ţări de către români şi a legăturilor multiple dintre ele în perioadele 
anterioare. Hotărârea expresă de declan~are a acţiunii în toamna anului 
1599 în prlvinţJa Triansilvaniei şi apoii în primăvara lui 1600 în Moldov·a 
a fost luată de Mihai Viteazul atunci când cele două ţări au defectat 
de la ră:zJboiul antiotoman prin Andrei Bathory şi Ieremia Movilă. 
Războiul de 15 ani a oferit cadrul favorabil acestei acţiuni de unire 
politică. Dar, prin aceasta Mihai Viteazul a depăşit mult atât inten
ţiile habsburgilor, cât şi pe cele ale nobilimii maghiare şi poloneze. 
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Sunt împrejurările în care cade Mihai Viteazul şi este apoi asasinat. 
Consecinţele actului de la 1600 pentru evoluţia ulterioară a societăţii 
româneşti şi gândirii ei politice vor fi însă imense. . 

Crearea sistemului confederativ dintre Transilvania, Ţara Româ
nească şi Moldova, unirea lor apoi sub o singură cârmuire politică şi 
perpetuarea sistemului în secolul al XVII-lea, cu oscilaţiile impuse de 
jooul polittc din diferite perioade a,le lui, rămân o alltă consecinţă a 
cadrului la care s-a ajun,; în cursul Războiului de 15 ani. 

fo baza relaţiilor stabilite prin tratatul din mai 1595 de la Alba 
Iulia dintre Transilvania si Tara Românească, domnul muntean Mihai 
Viteazul primeşte posesiu~i l

0

a nord de Carpaţi : domeniul Lona şi cel 
al castelului Buia. 1n anii 1599-1600, în calitate de conducător al 
TransHvaniei, deţine domeniile princiaire, în posesiunile cărora inven
ta;rele înregistrau foarte mulţi iobagi români 11. Stăpânul lor era acum 
un dom,n din neamul lor, şi chiar dacă sub aspect socio-economic n-a 
putut să le uşureze situaţia, a făcut-o în plan cultural-bisericesc 12. 

Mihai Viteazul a dus, totodată, o politică eclesiastică în Transil
vania finalizată prin crearea mitropoliei ortodoxe româneşti cu reşe
dinţa la Alba Iulia, în capitala principatului, mitropolie subordonată 
ierarhic bisericii Ţării Româneşti. Ea a durat timp de un secol, până 
la Unirea unei părţi a români,lor din Transilvani.a cu Biserioa Romei 13. 

Din necesităţile purtă,rii războiului a rezultat o măsură de ordin 
social luată de Mihai Viteazul în Ţara Românească, anume „legătura" 
sa (,,legământul lui Mihai") S-a discutat în istoriografie dacă măsura 
aceasta s-a luat din motiv militar-politic, fiscal sau socio-economic. Ea 
a survenit într-un mom,ent relativ avansat al aservirii tărănimii mun
tene faţă de boierime ; dar generalizarea dependenţei ţărănimii, a ru
mânilor şi legarea lor de glie în Ţara Românească este urgentată de 
intrarea ţării în război şi desfăşurarea campaniei militare din vara anu
lui 1595 la nordul Dunării de Jos, de necesităţile susţinerii războiului. 
Nu întâmplător, chiar trecând peste muratoriul ce a urmat, documen
tele din secolul al XVU-lea fixează ca dată a legării de pământ a 
rumânilor campania lui Sinan Pasa în Tara Românească din 1595 1". 

„Legătura lui Mihai Viteazui(, con~tituie măsura legislativă prin 
care se fixează raporturile dintre ţăranii dependenţi şi boieri, stăpâni 
în general. Prin aceasta ţăranii aserviţi din Ţara Rom,ânească erau legaţi 
de glie, desfiinţându-se astfel dreptul lor de strămutare de pe o moşie 
pe alta dacă plăteau găleata de ieşire, aici „găleata de judecie" fiin:lcă 
se puteau şi elibera. Măsura privea pe toţi ţăranii dependenţi, pe cei 
de pe moşiile domneşti, boiereşti . sau mănăstireşti şi nu se mai făcea 
de acum difer,enţierea într:e rumânii mai vechi şi oamenii cu învoială, 
aceştia din urmă fiind asimilaţi cu cei dintâi. 

Data „legăturii lui Mihai Viteazul" stă, evident, în legătură cu 
hotărârea domniei de a dedansa si duce războiul antiotoman din anii 
1594-1595. Măsura legilsati,vă 

0

ca 'atare, după' cum lasă să se înteleagă 
izvoarele contemporane, a fost luată într-o m,are adunare a ţării -
Miha Viteazul „îsi strânse toti boierii mari si mici si toată tara" no
tează cronica ţării (Istoria Ţării Româneşti, ediţia Ioa.nid, II, Bucureşti, 
1859, p. 47) - fiind interesată atât domnia, cât si boierimea. Puterea 
centrală intervine brutal în sfera raporturilor dintre ţăirănimea depen-
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dentă şi boierime de partea acesteia din urmă tOOmJai, ca urmare a 
trebuinţelor ră~boiului antiotoman, a necesităţilor financiare de purtare 
a lui, de modernizare a oastei, de plată a mercenarilor. Boierimea ur
mărea să aibe forţa de muncă de pe moşii asigurată, deci atât domnia, 
rât şi boierimea doreau ca ţăranii dependenţi să locuiască stabil, în 
aceleaşi aşezări, pentru mai buna prelevare a obliga,ţiilor la care erau 
supuşi de către domnie şi boierime. 

Războiul a determinat, totodată, fuga ţărănimii aservite, a rumâ
nilor, înspre zonele mai ferite şi libere ale Ţării Româneşti, încât pu
terea centrală e nevoită să ia măsuri de aducere înapoi a fugarilor pe 
mosiile unde i-a prins campania militară din anul 1595 15 . 

· In Transilvania, unde legarea de glie fusese statuată legislativ în 
1515-1517, iobăgirea ţărănimii fiind mult mai avansată ca proces 
istoric, fuga ţărănimii iobage se produce în anii 1599-1600 după in
trarea lui Mihai Viteazul aici. Din cuprinsul domeniilor comitatense 
ţăranii iobagi, mai ales românii, fug înspre zonele libere, înspre Făgă
raş, Secuime şi Fundus Regius săsesc. Ei speră în uşurarea situaţiei lor, 
chiar în eliberarea din iobăgie de către Mihai Viteazul. Hotărârile die
tale ce au urmat îi aduc cu for,ţa înapoi, su:b pedeapsă fizică şi 
amendarea noului stăpân cu 200 florini 16. Intrarea lui Mihai Viteazul 
în T,ransilvania era fixată ca dată de reper de la care se face urmărirea 
iobagilor fugiţi (,,post clandestinum ingressum quidern Michaelis Vajvode 
Transalpinensis în hoc regnum Transi'ivaniae'' ; ,,a mely jobbagyok 
Mihaly vajda irruipti6jat61, sab 1599, akkori foldesuroknak f6lick:r61, es 
nevek al61 elmentek") 17 

Războiul de 15 ani a avut, în fine, drept consecinţe, mari pagube 
materiale şi pierderi demografice. Ţara Românească devenise teatru de 
război începând din noiembrie 1594, teritoriu de incursiuni ale oştilor 
turco-tătare, care prădau, jefuiau, dădeau foc aşezărilor umane întâl
nite în calea lor, luau pe locuitori în robie când nu-i ucideau. Izvoarele 
contemporane descriu starea jalnică în care ajunsese ţara. Deplasările 
efectivelor proprii, ale lui Mihai Viteazul la linia Dunării, înaintea 
inamicului sau în urmărirea lui au împovărat şi ele pe locuitorii ţării. 
Se pustieşte zona deschisă, de câmpie, expusă iureşului turco-tătar. Eve
nimentele au redus apoi recoltele agricole, provocând foamete şi boli, 
cu efecte negative asupra stării populaţiei şi evoluţiei demografice. 

Nici Moldova nu e ferită de evenimentele militare : tătarii trec 
pe aici înspre Ţara Românească, Transilvania sau Câmpia Tisei, pre
cum şi efectivele militare polone în intervenţiile lor. 

In privinţa Transilvaniei se cunosc, de asemenea, pierderile mate
riale şi demografice din cursul RăZJboiului de 15 ani. Partea de sud, 
locuită masiv de români, e traversată în permanenţă de oşti. Suferă şi 
Secui.mea şi oraşele săseşti. 1n cuprinsul comitateLor, afectate doopotrirvă 
de război - prin contribuţii materiale şi pierderi demografice cauzate 
de deplasarea oştilor în conf.lict şi de dările de război - locuitorii 
români şi unguri înregistrează mari pagube şi reducere numerică. Fuga 
ţăranilor iobagi ca urmare a conflictelor militare, din faţa războiului şi 
înspre zonele libere a avut drept consecinţă reducerea forţei de muncă 
de pe domeniile nobiliare şi de pe cel princiar, încât după încheierea 
războiului a fost nevoie de măsuri centralizate, luate la nivelul Prind-
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patului, pentru aducerea înapoi cu forţa a iobagilor fugiţi. A fost nevoie 
şi de măsuri proprii, luate de nobilime, pentru refacerea capacităţii 
domeniilor. 

RăZ!boiul a provocat, în alt rând, foamete şi molime, cu grave con
secinţe asupra fondului demic al ţărilor beligerante. Astfel, în Ţara 
Românească, drept urmare a intrării în război şi a conflictelor militare 
care s-au desfăşurat pe teritoriul ei, a ruinărilor pricinuite de invazia 
turco-tătară, din anii 1594-1595, se înregistrează o foamete de pro
porţii în anii 1595-1597. Actele interne emanate de cancelaria mun
teană, dar şi mărturiile unor însoţitori străini din corpurile expediţio
nare creştine care vin în Ţara Românească, descriu starea jalnică în 
care ajunsese ţara în urma războiului şi a foametei menţionate ts. 

Foametea reapare în Ţara Românească după 1601, făcând ravagii 
până în 1604, ani în care vitele mor sau se vând la preţuri derizorii 
datorită lipsei furajelor, agravând situaţia populaţiei. Datorită lipsurilor 
(npe rea foamete şi lipsmi") satele libere, cnejii se vând rumâni cu 
moşiile lor 19. In primi ani ai secolului al XVII-lea se înregistrează 
recolte proaste şi în Moldova, foamete şi în Transilvania 20• 

RăZ!boiul si foam,etea la care s-a ajuns în partea a doua a Războ
iului de 15 ani au constituit cauza apariţiei şi propagării unui alt flagel 
destructiv : ciuma. Izvoarele istorice indică urmările acestei epidemii 
răspândită mai ales în Transilvania în anii 1602-1603, cu deosebire 
în mediul urban. Ciuma s-a răspândit şi în regiunile rurale din Tran
silvania, în Câmpie, în Secuime, de aici extinzându-se în părţile apu
sene ale Moldovei; ea a făcut victime şi în Ţara Românească :1,_ 

In consecinţă, secolul al XVI;-lea se încheie, iar secolul al XVII-lea 
începe cu o regresie demografică apreciabilă, încât a fost nevoie de 
câteva decenii pentru îndepărtarea urmărilor Războiului de 15 ani. 

* 
Războiul de 15 ani desfăşurat în anii 1591-1606 între Alianţa 

Europei Creştine şi Imperiul Otoman a avut deci consecinţe multiple 
asupra societăţii româneşti. I-a solicitat efort um.an şi material, inter
venţia Ţării Româneşti sub domnitorul Mihai Viteazul aducând rezul
tate favorabile Creştinătăţii pe câmpul de luptă, participarea la răz
boiul cel lung, cum a mai fost denumit, cu turcii făcând să crească 
speranţele românilor în emanciparea de sub suzeranitatea Porţii Oto
mane, să renască instituţia oastei ţării, modernizată acum. I-a afectat, 
în alt rând, fondul demic şi teritoriul, în spaţiul căruia au avut loc 
mai multe confruntări militare, cu toate urm,ările lor. ,,Legătura" lui 
Mihai stă în strânsă relaţie cu purtarea războiului antiotoman, acesta 
grăbind luarea măsurii sociale la nivelul Tării Românesti. 

Cadrul politico-diplomatic şi militar ia care s-au · ajuns într-o 
anume fază a războiului, pe fondul legăturilor mai vechi dintre Ţara 
Românească, Transilvania şi Moldova şi a schimbărilor de principi şi 
domnitori la sugestie străină au determinat si facilitat interventia lui 
Mihai Viteazul din anii 1599-1600 în Transilvania si respectiv· Mol
dova, în urma căreia s-a creat corpul politic românesc de la mijlocul 
anului 1600. Consecinţele acestui act politic asupra evoluţiei societăţii 
româneşti vor fi de durată. 
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NOTE 

• Text lă•rgii al comunicării prezentate la Conferinţa internaţională „Răz
boiul de 15 ani. 1591-1606" organizată de Insti1tutul şi Muzeul de Istorie Mili
tară d1n Budapesta, 6-8 aprilie 1994. 

1 Nicolae Bălcescu, Românii sub Mihai Vodă Viteazul, în: Nicolae Bălcescu, 
Opere, lII, Editura Academiei, Bucureşti, 1986, 368 p. ; Ion Sârbu, Istoria lui 
Mihai Vodă Viteazul domnul Ţării Româneşti, I-II, Bucureşti, 190'1, 1907, XVI+ 
596, V + 344 p.; reed. Timişoara, 1976, 5E5 p.; Nicolae Iorga, Istoria lui Mihai 
Viteazul, I-II, Bucureşti, 1935, 299 + 226 p. ; reed. N. Gheran, V. Iova, Bucu
reşti, 1968, 459 p. ; P. P .. Panaitescu, Mihai Viteazul, Bucureşti, 1936, 269 p. ; 
Victor Artanasiu, Mihai V~teazul, Campanii, Editura Militară, Bucureşti, 1972, 
342 p. ; Mihai Viteazul. Culegere de studii, Editura Academiei, Bucureşti, 
1975, 280 p. 

SzadeczkyL L., Erdely es Mihaly Vajda tortenete. 1595-1601. Okleveltârral, 
Timişoara, 1893, V + 612 p. ; Hurmuzaki, Documente privitoare la istoria româ
nilor. XII, Acte relative la războaiele şi cuceririle lui Mihai Viteazul, Bucu
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Romaniae Historica, B. Ţara Românească. Volumul XI (1593-1600). Domnia lui 
Mihai Viteazul, Elditura Academiei, Bucureşti, Hl75, 745 p. ; Mihai Viteazul în 
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Editura Academiei, Bucureşti, 1982-1990. 

Carol Găllner, Semnificaţia europeană a luptelor lui Mihai Viteazul în ca
drul războaielor turceşti din secolul al XVI-iea, în vol : Mihai Viteazul. Culegere 
de studii, Editura Academiei, Bucureşti, 1975, p. 25-36 ; NiÎ.colae Edroiu, Mihai 
Viteazul eur6paisâga, in : ,,Korunk", 34, 1975, 5, p. 334--338. 

2 Victor Atanasiu, Mihai Viteazul, Campanii, p. 290-296 ; Idem, Concepţia 
militară a lui Mihai Viteazul, în voi. : Mihai Vtieazul. Culegere de studii, p. 113'--
125; Nicolae Stoicescu, Oastea lui Mihai Viteazul, în vol. cit., p. 75-112. 

J Mihai Viteazul în conştiinţa europeană. 4. Relatări şi presă. Michael the 
Brave in the European Consciousness. 4. Accounts and press news, EditllT'a Aca
demiei, Bucureşti, 1986, 421 p. 
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5 Istoria României, II, Editura Academiei, Bucureşti, 1962, p.100. 
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M. Berza, Haraciul Moldovei şi Ţării Româneşti in secolele XV-XIX, în „Studii 
şi Materiale de Istorie Medie", II, 1957, p. 7-47. 

i M. Berza, op. cit. 
s Hurrnuzaki, Documente privtioare la istoria românilor, III, 1, 1576-1599, 

p. 193-194; A. Veress, Documente privitoare la istoria Ardealului, Moldovei şi 
Tării Româneşti, IV, Bucureşti, 132, p. 142. 
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12 Ibidem. 
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în: ,,Revista Istorică", Torn IV, 1993, 5-€-, p. 473-489. 
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REGISTRELE VAMALE DESPRE COMERŢUL CLUJENILOR 
(1599-1637). REŢEAUA GEOGRAFICA. 

DINAMICA TRANSPORTURILOR 

FRANCISC PAP 

Cercetarea istoriei economice a Transilvaniei a făcut cunoscute, 
în ultimele decenii, tot mai multe aspecte ale activităţii meşte.şugăreşti 
si comerciale desfă,surate în trecut în orase de seamă cum au fost 
Braşovul 1, Sibiul, Bistriţa 2 şi, nu în ultiinul rând, in înfloritoarea 
civitas primari.a a principatului transillvănean, Clujul. Substanţiala mo
nogr-afie a producţiei şi schimlbului de mărfuri în Clujul secolului al 
XVl-lea, apărută aJCum mai bine de tret decenii 3, a Vlalorificat 
întreaga documentaţie esenţială existentă pentru aceste două aspecte 
de viaţă economică, oferind chiar puncte de sprijin în cercetarea evo
luţiei lor. In prezentarea schimbului de mărfuri clujean, monografia 
scotea în evidenţă momentul de răscruce reprezentat de ocuparea Un
gariei de către turci, desprinderea Transilvaniei şi forarea principa
tului autonom 4. Utilizându-se ca sursă o seamă de documente arhivale 
şi alte tmoare istorice, printre alte elemente noi, treptat ivite şi con
solidate, au fosrt înfăţi.şat€f_;i rutele comerciale urmate de clujeni, cu 
modificările intervenite din cauza schimbărilor politice. Intre ele, prin
cipala modificare, în deceniile 3-5, a fost strădania de a găsi noi căi 
de aoces, sau var.Îlante rutiere mai convenabile, pentru ca, evitându-se 
oraşul Buda ocupat de turci, să se ajungă în marile centre comerciale 
situate mai înspre apus (în speţă, la Viena, în oraşe ale „Ungariei nor
dice" de atunci, în Polonia), spre a integra mărfurile aduse din (resp., 
prin) Cluj circuitului comercial european. Este elocventă în acest scop 
rememorarea localităţilor, zonelor, ţărilor menţionate în registrul ulti
mului an comercial clujean al veacului al XVl-lea, ca puncte ale rela
ţiilor de import-export de mărfuri întreţinute de negustorii clujeni. 
Reiese, astfel, din documentul discutat că relaţia nemijlocită cu Viena, 
pe alte căi decât acelea de dinaintea ocupaţiei turceşti, se desfăşura 
urm.ându-se o rută pe linia nord-vestică şi apoi nordică a Transilvaniei 
şi Partium-ului, trecând apoi prin unele oraşe ale Slovaciei de astăzi 
(Kosice, Bnatislia;va), ori prin oraşul Brno din Moravia 6. ln cursul seoo
lului al XVI-lea nu încetează nici comerţul clujean tradiţional cu Ora
dea. Pe ruta de nord-vest şi nord se ajungea, prin Slovacia actuală, 

şi în Poionia, consemnate fiind legături'.Je comenciale îndeosebi cu 
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marele centru comercial al zonei, Cracovia 7. Monografia menţionează 
şi localităţile din interi10rul Transilvaniei cu care sohimrbul de mărfuri 
se desfăşoară în continuare şi în secolul al XVI-lea 8, neignorându-se 
nici legăturile comerciale sporadice ou unele oraşe italiene (Veneţia, 
Milano) 9• Relaţiile mai vechi cu Ţara Românească şi Moldova, directe 
sau mijlocite prin Braşov, Sibiu, respectiv Bistriţa, continuă, fireşte, şi 
în acest secol, mai m,ult prin negustorii greci, macedoneni, armeni, 
evrei, prin moldoveni şi munteni, dar şi prin unii factori comerciali 
transilvăneni 10. 

Prelucrarea integrală, de către noi, a informaţiilor cuprinse în re
gistrele de percepere a taxei vamale tricesimale de către oraşul Cluj, 
în anii 1599-1637 11, precizează această imagine şi o întregeşte, în pri
vinţa ariei geografice a comerţului direct practicat de neglliS,torii clujeni 
în cuprinsul şi în afara hotarelor principatului transilvănean, în acel 
amintit an 1599 şi în primele patru decenii ale veacului al XVII-lea. 

Ne-am referit în alte lucrări la localităţile sau zonele transilvă
nene cu care c1Jujenii făceau comer-ţ în perioada amintiită ; de ase
menea, la legătura indirectă, prin aceste localităţi sau zone, cu centrele 
europene spre care clujenii îşi îndreptau m,ărfurile lor sau dinspre care 
aduceau ei mărfuri 12 ; am schiţat şi rutele oomerţului clujean direct cu 
Polonia ia şi ou oraşele Slovaciei de astăzi 14• In cele de f1aţă ne pro
punem mai întâi ca, pe baza listei localităţilor (zonelor, ţărilor) înre
gistrate ca locuri de provenienţă a mărfurilor aduse, precum şi a acelora 
figurând ca locuri de destinaţie a mărfurilor s2oase din Cluj, să schi
ţăm aria geografică a importului şi exportului de mărfuri clujean, evi
denţiind astfel similitudinile si deosebirile între cele două sensuri al, 
comerţului oraşului, iar apoi,· trecând în revistă anii de înregistrar~ 
penJtru fiecare din acE1Ste looalităţi, să încercăm a preciza dinamica 
practicării rutelor de im.port .şi export 15_ 

Aria geografică 

A) Import (aducere) de mărfuri s-a înregistrat dintr-un număr de 
38 puncte geografice (localităţi, zone sau ţări). Viena, singură, figurează 
cu 662 cazuri de transport (29,70D/0 din totalul cazuriloil" de aducere de 
mărfuri). Polonia este reprezentată prin menţiunile „Polonia", Jaroslaw, 
Cracovia, Liov, Lublin .şi Gdansk, în ttoal cu 453 cazuri (20,320/o din 
total), oraşele Slovaciei actuale din care s-au adus mărfuri, şi anume 
Presov, Bratislava, Bardejov, Levoca, Kosice, Rimavskct Sobota şi Rznava, 
sunt prezente în import în total cu 362 cazuri (16,230/o din total), locu
rile de provenienţă a mărfurilor înregistrate din principatul Transilva
niei şi localităţi aparţinând, vreme mai îndelungată sau mai scurtă, 
jurisdicţiei principelui Transilvaniei (Carei, Baia Mare, Oradea, ,,Ujhely", 
Satu Mare, Debrecen, Caransebeş, ,,Szepsi", ,,Sălaj", Tokaj, ,,Bathor", 
Aiud) însumează 199 cazuri de aducere (8,930/o din total) ; ,,Ungaria" 
(fără precizări mai am,ănunţite) - 109 cazuri (4,890/o din total) ; zona 
balcano-otomană (,,Turcia", Constantinopol, Belgrad, Nicopole) dă pieţii 
clujene 76 cazuri de import (3,410/o din total) ; Veneţia - 4 cazuri 
(0,80/o) ; Moravia - 3 cazuri (0,130/o), Ţara Românească şi Moldova 
câte 2 ca~uri (ă 0,090/o), iar zona ocupată de turci a Ungariei - cu 
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înregistrări de import din Gyula şi din Câmpia ungară - 2 cazuri 
(O 100/o din total). 

' B) Exportul (scoaterea) de mărfuri din Cluj înspre destinaţii tran
silvănene sau de peste hotarele principatului este prezent, în perioada 
dată, cu 20 de localităţi (locuri, zone). Făcând abstracţie, şi aici, de 
destinaţiile neprecizaite în înregistrări, con<;tatăm că primul Loc îl ocupă 
Ungaria" (fără alte precizări), cu 737 cazuri de export (32,03¾ din 

totalul cazurilor de scoatere de mărfuri), urmată de localităţile (zonele) 
transilvănene sau aflate temporar sub jurisdicţia principelui Transil
vaniei (605 cazuri de scoatere de mărfuri, reprezentând 26,29¾), de 
Viena şi două transporturi de mărfuri spre Viena cu escală la Bratislava 
(190 de cazuri, 8,26¾ din tot1al), Polonia (43 cazuri, 1,87¾ din total), 
arase ale Slovaciei de astăzi (36 cazuri, reprezentând 1,56¾ din total), 
Tar'a Românească (3 cazuri de scoatere, 0,13¾ din total), şi „Germania" 
(fără alte precizări ; 1 caz, 0,04¾ din total). 

Confruntând informaţiile privitoare la locurile de provenienţă cu 
cele despre locurile de destinaţie, observăm că primele sunt nu numai 
mai multt' la număr, da-r reprezintă şi o reţea mai largă, întrucât, pe 
lângă Viena, piaţa poloneză, slovacă şi ungară u;, mărfuri de import se 
înregL<itrează într-un număr considerabil de c;:izuri şi din lumea bal
canică-otomană şi chiar din regiunea Mării Mediteraneene, prin cazurile 
de import din Veneţia 17. Aşadar, :nteresele comerciale ale clujeni.lor 
cuprindeau gama de produse pe care le puteau procura din Europa cen
trală (produse fie confecţionate acolo, fie aduse din apusul Europei, 
cum erau, de pildă, unele postavuri) şi pe care le puteau desface avan
tajos pe piaţa locală sau, mai vârtos, le puteau transporta cu mari 
şanse de vânzare rentabilă înspre Balcani, chiar până în inima impe
riului otoman . .Pe de altă parte, negustorii clujeni aduc din sud-estul 
ba:Cano-otoman şi sudul mediteranean produse pe a căror vandabilitate 
eontau atât la Cluj, cât şi în Europa centrală 18. Ca importatori deci, 
ci fac dublul oficiu de vânzători pe loc şi tranzitori de mărfuri, ceea ce 
conferea Clujului tocmai trăsătura sa caracteristică în calitate de cen
tru comercial. Observaţia o confirmă şi prezenţa, ca loc de provenienţă 
- nu însă şi de destinaţie - a mărfurilor, a oraşelor poloneze Jaroslaw 
şi Lublin, care - aşa cum arătam în altă parte rn - erau verigi de 
legătură spre marele centru polonez Poznan, colector spre continent al 
mărfurilor venite dinspre Marea Baltică; şi mai mult, prezenţa directă 
(in deceniul 4) a importuluL clujean din po:ritul baltic Gdansk constituie 
cea mai grăitoare dovadă a relaţiilor clujene cu comerţul baltic. 

In s,chimb, imaginea sooaterii de mărfuri din Cluj este mai sărăcă
cioasă ca arie geografică (nu şi ca intensitate). Inţelegând, aici, lipsa 
exportului de produse spre Balcani şi sudul european 20, limitarea la 
Cracovia a exportului în Polonia 21, relativ slaba reiprezentiare a Vienei 
în ordinea frecvenţei transporturilor 2'2, prezenţa masivă a exportului 
în Ungaria 23 şi numărul mai mic al oraşelor Ungariei superioare (,,nor
dice") de odinioară (azi Slovaicia) legate prin interese economice de piaţa 
vieneză şi poloneză, ajungem la constatarea că, în primul rând din 
considerente de rentabilitate, regie a transporturilor, acces rutier mai 
simplu şi mai lesnicios, negustorii clujeni preferau să-şi ducă mărfu-

l6 - R. Manolescu 
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rile pana m pieţe comerciale mai apropiate, unde ele erau pre'.uate de 
parteneri comerciali care le desfăceau pe loc sau le tranzitau mai 
departe. Masa mare a mărfurilor de export o formau vitele de jug tran
siJ,vănene 21i, a căror arie de vânzare era precis circumscrisă şi car~ 
erau concurate de mărfurile simHare aduse din centrele ungare de din
colo de Dunăre sau din Slovacia de mijloc. Inspre sud, exportul clujean 
lipseşte de asemenea din considerente de concurenţă, de rentabilitate 
(căci mărfurile specifice Balcanilor, imperiului otoman erau - dupa 
cum am văzut - exiportate de clujeni s,pre Europa centrală, iar mai 
mult sau mai puţin modestele cantităţi de produse naturale autohtone 
nu-şi puteau găsi piaţă de desfacere în imperiul otoman, cu prisosintă 
aprovizionat prin contribuţii.le obligatorii în prodl.l.5e naturale ale vas~i 
zone agricole aservite sub diferite forme puterii turceşti). 

Dinamica importului şi exportului de mărfuri 

A) Importul de mărfuri. Evoluţia anuală a înrngistrărilor privind 
locul de provenienţă şi numărul cazurilor de import din fiecare loc dr 
provenienţă prezintă următoarea situaţie 25 : 

1599: Viena (41 cazuri), "Polonia" (3 cazuri), Cracovia (14 cazuri), Carei 
(3 cazuri), Baia Mare (2 cazuri), Debrecen (1 caz), ,,Moravia" (I 
caz), Kosice (1 caz), Moldova (1 caz). 

1610: Viena (6 cazuri), ,,Polonia" (1 caz), Cracovia (1 caz), Nicopo]e 
(1 caz). 

1611 : Viena (22 cazuri), ,,Polonia" (8 cazuri), Baia Mare (2 cazuri), 
Satu~Mare (1 caz). 

1612: Viena (39 cazuri), ,,Polonia" (10 cazuri), ,,Ungaria" (4 cazuri). 
,, Turcia" (1 caz), Baia Mare (1 caz), Oradea (1 caz). 

1613: Viena (47 cazuri), ,,Polonia" (24 cazuri), ,,Ungaria" (4 cazuri) 
Presov (2 cazuri), Debrecen (2 cazuri), Satu-Mare (1 caz). 

1614: Viena (25 cazuri), ,,Polonia" (19 cazuri), ,,Turcia" (4 cazuri), Bar
dejov (3 cazuri), Kosice (1 caz), Moldova (1 oaz). 

1615: Viena (41 cazuri), ,,Polonia" (26 ca:mri), ,,Turcia" (10 oaruri). 
Bardejov (3 cazuri), Baia Mare (2 cazuri), Satu-Mare (1 caz). 

1616: Viena (40 cazuri), ,,Ungaria" (21 cazuri), Jaroslaw (7 cazuri, ,,Po
lonia" (5 cazuri), ,,Turcia" (5 cazuri), Cracovia (3 cazuri), Baia 
Mare (2 cazuri). 

1617: Viena (41 cazuri), ,,Polonia" (15 cazuri), ,,Ungaria" (12 cazuri) 
Jaroslaw (6 cazuri), Baia Mare (5 cazuri), Presov (4 cazuri), ,,Tur
cia" (2 cazuri), Constantinopol (2 cazuri), Cracovia (1 caz), Ţara 
Românească (1 caz), Tokaj (1 caz), Oradea (1 caz). 

1618: Viena (45 cawri). Presov (22 cazuri), ,,Polonia" (15 cazuri), Cra
covia (10 cazuri), ,,Ungaria'' (6 cazuri), Liov (4 cazuri), Constan
tinopol (4 aazuri), Nicopole (3 cazuri), Baia Mare (2 cazuri), 
Sălaj (1 caz). 
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1619: Viena (13 cazuri), Lublin (7 cazuri), ,,Polonia" (5 cazuri), ,,Un
garia" (4 cazuri), Cracovia (2 cazuri), Liov (2 caruri), Nicopole 
(1 caz), ,, Turcia" (1 caz), Baia Mare (1 caz). 

1621/22: Presov (13 cazuri), Cracovia (2 oaZ\.JJI"i), ,,Ungari.ia" (1 caz). 

1622: Viena (L2 cazuri), Presov (7 cazuri), Jaroslaw (7 cazuri), Con
stantinopol (5 ca:ziuri), Rimavska Sobota (4 cazuri), ,,Polonia" (3 
cazuri), Oradea (2 cazuri), Cracovia (1 caz), ,,Ungaria" (1 caz), 
,,,Turcia" (1 caz), Ţara Românească (1 caz), Baia Mare (1 caz), 
Satu-Mare (1 caz). 

1623: Viena (9 cazuri), Veneţia (4 cazuri), Presov (2 cazuri), ,,Ungaria" 
(2 cazuri), Constantinopol (2 cazuri), Baia Mare (2 cazuri), Ora
dea (2 cazuri), Cracovia (1 caz), Liov (1 caz), Bratislava (1 caz), 
,,Câmpia ungară" (1 caz), Belgrad (1 caz). 

1630 : Viena (55 cazuri), Presov (53 cazuri), Carei (21 cazuri), ,,Polonia" 
(14 cazuri), Jaroslaw (14 cazuri), ,,Ungaria" (14 cazuri), Baia Mru-e 
(9 cazuri), Liov (7 cazuri), Cracovia (5 cazuri), Belgrad (4 cazuri), 
„Turcia" (4 cazuri), ,,Ujhely" (2 cazuri), ,.Szepsi" (2 cazuri), Kosice 
(1 caz), Roz:6.ava (1 caz), Debrecen (1 caz), Caransebeş (1 caz). 

1632: Presov (52 cazuri), Viena (42 cazuri), Jaroslaw (25 cazuri), Carei 
(18 oazuri), Belgrad (13 cazuri), ,,Ungaria" (10 c~uri), Liov (9 

cazuri), Constantinopol (7 cazuri), Baia Mare (5 cazuri), Oradea 
(3 cazuri), Caransebeş (2 cazuri), Cracovia (1 caz), Bratislava (1 
caz), ,,Bathor" (1 caz), ,,Turcia" (1 caz), Satu-Mare (1 caz), Aiud 
(1 caz). 

16J3: Presov (57 cazuri), Viena (38 cazuri), Jaroslaw (32 cazuri), Cra
covia (25 cazuri), Carei (15 cazuri), ,,Ungaria" (10 cazuri), Baia 
Mare (5 cazuri), ,,Turcia" (2 cazuri), Kosice (1 caz). 

1634: Presov (36 cazuri), Viena (29 cazuri), Carei (19 cazuri), Cracovia 
(18 cazuri), ,.Ungaria" (12 cazuri), Jaroslav (11 cazuri), Liov (3 
cazuri), Bratislava (1 caz). 

1635: Viena (61 cazuri), Presov (41 cazuri), Jaroslaw (29 aazuri), Carei 
(24 cazuri), Cracovia (21 cazuri), Liov (9 cazuri), ,,Ungaria (5 ca
zuri), ,,Ujhely" (4 cmmri), Levoca (3 cazuri), Constantinopol (2 
cazuri), Baia Mare (2 cazuri), Gda:6.sk 1 caz), ,,Moravia" (1 caz), 
Kosice (1 caz), Gyula (1 caz). 

J63ti: Viena (49 cazuri), Presov (43 cazuri), Carei (14 cazuri), Cracovia 
(12 cazuri), Jaroslaw (7 cazuri), Bratislava (3 cazuri), ,,Ujhely: (3 
cazuri), Gda:6.sk (1 caz), Liov (1 caz), ,.Moravia" (1 caz), Levoca 
(1 c.1z), Kosice (1 caz), ,,Ungaria" (1 caz}, Baia Mare (1 caz). 

1637: Viena (7 cazuri), Oarei (7 cazuri), ,,Ungaria" (2 cazuri), Levoca 
(2 cazuri), Bratislava (1 caz). 

B) Exportul de mărfuri (sau scoaterea de produse din Cluj înspre 
locuri de destinaţie aflate înlăuntrul principatului) prezintă următoarea 
evoluţie anuală : 
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1599: Sălaj (14 cazuri), Baia Mare (12 cazuri), Oradea (7 cazuri), Carei 
(16 cazuri), Veina (5 caruri), Cracovia (1 caz), Debrecen (1 caz), 
Satu-Mare (1 caz). 

1610 : Baic1 Mare (3 cazuri), Viena (1 caz) .. 

1611: Viena (11 cazuri), Baia Mare (10 cazuri), ,.Ungaria" (8 cazuri), 
Oradea (8 cazuri), ,,Polonia" (5 cazuri), Sălaj (1 caz). 

1612: Baia Mare (24 cazuri), Viena (16 cazuri), ,,Ungaria" (7 cazuri), 
Oradea (6 cazuri), ,,Poiana" (2 cazuri), Satu-Mare (1 caz), Jibou 
(1 carz), T~naid (1 caz). 

1613: Viena (21 cazuri), ,,Polonia" (6 cazuri), Baia Mare (6 cazuri). 
.,Ungaria" (4 cazuri), Oradea (2 cazuri). 

161'1: Viena (14 cazuri), ,,Polonia" (11 cazuri), Baia Mare (1 car:uri), 
,, Ungaria" (2 cazuri), Oradea (1 caz). 

1615: Baia Mare (12 cazuri), Viena (6 cazuri). 

1616: ,.Ungaria'' (59 cazuri), Viena (23 cazuri), .,Polonia" (5 cazuri), 
Ba,ia Mare (4 cazuri), Cracovia (1 caz), Oradea (1 caz), Sălaj (1 caz). 

1617: .,Ungaria" (32 cazuri), Baia Mare (21 cazuri), Viena (19 ca2Juri), 
Oradea 12 cazuri), ,,Polonia" (7 cazuri), Craoovia (3 cazuri), 
Presov (1 caz). 

1618: ,,Ungaria" (46 cazuri), Viena (32 cazuri), Baia lvlare (23 cazuri), 
Oradea (8 cazuri), Presov (2 cazuri), Sălaj (2 cazuri), ,,Polonia" 
(1 caz). 

1619: .,Ungaria" (14 cazuri), Viena (12 cazuri), Baia Mare (7 cazuri), 
Oradea (6 cazuri), Carei (3 cazuri), ,,Polonia" (1 caz). 

1621/22: ,,Ungaria" (9 cazuri), Oradea (4 cazuri). 

1622: .,Ungaria" (4 cazuri), Baia Mare (4 cazuri), Oradea (1 caz). 

1623: ,,Ungaria" (24 caruri), Baia Mare (1 caz), Oradea (1 caz). 

1630: ,,Ungaria" (200 cazuri), Baia Mare (3 cazuri), Viena (26 cazuri), 
Sălaj (6 cazuri), Presov (6 cazuri), Debrecen {5 cazuri), Carei (4 
cazuri), Oradea (3 cazuri), ,,Germania" (1 caz), Kosice (1 caz), 

.,KaH6 (1 caz). 

1632: ,.Ungaria'' (105 cazuri), Oradea (43 cazuri), Baia Mare (21 cazuri), 
Carei (16 cazuri), Presov (3 cazuri). 

1633: ,,Ungaria (64 cazuri), Oradea (31 cazuri), Baia Mare (20 cazuri), 
Carei (12 cazuri), Presov (3 cawri), Ţara Românească (1 caz), 
Crasna (1 caz). 

1634: ,,Ungaria" (49 cazuri), Baia Mare (19 cazuri), Carei (12 caruri), 
Oradea (6 cazuri), Prefov (4 cazuri). 

1635: .,Ungaria" (63 cazuri), Carei (29 cazuri), Oradea (14 cazuri), 
Baia Mare (15 cazuri), Presov (5 cazuri), Ţara Românească (1 
caz), Viena (1 caz). 
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1636: "Ungaria" (38 cazuri}, Carei (26 cazuri}, Baia Mare (25 cazuri}, 
Oradea (24 cazuri), Sălaj (13 cazuri}, Prf.'sov (9 cazuri), Viena -
Bratislava (2 cazuri}, Viena (1 caz}, Ţara Românească (1 caz}. 

1637: ,,Ungaria" (9 cazuri), Presov (2 cazuri), Oradea (2 cazuri). 

Această situaţie a evoluţiei anuale a comerţului clujean pe locuri 
de provenienţă şi destinaţie, precum şi, totodată, a intensităţii schim
bului comercial cu fiecare din ele dezvăluie liniile principale de orien
tare a comerţului desfăşurat de cetă,ţenii oraşului de pe malul Someşului 
Mic în primele patru decenii ale secolului, al XVllI-lea. In ce pri
veşte partenerii comerciaJi, constatăm, în irt1port, o continuitate a 
relaţiilor comerciale în întreaga perioadă cu Viena, cel mai de seamă 
centru economic continental al Europei centrale, cu Polonia - de la 
început pE linie continen1Jală (prin Cracovia}, ia,r din deceniul al doilea 
şi pe linia Balticii (prin Jaroslaw, centru mijlocitor al importull\.li bal
tic spre sud-est prin marele emporiu Poznan, apoi prin Lublin şi, în 
deceniul al patrulea, prin comerţul direct cu portul Gdansk). De ase
menea, se înregistrează în toată perioada studiată o continuitate în adu
cerea de mărfuri din oraşele transilvănene de pe linia de nord-vest 
ce lega Clujul în primul rând cu Polonia (Baia Mare, Carei, Satu-Marc, 
zona Sălajului), dar şi de pe linia vestică (din Oradea), deşi de mai 
mică amploare, pe această din urmă linie. Chiar de la ÎDICeputul celui 
de al doilea deceniu datează importul balcano-otoman (cu alternanţe 
din diferite localităţi), iar unicul an 1623 în care apar înregistrări de 
import din Veneţia dovedeşte că nu a încetat cu desărvârşire nici im
portul, de tradiţie la Cluj, din zona mediteraneană. Cazurile de import 
din oraşele actualei Slovacii marchează mai ales verigile de legătură 
cu marile centre sau zone comerciale central-europene distribuitoare de 
mărfuri (proprii sau de producţie apuseană) spre sud şi sud-est. Dintre 
ele, mai pregnante sunt legăturile comerciale cu oraşul Presov, care 
făcea conexiunea zonei baltice, prin Pozna:n şi Jaroslaw, cu oraşul 
Cluj 26. înregistrările referitoare la come~ul cu Moldova şi Ţara Ro
mânească - deşi modeste ca număr - atestă persistenţa importului 
direct al Clujului din cele două ţări române 27. Chiar eclipsat fiind de 
relaţiile braşovenilor, sibienilor, respectiv ale negustorilor bistriţeni cu 
cele două tări - mai intense si datorită rutelor mai lesnicios de ur
mat -, co~erţul clujean cu Ţara Românească şi Moldova îşi îndepli
nea, aşadar, şi în perioada pe care o studiem funcţia, pe de o parte, de 
asigurare cu mărfuri necesare a ambelor părţi, iar pe de alta, mai cu 
seamă, pe acea de verigă a circuitului comercial clujean - balcanic, 
respectiv clujean - polonez. 

In ce priveşte exportul de mărfuri, amintitele considerente de ren
tabilitate a mişcării comerciale, în interesul de a se realiza câştigul 
comercial scontat, de a se augmenta capitalul comercial 28 , reies în 
primul rând din continuitatea exportului în Ungaria 29 şi, mai puţin 
intens, înspre Viena, de-a lungul întregii perioade. Preferinţa pentru 
comerţul desfăşurat statornic pe o rută relativ mai scurtă reiese şi din 
continuitatea cu care se înregistrează scoatere de mărfuri spre or,ru;;ele 
principatului transilvănean. In acelaş timp, c.:iracterul de haltă al 
punctelor geografice (oraşe, zone, ţări) înregistrate, natura mărfurilor 
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transportate, alternanţa oălătorWlor întreprinse de numeroşi comer
cianţi în direcţii de multe ori opuse una alteia (aceiaşi negustori în
registraţi când îndreptându-se spre centrul continentului, când luân
du-şi drumul spre sud), adeseori frecvenţa şi consecvenţa cu care regă
sim asemenea persoane în registrele de tricesimă, sunt elemente care 
indică limpede natura fundamentală a comerţului clujean, şi în această 
perioadă, şi anume aceea de moment tranzitual, etapier, în comerţul 

european. 
Lărgirea ariei de cuprindere a comerţului desfăşurat de orăşenii 

unui important oraş al zonei, prin extinderea continuă a cercetărilor 
şi asupra altor categorii de izvoare istorice (documente juridice, jur
nale de călătorie, memorialistică ş.a.), precum şi re:curgerea la informaţii 
oferite de arhive de peste hotare va fi benefică pentru a se cunoaşte 
mai mult şi mai exact despre istoria economică a întregii zone în vea
cul al XVII-lea. 

NOTE 

1 V. Radu Manolescu, Comerţul Ţării Româneşti şi Moldovei cu Braşovul 
(Secolele XIV-XVI). Bucureşbi, 1965. 

2 Pentru comerţul Transilvaniei cu Moldova v., mai recent apărut, Ale
xandru I. Gonţa, Legăturile economice dintre Moldova şi Transilvania în seco. 
lele XI II-XV II I, Bucureşti, 1989, în special p. 93-195. 

:J S. Goldenberg, Clujul în sec. XVI. Producţia şi schimbul de măr)uri, 
[Bucureşti]. 19518. 

" Idem, p. 247-248. 
:, Idem, p. 292-29'3. 
6 Idem, p. 293. RUJta trecea prin Kosice - Bardejov - Presov - Nowy S11cz 

sau ocolea or~ul Kosice. 
7 Ibidem, v. şi Mihail P. Dan, Schimbul de mărfuri între Cluj şi Cracovia 

în ultimul deceniu al sec. XVI, I, în Acta Musei Napocensis (în continuare: 
ActaMNJ, XI, 1974, p. 1551--168; II, în ActaMN, XII, 1975, p. 203-216. 

8 Goldenberg, op. cit., p. 293. 
9 Idem, p. 294. 
10 Idem, p. 268-292. 
11 Arhivele Statului Cluj, Socotelile Ora5ului Cluj (în continuare: SOC), 8 

XIV (1599), 9 XXXV (1602), 12b VH (1610), 12b VIU (16lli, 13a VI (1612), 13a 
XVI (1613), 13a XXIII (1614), 13b IX (1615), 14a Î (1616), 14a XXII (1617), 14a 
XXV (1E18), 15a IU (1619), 14b XII (1521/212), l-5b XVIII (1622), 16 XI (1623), 
16 XXViII (administrarea taxelor vamale per,cepute în 1625), 18b IV (1630), 19 I 
(Brevis Ratio Tricesimae, 1630-1633), 19 VII (1632-1633), 19 XI (1634), 20 I-II 
(1635), 20 V-VI (163(\-1637~. 

12 F. Pap, Comerţul transilvănean al Clujului din prima jumătate a sec, 
XVII în registre vamale (II, în ActaMN, XI, 1974, p. 170-'177; pentru comerţul 
ou produse agricole şi vite, F. Pap, Rute comerci.ale şi localităţi transilvane in 
comerţul Clujului cu produse agricole şi vite (prima jumătate a sec. XVII), în 
ActaMN, XV, 1978, p. 349-352. 

13 F. Pap, Schimbul de mărfuri între Cluj şi Polonia în registrele vamale 
clujene (1599-1637), în ActaMN, XIV, 1977, p. 37J.-.378. 

14 Idem, p. 374 şi harta, p. 375. 
15 Notăm că, în contextul temei, vom lua în considerare ordinea de frec

venţă a menţiunii locurilor de provenienţă şi destinaţie, nu şi valoarea tricesi
mală a importului şi exportului pe fiecare din aceste locuri, element legat mai 
mult de conţinutul comerţului clujean şi care prezintă anumite <1iferenţe de 
ordine faţă de cea a frecvenţei transporturi-lor. De asemenea, nu includem in 
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cele de faţă locurile de proveni~~ţă . şi c~ destinaţie neprecizate în registre, 
acestea neoferindu-n. puncte d_e spnJm s1g1:1re m prezenta cercetare. 

w v. pe larg m Francisc Pap, Orientarea central-europeană a comerţului. 
clnjean în prima jumătat~ a sec. XV I_I, în ActaMN, XV-II, 1960, p. 209-218. 

11 ln detaliu, Francisc Pap, Orientarea balcano-otomană şi mediteraniană 
in comerţul clujean (prima jumătate a sec. XV II), în ActaMN, XIX, 1982, p. 93-103. 

111 Francisc Pap, Negustori şi capital comercial la Cluj în prima jumătate 
a secolului al XVII-Zea, în Anuarul Institutului de Istorie şi Arheologie Cluj (în 
continuare: AIIAC), XXIX, 1989, p. 149. 

w Pap, în ActaMN, XLV, 1977, p. 373. 
20 Pap, în ActaMN, XIX, 1982, p. 95-98. 
21 pa,p, în ActaMN, XLV, 1977, p. 391-393. 
2:! Pap, în ActaMN, XV'Iill, 1981, p. 182-183. 
2.1 Pap Ferenc, Kolozsvăr es a kirălyi Magyarorszăg kereskedelmi kapcsolatai . 

. ~ kolozsvări harmincadnapl6k tanusăga, 1599-1637, în Tiirtenelmi Ezemle (în 
cmtinuare : TSz), XXXTII, l19Sl, nr. 3-4, p. 241-243, 247. 

~" Pap, în ActaMN, XV, 1978, p. 349-358. 
r, Facem abstracţi şi de această dată de mărfurile provenite din locuri 

neprecizate şi acelea destinate transportului spre locuri neprecizate în înregistrări 
(e cazul registrului pe anul 1602 în întregime, precum şi al unor înregistrări 
cuprinse în fiecare registru vamal). 

2u Franci5c Pap, Comerţul Clujului cu oraşele Slovaciei de astăzi (1599-
1637), în ActaMN, Hl79, p. 237-244. 

r, Pap, în ActaMN, XIX, 198'2, p. 94-95. 
28 Pap, în AII AC, XXIX, 1989, p. 154. 
28 Pap, în TSz, XXXIH, 1991, nr. 3-4, p. 246, tab. 1. 
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O PARTICIPARE ROMANEASCA LA ISTORIA UNIVERSALA : 
,,STEAGURILE MOLDOVENEŞTI" DIN OASTEA LUI JAN SOBIESKI 

IN CAMPANIA PENTRU ELIBERAREA VIENEI (1683) 

CONSTANTIN REZACHEVIC! 

Participarea românească la un moment cheie al istoriei universale, 
războiul şi bătălia pentru Viena din 1383, a fost cunoscută până în 
ultimul deceniu mai ales sub aspectul activităţii domnilor din Ţara 
Românească şi Moldova în tabăra otomană, în favoarea creştinilor. ln 
realitate, românii au participat chiar direct la bătălia pentru despresu
rarea Vienei şi la cele care au urmat în însăşi tabăra creştină, fapt pe 
care l-am pus în evidenţă cu ajutorul izvoarelor polone inedite încă 
din 1983. 

,,Ora astrală", cum ar fi spus Ştefan Zweig, pentru destinul E~
ropei a reprezentat-o ziua de 12 septembrie 1683. Atunci, către cea
surile 18, întreaga cavalerie condusă de regele Jan Sobieski, aproar-
15.000 de oameni, de la flancul drept al armatei polono-imperiale, por
nea ş,arja decisivă asupna taiberei marelui vizir Kara Mustafa, care de 
două luni asedia fără succes cetatea Vienei. Es:adroanele care coborau 
în galop colinele dintre Schafberg şi Gallitzinberg, la apus de Viena, 
ofereau o privelişte impresionantă. ,,Ca un torent de smoală şi catran 
s-au scurs, ca nişte valuri dinspre munte în vale - îşi aminteşte un 
înalt dregător otoman -. Tot ce era în faţa acestui torent era călcat. 
strivit şi 'incendiat. Şi aşa a atacat oastea musulmană din două părţi ... " 
Spre seară, după o sângeroaJSă încleştare, tabăra turoeasică de corturi, 
despre care Sobieski relata că numai partea care aparţinea curţii ma
relui vizir ocupa un spaţiu cât Varşovia sau Liovul din vremea sa, 
era cucerită. Regele polon se instalase în cortul, ca un adevărat palat. 
al lui Kara Mustafa, în vreme ce acesta cu restul trupelor otomane, 
se retrăgea în grabă spre Gyăr. Bătălia pentru Viena era câştigată \i 
oraşul împărătesc eliberat. 

Pe bună dreptate faima lui Sobieski şi a călăreţilor poloni care 
au hotărât soarta bătăliei s-a răspândit din îndepărtata Portugalie până 
în Răsărit, numai că, totodată, se cuvine amintit că această cavalerie 
polonă (!) .. . cuprindea 31 de „steaguri moldoveneşti" (chora,gwi woloski), 
adică 2422 de călăreţi români, reprezentând singura călărime uşoară, 
circa 130;0 din întreaga cavalerie a lui Sobieski în campania pentn1 
eliberarea Vienei. Aşadar, singura participare românească efectivă la 
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faimoasa bătălie pentru despresurarea V~enei a avut loc doar în tabăra 
antiotomană şi ea a rămas până acum în mare măsură necunoscută la 
noi, în ciuda unor studii de semnalare pe care le-am publicat încă din 
1983, cu prilejul împlinirii a 300 de ani de la evenimente. 

PREGATiiR.I DE CA.M!P ANLE 

Izvoare noi, obiective, pe care le-am aflat în arhivele din Polonia, 
liste ale „steagurilor moldoveneşti" (chorqgwi woloski), unităţi de călă
rime din armata regelui Jan Sobieski, mai mult de jumătate din acestea 
înrolate tocmai în vederea campaniei antiotomane din 1683, dovedesc 
fără putinţă de tăgadă tocmai acea5tă participare românească. Alcătuirea 
lor a început o dată cu pregătirile de mobilizare generală, hotărâte de 
se1mul general la 17 apriilie 1683, ca urmare a încheieri~ trata.tutui 
polono-imperial din 31 martie (1 aprilie), sub presiunea directă a 
regelui. 

Spre deosebire de alte împrejurări, de această dată Sobieski a 
vădiit o viziune politică realistă : a rllipt relaţiile strânse ou Franţa lui 
Ludovic XIV, inamicul Imperiului romano-german şi susţinătoarea 
Porţii (care în 1683 a transportat cu galerele sale trupele otomane din 
Egipt destina<te asediului Vienei), a anihilat gruparea profranceză de 
la curte, al cărui conducător fusese (era căsătorit cu o franţuzoaică, 
Marie Casimire). Dar mai ales a trecut peste criticile care-l acuzau 
că lasă Cameniţa, cucerită de turci în 1672, împreună cu întreaga Po
dolie, pe mâna Por,ţii, pentru a veni în apărarea Vienei imperiale. 
In realitate, tratatul cu Imperiul habsburgic prevedea apărarea reci
procă a capitalelor celor două state în carwl atacării W1eia din ele de 
către turci, şi, desigur, Sobieski a înţeles, la scară europeană, că trans
formarea Vienei în paşalâc (vilaet) şi prăbuşirea Imperiului habsburgic, 
ar fi lăsat Polonia singură în faţa colosului otoman, aliat cu Franţa şi 
Anglia, în condiţiile în care Spania nu mai reprezenta, iar Rusia nu 
devenise încă, o putere europeană. Intre Cameniţa şi Viena, Sobieski, 
spre cinstea sa, a ales Viena. 

Războiul între cele două imperii, al „Occidentului" şi al „Orientu
lui", cum era s:oootit pe atunci, izibUJCnise în ianuarie 1683, la stăruinţa 
marelui vizir Kara Mustafa, ce urmărea să ducă la bun sf{1rşit planul 
lui Suleiman Magnificul, care asediase Viena în 1529 fără izbândă. In 
aprilie 1683, când oştile otomane mărşăluiau spre Viena, în seirnul 
general polon s-au purtat discuţii aprinse privind efectivele oastei desti
nate „răziboiului sfânt" antiotoman, care trebuiau să fie la 1 iulie. 

La acea vreme întreaga armată operativă polonă era „angajată((' 
adică plătită (de unde şi numele generic ;:il soldatului polon : zolnierz, 
de la germ. Sold= soldă), sistem răspândit în mai toate armatele euro
pene ale timpului. Iar costul soldei era destul de ridicat : în 1683 a atins 
5.433.27 4 de zloţi, în ciuda marHor sume primite de la imperiali şi din 
Italia. Ca atare, în arhivele din Polonia s-au păstrat mai multe liste 
oficiale ale compunerii oastei Coroanei polone supuse discuţiei seimului, 
intre care una necunoscută chiar în Polonia, pe care am aflat-o la Bi-
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blioteca Czartoryski a Muzeului Naţional din Cracovia, cuprinâhd şase 
pagini de registru : ,,steagurile moldoveneşti" aflându-se pe pagina a 
patra, după cele de husari, pan.ţâri şi garda de archebuzieri a regelui. 

Toate aceste liste (ca şi registrele de „compunerea armatei" din 
arhiva tezaurului Coroanei - partea militară), care înfăţişează numele 
comandanţilor şi efectivele steagurilor „vechi" şi „noi" (ridicate în ve
derea campaniei din 1683), cuprind drept singură călărime uşoară doar 
„steagurile m,oldoveneşti" ,ale căror efective propuse variau între 26 
şi 34 de steaguri, adică între 2170 şi 2860 de călăreţi, la un total al 
oastei în medie de 35.000 de oameni, din care cam jumătate îl forma 
pedestrimea. ln cele din urmă, oastea po1onă coocentrată în tabăra de 
la Cracovia în vederea campaniei pentru apărarea Vienei s-a ridicat la 
29.136 de călăreţi şi pedestraşi, din care 26.500 erau oşteni, restul fiind 
comandanţi nobili, ofiţeri şi însoţitorii lor (,,tovarăşi"), grupaţi în 183 
de unităţii militare. Cavaleria, una dintre cele mai bune din Europa la 
acea vreme, cuprindea : 25 steaguri de husari (3.217 călăreţi) - repre
ezntând călărimea gr.ea în armuri cu pene şi lăncii lungi, 77 steaguri 
de panţâri (8 061 călăreţi) - călărime semigrea cu cămăşi de zale (pan
cerny), şi 31 de „steaguri moldoveneşti" (2.422 călăreţi) - singura călă
rinie uşoară a oastei lui Sobieski, în sfârşit, 3 steaguri de archebuzeri 
germani (590 călăreţi). Pedestrimea de tip german şi cea tradiţională de 
tip ungaro-polon număra 37 de unităţi, cu 11.259 de oameni (,,porţii") 
şi 10 unităţi de dragoni (3.587 de pedestraşi aleşi care se deplasau şi 
uneori chiar luptau călare) - trupe de elită din avangardă, având şi 
rolul de „genişti". 

In fapt însă, participarea românească la oastea de despresurare a 
Vienei depăşea sfera „steagurilor moldovene.şti". Jn garda regelui, pe 
câmpul de luptă s-au aflat două companii de pedestrime majoritar ro
mânească (cuprinzând moldoveni .şi munteni), aşa-zişii „ieniceri", după 
un obicei care se răspândise pe la mai toate curţile europene ; Nicolae 
Hasdeu, nepotul de soră al voievodului moldovean Ştefan Petriceicu, 
un strămoş al învă,ţatului B. P. Hasdeu din secolul XIX, a particip1t 
cu un steag de husari, plătit din banii săi ; în sfân;;it, singurul steag 
de călărime „căzăcească'\ de tip uşor, participant la campania vieneză, 
era condus de moldoveanul Apostol Chigheci, după chiar mărturia lui 
Solbieski, şi cuprindea, se pare, mai mult moldoveni. Acest ultim fapt 
nu era întâmplător. 

UN „TIP MOLDOVENiESC" DE CALARIME UŞOARA 

Din 1648, în vremea răZJboiului polono-căzăcesc, când apar în oastea 
polonă primele două „steaguri moldoveneşti", numărul acestora a sporit 
rapid, înlocuind călărimea uşoară căzăcească până într-atât, încât cea 
care mai rămăsese în deceniul al nouălea al secolului XVII i-a adoptat 
echipamentul şi felul de luptă, slujind „în felul moldovenesc" (po 
wolosku). Integrate în organica armatei polone, ,,steagurile moldove
ne.'iti" au creiat chiar un „tip moldovenesc (typu woloski) de călărime, 

al cărui nume etnic a devenit sinonim cu cel de „călărime uşoară". Ele 
fiind folosite mai cu seamă în luptele cu oştile otomane, precum în 
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campania de la Viena din 1683, în care, de regulă, nu erau utilizat0 
steagurile tătărăşti" de călărime uşoară, din motive lesne de înţeles. 

~ Listele şi registrele vistteriei Coroanei, partea militară, pe care 
le-am aflat în Polonia, înregistrează mii de nume româneşti, mai cu 
seamă din Moldova, ale oştenilor din „steagurile moldoveneşti", din a 
doua jumătate a seoolului al XVII-lea şi prima parte a celui următor, 
din oastea polonă şi chiar lirtuană. Dimitrie Cantemir a imortalizat în 
Viaţa tatălui său, Constantin Cantemir, câteva din „multele isprăvi 
strălucite şi vitejeşti" făptuite de acesta în cadrul călărimii uşoare mol
dovene.şti în luptele Poloniei cu suedezii, chiar dacă n-a îndeplinit 
vreme de 17 ani, cum scrie fiul său, sarcina de căpitan peste o mie 
de călăreţi moldoveni, funcţie care nu exista în oastea polonă. ln schimb, 
Constantin Canrt:emir, vii,torul domn al Moldovei, care în această din 
urmă calitate şi-a fructificat în interesul ţării cunoştinţele despre pu
terea militară a Poloniei, dobândite în anii când a slujit în oastea Co
roanei, pentru a aprecia just raportul de forţe turco-polon, apare ade
sea în listele de plată amintite (în polonă rolla), sub numele de „pan 
Constantin". 

Vestite au fost şi numele unor căpitani (,,rotmiştri") români de 
,,steaguri moldoveneşti", precum Alexand:m David el sau cei doi Constan
tin Turculeţ, ,,cel Bătrân" şi „cel Tânăr", tatăl şi fiul, apreciaţi de So
bieski. Nu au fost însă prea numeroşi, deoarece regula generală în 
armata polonă din a doua jumătate a secolului XVII era ca unităţile de 
lefegii străini să fie conduse de ofiţeri poloni. 

De altfel, în 1691, după celebrul asediu al Cetăţii Neamţului, Jan 
Sobieski a lăsat în cetate un „steag moldovenesc", iar nu o garnizoană 
polonă, cum se credea pănâ acum. 

In vremea de grea cumpănă a războaielor cu „potopul" oştilor că
zăceşti, suedeze, turceşti, tătărăşti, transilvane etc. (1648-1672), când 
însăşi fiinţa statului polon era ameninţată, şi apoi în timpul luptelor 
antiotomane purtate de Jan Sobieski, ,,steaguri-le moldoveneşti" şi-au 
adus astfel contribuţia la apărarea .Poloniei, chiar atunci când domnii 
ţărDor române nu puteau interveni direct, împotriva voinţei Porţii. 

Călărimea uşoară era formată din unită.ţi mobile, de avangardă, 
cuprinzând oşteni pregătiţi şi pentru lupte individuale, cu cai anume 
dresaţi, spre deosebire de călărimea grea, care aoţiona doar compact, 
pentru izb~re, în felul blindatelor de astăzi, fără o pregătire individuală 
deosebită, iar după o şarjă izbutită sau nu, era la discreţia călărimii 
uşoare sau a pedestrimii cu arme de foc. Nu e de mirare că pe lângă 
Sobieski, şi alţi vestiiţi comandanţi de oşti : Carol XII al Suediei, Pe
tru I, mareşalul de Saxa (care a păstrat până la moarte două regimente 
de valahi'' la Chambord pe Loira) etc., au utilizat, după obiceiul vre
mii" unităti de călărime usoară românească, apreciată, după mărturiile 
ep;cii, pe~tru calitălţile ş,i · specialitatea lor militară. De altfel, ,,tipul 
modolvenesc" de călărime si-a continuat un timp existenţa în armata 
polonă şi chiar în cea mu'ană, în veacul XVIII, cum am amintit, şi 
atunci când steagurile respective nu mai cuprindeau români, ci luptă
tori autohtoni. 
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După mărturii din .Polonia, în vremea campaniei de la Viena, că
lărimea uşoară moldovenească utiliza sabia şi puşca sau paloşul (spada) 
şi pistolul, iar eohi,pamentul ei era atât de asemănător cu cel al „călăra
silor" din Moldova, încât la începutul lui septembrie 1683, un astfel de 
~ălăraş din oastea lui Gheorghe Duca (aflat în tabăra otomană de lângă 
Viena) a putut trece nestânjenit printre călăreţii moldoveni din avan
pos•turile armatei lui So.bieski, pătrunzând până în cortul regelui, înde
plinind o misiune încredinţată de marele vizir. 

Conform listelor aflate la Cracovia şi Varşovia, în vremea campa
niei de la Viena „steagurile moldoveneşti" cuprindeau între 60-150 
de luptători, care se aflau, ca şi husarii şi panţârii, sub patronajul şi 
conducerea unor îna1ţi dregători şi rotmiştri (căipitani) poloni, în frunte 
cu S. Iablonowski, noul mare hatman (1682-1702). Intre căpitanii stea
gurilor „noi", înrolate în vederea expediţiei vieneze, apar şi nume ro
mâneşti, altfel nocU1110S1CUte : Ienache sau Ilie Drăguşesoul, pe lângă cel 
al lui Gheorghe Hasdeu (înrudit cu domnu:, Moldovei Ştefan Petriceicu), 
care a supravieţuit bărtăliei de la Viena. 

Uneori „steagurile moldoveneşti" se întorceau în Moldova, intrând 
în oastea de ţară, unde au alcătuit o categorie militară amintită din 
vremea lui Vasile Lupu sub numele de joimiri (din polon. zolnierz = 
soldat). Sub influenţa lor, Grigore II Ghica (1726-1733) a înfiinţat o 
categorie nouă de „joimiri roşii", pentru paza curţii domneşti şi ulte
rior a Iaşului, care s-a menţinut până la 1830. 

O „BATALIE A NAŢIUNILOR" 

Pare greu de crezut că locul paşnic u111Cle astăzi se întind pitoreştile 
cartiere înecate în verdeaţă din partea de apus a Vienei, înmănunchind 
vechi localităţi înconjurate de vii şi poiene, popasul preferat al muzi
cienilor şi poeţilor vienezi din secolul trecut, a fost cu peste 300 de 
ani în urmă locul de înfruntare a oştilor din trei continente : Europa 
Asia şi Africa, într-o adevărată „bătălie a naţiunilor". Numai că pacea 
şi tihna care au făcut din Viena în veacul XVIII un splendid ora9 al 
palatelor baroce, ar fi fost de neconceput fără aicea memorabilă bătălie 
dţn 12 septembrie 1683, care a pus capăt asediului otoman, şi în care 
ş1--au adus jertfa de sânge şi românii din oastea lui Sobieski,. 

Asediul începuse în a doua decadă a lunii iulie, şi la începutul lui 
septembrie în ambele tabere se aprecia că cetatea nu va mai rezista 
decât câteva zile. Pornind de la Cracovia la mijlocul lui august şi com
pletându-şi efectivele în ma~, oastea polonă a înaintat cu iuţeală pe 
două coloane până la O1omouc, apoi coborând spre sud, prin Brno şi 
Nikolsburg, a atins la 4 septembrie malul stâng al Dunării lângă Tulln, 
la apus de Viena. După joncţiunea cu forţele imperiale conduse de Ca
rol de Lorena : 18.000 de oşteni ai lui Leopold de Habsburg şi 28.000 
de saxoni, bavarezi si franconi, care se concentraseră la Krems, la 
vest de Tulln, oastea unită, sub conducerea supremă a lui Sobieski, 
aproape 70.000 de oşteni, trecu pe malul drept al Dunării la 8-9 
septembrie. In zilele de 9-11 a lunii ea a înaintat peste înălţimile 
împădurite Winner WaH, având în frunrte trupele electorilor germani, 
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la mijloc oastea împăratului şi în ariergardă pe cea polonă, poposind la 
11 septembrie, în ajunul luptei, pe înălţimea Kahlemberg. La poale se 
găsea tabăra turco-tătară : o pădure impresionantă de corturi şi pregă
tirile otomane în vederea bătăliei, iar în plan depărtat cetatea Vienei. 

Sobieski era bine informat asupra mişcărilor din tabăra adversă, 
între altele, după o ştire necunoscută la noi - din jurnalul de cam
panie al comandantului artileriei pofone M. K. Ka,tski - de căJtre un 
român care la 2 septemb:·ic iesise din Viena asediată unde adusese sti
rea sosirii regelui polon. 'Veni~d în tabăra polonă el' a adlL5 şi doi pri
zonieri : un turc şi un tătar, iar ulterior a încercat de trei ori să 
reintre în cetate. Un alt român, călăraş în oastea lui Gheorghe Duca, 
fusese trimis, cum am amintit, chiar de către marele vizir pentru a se 
încredinţa de sosirea regelu1 Poloniei. El a făcut însă mai mult : a 
stat de vorbă cu Sobieski în cortul acestuia la 4 septembrie, şi i-a 
purtat solia către marele vizir: ,,Duminică se va înfăţişa la dejun". 

Intr-adevăr, duminică 12 septembrie 1683, în zori, a ÎI11Ceput bătă
lia hotărâtoare, care în ciuda însemnătă\ii sale, şi a participării romci
neşti în ambele taibere, nu a reţinut atenţia istoriografiei noastre. Tru
pele polono-imperiale s-au „înfăţişat" pe colinele de la sud de Kah 'iem
berg-Rosskopfiberg. La flancul stâng, spre Dunăre, cele condu<;e 
de Carol de Lorena, la mijloc unităţile împărăteşti sub ascultarea prin
cipelui von Waldeck, iar la flancul drept oastea polonă, împărţită, la 
rândul ei, în trei coloane de cavalerie, conduse de rege şi de cei doi 
hatmani : S. Iablonowski ,5i M. Sieniawski. ,,Steagurile moldoveneşti" 
erau aşezate între unităţi de husari şi panţâri, fiind menţionate no
minal în ordinea de bătaie. Plasarea oastei polone la flancul drept nu 
era întâmplătoare. Aici era sectorul socotit cel mai ameninţat, având 
înainte pe tătari, care puteau uşor învălui oastea creştină, şi de care 
germanii se temeau mai mulrt decât de turci. 

Cu două zile înaintea bătăliei, la 10 septembrie, după mărturii 
turceşti, marele vizir a ordonat mutarea unităţilor domnilor Ţării Ro
mâneşti şi Moldovei de la flancul stâng al oastei otomane, unde se 
aflau şi tătarii, la cel QptiS, pe o iru<;ulă, din1COlo de un braţ al Dunării, 
în locul celor ale beilenbeiului de Bosnia. Această măsură, vag amin
tită în literatura problemei, a rămas fără explicaţie. Ca atcire, obser
văm că la data amintită, când conform desfăşurării armatei creştine 
premergătoare luptei, la sud-est de Klosterneuburg, devenise evident 
că oastea lui Sobieski se va afla în faţa unităţilor domnilor români, 
marele vizir a dispus mutarea acestora de teama unei înţelegeri care 
ar putea interveni în timp luptei, cu atât mai mult cu cât în oastea 
polonă se aflau numeroşi oşteni români. Sobieski însuşi se gândea la o 
astfel de înţelegere, scriind în ajun so.ţiei sale, că : ,,Muntenii şi moldo
venii suni de asemenea aici ; dar este încă foarte greu să se ia 1egă~ 
tura cu ei". Astfel că, unităţile lui Şerban Cantacuzino şi Gheorghe 
Duca n-au participat la luptă, cum s-a crezut până acum, în ciuda 
faptului că nici un izvor contemporan nu o atestă, retrăgându-se fără 
pierderi, o dată cu trupele otomane de dincolo de braţul Dună1·ii. De 
altfel, Ibrahim paşa de Buda a cedat cel dintâi la acest flanc drept 
al oştii otomane. La centru, marele vizir Kara Mustafa s-a retras în 
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tabără, împreună cu Abaza Sari Hi.iseyin, beiul de Damasc, coman
dantul aripei stângi, hotărât să reziste, trimiţându-şi chiar cu trufie _ 
cum observa Sobieski - pedestrimea s:1 ia cu asalt prin surprindere 
zidurile Vienei. 

Atunci ,către orele 18, a avut loc cumplita .şarjă condusă de regele 
Jan Sobieski, a celor 15.000 de călăreţi : husari, panţâfi .şi „steaguri 
mo1dovenPsti" acel torent de smoală si catran", cum l-au văzut turcii 
care a străpu~s şi sp'ulberat tabăra oto1~1ană, punând pe fugă pe asedia~ 
torii Vienei. Cavaleria imperială venea pe urmă. . . Era .şi timpul. Ceta
tea asediată - după părerea regelui. polon - n-ar fi putut rezista 
mai mult de cinci zile. In vremea asta împăratul Leopold I de Hab
sburg, personaj mediocru, care m,ai apoi s-a arătat lipsit de recunoştinţă 
faţă de cei care l-au ajutat, stătea departe de locul luptei, într-o cora
bie pe Dunăre, lângă Kremms, la apus de Viena. 

Victorai era deplină. ,,Vizirul a părăsit totul în fuga sa, n-a păstrat 
decât veşmântul .şi calul" - scria a doua zi după bătălie Sobieski, 
chiar din cortul marelui vizir, un adevărat palat. Fireste, acesta ca si 
multe alte obiecte preţioase, diamante, rubine, safire, ~a atare sau în 
casete ferecate turce.şti, în total 101.670 de piese preţioase, după inven
tarul tezaurului Coroanei din anul 1683, prezentat seimului, pe care 
l-am aflat la Varşovia, au intrat în mâna învingătorului. Dar pe lângă 
acest inventar al unor bogă.ţii cu adevărat fabuloase, nenumărate alte 
prăzi au încăput în stăpânirea altor participanţi ; unele trofee dobân
dite de diferiţi nobili, păstrate cu grijă în palatele acestora, fiind astăzi 
expuse în castelul regal Wawel din Cracovia. 

Tot cu prilejul anunţării victoriei, a doua zi după luptă, regelr 
polon motivec1ză de ce nu a urmărit pe fugari : erau atât de mulţi (So
bieski socotea 300.000 de luptători în tabăra otomană, majoritatea rela
tărilor vremii menţionând peste 100.000) .şi se apărau cu atâta dispe
rare, încât se temea că „se vor reîntoarce în orice moment". 

„Steagurile moldoveneşti" au luat parte în continuare la campanie 
până în a doua jumătate a lunii decembrie 1683, fiind amintite, după 
izvoare polone, în nu mai puţin cunoscuta bătălie de la Parkany-Gran 
(Strigoniu), din 7 şi 9 decembrie 1683. Istoriografia polonă nu le-a 
acordat însă o atenţie deosebită, neamintindu-le ca atare niciodată în 
cadrul studierii relaţiilor româno-polone. Pentru istoricii poloni, ,,stea
gurile moldoveneşti" de la 1683 erau unităţi obişnuite din compunerea 
armatei polone a vremii. 1n plus, în locul numelui de „steaguri moldo
veneşti" (chorqgwi woloski), care apare de obicei în documentele epocii, 
ei au folosit de cele mai multe ori, poate fără o intenţie anume, ter
menul genernl de „călărime uşoară" (lekka jazcla), care însă mascheazti 
implicit componenţa etnică a acestora. 

În ciuda marelui răsunet european de care s-a bucurat atunci ca 
şi în decursul veacurilor următoare, campania condusă de regele Jan 
Sobieski, participarea românească în oastea sa consemnată de liste ofi
ciale, de condicile tezaurului Coroanei, aflate în Polonia, de relatările 

regelui, de jurnalele de campanie ale unor înalte personalităţi, în 
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fru~te cu f!ul regelui,_ Iacob ~obieski, şi menţionată de istoriografia mili
tara p_olona,_ nu a patruns m cu~etul românesc, în ciuda studiilor pe 
aceasta tema_ pe care le-a!11 publrcat încă din 1983. Ea se cuvine pe 
drept relevata la peste trei veacuri de la memorabilele evenimente din 
1683_, care_ au _Rrilej':1it u~ dintre cele mai strălucite participări româ
neşti la 1stona universala de vârf. 
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SECOLELE XVII-XVUI: IN CAUTAREA EUROPEI MODERNE 

LUCIA POPA 

«Aproape întreaga Europă şi-a 
schimbat înfăţişarea în ultimii 
cincizeci ele ani» 

Voltaire 

Afirmaţia voltairiană pare la prima vedere deopotrivă enigm,atică 
prin ambiguitatea sa, derutantă şi, în orice caz, mai ales incitantă. In 
ce măsură este ea veridică şi corespunde perceperii şi cunoaşterii de 
către Voltaire a realităţilor europene în integralitatea dar şi în speci
ficitatea lor ? Esrte vo:riba, pur şi simplu numai de o teribilistă specu
laţie generatoare de un optimism inteligent şi contagios printre con
temporani dar cu valoare de pledoarie pro-domo în susţinerea ideilor 
a căror paternitate (căci de perenitate este incă devreme a vorbi) şi-o 
atr~buia şi asuma «patriarhul de la Fernay» ? 

«Fa,ţa» Europei se sohimlbase într-o asemenea măsură încât sa-1 
permită acaeluiaşi Voltaire să exclame : «Voi care trăi.ţi ş~ mai ales voi 
care începeţi să trăiţi în secolul al XVIIl-lea, felicitaţi-vă !»! Şi mai 
ales, dacă Europa făcuse într-adevăr «virajul», atunci în ce direcţie se 
îndrepta şi în raport cu ce valori : cele validate de trecutul său istoric 
.sau cele ale prezentului «iluminist» încă incerte. în consecinţă, cât de 
semnificative, profunde şi ireversibile erau aceste schimbări şi mai ales 
care era de fapt sensul istoric imprimat de ele Europei jumătă•ţii de 
veac XV[II? 

La o primă evaluare a proceselor şi fenomenelor de natură strict 
economică evidenţiate de secolul al XVIII-lea, caracterul contrastant, 
contradictoriu şi paradoxal al acestora este evident. Prin problematica 
sa complexă, secolul se înscrie de altfel într-o perfectă continuitate cu 
cel precroent care ne evidenţiază dacă nu epuizarea posibilităţilor de 
progres, cel puţin caracterul din ce în ce mai limitat al acestora. 

După un secol XVII, luat ca hotar convenţional al «cotiturii» către 
modernitate, secol în care «orice rană se mai vindecă» si orice recul 
«se mai poate compensa», epuizarea modelului de dezvoltare dominant, 
atât ca extindere cantitativă cât şi spaţială, devine nu numai o pro
blemă de ritm istorie ci o problemă a istoriei însăşi. In centrul acestui 
model se află economJia agrariană pe baza căreia într-o continuitate 
progresivă, cronologică şi calitativă cu epoca (epocile) anterioare s-a 
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creat şi dovedit viabilitatea, la nivel cortinental, o civilizaţie bazată 
pe un sistem _de n?r'":':-valori-:tradifii cu coordonate ~e valabilitate 
generală ~a: ş1 ~anah1hta!e part1c~lara care fuse~e sancţ1<:1nat în ti~p. 
La o anahza mai nuanţata, acest sistem de valon deopotrivă materiale 
si spirituale nu înseamnă că a fost în integralitatea sa şi cel mai bun 
~ub aspectul eficienţei (progres-dezvoltare). Dar a fost singurul posibil 
ca rezultat al creativităţii umane limitată de o multitudine de factori 
obiectivi şi subiecti<vi. 

Pe el s-a creat în timp istoric, o «lume» şi un «model» specific 
european, o sinteză mlJll.tirplicată la nivel continental în fruncţie de par
ticularităţile etno-culturale şi istorice ale fiecărui popor. Valabilitatea 
si eficienţa modelului de dezvoltare agrarian, ca esenţă, a fost posibilă 
~tâta timp cât el a fost «unic şi dominant», cât în cadrul său nu s-a 
întrezărit sau nu a fost posibilă existenţa unor alte alternative de 
dezvoltare. Deşi, în cadrul istoriei de «lungă durată» o serie de feno
mene disparate şi fără putinţă de a fi asamblate într-un tot, prefigurau 
şi anticipau «viitorul modern». 

Ca un răspuns probabil la efectele recesiunii economice a secolului 
XVII, posibilitatea unei alte alternative de dezvoltare, alta decât cea 
agrariană începe însă să ... şi dovedească gradual nu numai viabilitatea, 
ci mai ales necesitatea şi eficienţa. Este vorba de alternativa nwnufac
turieră, ce se constituie într-o etapă tot mai distinctă a procesului pro
ductiv în cadrul economiilor unor ţări europene. Se năştea astfel, în 
urma uncr mutaţii dificile petrecute în cadrul societăJţiLor agrariene, 
una din premisele esenţiale şi de durată ce prefigura un alt tip de 
dezvoltare : cel industrial. Cu toate acestea, secolul al XVII-le.a rămâne 
din punct de vedere strict economic un «model clasic» de «regresie 
ciclică» a sistemului de creştere 1. Expansiunea economică cantitativă, 
ca rezultat al unui cumul de factori de natură extra-economică şi pro
dusă în anumite zone ale continentului se face însă în condiţii de cert 
arhaism şi impas tehnologic. În acest contexit, creşterea economică ne 
apare în realitate nu atât ca o creştere «faţă de un declin» - secolul 
precedent neevidenţiind aşa ceva - ci ca o creştere „faţă de o mai 
slabă creştere" 2. In consecinţă, blocajele din cadrul structurilor eco
nomice nu au întârziat să apară şi să evidenţieze în timpul secolului, 
din ce in ce mai bine, o realitate continentală surpirinzătoare prin 
inedit şi diversitate. Ritmul inegal de dezvoltare manifestat în limitele 
aceluiasi sistem economic accentuiază starea de subdezvoltare istorică 
a unor ·state şi zone geografice în raport cu altele. «Bogaţii» sunt activi 
în ini,ţiative (nu numai economice), dinamilCi dar, minoritari şi inegali. 
Cri «retarda.ţi►► economic (in raport cu primii dar şi cu ei însăşi !) la 
rândul lor cunosc mutatii dificile dar arl:ificial,e în mare măsură. Sunt 
peocupaţi mai mult de ~upravie,ţu'irea şi adaptarea lor la «noul context►► 
decât de exemplu, de recuperarea rămânerii în urmă. Sunt însă domi
nanţi ca pondere. «Centrul», regiunile aflate în progres cantitativ, va 
«coexista►► în ,pLan economic (şi nu numai) cu «Periferia» care n/\.1 înseamnă 
neapărat «declin economic», ci o alta dinamică internă, un alt ritm de 
dezvoltare. De aici şi imaginea de «periferie►-► arhaică şi puţin activă în 
comparaţie cu «centrul►► dinamic. 
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Toate aceste mutaţii se produc în cadrul aceluiaşi sistem econo
mic care pe termen lung îşi dovedeşte nu numai perenitatea ci şi capa
citatea de adaptare şi chiar de consolidare. 

El încă poate asigura cadrul în care deopotrivă se puteau satisface 
în mod simultan atât interesele generale ale «stărilor privilegiate►► cât 
şi cele specifice noilor categorii sociale mercantile şi manufacturiere. 

In acest caz, moibilitatea socială a secolului este relativ redmă, dar 
tot mai mult rezultată din fenomenul de sărăcire-îmbogăţire şi condi
ţionată de acumularea bănească. Sistemul însuşi devine tot mai ·«con
Acest fapt va avea implicaţii nu numai ast11pra creşterii rolului sta
tutul juridic al forţei de muncă etc.) bazându-se şi conservând «so
cietatea ordinelor». Garantul acestui «echilibru►►, elementul -«cheie» al 
păstrării (conservării) lui, se dovedeşte a fi pretutindeni statul «clasic►► 
ale cărui iniţiative economice mercantiliste nu pot fi minimalizarte şi care, 
cel puţin pe termen scurt, par a fi benefice pentru societate în an
samblu. Statul «dirijist►►, prin stimularea şi sus,ţinerea «agresivităţii eco
nomice►► evidenţiază importanţa, pentru epccă, a politicii economice 
în actul de guvernare. Economicul se impune tot mai mult ca un do
meniu de interes public ce trebuie administrat cât mai eficient posibil. 
Acest fapt va avea implicaţii nu numai asupra .creşterii rolului sta
tului în viaţa internă, pe plan administrartiv-birocraitic. Ci va deveni o 
necesitate imperioasă 1egată de validarea şi păstrarea statutului de 
mare putere sau putere hegemonă continentală. Ca o consecinţă obiec
tivă a nevoii de «creştere cancertgenă», acest model de dezvoltare va 
duce la crearea imperiilor coloniale şi la debutul hegemoniei Europei 
a5upra lumii. «Miracolul►► colonial obţinut în parametrii modelului cla
sic european de dezvoltare (exceptând coloniile engleze) va reuşi numai 
temporar să-i estompeze limitele productive contribuind la oxigenarea 
lui. Curând, lărgirea pieţelor comerciale de schimb care pe lângă ca
racterul naţional (în curs de formare şi afirmare) dobândeşte şi fizio
nomia internaţională, va evidenţia tort mai mult raportul dintre cerere 
şi ofertă, dintre producţie şi schimb, dintre acumularea bănească şi 
necesitatea investiţiei şi mai ales, clivajul dintre producător şi consu
mator. Şi toate acestea :în condiţiile în care pe continent se manifesta 
«o adevărată indecizie►► în ceea ce pri,veşte «fixarea►► centrului econo
m.ic modern ca urmare a «triumfului►► Atla1_1.ticului auspra Mediteranei. 
In acest context, avântul şi prăbuşirea «hegemoniilor» (ierarhiilor) con
tinentale va fi tot mat mult oondiţ1onată de o serie de folotori endogeni 
şi exogeni atât de natura strict economică cât şi politică. 

In aceste condiţii, conversia structurilor economice a ţărilor euro
pene către, spre o creştere calitativă se impunea a fi o soluţie viabilă 
pentru ieşirea din aşa numita «criză» a secolului al XVII-lea care nici 
pe departe nu este o criză de sistem. 

Evenimentele petrecute în Anglia către finele secolului şi care neîn
doielnic au şi o componentă economică, nu sunt în5ă un indiciu semni
ficativ pentru a argumenta ideea acestei eventuale crize. «Modelul» 
englez de dezvo1tMe aflat în curs de «asamblare►► (în componentele sale 
fundamentale eoonomice şi politice) nu este nici deziraibil şi nici posibil 
la nivelul monarhiilor continentale absolutiste sau de «nuanţă►► absolu-
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tistă. El va evidenţia însă, din ce în ce mai bine, opoziţia ireconcilia
bilă dintre statul dirijist şi cel de tentă liberală (modern). Confruntate 
în interior cu «opoziţia nobiliară►► întoarsă mai mult cu faţa spre trecut 
decât spre viitor, monarhiile absolutiste vor reuşi prin intervenţia sta
tului în societate să menţină prin «adaptare►► echilibrul în cadrul «so
cietăţii ordinelor►► fără a comporta riscul modificării sau ruperii lui. De 
aici, derivă şi aspectul de mobilitate al acestor monarhii, de adaptare a 
lor la realităţi în curs de mişcare - schimbare dar în cadrul «istoric 
închis►►• 

începând cu secolul al XVII-lea, Europa este deci confruntată cu 
o multitudine de noi imperative ce ating, dar depăşesc cu mult, sfera 
economic~lui. In faţa aacestora, ea va trebui ori să-şi adapteze valorile 
trecutulm la noul context pentru a-şi păstra şi îmbogăţi identitatea, 
ori să «inventeze» altele noi pentru a-şi crea o nouă identiL,te bazată 
pe un alt sistem de valori. 

în aceste circumstanţe, debutează în istoria continentală «marea 
tranziţie» care va avea ca finalitate, în urma unui îndelungat travaliu. 
cu o durată imprevizibilă în timp, «impunerea» în final a civilizatiei 
indus,triale ca alternativă a progresului general al societăţii. · 

Procesul tranziţiei de la societatea de tip agrarian (bazată pe eco
nomia naturală) - la societatea de tip industrial (cu o economie a pro
ducţiei şi schimbului de mărfuri în cadrul căreia producătorul este 
separat de consumator), va avea d·imensiune europeană. El va cuprinde 
însă asincronic, ca timp şi spaţiu, ţările continentului şi mai ales struc
turile şi suprastructurile societăţilor aflate în tranziţie. După o coabitare 
«liniştită» de aproape două secole, către finele secolului al XVIII-iea, 
în urma «confruntărilor►► dintre «reformă» şi «revoluţie►►, civilizaţia 
agrariană bate în vădit regres, fiind înlocuită progresiv sau violent pe 
arii geografice din ce în ce mai mari începând cu primele decenii ale 
secolului al XIX-lea .In cadrul acestui traiect este adevărat că, până 
la revoluţia industrială, ,.schimbările survenite in cadrul structurilor 
economice nu sunt spectaculoase" 3• Ele sunt tributare tradiţiilor care 
rămân aproape aceleaşi şi rutinei. Deci, mutaţii nesemnificative. lntr-o 
atare situaţie, nu se produc «rupturi bruşte►► nici ale ţesutului eco
nomic şi nici ale celui social şi cu atât mai puţin ale c0lui politic. 

Cu toate acestea, perioada pre-industrială (pre-modernă) validează 
producţia rnanufactur'ieră ca alternativă industrială, care în perspectivă 
se va dovedi o «mutaţie ireversibilă►► prin implicaţiile de durată, aflată 
într-o tot mai mare raportare la imperativele prezentului şi necesită
tile viitorului Mutatiile cele mai evidente si spectaculoase se vor pro
duce însă în ;fera s{i,prastructurilor "· De ele· însă vor beneficia prioritar 
structurile Vechiului Regim. Intre atâtea «incertitudini», la sfârşitul 
secolului al XVJI-lea, Europa este un «mozaic►► ele state care trăiesc 
acela.şi timp istoric dar la ritmuri din ce în ce mai difrrenţiate şi în 
cadrul unor parametrii istorici cvasi-generali. 

Ca efect al dinamicii contradictorii din secolul precedent, până în 
ultimele decenii ale secolului al XVIII când «jocurile sunt făcute», 
Europa va manifesta indecizie în faţa opţiunii fundamentale dintre 
asum,area în continuare a destinului său istoric agrarian sau de alter
nativa unui alt tip de dezvoltare (nu încă neapărat cel industrial). 

261 

https://biblioteca-digitala.ro / https://revistaarta.ro



In oonseoinţă, ea trăieşte ÎIIltr-un «echHibru instabil» manifestat 
pe ooordonatele «tradiţie-modernitate►► în cadrul căruia orice factor. de 
orice natură, poate deveni perturbator. -«Pluralitaitoa» continental eu
ropeană, «omogenitatea lui cea bună» se accentueazCi. se diversifică 
chiar şi poate fi pe deplin explicabilă. Geografiei diferenţiate euro
pene îi corespunde acum, din ce în ce mai mult, o istorie politică dife
renţiată, o geografie politică variabilă, o geografie religioasă diferenţiată, 
dar predominant creştină. Timpul istoriei se accelerează, dar într-o di
namică spaţi1ală şi de ritm tot mai inegală, modificarea echilibrului 
fiind posibilă deopotrivă în ambele sensuri : trecut (agrarian) - viitor 
(industrial). In aceste circumstanţe, aspiraţiile de progres accelerate r,c 
fundalul descoperirilor ştiinţifice şi a gândirii în general, devin impe
rios necesare şi sunt tot mai mult legate, în lipsa unei conversii natu
rale, organice a societăţii (lor) în ansamblul său, de practica reformelor. 
Incontestabile sub aspeotul necesităţii, ele vin în prelungirea unei ex
perienţe a practicii «trecutului colbertian»- la care se adaugă motivaţia 
«ideilor iluministe►►• RefoI'mel-e secolului XVIII, iniţiate pe o mare arie 
geografică a continentului european au o evidentă (în unele cazuri do
minantă) componentă economică recuperatorie. încercări meritorii în 
esenţă prin spectrul larg al direoţiilor urmărite (juridico-legislativ, in
stituţional, cultural, educaţional, spiri,tual) în sensul racordării şi adec
vării realităţilor (diversităţilor) naţionale sau multinaţionale la «mo
dernitatea europeană». Spectaculoase prin consecinţele imediate, reformele 
Huministe sunt însă ambigue şi contradictorii ca efecte pe termen lung. 
Rezultatul : în urma unei experienţe de o jumătate de secol (1740-
1790) «sistemul» pe care Prinţii luminaţi au încercat să-l reformeze nu 
este altceva, din punct de vedere politic, decât un «regim monarhic 
absolut», din punct de vedere economic, un «despotism phisiocrat», 
ambele consolidând «statul administrativ» de tipul «Ludovic al XIV-lea». 
Cu toată «complicitatea►► filosofilor, absolutismul luminat nu şi-a găsit 
„nici doctrina, şi nici stilul adecvat" 5, reformele având o mare doză de 
conservatorism a sistemului economioo-social şi politic specific Vechiului 
Regim. De aceea, în ansamblu, reformele «secolului luminilor>► gene
roase în esenţă, au fost «prea târzii penrtru evul mediu şi prea timpurii 
pentru epoca modernă>►• Sub impactul lor îşi crează Voltaire imaginea 
că secolul şi implicit Europa se schimbase radical, esenţial chiar în ra
port cu trecutul, anticipând cu largheţe «o viitoare revoluţie». Neîndo
i,elnic însă că, în spiritul lui Volitaire, se petrece.a un fenomen de 
cristalizare a unor noi criterii valorice mul1 mai apropiate de «con
junctura» pe care societate.a europeană o traversa. 

In realitate lucrurile erau însă cu mult mai complexe. Secolul al 
XVIII-lea evidenţiindu-ne cu mai multă claritate coexistenţa într-o 
proporţie extrem de diferită, a două tipuri de societate : 

A. unul tradiţional, încă dominant ca pondere pe o arie geografică 
extinsă la nivelul continental, strâns legat de «structurile Vechiului Re
gim» mai mulrt sau mai puţin reformate în sens iluminist. Acest gen 
de societate pune în valoare rolul trecutului în istoria continentului şi 

a unei ţări. Un trecut ce nu se dovedeşte însă imuabil, dar se dove
deşte a fi în schimb insuficient adaptat - corelat la realităţi-le tran-
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ziţiei. Aici se perpetuează «arihaismul►► şi rutina economică, în general 
practicil~ «îm-'.e~hite►► de g~ven~are _et_c. Cu. alte ~uvinte, «rt:ecu~ul in
chisteaza trad1ţ11le►► producand mcet1n1rea ntmulu1 general 1stonc, ac
centuând fenomenele de subdezvoltare (rămânere în urmă). 

B. al doilea tip ele societate, «modern», în sens burghez, care ma
tricial în principalele sale componente economko-sociale-politice este 
prefigurat (modelul englez ne permite să observăm către ce se tinde). 
«Noul model►► apare şi se dezvoltă lent, în cadrul oficial oferit de 
«Vechiul Regim» pe un traect matricial dat de economic-social-politic. 

Forţelor convergente, favorabile menţinerii sistemului ele tip A 
li se opun deci forţe divergente, de tip B, ca «fermenţi de disociere» 
ai sistemului însuşi. 

Coexistenţa celor două tipuri de societate, «opuse» ca esenţă şi 
sens. va deveni din ce în ce mai greu de administrat şi guvernat obli
gând statul să reacţioneze. Reacţia se va îndrepta în direcţia «conci
lierii», armonizării de interese (naţionale, sociale, economice etc.) prin 
politica reformelor care va accelera tranziţia dar va face să supravie
tuiască «Vechiul Regim». Politica în sine nu va stimula iniţiativele eco
nomice în sens liberal (individual) creindu-se astfel antagonisme eco
nomice .şi politice ce se vor dovedi curând ireconciliabile. 

Ponderea celor două tipuri de societate în ansamblul statelor eu
ropene deşi diversă, evidenţiază însă tendinţa de dispariţie len<,;ă dar 
progresivă a unei lumi : cea bazată pe modelul agrarian de dezvoltare. 

Din «dualismul►► semnalat, rezultă la nivel continental imaginea 
unei lumi cu trăsături comune, mai aproape de trecut decât de «mo
dernitate ►► ceea ce, conferă Europei un aspect de «unitate aparentă». 
Progresul primei jumătă1ţi a secolului al XVIII-lea este legat mai mult 
de o evoluţie lentă ca ritm, mutaţiile survenite nu sunt încă calitative, 
iar elementele de detaşare de trecut nu înseamnă încă «ruptura», cli
vajul, nici în plan economic, nici social şi cu atât mai puţin în plan 
politic-instituţional. 

Incepând ou a doua jumătate a secolului însă, Europa prezintă 
imaginea unei prosperităţi din ce în ce mai contrastante ce tinde spre 
polarizare bogăţie-sărăcie (bogăţie comercialo-bancar-financiară - de 
exemplu, sărăcie funciară). Prosperitatea îşi are sus,ţinerea în rezul
tart:ele economice oare, per ansamblu şi pe termen lung, au deja im
primată o tendinţă de creştere incontestabilă în raport cu secolul al 
XVII-lea, maroată însă, pe termen scurt, de perioada de criză cu o durată 
imprevizibilă ceea ce evidenţiază în continuare slăbiciunile multor eco
nomii şi caracterul lor de subzistenţă. 

Dezvoltarea în cadrul secolului este insă preponderent unilaterală 
- în agricultură - şi esite legată mai mult de inovaţiile şi progresele 
tehnologice ce au ca efect mai mult o «revoluţie a randamentelor» 
decât o rev,oluţie tehnică propriu-zisă. Fenomenul acesta a debutat 
mai întâi în partea «mai bogată►► a continentului prefigurând revoluţia 
industrială 6• Deşi nu au o cauzalitate obiectivă sau singulară asupra 
revoluţiei industriale, inovaţiile din agricultură vor contribui la con
turarea unei pieţe agricole de consum (deci, accelerarea circulaţiei de 
mărfuri) ceea ce va tinde să scoată societăţile agrariene din inerţie, vor 
«elibera►► un important efect social ce se va orienta în urma erodării 
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micii proprietă.ţi agrare spre alte sectoare productive, vor influenţa 
schimlbarea naturii relaţiilor de muncă şi proprietate în agricultură, 
Yor spori cantitatea de produse ca urmare a unei cereri în continuă 
r.reştere. Toate acestea nu vor determina o regresie esenţială a eco
nomiei naturale dar, o va obliga să intre într-o mai accentuată con
versie. Harta economică a Europei începe să prindă o altă configuraţie. 
Chiar şi în ţările în care debutează revoluţia industrială, structurile 
e<'Onomice se menţin încă ◄◄dominant►► agrariene (dar funcţionează după 
alte criterii economice) iar agricultura şi industria vor progresa în rit
muri inegale cu implicaţii şi consecinţe diferite pentru societate. Re
voluţia industrială se evidenţiază a fi ea însăşi atât un factor de pro
gres cât şi de adâncire a decalajelor general-istorice 7. 

Singura ţară care ◄◄trăieşte în viitor►►, oferind Europei un alt model 
economic şi politic este neândoielnic Anglia. Aici s-a prefigurat ca o 
posibilă alternativă la modelul de dezvoltare agrarian - continental si 
apoi «impus», un alt tip de dezvoltare ◄◄Cea industrială». In sistemul 
economic englez, în tranzlaţia de la «Anglia verde - la Anglia neagră~ 
se produc mutaţiile cele mai profunde, tranziţia soci2t:1ţii având un 
caracter natural, dezvoltarea un caracter organic (şi structuri şi supra
structuri) iar statul va «proteja» (nu dirija) acest proces în cadrul 
căruia libera intţiativă (individuală sau coleotivă) joacă un rol deter
minant. In consecinţă, Anglia va reuşi să depăşească, nu cu uşurinţă 
dar cu un simţ pragmatic ieşit din comun, toate momentele de criză 
economică sau politică conservându-şi şi adaptându-şi adevăratele va
lori ale trecutului (insti1ruţionale, legislative etc.). 

Fără să -«copleşească», rămânerea ◄◄În urmă» a unor ţări europene 
comparativ cu Anglia, se va agrava. Deja, în ultimele decenii ale seco
lului al XVIII, pentru centrul şi răsăritul continentului, avansul ei 
pare a fi imposibil de recuperat, retardarea lor fiind nu numai o 
chestiune de conjunctură geo-politică. Continentul nu a ignorat modelul 
englez. Dar, din diverse cauze obiectve şi subective, el nu a putut fi 
aplicat decât la scară redusă, parţial şi la ritmuri şi intensităţi inwm
parabH mai mtci, şi mai ales pe re.alităţi economioo-sociale şi politice 
hibride şi in unele cazuri chiar artificiale. Nici una din ţările continen
tului nu avea deschiderea în plan economico-social şi politic pentru a 
putea aiplioa modelul englez în integritatea şi tnterdependenţele sJ.\e. 
Numai câteva «regiuni» europene vor încerca «take off»-ul englez, dar 
◄◄l'essor»-ul imprimat este «vecin» cu modelul englez, iar efectele ex
trem de contradictorii, ele imprimând o altă dinamică societ:'i.ţii. 

Problemele economice fundamentale ale continentului rămân însă 
cele legate de : 

- do1ninaţia formelor tradiţionale de producţie artizanală-meşteşu
gărească (rurală sau urbană) în raport cu producţia manufacturieră 
(pentru cea mai mare parte a economiilor europene etapa pre-industrială 
depăşeşte cu mult limitele secolului XVIII) ; 

- preeminenţa f armelor tradiţionale de organizare a muncii în 
agricultură, bazate pe relaţii de proprietate prea puţin mobile şi care 
limitau accesul la inovaţie chiar dacă, proprietatea funciară de tip 
feudal încercase să se adapteze la imperativele pieţei de schimb şi 
circulaţiei de mărfuri, diversificând renta (muncă-produse--ban.i), fo-
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losind arenda, iobăgia -+<a.ceastă plantă perenă►►, domi,nă o bună parte 
a Europei; 

- neîncrederea în investiţia de capital în industrie si în profitul 
său deocamdată incert; · 

- agricultura - pământul care rămâne în mentalul secolului ca 
dovadă a «trecutului vegetal►►, principala sursă de producţie si conside-
raţie (impunerea phisiocraţilor) ; · 

- insuficienta utilizare a surselor si resurselor naturale şi umane ; 
- cvasi-absenţa unei fo~e de muncă calificate ; 
- insuficienţa capitalurilor de stat şi particulare ; 
In faţa acestor impedimente şi realităţi contrastante, prosperitatea 

«conservatoare►► sau bazată pe conservatorism a •<Secolului luminilor►► 
păleşte. 

Secolul al XVIII-lea aduce însă, în prim planul istoriei si câteva 
certitudini ce se vor constitui în «mostenirea sa►► : • 

- creşterea demografică, ca ur~are a unei ◄◄mişcări naturale►► am
plificate. După un secol XVII, recuperatoriu din punct de vedere de
mografic (epidemii, foamete, războaie) ceea ce da impresia unei creşteri 
a populaţiei lente, secolul al XVIII-iea pure de-a dreptul exploziv. Se 
estimează că Europa numără 8 la nivelul anului 1750 - 162 milioane 
de locuitori (21,50% din populaţia lumii) iar în 1800 - 200 milioane 
(cca 20,80½). Densitatea populaţiei pe km2 este mare - 35 locuitori, 
dar superficial repartizată la arie continentală. Semnificativ este faptul 
că, popul,aţia continentului este tânără şi reprezintă un potenţial creativ 
pe termen lung. Progresele demografice au devansat progresele din 
agricultură şi industrie dar nu le poate explica ; 

- foametea, deşi nu este eradicată este în recul (creşte durata 
de viaţă, creşte rata natalităţii, scade rata mortalităţii) ; 

- ◄◄revoluţia bancară»· contribuie şi ea la imaginea de prosperitate 
a secolului. ◄◄Triumful►► capitalului comercial care a depăşit faza acu
mulării primitive este asigurat şi de infrastructurile bancare de Stat 
sau(şi) particulare. In opoziţei cu ◄◄explozia►► şi dinamismul bancar en
glez, mercantilismul de stat practicat pe continet pare tot mai desuet 
şi învechit creând imaginea «statului cămătar». Obţinerea capitalurilor 
comerciale va deschide s-au redeschide rivalităţi istorice, iar solidari
tăţile politice continentale vor avea şi justificări şi interese economico
financiare. In majoritatea ţărilor însă, capitalurile comerciale sunt puse 
în slujba structurilor Vechiului Regim contribuind la prelungirea 
existenţei acestuia ; 

- «elanul►► urban câştiga tot mai mult teren la nivel continental. 
Fenomenul «urbanizării►►, consecinţă a mutaţiilor e:onomice ale epocii 
nu este nou decât prin amploarea proceselor economice, socio-profesio
nale, culturale, edilitare pe care le declanşează. Creşterea numărului 
de oraşe şi a populaţiei urbane la nivel continental este o certitudine (22 
milioane în 1790), dar nu se poate constitui în singurul criteriu de sus
ţinere a ideii de modernitate. Criteriul operant în direcţia de mers a 
istoriei, pare a fi cel economic şi anume : locul şi ponderea lor în an
samblul economiilor ţărilor europene (şi a continentului). In acest sens, 
epoc:a evidenţiază clar rolul capitalelor (Londra peste 1 milion locui
tori, Paris - 650.000, Viena, Berlinul, peste 250.000) dar şi al oraşelor 
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cu specific comercial-portuar (Sevillia, Marsilia, Hamburg, Lisabona, 
Amsterdam, Genova su:b 100.000 locuitori), a oraşelor industriale (Lon
dra, Liverpool). 1n planul demografiei ur,bane constatăm efectele mis
cării economice pe termen lung. Aceleaşi efecte le constatăm şi în pia'n 
social. 1n oraşele comerciale şi portuare, «vechiul» patriciat orăşenesc 
îşi asumă noi sarcini economice consolidându-şi importanţa şi statutul 
social. Deja privilegiaţi ai banului, obţinerea lui devine acum o pro
blemă secundară. Prioritară şi de actualitate devine sporirea capitalu
lui prin extinderea circulaţiei (bănci--cr,edit-dobânzi) ceea ce eviden
ţiază rolul capitalului bancar şi prefigurează viitoarea oligarhie financiară. 

în oraşele cu fizionomie industrială, puţine la număr, se eviden
ţiază pe plan e:onomic şi social burghezia de afaceri, legată direct de 
conversia economiei spre sectorul productiv industrial. Fenomenul este 
nou şi nesusţinut în suficientă mă:sură de capiltalul fi:naociar (insufki
ent). Iniţiativele şi preocupările industriale se văd a fi legate - con
diţionate în aceste circumstanţe - de burghezia financiară, de solidi
tatea ei banicară şi de prediS1poziţia de investiţie spre sectorul produc
tiv. Tendinţa de creştere a ponderii burgheziei în plan social (variabilă 
de la o ţară la alta) atât în mediul urban cât şi rural, este susţinută 
şi condiţionată astfel pretutindeni de amploarea proceselor economice. 
Iar •tendinţa de segmentare socială a ei este determinată de domeniul 
de aotivitate şi de interesele economjce (fapt evidenţiat şi de ar:ţiunea 
în plan politic). Secolul XVIII, prefigurează în consecinţă caracterul 
neom,ogen al burgheziei, care nu este un «bloc social►► distinct decât 
aparent, circumscris «Stării a III-a►► şi cu un statut încă ne definit în ierar
hia «societăţii ordinelor►►, manifestând interese comune dar şi specifice. 
Interesele economice generale care pot constitui un liant pentru ea de 
perspectivă, sunt acum divergente, fiecare segment al burgheziei tin
z,ind să-şi consolideze poziţia în raport şi chiar în detrimentul celuilalt 
(concurenţa pieţei). Un interes comun pentru burghezie îl constituie 
atacurile în plan economic şi politic la adresa nobilimii - stare privi
legiată - ale cărui «drepturi .şi libertăţi» erau valori garantate de 
regimurile politice. Un singur lucru devine cert pentru burghezie şi 
anume că, existenţa şi eficienţa ei în plan social determinată fiind de 
activită,ţile productive, «soarta ei ►► (îmbogăţirea - sau ruinarea) depinde 
în cadrul «societăţii ordinelor» tot mai mult de corelaţia dintre econo
mic şi politic, în cadrul căreia tipul de guvernare devine esenţial : o 
poate avantaja sau nu (în cazul revoluţiilor, burghezia va susţine şi 
monarhiile constituţionale şi republica de ex.). 

Nobilimea parcurge llil1 proces indubitabil de dezintegrare internă. 
Declinul ei este comun la nivel european şi erodarea economică a pro
prietăţii funciare în condiţiile unei pieţe concurenţiale ca o consecinţă 
a adaptării ei parţiale (neesenţiale) la noul context economic. Sărăcia, 

care pare incompatibilă cu mentalitatea nobilimii, vine în contradicţie 

cu statutul ei de stare pri-vilegiată şi suport al monarhiilor absolutiste, 
eliminând brutal segmente ale ei. «Conservatorismul» care o caracteri
zează, respinge alternativa lorzilor englezi, în condiţiile în care, statul 
continuă să-i fie garantat (şi reciproca). «Reacţia nobiliară►-- din a doua 
jumătate a secolului XVIII-lea, (termenul de refeudalizare riscând să 
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formeze imagini deviate de la eS€nţa fenomenului) are ca tendinţă 
majoră obţinerea unui profit financiar (renta fixă, în toate variantele 
ei dovedindu-se insuficientă şi perimată). Modul în care va obţine 
acest profit ţine însă mai mult de experienţa şi practicile trecutului. 
De aceea şi imaginea asupra nobilimii se modelează în rapor,t cu «pro
gresele►► statului şi ale capi titlului. In jurul anului 1780, ponderea so
cială a nobilimii la nivel european poate fi apreciată la cel mult 3-4 
milioane, iar în 1800 - 2 milioane. Autoritatea ei economică şi poli
tică este în regresie constantă deşi, statul reformator o conservă si îi 
garantează_ drepturile. Reacţia nobiliară a secolului XVIII comportă însă 
nuanţări. ln Europa estică )i centrală, reacţia ei este de natură eco
nomică, iar în unele ţări apusene, Franţa de ex., de natură politică -
contestarea stiblui de guvernare. ln numele legalităţii şi drepturilor 
sale istorice, reacţia politică nobiliară a întâlnit sau nu, o «opozi•ţie ►► 
burgheză mai mult animată de interese economice decât impregnată de 
convingeri ideologice ferme de sorginte iluministă (avatarurile ei în 
timpul revoluţiei par a confirma aceasta). 

In rest, din punct de vedere social, Europa rămâne un continent al 
ţăranilor. 

Deci, către finele secolului al XVIII-lea, după o tranziţie de cel 
puţin două secole, Europa în cadrul unei noi configuraţii economice 
de perspectivă, încă se afla într-un «echilibru►► dat de «tradiţional►► şi 
«modern►► care as1gura existenţa unei pluralităţi de situaţii particulare, 
ce probabil imprimă (asigură) dinamica societăţii. Evenimentele care 
vor face ca istoria să «basculeze►► în adevărata modernitate dând conti
nentului o singură direcţie, cea bazată pe «modelul de dezvoltare in
dustrială►►, vor fi : revoluţia industrială şi revoluţia franceză. 

NOTE 

t Vezi : I. Wallerstein, Sistemul mondial modern, vol. 3-4, Buc., Editura Meri
diane, 1994. 

~ Vezi : P. Chaunu, Civilizaţia Europei clasice, Buc., Editura Meridiane, 1989. 
a Vezi : F. Braudel, Structurile cotidianului, Buc., Editura Meridiane, 1984, 

Jocurile schimbului, Buc., Editura Meridiane, 1985. Timpul lumii, Buc., Editura 
i'llerid(ane, 1989. 

'• F. Braudel, Op. cit.,; P. Chaunu, Op. cit. 
:, Vezi : Fr. Bluche, Le despotisme eclaire, Paris, Fayard, 1969. 
G Vezi : C. Fohlen, Qu'est-ce que la Revolution industrielle, Paris, 

Laffont, 1971. J. P. Rioux, La Revolution industrie/le, Paris, Seuil, 1971. 
i Vezi : P. Bairoch, Revolution industrielle et sous-developpement, Paris, 

Mouton, 1974. 
~ Vezi : P. Leon, Histoire economique et sociale du monde, Tom 3, Paris, 
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LA MODERNISATION DE L'ENSEIGNEMENT 
DANS LES ACADEMIES PRINCIERES. INTENTIONS ET R8SULTATS 

CORNELIA PAPACOSTEA-DANIELOP0LU 

La modernisation de l'enseignement des Academies Princieres de 
Bucarest et de Iassy, ă la fin du XVIII-e siecle et au debut du XIX-e s., 
a ete demontree, avec erudition et objectivite, par nostre regrettee 
collegue et grande amie, Ariadna Camariano-Cioran. Sa monumentale 
monographie, parue en 1974, a Thessalonique 1 est d'une richesse do
cumentaire qui la rend indispensable a toute recherche portant sur 
l'histoire de la culture grecque en Valachie et en Moldavie. Rien n'y 
manque : le contenu de l'eseignement des deux Academies, son im
portance pour la societe roumaine et balkanique, les m:ethodes peda
gogiques, les professeurs de ces hautes ecole ert leur activite. Nous y 
trouvons, consultes avec acribie, les manuscrits qui se rattachent a la 
tradition des Academies, ainsi qu'une vaste bibliographie, roumaine el 
drangere. 

La question qui se pose et qui nous preoccupe, ces dernier temps, 
c'est la necessite d'une reevaluation des importants resultats obtenus 
jusqu'ici. 11 faut tenir compte des progres de la bibliographie grecque 
des deux dernieres decennies, surtout en ce qui concerne les Lumieres 
grecques et leurs principaux representants, dont quelques grandes 
figures de l'enseignement des Academies : Nicephore Theotokis, Joseph 
Moesiodax, Etienne Kommitas, Benjamin de Lesbos, Constantin Varda
lachos. Evidemment, par certe reevaluation, on ne pense pas rejeter 
Ies conclusions deja acquises. Elles sont toutes valables, dans l'ensemble 
de cette recherche exemplain'. Nous nous proposon<; seulement d'ana
lyser, dans ce qui suit, Ies moments de reels progres. contribuant a la 
modernisation des Academies. Malgre le cours ascendant de lcur evo
lution - quc l'historiographie roumaine a enregistre sans reserve -
on ne peut pas ne pas remarquer la ligne sinueuse de cette evolution, 
les frequents arrets ou retours en arriere. Doit-on toujours les attribuer 
aux periodes de guerre, si frequentes a cette epoque ? Ou encore aux 
epidemies de pesrte, au phenomene endemique des disettes, aux seisrnes 
et aux demenagements forces des Academies, dans des immeubles peu 
propices? 

Non, il s'agit surtout - dans cette evolution sinueuse - des ine
vitables alternances de la tradition et de l'innovation, de !'inegale re-
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ception des nouvelles idees, de la persistance du corydalisme au-dela 
de son utilite reelle pour l'etape precedente de cet enseignem,ent. n 
faut penser aussi aux stagnations dues aux mentalites retrogrades a:.i.x 
manuels desuets, ain<;i qu'au conformisme de certains profes~eurs. 
N'oublions par que pour les esprits temeraires, qui se Iaissaient seduire 
par la liberte de la pensee, en rejetant les commandements theolo
giques, le danger d'une excommunication ou de toute autre forme de 
persecution etaient un puissant freinage. Les biographies de certains de 
ces erudits grecs - temeraires au debut, mais craignant par la suite 
de se voir eloignes de leur chaire - laissent voir tres nettement un 
revirement de leur convictions, dans une seconde partie de leur carriere. 
Ces retours en arriere, en metiere ideologique, ont peut-eitre eu aussi 
une cause interieure, un changement d'option intelJectuelle mais le 
plus souvent i-l s'agit d'une attitu:de dictee par la prudenJCe. ' 

En somme, l'evolution des Academies ne fait que refleter celle des 
Lumieres neoheHeniques, dont la couribe, tanrtât ascendante, tantât des
cendante, est due aux inevitables crises dedenchees par leur choc avec 
la tradition scientifique grecque. ,,Au XVIII-e siecle - ecrit Pashalis 
Kitromilides - la pensee scientifique traditionnelle etait loin de mourir 
et elle a produit quelques mathematiciens de marque qui se sont vive
ment engages dans la bataille contre les Lumieres" 2• 

Nous voudrions donc marquer certaines etapes de cette moder
nisation que la vie intellectuelle des pays roumains doit a ces „Foyers 
des Muses", comme Manasses Iliadis nommait les Academies. Ce qui 
est absolument valable pour toute la periode etudiee, c'est que, par 
rapp01'1 a l'enseignement rigide et conservateur de la „Meg31i tou 
Ghenous Sholi" de Cons>tantinople, ainsi que, en comparaison avec celui 
des ecoles de Iannina ou de Smyrne, ce n'est qu'a Bucarest et a Iassy, 
dans les Academies Princieres, q,u'on peut parler d'une penetration 
des courants philosophiques eit ideologiques de !'Europe occidentale. 
Loin de la Porte ottomane et du contrâle rigoureux de la Patriarchie 
de Constantinople, elles sont Ies seules „Universites" du Sud-Est de 
!'Europe, Ies hautes ecoles grecques qui polarisaient l'interet de toute 
la zone. 

Un grand atout dont elles beneficierent ce fut, sans doute, l'in
lention reformatrice des princes phanariotes, quant a la reorganisation 
repetee des Academies. Les textes des chrysobulles refletent, aux niveau 
des intentions, des preuves indubitables des progres ideologiques enre
gi~tres et expriment le desir des princes d'assurer la modernisation de 
leur enseignement. Tels nous apparaissent, par exemple, les actes re
fo1mateurs de Gregoire III Ghica (1766) et d'Alexandre Ipsilanti (1776), 
dont les tendances laîques sont visiblement influencees par les idees 
avancees de l'epoque. L'accent qu'on y m,et sur l'importance des sciences 
naturelles et d'une plus profonde specialisation des professeurs, sur 
l'introduction des langues occidentales et la place qu'on accorde au 
latin, ainsi qu'a l'hisitoire et a la geographie historique et aux mathe
matiques, en temoignent amplement. 

Quelques decennies plus tard, dans un discours inaugural de l'Aca
demie de Bucarest, le grand dignitaire Alexandre Mavrocordat declare 
sa conviction que celle-ci allait devenir le centre culturel le plus im-
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portant de la Peninsule Balkanique, se proposant „d'egaler Ies plus 
celebres colleges academiques de l'Europe". A la meme solennite, Ben
jamin de Lesbos exposait ses principes sur la place qu'on devait y 
accorder aux sciences :i_ Il esperait assurer de la so:rite un niveau eleve 
de l'enseignement, afin de ne plus devoir envoyer les enfanL-, des 
boyards a l'etranger, pour leurs etudes. On ne concevait donc pas une 
formation superieure, qu'en contact avec la culture occidentale. 

Mais, lors de la reorganisation de !'Academie de Iassy, apres la 
guerre de 1788-1792, le metropolite Iacob Stamate et plusieurs grands 
boyards adressent au prince Al. Moruzi un severe mtmoire sur Ies 
lacunes de l'enseignement superieur. Tout en re:onnaissant le râle do
minant de la langue hellenique pour l'enseignementt des scieI11Ces ex<l!ctes, 
ce rapport demande que le roumain y soit „ameliore et enrichi" et 
qu'on y emploie aussi le franc;ais. 11 demande que la langue grecque 
soit egalement modernisee, car les Roumains l'apprenaient avec diffi
culte. Le memoire recommandait l'enseignement de la geom:etrie, vu 
l'importance qu'elle avait pour delimiter les proprietes te,rriennes. Le 
latin est juge necessaire pour la comprehension des anciens recueils 
de lois et pour l'enrichissement de la langue roumaine. Ce tex,te est 
visiblement marque par l'esprit des Lumieres. On y trouve des nife
rences au „divin Platon" et au „profond Montesquieu", ainsi que la 
connaissance des principes pedagogiques de Rousseau ou de Pestalozzi 1. 
Mais nous verrons que ces „desiderata" du rnetropolite et des boyards 
moldarv-es allaient se realiser seulement trois decennies plus tard. 

Les plus pertinentes critiques de l'enseignement des Academies 
Princieres sont celles de Demetre Catargi. L'erudit grec, ayant de fortes 
attaches dans la vie politiqm~, sociale et culturelle de la Valaohie, en 
tant que membre du Conseil Princier et magistrat, fait des propcsitions 
particulierement competantes pour les reformes a introduire dans Ies 
deux ecoles. San:s etre professeur, il reflechit - en oonnaissant la 
societe de so·n temps - aux destins de l'ecole, car il a constate Ies 
lacunes d'une formation imparfaite des jeunes dignitaires ou fonction
naires qu'il frequente. Ses pensees vont vers tous les jeunes qui suivent 
Ies cours de !'Academie et, en premier lieu, a „l'education des enfants 
roumains et grecs" 5 (tel est le titre de son essai). A vec un discerne
ment remarquable, il rattache la srtagnation de !'Academie de Saint-Sava 
a la crise generale de l'enseignement grec (c'est-a-dire de Constanti
nople, Smyrne, Iannina et Patmos). Son inquietude est d'autant plus 
grande, qu'il constate qu'on ne peut pas vraiment enregistrer des pro
gres, ,,apres rtrois generations depuis sa fondation". Parmi les freins du 
progres, îl mentionne la lourdeur de la methode psychagogique et la 
persistance du systeme philosophique de Corydalee. Ceci nous prouvc, 
une fois de plus, qu'a la fin du XVIII-e siecle, la tradition neoaristo
telienne n'avait pas ete disloquee par la philosophie occidentale. Malgre 
les chrysobulles de reorganisation qui prevoyaient l'enseignement des 
langues etrangeres, ces disciplines n'avaient pas vraiment progresse. 
Pour Catargi, la connaissance des langues apparaît comme indispensable, 
afin d'assurer le contact des intellectuels avec les idees contemporaines. 
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Mais Catargi aussi est parfois sujet au conservatisme et a des 
attitudes contradictoires. Rappelons-nous qu'il recommande encore lui 
aussi, les manuels corydaleens de Physique, en depit de sa convi~tion 
que ce systeme etait desuet. La seule exception, qu'il fait pour cette 
discipline, est la Physique de Nicephore Theatokis. A la date ou il ecri
vaLt, il aurait pu recommander, par exemple, Physikis apanthisma, de 
Rigas Velestinlis, qui venait d'etre publiee et qui represente le sym
bole d'une liberation spirituelle de la tutele ecclesiastique 6• 

En reconstirtuant l'evolution de la modernisation des deux Aea
demies, pendant la periode 1774-1821, nous constatons que malgre la 
circulation incontestaible des idees et des textes Ies plus representatifs 
des Lumieres occidentales a travers Ies cours des Academies Princieres, 
Jes vraies consequences de ce renouveau ideologique et culturel se fait 
encore autendre. Le corydalism,e, dont on ne peut pas ignorer l'impor
tance pour Ies debuts d'une liberation intellectuelle de la rigueur theo
Jogique, ne cede pas facilement la place. Son remplacement par la 
phi'1osophie des Lumieires ne doit pas etre compris autrement qu'en 
tant qu'une transition graduelle, permettant la coexistence des elements 
11nciens avec Ies nouveaux. Jusqu'aux deux premieres decennies du 
XIX-e siecle, on ne peut pas parler d'une substitution definitive de 
l'ancienne philosophie avec Ies nouveaux courants de pensee. Des 
nombreux manuels dont on signale le passage ou seulement l'echo dans 
l'enseignement des Academies, ce n'est qu'au tournant des deux siecles 
qu'on peut parler de la presence durable de certains d'entre eux. 11 
serait malaise de detecter leurs consequences dans la vie intellectuelle 
de la societe roumaine. 

C'est dans le domaine d.e l'Ethique, par exemple, que nous avons 
la certitude d'une influence benefique. Son evolution de la morale 
tradiitionnelle vecrs Ies sciences politiques et juridiques est particulie
rement significartive. La circulation des traductions de Moesiodax, Ben
jamin de Lesbos, Etienne Kommitas ou Neophyte Vamvas, ainsi que 
!eur's cours et Ies versions roumaines de cette nouvelle Ethiquie -
dont la plus interessante est celle de Dinicu Golescu - ont contribue 
a faire penetrer Ies principes essentiels du civisme dans la pensee des 
Roumains. L'echo de John Locke ou de Condillac est ressenti dans la 
Grammaire de Heliade Rădulescu, celui de Beccaria dans la tradudion 
de Vasile Vîrnav et d'un auteur anonym:e roumain, ainsi que l'ont 
demontre. Nestor Oaimari,aino et Ariadna Carrnariano-Cioran. Les exem
ples sont plus nombreux. Nous leur avons dedie un livre, qui tend a 
demontrer comment les cours de Photiades, de Kommitas ou de Ben
jamin de Lesbos ont penmis a lear meil,leurs eleves roumains des Aca
demies Princieres d'employer les connaissances acquises pour la mo
dernisation de Ia culture roumaine '· 11 est evident que cette formation 
s'etait complete, par la suite, grâce au contact direct avec la culture 
europeenne. Mais elle n'a pas cesse de porter l'empreinte de la culture 
classique et des idees vehiculees par Ies Lum.ieres neohelleniques aux 
deux Academies. Toute la generation d'intellectuels roumains de la 
periode post-ph0nariote en est marquee. 

271 
https://biblioteca-digitala.ro / https://revistaarta.ro



Les vrais progres scientifiques et ideologiques des Academies Prin
cieres doivent etre places - a notre avis - seulemeint pendant les 
deux premieres decennies du XIX-e siecle. C'est en 1810, par exemple, 
qu'on constate une preoccupation des hommes de culture et des pro
fesseurs grecs des Principautes et de la diaspora pour les m,nnuels 
modernes de physique parus deux decennies plus tot 8• Une preuve en 
sont les reponses des eleves de Val'ldalachos a l'examen de fin 
d'annee 9• Il n'est pas etonnant que ces progres coi:nciclent avec d'autres 
manifestations culturelles, comme la fondation de la Societe greco
dace 10, qui fonictirnmait dans l'immeuble de l'Aoademie Princiere de 
Bucarest, en 1810--1812 et dont l'aotivite a ete reconstituee par Nestor 
Camariano. On connaît aussi la contribution de cette societe a la paru
Hon du „Mercure savant" (Loghios Hermes) de Vienne, qui est d'ailleur~ 
une source importante pour l'histoire de l'ens2ignement des Academies 
Princieres 11 . 

Nous allons conclure par un exemiple eloquent des progres de la 
conscience nationale - des Roumains et des Grecs - qui a pour cadre 
l' Academie Prindere de Iassy eit pour protagonistes le cLernier dire:.:teur 
grec, Demetre Govdelas et le professeur roumain, Gheorghe Asachi. Une 
nouvelle lecture d'un document qui a ele commen,te par Ariadna Ca
mariano-Cioran nous permet de connaître la reaction du premier contre 
le second. Il s'agit du mernoire de Govdelas, dirige contre Asachi, le 
20 aout 1,819. Ainsi qu'on l'a demontre avant nous toutes les accusa
tion etaient injustes eit sans fondement. A. Carnariano-Cioran insiste 
sur le fait que le conflit Govdelas-Asachi n'a pas un caractere ,,natio
naliste". Govdelas - commre Benjamin de Lesbos egalement - n\1ccep
tait pas l'emploi du neo~grec et du roumain dans l'enseigncrncnt 
superieur, mais uniquement le grec anden. En ce qui concerne 
l'art:titude violente de Govdelas a l'adresse d'Asachi, on l'attribue 
a 1',,arrogance" du professeur grec et pas a des tendances natonalistes 12_ 

Nous croyons que la question de ce conflit a des causes beaucoup 
plus complexes. Il ne s'agit pas des chicanes qu'un professeur grec 
faisait a son rival roumain, parce qu'il lui prenait une partie de ses 
eleves. Il nious seanble que le long memoire de Gov;dieliais mustre un 
aspect caracteristique de la „modernisation" de l'enseignement grec. 
Ce qui nous interesse ce n'est pas la divergence qui oppose les deux 
professeurs, m,ais suritout l'evolution de la culture roumaine, qui est 
maintenant en mesure de reclamer ses droits. Nous avons la c1ussi Ies 
resultats que l'eruseignernent des A-cadernies a eus - entre autres 
facteurs - pour le progres de la culture roumaine. La mentalite 
ancienne, representee par Govdelas s'est heurtee a cette nouvelle prise 
de consdence de la generation d'Asiachi. Le fait meme qu'Asachi etait 
soutenu par les deux jeunes ephores, Michel Gregoire Sturdza et Cos
tacJ-1e Mavrocordat, nous laisse voir le conflit entre generations ainsi 
que la lutte des jeunes boyards roumains pour l'organisation d'un 
enseignement superieur roumain. Ce document surprend aussi la posi
tion de cirtadelles de l'enseignement grec des pays roumains qu'avaient 
les Academies Princieres. La reaotion violente de Govdelas, face a 
l'apparition d'une classe roum,aine, destinee aux futurs ingenieurs par 
Asachi, a· la valeur d'un diagnostic. La transition du grec ancien ou 
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archaîsant a La 1angue parlee, nationale, due a un post-byziruntinisme 
prolonge, ne pouvait eviter des crises et des conflits de ce genre. 

Oitons un passage du memoire, afin d'illustrer nos conclusicns : 
Un desordr:e irreparable, ecrit Govdelas, est l'enseignement de l'inge

~ieur Gheol"lghe Asachi, fils du pretre Lazăr, protege par Sa Saintete 
le Metropolite. Cet Euclide moldave a ete nomme i1 y a 6 ans, profes
seur de geometrie pratique, par Michel Sturdza, apparcmment pour 
enseigner en roumain ses cours, gui pendant cette periode de 6 ans 
consistait en arithmetique eit geometric. En realite, c'etait pour gagner 
un salaire, en ayant aussi une retraite. L'ecole a donc deux professeurs 
de mathematiques, l'un enseigne en grec, l'autre en roumain, l'a,rithmc
tique et la geometrie. L'un est professeur d'une langue etrangerc (le 
grec), l'autre de la langue autochtone (le roumain). Donc, leqruel des 
deux professeurs doit-il etre estime et protege davantage ? Sans doute 
le Moldave et c'est ainsi que le boyard „vornic" Michel Sturdza 
devient son protecteur, sous l'etendard du „vonasos" *. 

„Je me demande dane - ecrit-il - pourquoi introduire des lec;ons 
roumaines a l'Ecole prindere si elle est grecque ? L'ecole roumaine 
existe, nous le savons, a Socola ; qu'on y envoie les Euclides rnoldaves, 
pour enscigner les Mathematiques en roumain eit qu'ils ne provoque.n,t 
plus un pareil desordre a l'Ecole HeHenique1' 13. 

II est evident que Govidelas ne pouvait pas comprendre la signi
fication de ce phenomene. Se voyant tout d'un coup ignore par les 
ephores ct ies eleves, lui qui elait docteur en pililosophie ct mcmbr2 
correspondant des Academies etrangeres et qui rentrait de Vienne, en 
trouvant ce chan,gernent ina-ttendu a l'Academi•e de Iassy, il est totale
ment desempare. 11 est aussi dec;u que „ce prince qui aime les Muses 
ct dont j'ai fai,t les louanges, ait oublie mes services didactiques, que 
j'ai rendus a s001 fils, mon Arithmetique, que je l:ui ai dediee et a semble 
si indifferent a rnon adresse, comme il n'aurait ete ni avec le plus 
insignifiant des citoyens 1~. 

L'amertume qui se degage de ce texte en dit long sur ce qu'on 
appelait l'arroga1I11Ce de Govdelas. Cctte arrogance n'est que la contiie
partie d'une grO'SSe deception, d'une incapa!Cite de realiser le moment 
historique qu'il est en train de vivre. Les Acad€mies Princieres avaient 
contribue, par le haut niveau de leur enseignement et la valeur de 
leurs professeurs, au developpement de la conscience nationale des 
Grecs et de tous Ies jeunes balkaniques qui les avaient frequentees. 
:ifais, a la veille de la Revolution de 1821 ,on ne pouvait plus ignorer 
Ies droits des ecoles nationales. Le role de l'enseignement grec touchait 
â sa fin, non sans laisser les traces durables dans la culture roumaine 
dont nous avons parle. C'est une preuve de leur modernisation. 

* Allusion ironique au bison (en roum. zimbru) des armoiries (blason) de 
:a Moldavie. 

li - R. Manolescu 
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.,ophy and History nf Science, Kluwer Academic Publishers, 1990, pp. 187-200. 
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ROMANII IN PRIMA JUMATATE A SECOLULUI AL XIX-LEA. 
PARTICULARITAŢI ŞI REPERE 

GHEORGHE PLATON 

ln limitele sale cronologice, secolul al XIX-lea acoperea o impor
tantă parte a istoriei noastre moderne. Dominat de procesul general de 
constituire şi de afirmare a naţiunilor şi a statelor naţionale, brăzdat 
de prefaceri adânci în structurile economice, sociale şi mentale, reali
zate sub semnul generic al libertăţii 1, secolul cunoaşte o impresionantă 
intensificare a ritmului dezvoltării istoriei. Descătusata de lanturile 
civilizaţiei agrare, lumea intră în noua cadenţă a civili;aţiei industriale 1 . 

lntr-un scurt interval de timp, omenirea s-a dezvoltat mai mult decât 
în miile de ani care s-au situat sub însemnul dominant al agriculturii. 
Secolul al XIX-lea este timpul prmcipal şi, totodată, teatrul esenţial 
al acestor prefaceri, în aria şi în ritmul cărora se încadrează şi istoria 
noastră modernă. Este secolul în care s-a constituit naţiunea română 
modernă, în care s-a realizat şi, apoi, s-a desăvârşit unitatea naţio
nală, au fost construi te structurile economice, sociale, mentale şi poli
tice ale statutului modern. Cucerindu-şi independenţa, România s-a inrte
grat în struoturile şi în ritmurile de dezvoltare ale societăţii europene. 

Urmărirea acestui şir de procese şi fenomene istorice, în contextul 
general în care s-au desfăşurat, stabilirea impulsurilor ce le-au pri
mit, a implicaţiilor pe care le-au provocat şi a particularităţilor care 
le definesc reprezintă o operaţie obligatorie de ordin metodologic, pe 
care trebuie să o întreprindă acel care încearcă să surprindă liniile de 
dezvoltare ale istoriei moderne a României. ln limitele restrânse acor
date demersului nostru, ne îngăduim să formulăm unele observaţii de 
6rdin general asupra istoriei româneşti din prima jumătate a aces
tui secol. 

In primul rând - fără să simţim nevoia să ne argu~e;1tăm, 
acum optiunea - este timpul credem să se renunţe la periodizarea 
care 

1

con;ideră drept punct li~inar p;ntru începutul epocii moderne 
revolutia din 18213 (evenimentele din 1821, mai bine zis, deoarece 
revolutia în structura societătii românesti fusese începută înaintea 
anului· 1821 si nu s-a sfârsiit odată cu ac~ta). Eliberarea societăţii de 
constrângeri!~ politice şi 

0

ideologice ale regimului comunist impune 
obligaţia pentru ştiinţa noastră istoricz de a se elibera de convenien
ţele, prejudecăţile sau limitele care îi erau impuse de materialismul 
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dialectic şi istoric, de „învă,ţătura marxistă" în general. Adoptarea 
periodizării generale, uzitată de istoriografia europeană, îngăduit> rein
tegrarea istoriei noastre în spaţiul şi în timpul în care s-a desfăşurat. 

Manifestările complexe ale secolului de aur (cum, p2 drept, a fo~ 
numit cel de al XVII-lea) \ existenţa „luminilor" româneşti într-o pe
rioadă ce a precedat celor europene G, preiluminismul 6 reprezentat de 
D. Cantemir şi opera culturală şi politică a lui C. Brâ111COveanu, refor
mele adănci ale „secolului fanariot", care însoţesc şi legiferează for
mele Revoluţiei atlantice 7 în spaţiul românesc, precum şi fenomenele 
proprii Iluminismului, formele de expresie ale fenomenului naţional în 
Transilvania şi în Principate, răscoala din 1784 şi Supplex-ul din 1792 
(care reliefează două dimensiuni esenţiale ale naţiunii), relaţii!:: cu 
ideile Revoluţiei franceze 8 ş.a. în succesiunea lor, se petrec într-un 
sincronism sui generis cu fenomenele europene, fără să fie simple 
ecouri ale acestora. 

In aceste condiţii, credem., o reevaluare se face necesară, pentru a 
se putea ieşi din situaţia - cel puţin nefirească - în conformitate cu 
care istoriei noastre îi sunt atribuite valori şi ritmuri particulare, care 
au aşezat-o în afara istoriei europene, marginalizând-o. Nu este vorba, 
aici, de o simplă problemă cu caracter metodologic; e.ste, mai mult o 
chestiune privind maniera de abordare a fenomenelor istoriei uni,ver
sale, de perspectivă, aşadar, asupra unei epoci istorice (secolele XVIII 
şi XIX) în care ideea de Europa depăşise stadiul afirmării teoretice, 
fiind aplicată în practica construcţiei politice. 

Condiţiile în care s-a dezvoltat istoria noastră, rolul (pozitiv sau 
negativ) al impulsurilor venite din afară, generate de poziţia geopoli
tică a spa,ţiului românesc, au determinat, mereu, interferenţe şi influ
enţe care au conferit factorului extern un loc privilegiat în actele isto
riei noastre. Interdependenţele multiple şi continui create de această 
stare de lucruri nu pot fi reduse, prin simplificare, la relaţiile politice 
de aservire sau de supunere. Prin forţa lucrurilor, aceste interdepen
denţe s-au extins şi au influenţat întreaga dezvoltare istori~ă, menţi
nând spaţiul românesc şi pe locuitorii acestuia în sfera politică a inte
resului european. 

Lăsăm la o parte tratarea pmblemei privind locul ocupat de ţările 
române în combinaţiile politice europene din secolele XV-XVII (zonale 
sau .generale), la care au participat Polonia, Austria, Turcia, Rusia, apoi, 
care aveau drept obiectiv să creeze în zonă un anumit echilibru stra
tegic şi politic. Aceste „combinaţii" sau planuri, rămase în stare de 
proiect sau parţial înfăptuite, au avut repercusiuni complexe şi impor
tante, totodată, asupra istoriei şi a destinului românesc. Actul politic 
înfăptuit de Mihai Viteazul s-a situat în acest context, oferind alter
nativa românească planurilor şi combinaţiilor politice şi strategice 
străine. Suntem constrân~i să ne oprim doar asupra secolului al 
XVIII-lea şi a primei jumătăţi a secolului al XIX-lea, când s-a modi
ficat echilibrul politic european, centrul de greutate deplasându-se în 
estul continentului. 

ln noile condiţii, ţărilor române le revine un loc important în evo
luţia Problemei orientale. Teritoriul lor devine bulevard de trecere sau 
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teatrul unor numeroase şi pustiitoare războaie, pradă si monedă de 
schimb" 10, ,,obiecte de compensaţie" pentru învingători ' (Transilvania 
a fost anexată de către Halbsburgi, Bucovina a avut aceeasi soar:tă Olte
nia fiind temporar ocupată, între 1718-1739 ; în 1812 B~sarabia 'a fost 
încorporată Imperiului ţarist). Totodată, însă, în conditiile în care An
glia, lezată în interesele sale politice şi strategice de 

0

înaintarea conti
nuă a R~siei -:- ~ înţel~ c~ ,,Indja se apără pe Bosfor" 11, Principatele 
au devemt „prmc1pala piatra de mcercare a sistemului de relatii între 
marile puteri interesate" 12, un fel de placă turnantă a proiecteior care 
vizau sud-estul Europei, adevărate „posturi de observaţie(' 13, în timp ce 
Dun~e~ (car~, până la_ v~rsarea în ~are, brăzda o însemnată parte a 
spaţrnlm locmt de romam) - devenită „bază strategică a echilibrului 
politic în Orient" 1 ✓., reprezenta la începutul secolului al XIX-lea cen
trul ™: gravi_taţie _al lumii" 15• O Problemă 1·<mtâneC1JScă îşi defineş~, cu 
tot mai mulrtă claritate, contururile în cadrul larg al Problemei orientale. 

Procesul, important pentru individ'l.llalizare etnică şi politică a 
românilor, nu este un rezultat, exclusiv, al jocului politic ce dădea ex
presie intereselor marilor puteri în zonă. Românii au avut un rol activ. 
Forţele politice naţionale au intervenit în acest „joc", influenţându-l -
nu decisiv, însă, este drept. ln prima jumătate a secolului al XIX-lea, 
pe măsura consolidării naţiunii române, intervenţia românească va avea 
(uneori, cel puţin, ca în 1857-1859 sau în 1877, de pildă) o importantă 
valoare conferind o orientare în sens naţional deciziilor politice ale 
marilor puteri. ln general, însă, în întregul secol al XIX-lea (pe par
cursul unei importante părţi a istoriei noastre moderne), relaţiile inter
naţionale şi presiunea din afară au fost determinate, se poate aprecia, 
în orientairea isitoriei noastre. Dependenţa politică - suzeranitatea exerci
tată de Poartă (în condiţiile garanţiei colective a Puterilor în raport cu 
integritatea Imperiului otoman) şi protectoratul Rusiei ţariste (oficializat 
în 1829) au creat românilor din Principate (al căror stat a continuat 
să existe) un regim special, care i-a supus fluctuaţiilor politice care 
au caT1aoterizat „Problema orientală" în cursul evoluţiei !.ale. 

Creşterea puterii militare şi a influenţei politice a Rusiei, în prima 
jumătate a secolului al XIX-lea şi scăderea corespunzătoare a rolului 
militar şi politic al Imperiului otomian au situat Principatele în sfera 
intereselor exclusive ale Rusiei ţariste. De aici, au decurs importante 
consecinţe asupra procesului de dezvoltare a societăţii româneşti. lntr-o 
primă fază, acesta a putut să fie realizat numai în acord cu interesele 
şi obiectivele politice urmărite de Rusia în Principate. Regulamentele 
organice, maniera şi limitele în care s-a efectuat modernitatea societăţii 
româneşti au fost consecinţele acestei situaţii. 

Cât de puternică şi de gravă a fost depende~ţa r?mimilo: faţă ~e 
influenţa factorilor din afară, de evoluţia raporturilor mternaţ1onale (m 
secolele al XVIII-lea şi al XIX-lea), este probat de faptul că toate actele 
mari ale istoriei noastre (în veacul naţionalităţilor, mai cu seamă, în 
care autonomia a fost recunoscută şi garantată) au fost realizate în 
strânsă legătură cu mari crize europene, în care deciziile politice au 
fost adoptate la congrese europene. Soarta românilor a fost puternic 
influenţată de caracterul acestor decizii. 
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Inlăturarea sistemului politic fanariot a fost posibil ca urmare a 
crizei europene din 1821. Revoluţia română de la 1848 s-a putut indivi
dualiza în cuprinsul revoluţiei europene, ca parte componentă a acesteia. 
Unirea Princ.ipatelor şi constituirea statului naţional român au fost po
sibile ca urmare a crizei orientale marcată de războiul Crimeii, încheiat 
prin tratatul de pace de la Paris (1859). Independenţa României a fost 
oonsacraită prin Tratatul (cong['esul) de pace de la Berlin (1878), care a 
pus capăt noii crize orientale, începută în 1875. ln egală măsură, 
desăvârşirea uniunii naţionale româneşti s-a putut realiza în urma 
crizei generale care şi-a găsit deslegarea în primul ră,1;boi mondial. In
făptuirea României mari, întregite, a fost validată de tratatul de la 
Versailles. 

Fireşte, în împlinirea destinului lor, românilor le-a revenit un im
portant rol. Istoria noastră modernă - pentru a ne mărgini în limitele 
sale - ne oferă imaginea luptei naţiunii române împotriva destinului 
impus, pentru îndeplinirea opţiunilor proprii. ln această luptă (care 
reprezintă obiectul principal al istoriei noastre în veacul naţionalităţilor), 
factorul extern a avut o importantă pondere, care a conferit istoriei 
acestui veac un anumit caracter şi particularităţi care se cer corect cu
noscute, pentru a se stabili echilibrul necesar ,cunoaşterii. 

Desigur, reliefarea acestei importante particularităţi, cu aspectele 
sale pozitive sau negative - dependenţa în raport cu evoluţia factorilor 
politici şi strategi eumpeni, cărora li s-au adăugat, aipoi, inteI1depen
denţele de natură economică, cul-turală şi spirituală - verifică, totodată, 
existenţa legăturilor cu Europa, integrarea deplină a spaţiului româ
nesc în comunHatea politică, economică şi culturală a continentului, cu 
multiple consecinţe asupra societăţii româneşti, a spiritului de care este 
dominată această societate. 

Legăturile românilor cu Europa, cu mişcarea spre progres a lumii 
în secolul naţionalităţilor - acesta este, totodată, secolul revoluţiilor 
tehnice, totale şi generale - nu au fost condiţionate, aşadar, doar de 
interese politice sau strategice. Natura intereselor a fost mult mai di
versă, acestea izvorând din complexitatea factorilor care definesc dez
voltarea capitalului şi spaţiul european şi mondial. Istoricii occidentali 16 

au încadrat numeroasele procese care brăzdează dezvoltarea secolului al 
XVIII-lea şi a primei jumătăţi a secolului al XIX-lea sub genericul 
Revoluţiei atlantice. In intervalul de timp dintre cele două revoluţii 
care marchează punctele liminar-e ale fenomenului, desfăşurat pe am
bele ţărmuri ale Atilanticului (revoluţia americană şi revoluţia euro
peană de la 1848), s-au produs transformări uriaşe în structura socie
tăţii europene şi americane, care le-au schimbat, decisiv, profilul şi 
orientarea. O revol,uţie demografică, una agrară şi alta industrială, aflat? 
în strâns raport de interdependenţă, care au aşezat societatea pe alte 
temelii, noi, moderne. Revoluţiile politice, cea americană şi cea fran
ceză, continuare a celei dintâi, precum şi crizele şi revoluţiile ulteri
oare, din 1821, 1830, 1834, care s-au încheiat cu revoluţia europeană de 
la 1848, au justificat şi au legitimat aceste transformări, creând cadrul 
dezvoltării spre noile direcţii. 

Printr-o cercetare specială 17, consacrată realităţilor româneşti din 
această perioadă, am probat, credem, că Revoluţia atlantică, cu compo-
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nentele care o definesc, nu se opreşte la graniţa Principatelor ; este un 
fenomen general ,european. Mai mult decât atât, împreună cu revolu
tiile demografică, agrară şi industrială (care, în spaţiul românesc, s-au 
desfăşurat într-un ritm şi în forme specifice), are loc o revoluţie 'ideo
logică, în spiritul şi în mentalitatea oamenilor, care conferă transfor
mărilor de structură aspectul lor unitar, european, le defineşte şi le 
justifică. Cercetarea a îngăduit concluzia, importantă, a unei integrări 
europene, realizată obiectiv, în acord cu liniile generale ale dezvoltării 
continentale, pe care, firesc, spaţiul şi societatea românească, compo
nente ale Europei, se aflau demult angajate. 

Regimul jurid1ic al celor două Principate (limitându-se observaţiile 
tot la registrul epocii moderne), suzeranitatea Turciei şi, apoi, protecto
ratul Rusiei ţariste, avantajele conferite în Principate puterilor euro
pene prin capitulaţiile încheiate de aceste puteri cu Imperiul otoman, 
au îngrădit posibilitatea de mişcare a românilor în interior. După abo
lirea regimului fanariot, mai cu seamă, actelor de natură internă li s-au 
conferit caracter şi valoare internaţionale. ln condiţiile în care alinierea 
la spiritul european şi adoptarea unei organizări în acord cu cea a „Eu
ropei luminate" - sipre care tindeau minţile cele mai înzestrate ale 
vremii - nu erau posibile prin iniţiative proprii, neputând fi realizate 
nici cu sprijinul puterilor tutelare, lupta naţională înscrie autonomia 
/independenţa, în fapt) pe primul plan alături de unitatea politică, ce 
trebuiau să confere consistenţa necesară efortului spre existenţă naţio
nală proprie. Unitatea şi independenţa 18 devin componente esenţiale ale 
mişcării naţionale de-a lungul întregului secol, dominând spiritele, mar
când toate acţiunile. 

In noile condiţii istorice, favorizată de consecinţele revoluţiei de 
la 1821, de ~nlă1turarea regimului politic fanariot şi de restauraţia naţio
nală, mişcarea politică românească, acţionând în vederea organizării so
cietăţii moderne, î.şi intensifică eforiturile pentru promovarea şi subli
nierea identită,ţii naţionale. Regulamentul organic a însemnat un impor
tant pas pe calea progresului. Cumulând şi sintetizând îndelungate 
eforturi anterioare, legiuirea a instrumentat principiile şi instituţiile 
statului modern. ~a cum, pe drept, aprecia A. D. Xenopol, a stabilit 
"regulile fixe şi statornice în locul chibzuirii momentane şi a bunului 
plac" ; a introdus „răs.punderea legală în locul iresponsabilităţii, pune, 
pentru prima oară în societatea românească, idoea interesului public ca 
ceva superior celui indi,vidual. . . era substitukea vieţii legale, celei 
arbitrare de până atunci ; ideea statului se naşte pentru prima oară la 
Români în concepţia ei modernă, ca viaţă a unui tot, întocmit pe norme 
obşteşti, adică pe legi" 19_ 

Aprecierea marelui nostru istoric corespunde, întru totul, realităţii. 
Legiuirea este o expresie a efortului românesc al timpului de a se alinia 
cerinţelor vieţii moderne. Din nefericire, Regulamentul organic, elabo
rat şi aplicat în timpul ocupaţiei militare ruse în Principate, a favorizat 
interesele acesteia, înlesnindu-i controlul politic. Introducerea artico
lului adiţional, care interzicea intervenţiile interne în problemele de 
fond, precum şi caracterul incomplet al măsurilor de modernizare nu 
au îngăduit dezvoltarea societăţii în acord cu nevoile sociale şi naţio-
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nale. Sub regimul Convenţiei de la Balta Liman (1849-1856) şi în tim
pul domniei lui Alexandru Ioan Cuza, modernizarea societăţii (,prin 
eliminarea neajunsurilor legiuirii şi prin completarea ei) se va realiza 
în limi,te cu mult mai largi, corespunzăitoare cu opţiunile naţionale si 
în acord cu interesele ţării. Regul,amentul organic rămâne, însă, u~ 
mom~nt important în istoria României moderne, favorizând dezvoltarEa 
potrivit spiritului veacului, programele complete de construcţie a so
cietăţii moderne fiind elaborate în timpul revoluţiei de la 1848. 

Din cele consemnate până acum, se poate desprinde observaţia po
trivit căreia, în dezvoltarea societăţii româneşti moderne, relaţia dintre 
intern si extern a fost în favoarea celui de al doilea factor. Până la 
obţinerea independenţei, cel puţin, factorii de decizie ai politHi româ
neşti, cu scopul de a favoriza interesele naţionale, au trebuit să se 
strecoare, literalmente, prin hăţii;ml intereselor contradictorii ale pute
rilor. Această situaţie se poate desprinde, limpede, în timpul domniei 
lui Alexandru I. Cuza. Pentru a desăvân;;i opera de modernizare si a 
înfrânge obstacolele insurmontabile ridicate de opoziţia din inte;ior, 
dar şi de presiunea din afară (chiar în condiţiile în care autonomia era 
garantată de puterile semnatare ale Tratatului de la Paris), Domnitorul 
Unirii a trebuit să recurgă, froovent, la politica faptului împlinit, for
ţând „mâna puterilor". De fapt, într-o asemenea manieră a fost încăl
cat şi „spiritul" Convenţiei de La Paris (185,8) atunci când, în urma 
dublei alegeri, din 24 ianuarie 185,9 (Alexandru Ioan Cm,a fiind ales 
şi la Bucureşti), s-a putut realiza unkea celor două Principate în per
soaina aceluia~i .domn. in egală măsură, printr-un procedeu asemănător, 
în 1866, în urma înlăturării domnitorului Al. I. Cuza şi a aducerii pe 
tron a lui Carol I de Hohenzollern, a fost instaurat regimul politic al 
Monarhiei constituţionale. Ultimul act al politicii faptului împlinit, fără 
efect, din nefericire, s-a consumat odată cu proclamarea independenţei 
absolute a României la 9 mai 1877. In intenţia românilor, aictul (care, 
recunoscut, trebuia să asigure integri tartea teritorială a ţării) însemna 
nu numai înlăiturare a suzera.n1tăiţii Porţii, deveni.tă nominală ; avea in 
vedere, în măsură egală abolirea regimului gar,anţiei colective instituit 
în 1856, prin congresul de la Paris, care punea obstacole la fel de 
grave în calea dezvoltării normale a societăţii române9ti. 

Politica faptului împlinit a putut să fie utiliz,ată în momentul în 
care naţiunea şi mi•şcarea naţională - posedând suficientă forţă - au 
putut să beneficieze şi de sprijin politic din afară sau de simpatia unei 
părţi a opiniei plllblice. In vremea Regulamentului orgainiic un asemene;i 
aot ar fi fost de neconceput. Maniera în care a fost înlăturat de la 
domnie Alexandru Ghica (domnul regulamentar al Ţării Româneşti) 
,.răzvrătit" împotriva consulului Rusiei, de ale că,rui sfaturi asupra gu
vernării nu a vrut să mai ţină seama, este o limpede probă în acest 
sens 20 . 

1n perioada anterioară Unirii, una din căile colective folosite de 
români pentru împlinirea opţiunilor naţionale, mai cu seamă, a fost 
revoluţia ~1• De la început, însă, trebuie avut în vedere fa1ptul că revo
luţiile româneşti nu se cer aprecia-te în lumina exclusivismului marxist, 
care le consideră drept acte de ruptură, chemiarte să soluţioneze, prin 
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violenţă, antagonismul existent între fo:r;ţele de producţie dezvoltate şi 
relaţiile sociale înapoiate şi să instaureze o ordine nouă. tn societatea 
românească, nici la 18,2,1 şi nici la 1848 nu a existat un asemenea anta
gonism. In egală măsură, lipsa unei clase de mijloc, capabile să-şi 
asume sarcina de a răsturna regimul vechi şi a instaura noua ordine, 
nu putea să confere revoluţiilor româneşti un asemenea caracter. Incer
cările de a silui realitatea istorică, de a o înghesui în patul lui Pro-
cust", au eşuat, se ştie 2'2_ " 

ln 1821, răzvrătirea românilor ~-npotriva Porţii, contestarea regi
mului de suzeranitate, ar fi avut drept consecinţă situarea celor două 
Principate în afara ordinei europene stabilite prin Congresul de la 
Viena, le-ar fi pus în conflict direct cu Sfânta Alianţă, ale cărei prin
cipale protagoniste erau atât de aproape şi de ameninţătoare. Românii 
nu puteau beneficia nici de „contradicţiile" (acestea erau puternice) 
exis-tente între Rusia şi Austria, pentru a câştiga siguranţă şi capital 
politic. Nu se puteau sprijini pe una din Puteri împotriva celorlalte. 
O asemienea politică era lipsită de perspective. Austria nu a acordat 
niciodată sprijin românilor. Dimpotrivă : politica sa a reprezentat o 
permanentă ameninţare. De asemenea, obiectivele urmărite de Rusia 
erau (cel puţin acum) prea bine cunoscute pentru a mai îngădui vreo 
iluzie. 1812 era prea aproape, Basarabia constituia o rană ce sângera 
puterrnic, încă. Prin forţele lor proprii, românii nu erau capabili să 
lupte împotriva imperiului otoman ; erau cei mai în măsură, poate, să-i 
cunoască forţa, să nu a~bă încredere în perspectiva unei ridicări arr
mate lipsită de sprijinul mJlitar al unei mari puteri. Tudor Vladimi
rescu a afirmat, de mai multe ori, această convingere a factorilor 
responsabili. 

Răscoala g,recilor, promisiunea de ridicare la luptă a popoarelor din 
Balcani, şi, mai cu seamă, sprijinul cert al Rusiei - pe care se baza 
propaganda Eteriei, au creat o situaţie nouă, pe care forţele politice 
româneşti nu o puteau ignora. Aderarea la Eterie a unora din repre
zentanţii partide'i naţionale s-a făcut în urma unui calcul politic lucid. 
Principatele nu mai trebuiau lăsate să fie, oa în trecut, obiecte de 
schimb, teatru de război sau „bulevaro de trecere". ,,P,articiparea" 
românilor, într-un fel sau în altul, trebuia să le confere capitalul politic 
necesar, de natură să-i favorizeze în faza finală a evenimentelor. Exista 
convingerea, întemeiată pe faptele rezultate din „logica timpului", că 
rezolvările ultime ale unui eveniment de asemern~a proporţii nu puteau 
să fie realizate de<:ât prin participarea europeană. în asemenea condi.ţii, 
problema românească, desprinsă din limitele zonale în care se află, tre
buia să intre în atenţia concertului european, să intre în sfera intere
sului mai larg, european . .,Aderarea" românilor, în limitele în care s-a 
realizat, s-a efectuat cu prudenţă, cu mare prudenţă. A reprezentat 
alternativa obligatorie a unei neukalităţi imposibile. Nimeni nu ar fi 
respectat-o. Armata lui Tudor Vladimirescu, Adunarea norocului, urma 
să asigure - împotriva oricui - integritatea ţării, să garanteze „drep
tatea şi slobozenia" răpite de „cei de pe urmă veniţi dom:ni". Român~i 
nu se ridicau împotriva Porţii. Mişcarea lor se încadra în limitele regi
mului de suzeranitate, solicitând restabilirea suveranităţii interne încăl
cată de fanarioţi. Trebuia să asigure autoritatea legitimă a Sultanului, 
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zdruncinată de domnii fanarioţi. Acestea erau obiectivele mărturisite 
oficial, care, in accepţiunea românilor, decurgeau din dreptul de auto
nomie încălcat prin abuz de autoritate. 

Situaţia ambiguă în care se aflau românii, riscurile enorme ale unei 
răzvrătiri împotriva ordinei consituite, în condiţiile în care nu existau 
garanţii, atitudinea Rusiei ,ca întotdeauna, fiind dictată de alte raţiuni, 
şi-au găsit expresie în ambiguitatea declaraţiilor şi a atitudinilor for
ţelor politice (şi ale lui Tudor Vladimirescu, în speţă). Suzeranitatea 
Sultanului nu a fost contestată, programul inclus în Cererile norodului 
românesc nu cuprindea nimic (în formulare direectă, cel puţin) din ce
rinţele fundamentale ale epocii. Era un program minimal. 

Calculele forţelor naţionale s-au dovedit apropiate de realitate. Eli
berarea românilor de sub regimul fanariot nu a fost rezultatul direct al 
luptei revoluţionare a românilor. Participarea acestora la ridicarea 
creştinilor din 1821 şi voinţa de a se elibera au jucat, desigur, un im
portant rol în acest sens. Rezolvările finale, însă, au fost rezultatul 
conjuncturii, al calculelor şi al deciziilor politice. 

Dacă importanţa revoluţiei românilor de la 1821 şi locul ei în 
istoria naţională pot fi apreciate deplin numai prin situarea împreju
rărilor de atunci în succesiunea istoriei, maniera în care s-au desfo
şurat evenimentele, explicaţiile faptelor şi înţelesul rezultatelor finale 
nu pot fi pătrunse decât dacă le situăm şi le analizăm în contextul 
internaţional în care s-au desfăşurat, dacă ţinem seama de implicaţiile 
profunde provocate de interidependenţele multtpl-e a1'e timpului-, p2 care 
factorii responsabili ai luptei politice a românilor nu puteau să-i ignore. 

Revoluţia de La 1848 - şi ea, este un fonomen pe care participanţii 
l-au explicat prin existenţa aceluiaşi drept de autonomie, în virtutea 
căruia, totdeauna, românii au avut libertatea de a-şi da legi şi de a se 
organiza în acord cu trebuinţele lor şi cu opţiunile politice. Aşa cum o 
declară, nu odată, căuzaşii, ea nu a fost îndreptată împotriva nimănui. 
La fel ca în 1821, caracterul intern al acţiunilor, sensul lor practic, 
sunt continuu, cu stăruinţă, reliefate. Nu numai în docum~ntele moldo
vene ; cele ale revoluţiei muntene, fără excepţie, aproape, explică sensul 
ridicării româneşti în aceeaşi perspectivă. Şi acum, cele două Princi
pate evoluau între Scylla crucii şi Charibda semilunii. Autonomia, în
scrisă şi garantată prin Tratatul de la Adrianapol, fusese încălcată de 
semnatarii actului înşişi (de Rusia, mai cu seamă). Documentul ţarist 
din 19/31 iulie, care condamna, cu violenţă, tendinţele pandacice ale 
românilor, reliefând consecinţele primejdioase care decurg pentru inte
gritatea celor trei imperii limitrofe, la fel ca şi replica locotenenţei 
domneşti, adresată Porţii, oferă o limpede expresie a situaţiei geopoli
tice dificile în care era înscrisă revoluţia românească. Explică, în parte, 
şi cauzele eşecului său 23. 

In Transilvania, românii au „jurat credinţă" autorităţii legitime, 
împăratului şi, în virtutea libertăţilor acordate prin constituţia impe
rială, s-au declarat naţiune de sine stătătoare, prin intermediul adunării 
pleb1,scitare din 3/15 mai. Nu era, aceasta, o simplă formulare de na
tură tactică, menită să acopere veleităţi revoluţionare, de răsturnare. 

Corespundea unui program ce exprima o situaţie geopolitică dramatică 
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si un context internaţional care au impus factorilor de decizie şi luptei 
politice naţionale o anumită linie de conduită, utilizarea unor mijloace 
specifice 24• Din aceste cauze, cercetarea revoluţiei româneşti nu trebuie 
să fie făcută cu instrumente ideologice infailibile, cu autoritate gene
rală, ci cu cele care corespund spiiritului şi realităţilor locului. 

Studiul lui N. Bălcescu, Mersul revoluţiei în istoria românilor :i5, 
înţeles în litera dar şi în spiritul său, reprezintă un excelent ghid pen
tru cunoaşterea rolului revoluţiei româneşti în istoria noastră modernă. 
Revoluţiile străbat oa un fir roşu această istorie, organizând-o, accele
răndu-i cadenţa, introducând-o în ritmurile vieţii europene. In viziunea 
istoricului, se ştie, .revoluţiei de la 1848 trebuia să-i urmeze alte două 
revoluţii : una pentru unitate şi alta pentru independenţă 26 naţională, 
prin intermediul cărora românii trebuiau să intre în plenitudinea drep
turilor lor. Previziunea istoricului, sprijinită pe o adâncă percepere a 
fenomenelor istorice naţionale şi pe o limpede perspectivă teoretică, s-a 
împlinit. Revoluţiei române de la 1848 - care a stabilit liniile de dez
voltare ale statului român modern -, i-a urmat revoluţia naţională, 
cu cele două etape ale sale: unitatea (1859) şi independenţa (1877-1878). 

Limitându-ne observaţiile la prima parte a istoriei noastre mode,ne, 
nu putem încheia fără să constatăm un al fapt important, specific, în 
egală măsură, realităţilor noastre istorice, în acord, însă şi cu spiritul 
,,secolului naţionalităţilor". 1n procesul de constituire a sociebîţii ro
mâneşti moderne, în 11aportul dintre factorii social şi naţional, prepon
derenţa o are factorul naţional, întărirea naţionalită,ţii, a limbii şi a 
culturii naţionale, a statului naţional unitar. Acestea reprezentau atri
buteie esenţiiale ale organizării moderne, în cuprinsul căreia se situau 
şi desfiinţJarea iobăgiei, eliberrarea şi împroprietărirea ţăranilor. Aceasta 
nu era o problemă subsidiară. In Transilvania, în condiţiile deosebite 
existente şi a primejdiei care-i ameninţau pe români, cuvintele lui 
S. Bărnuţiu exprimau, limpede, ra,ţiunea acestei priorităţi : Libertatea 
fiecărei naţiuni nu poate fi decât naţională, spunera el, în discursul 
rostit în Catedrala de la Blaj, la 2/14 mai 1848 -, libertatea fără de 
naţionalitate nu se poate înţelege nici la un popor de pe pământ. Li
ber,tatea oricărui popor e bunul lui cel mai înalt, şi naţionalitatea lui e 
libertatea lui cea de pe urmă" 27. 

In cele două Priincipate, problema agrară s-a pus în altă accep
ţiune. Rezolvarea democratică a acesteia (pe care N. Bălcescu o includea 
între cerintele revoluţiei de 1a 1848) ero strâns legată de construcţia 
natională fiind condiţia esenţailă a acesteia 28• Rezolvarea ei nu putea 
să· fie i~ediată, însă ; urma să fie înfăptuită într-o perspectivă apro
piată. Ţărănimea, majoritatea zdrobitoare a naţiunii, forţ~ . economi~ă 
esentială si depozitara valodlor naţionale trebuia să part1c1pe efectiv 

, 
1 

• d t t ')!l la construcţia societăţii moderne, bucurându-se de dreptul e ce a e -· • 
Oricum, si în Principate, libertăţile urmau să fie organizate, instituţio
nalizate in conditiile în care statul românesc putea să-şi exercite atri-
butele ~senţiale î.n opera de construire a societăţii mode~e. . 

Prioritatea natională nu este deschis declaraită30 ca m Transil
vanta, înaintea rev~luţiei, cel puţin. La sfârşitul acesteia, în exil, N. Băl-
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cescu a reliefat, şi el, primatul libertăţii naţionale, al înlăturării domi
naţiei străine. 

Obse:r,văm, aşadar, că regimul juridic al Principatelor şi cel al 
Transilvaniei, gradul de dependenţă al teritoriiilor româneşti faţă de 
imperiile vecine, au impus limite şi restricţii proceselor dezvoltării isto
rice, au imprimat luptei naţionale a românilor particularităţi şi distincţii 
care au conferit istoriei, actelor şi evenimentelor acesteia, un 
anumjt curs. 

Aprecierea istoriei noastre moderne din prima jumătate a secolului 
al XIX-lea în această persrpeativă ne apropie, credem, de înţelegerea mai 
deplină a evoluţiei istoriei româneşti în veacul naţionalităţilor (fireşte, 
maniera poate fi extinsă asupra întregii noastre istorii moderne fa care 
naţiunea română şi-a definit profilul, şi-a creat statul naţional, şi-a 
cucerit independenţa, modernizând structurile societă,ţii, pe care a pre
gătit-o pentru marele act al Unirii înfăptuit în 1918). 

Departe de a cuprinde întreaga complexitate a fenomenelor şi a 
aspectelor adiiacente, comunicarea 1110astră se doreşte a fi o inivitaţie la 
reflecţie, pentru o necesară reevaluare. 

NOTE 

1 Cf. Benedetto Croce, Histoire de l'Europe au XIXe siecle, traduction et 
preface d'Henri Bedarida, Paris, 19173, p. 46. 

2 Cf. Alvin Toffler, Al treilea val, Bucur~ti. Edit. Politică, 1983. 
3 In acest sens, a se vedea, Gh. Platon, Istoria modernă a României Bucu-

reşti, Edit. Didactică şi Pedagogică ,1985. ' 
" A. Armbruster, Romanitatea românilor. Istoria unei idei, Bucureşti, Edit. 

Academiei, 1972. , 
5 C'f. Les Lumieres et la formation de la conscience nationale chez Ies 

P(!llple~ ~e Sud-Est europeen, ,.Actes du Colloque international organise par la 
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concours financier de l'UNESOO, Paris, 11-12 Avril, 1968, Bucureşti, 1970, p. 118. 

6 PompiLiu Teodor, Dimitrie Cantemir şi preiluminismul sud-est european; 
iluministe europene, Cluj-Napoca, Edit. Dacia, 1984, p. 25-48, 49-74. 
Idem, Interferenţe ale preihlminismului în cultura română, în voi. Interferenţe 

7 Gh. Platon, Geneza revoluţiei române de la 1848. Introducere în istoria 
României moderne, Iaşi, Junimea, 1980. 

s Idem, La societe roumaine et les idees de la Revolution fran,;aise. Remise 
au point de certaines relations, în voi. La Revolution fran,;aise et les Roumains, 
Etudes a !'occasion du bicentenaire publiees par Al. Zub, Iaşi, Universitatea 
„Al. I. Cuza", 1989. Pentru problematica în discuţie, prezintă interes toate 
lucrările inserate în volum. 

9 Cf. Jacques Chabannes, L'Europe ou 3000 ans d'espoir, preface de Leprince 
Ringuet, Par!s, Editions France - Empiire, 1978. A se vedea şi Den;s de Rouge
mont, Vingt-huti siecles d' Europe. La conscience europeenne a travers les te:rtes. 
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că, acela care ar dori să scrie istoria unuia din marile state ale Europei în 
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înşişi, aveau ,în epocă, sentimentul acut al acestor legături şi interdependenţe. 
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11 Histoire des relations internationales, pub!,ie sous la direction de Pierre 
Renouvin, vol. IV, Paris, 1954, p. 17. 
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dans le mande 1789-1799, Paris, 1956. Idem, Les Revolutions (1770-1799), Paris, 
PUF, 1970 şi R. R. Palmer, The Age of Revolution, I (1770-1792), II (1783-
/815), Princeton, 195G, 1964. 

17 Gh. Platon, Geneza revoluţiei române de la 1848. 
18 Cf. Anastasie Iordache, Apostol Stan, Apărarea autonomiei Principatelor 

române 1821-1859, Bucureşti, Edit. A,cademiei, !987; Nichita Adăniloaie, Anasta
sie Iordache, Paul Oprescu, Alexandru Porţeanu, Apostol Stan, Unitatea naţio
nală a românilor în epoca modernă 1821-1918, Bucureşti, Edit. Academiei, 1985. 

19 A. O. Xenopol, Istoria românilor din Dacia Traiană, vol. XI, ed. a HI-a 
Bucureşti, 1930, p. 100. 

20 Semnificative în acest sens sunt datele pe care ni le oferă Ion Ghica. 
Cf. Ion Ghica, Opere, voi. IV, Ediţie îngrijită, studiu introductiv, note şi comen
tarii, glosar şi bibliografie de Ton Roman, Bucureşti, Edit. Minerva, 191J5, p. 37 
~i urm. 

21 !Wai pe larg, la Gh. Platon, Die Revolutioncn des 19 Jahrhunderts in dem 
Rumiinischen Liinder. Ausdruck des Sozialen und Nationalen Befreiungskampfes, 
in „Anuarul Institutului de istorie şi arheologie „A. D. Xenopol", XXIII/I, 1986, 
p. 5-12 şi Idem, Revoluţiile române de la 1821 şi 1848 şi problema independenţei 
naţionale. Context naţional şi internaţional, în Românii in istoria universală 
(coordonatori I. Agrigoroaiei, Gh. Buzatu, V. Cristian), voi. I, Ia5i, Universitatea 
.. Al. I. Cuza", 1986, p. 237-257. 

23 A se vedea, de pildă, tentativa intreprinsă de A. Oţetea. Of. Caracterul 
mişcării condusă de Tud<Yr Vladimirescu. Răscoală sau revoluţie?, în „Studii'', 
XX, nr. 4, 1967. 

:z:i După înfrângerea revoluţiei în Principate, apreciind incapacitart:ea . put?
rilor occidentale de a interveni în favoarea românilor, ziarul francez „Le Consti
tutionnel" consemna că, din e:-..l)erienţa noii lor nenorociri, românii vor învăţa 
„că nu trebuie să spere să-şi cucerească independenţa decât pe cale pacifică, pr;n 
unirea buni,lor cetăţeni, reforma moravurilor şi răspândirea luminilor. Pentru 
rest, trebuie să aştepte sprijinul puterilor occidentale". Cf. Anul 1848 în Prin
cipatele Române. Acte şi documente, vol. III, p. 259-260. In Dorinţele partidei 
naţionale· în Moldava, M. Kogălniceanu consemna în acest sens că „românii înţeleg 
foarte bine poziţia lor şi simţesc că ei nu pot ajunge la redobândirea drituriJ.or 
lor decât prin mijloacele cele mai paşnice şi prin strânsă împreună înţelegere 
ru Turcia". Ibidem, voi. IV, p. 133. 

2" Pericolul care ameninţă Imperiul otoman, se notează în documentul îna
intat Porţii, nu vine nici din partea românilor, nici din cea a bulgarilor", dacă 
crucea grecească va înlocui semiluna pe Sfânta Sofia, nici românii, nici alte 
raiale ale Imperiului nu vor fi acelea care o vor planta acolo. Dacă integritatea 
Imperiului otoman este, în ochii Rusiei•, o condiţie esenţială pentru menţinerea 
pădi generale, noi înşine o privim ca o condiţie nu mai puţin esenţială a 
propriei noastre salvări şi oricât de lipsiţi de judecată am fi cons:deraţi, noi 
nu putem, totuşi, pentru a căuta să slăbim Poarta, să ne detaşăm de ea într-un 
moment în care noi o dorim destul de puternică pentru ca ea să nu fie obligată 
să sufere o influenţă atât de contrarie propriilor sale interese, pe cât de funestă 
pentru noi înşine şi pentru ţara noastră". Ibidem, voi. IV, p. 165. 
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2s N. Bălcescu, Mersul revoluţiei în istoria românilor, în Opere, II, Scrieri 
isto,rice şi economice, 1848-1852, ediţia Gh. Zane şi Elena G. Zane, Bucureşti. 
Edit. Academiei, 1982, p. 107-113. 

2G Idem, Opere, IV, ediţia G. Zane, Bucureşti, 1964, p. 277 (scrisoarea către 
A. C. Golescu, din martie 1850). 

2i Cf. Cornelia Bodea, 1848 la Români. O istorie în date şi mărturii, J, 
Bucureşti, Edit. Ştiinţifică şi Enciclopedică, 1982, p. 455, 4f9, 482. 

28 Iobăgia, considera omul politi-c român, este condamnată de istorie. .o 
putere cumplită şi neauzită, care lucră împotriva despotismului pretutindene 
lucră demult şi la surparea acestei cetăţi barbare, şi murii ei se vor răsturna 
amuşi pe aceia care nu vor să o dărâme din amoare către omenire". Ibidem, p. 467. 

29 Cf. Gh. Platon, Ţăranii în revoluţia de la 1848, în „Analele ştiinţifice ale 
Universităţii „Al. I. Cuza·' din Ia5i, t. XV, 1969, fasc. 1, p. 33---46. 

30 In celebrul său articol, Drepturile românilor către !nalta Poartă, N. Băl
cescu scoate în relief prioritatea factorului naţional : ,.Tim.pul n-a venit ca să 
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de români în respectarea unei suzeranităţi neputincioase - apărarea naţionali
tăţii trebuie făcută cu preţul vieţii - mai bine ţara noastră să se prefacă într-un 
întins mormânt numai să rămână tot ţară a românilor". Anul 1848 în Princi
patele Române, voi. III, p. 175-179. 
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MORALISTUL SIMEON MARCOVICI. 
DE LA „CURSUL DE RETORICA" LA TRADUCERILE 

DIN LITERATURA OCCIDENTALA 

NICOLAE ISAR 

Cărturarul Simeon Miarcovici (1802-1877), unul dintre primii bur
sieri la studii în Occident, la Pisa şi Paris, reputat profesor de la cole
giul naţional „Sf. Sava", în perioada 1827-1852 1, în istoriografia ro
mână este cunoscut în primul rând ca autor al Cursului de retoricii. -
una dintre cele mai vechi lucrări de acest gen din cultura noastră -, 
precum şi ca autor al unor numeroase traduceri din literatura franceză, 
italiană şi engleză, elaborate pe parcursul unui interval de aproximativ 
trei decenii. 

Operă reprezentativă a sa - obiect al lecţiilor predate la „Sf. Sava" 
-, Cursul de retorică era publicat în anul 1834 2, la data când, în preala
bil, apăruseră două dintre traducerile sale după autori străini (,,Viaţa 
contelui de Comminj" şi „Din cele mai frumoase nopţi ale lui Young"). 
Cursul tipărit era el însuşi rodul bogatelor lecturi de literatură occi
dentală, 1ragmenteil.e traduse şi încorpomte în el urmând a contribui 
la iniţierea cititorilor în operele şi ideile unor scriitori străini. 

Pe lângă limba frumoasă a acestor traduceri - limbă care „e<;tc 
aproape clasică şi poate servi de model oricărui scriitor român", cum 
observa Mihai Eminescu, în 1877, la moartea cărturarului :i - merită să 
fie reţinute, ca şi în cazul Cursului, spiritul moralizator şi semnificaţia 
lor social-politică. Asupra acestei ipostaze a traducerilor lui S. Marco
viei ne propunem să insistăm în paginile oare urmează. 

Aşa cum s-a arărtat nu de mult, sursele de bază ale manualului lui 
Marcovici trebuie să fie căutate într-o serie de lucrări contemporane 
de retorică de limbă franceză, în primul rând, în operele abatelui 
Giraud, M. Andrieux, J. V. Clerc ş.a. De la aceşti autori, mai mult 
decât de la C. Vardalahos sau H. Blair", cum demonstrează M. Frân
culescu s, s-a inspirat traducătorul în consideraţiile sale estetice privind 
funcţia moralizatoare a artei. Prin intermediul acestor antologii con
temporane a receptat S. Marcovici şi textele autorilor clasici, ale lui 
Aristoteles, Quintilian, Cicero şa.. Din aceste antologii a receptat, bine 
înţeles, şi ideile unor mari gânditori din secolele al XVIl-lea şi al 
X1VIiJI-1l.ea. 
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Trebuie să admitem, însă, după opm1a noastră, că unele citate din 
marii moralisti francezi din secolul al XVII-lea si al XVIII-lea - ale 
căror opere ~u avut, în general, o largă circulaţie· în cultura română în 
prima jumătate a secolului al XIX-lea - sunt luate de S. Marcovici 
nu numai din antologiile la oare ne referim, ci şi din operele originale. 

Aşa cum au subliniat în mod deosebit· AL MaTICu şi I. Pervain, 
retorica lui S. Marcovici a avut nu numai meritul de a pune în circu
laţie texte semnificative aparţinând autorilor clasici sau marilor gân
ditori iluminişti, ci şi pe acela de a pune în circulaţie fragmente repre
zentative din operele scriitorilor români contemporani, Heliade, I. Văcă
rescu, V. Cârlova, Gr. Alexandrescu şi alţii (i. 

Cursul de retorică al lui S. Marcovici, mai ales în partea a doua, 
cum uşor se poa1te observa, cuprinde veritabile pagini de ideologie lite
rară şi estetică, autorul având meritul de a fi comentat aici - în m'.llte 
cazuri, pentru prima dată în culturia română - termeni indispensabili 
artei scrisului, de mare însemnătate într-o epocă de î111oeput a culturii 
române moderne, de viguroasă afirmare a limbii naţionale. în strânsă 
legătură cu d~finiţia oratoriei sau elocinţei, autorul se referă pe larg la 
stil, scriind despre condiţiile acestuia : ,,curăţenia", ,,desluşirea", ,, vred
nicia", ,,cuviinţa". In acestea din urmă el încorporează şi defineşte ter
meni indispensabili scriitorului modern : metafora, alegoria, ,,antitezul", 
,..ipotezul", ,..iperbola", gradaţia, interogaţia, personificaţia, comparaţia, 
descripţia, imprecaţia etc. Prin definiţiile date de el figurilor de stil, 
între altele, autorul îşi aducea contribuţia La îmbogăţirea limbii ro
mâne literare, aflată în plin proces de maturizare. Erau definiţii care, 
independent de sursa lor, preîntâmpinau stringente necesită,ţi de ordin 
literar-lingvistic, ele relev[md totodată şi capacitatea acestui autor de 
mânuire a limbii române. Iată ce scrie el, de pildă, referindu-se la 
armonia stilului : ,,Armonta, numire încântătoare şi magică, care îm
preună ideile de vrednicie şi de graţie, de mărire şi de dulceaţă, care 
stă' în buna aşăzare, în împăirţirea cea potrivită şi în me.ştereguită pro
porţie a zicerii lor, a frazurHor .şi a perioadilor, şi din care izvoraşte 
ceea ce se nume.cşte număr orătoriu, adecă o cuvânta-re împodobită cu 
ziceri .alese şi plăcute duhului şi auzului·' 7. 

A vând darul de a contribui la perfecţiona,rea limbii române 
perfecţionare care consitituia în viziunea autorului una dintre r-aţiunile 
de bază ale traducerilor din literatura străină 8 -, Retorica lui S. Mar
covici subsuma în acelaşi timp concepţia aUJtorului despre rolul utili
tarist al <1rtei, despre datoria opez,ei literare, filosofice sau istorice, de 
a moraliza societatea, de a desrădăcina năravurile rele si a le înlocui 
cu cele bune 9. · 

Trebuie sublini,at că latura social-politică, de nuanţă moralizatoare, 
a lucrării lui Marcovici, la care ne referim aici, este la fel de impor
tantă - dacă nu chiar mai importantă - decât latura estetic-literară. 

Opţiunile în ordine social-politică şi morală ale autorului dau substanţă 
lucrării, şi prin această prismă, în ansamblul ci, lucrarea capătă o anu
mită notă de originalitate, chiar dacă cele ma imulte texte pe care se 
bazează autorul sunt citate din diferiţi alţi scriitori. Aşa cum afirmă în 
prefaţă, prin publicarea acestei lucrări Maz,covici voia „a deschide un 
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drum spre învăţătura unei ştiinţe foarte întinse şi folositoare" 10• Punc
tul său de plecare în elaborarea lucrării l-au constituit cerinţele socie
tăţii româneşti a timpului, ea urmând a veni în sprijinul „tribunei ro
mâneşti", a oratorilor noii Adunări O~teşti, instituită în urma dispo
ziţiile Regulamentrnlui Organic. Iată ce scrie autorul, referindu-se la 
aceste oerinţe : ,,Tractatul dela Adrianopol reînnoind drepturile cele 
vechi şi binecucântate ale Patriii noastre, i~a hărăzit, între multe faceri 
de bine, o administraţie naţională şi neatârnată. Pă temeiul acestui 
tractat s-a întocmit o reformă în toate ramurile administraţiei ; iar cel 
mai însemnător aşezământ este dreptul d-a se aduna în fiecare an în 
Bucure.şti deputaţi din toate judeţele ca să să chibzuiască asupra tre
buinţelor Patrii, a dezbate cu înfocare şi nepărtinire pricinile ce pri
vesc mai îndeaproape la buna petrecere şi la interesurile cele mai 
scumpe ale obştii ş-a întocmi pravi,li lămmite şi cu dreptate cumpă
nite. Abia sânt patru ani de când Oşteasca Adunare se îndeletniceşte 
într-ale sale lucrări, şi tribuna rumânească a format vreo câţiva oratori, 
a născut cuvântări pătrunzătoare, şi cu oceasta atât literatura noastră 
s-a îmbogăţit, cât şi limba a luat un zbor repede spre desăvârşire" 11 . 

Propunându-şi să reproducă numeroase citate din autorii străini, 
pentru sublinierea ideilor enunţate, Marcovici face o riguroasă selecţie 
în raport cu propriile sale idei şi cuvinte, opţiunea lui pentru anumite 
texte şi autori fiind pe deplin semnificativă. Indemnul la dragostea de 
patrie şi la spiritul de sacrificiu pentru apărarea ei, critica privilegiilor 
şi marilor inegalităţi sociale, elogiul monarhiei luminate şi constituţio
nale, în raport cu tirania, condamnarea „patimii războiului", chemarea 
la luminare prin şcoală şi cultivarea limbii naţionale, toate acestea sunt 
amplu reflectate în cursul lui Marcovici, prin raportare la texte repre
zentative ale autorilor străini sau români. 

Intre altele, apelurile patriotice ale lui Demostene adresate ate
nienilor, aveau pentru Marcovici - şi pentru cititorii cărţii sale -
semnificaţia unor apeluri adresate conitemporanilor. Era semnificativ, 
de pildă, un citat oa acesta, din apelul oratorului grec la luptă, în faţa 
ameninţării lui Al. Macedon : ,,Când, dar, o, Atenienilor, când veţi 
împlini datoriile voastre? Când oare veţi lua armele în mână ca să 
înfrânaţi pe acest neînfrânat vrăjmaş ? Când o să cunoaşteţi neapărata 
trebuinţă de a înfiinţa iarăşi nădejdile ace.ştii slăvite Patrii care după 
atâtea veacuri de cinste şi de mărire să primejduieşte a se face prada 
ambiţiei unui ba,rbar nesăţios ? Eu socotesc că pentru cel ce nu s-a 
născut slobod nu poate fi mai mare trebuinţă de a-şi mântui Patria 
de ruşine şi de pieire" 12. Alături de referinţa la patriotismul lui De
mostene, era semnificativă şi referinţa lui Marcovici la vitejia lui Mihai 
Viteazul si la a sa osebită în războaie cercare" 13. 

I 

Deos~bit de s;~ificative sunt referinţele din textul lucrării expri
mând critica la adresa „celor mari", a privilegiilor şi inegalităţilor so-

l 

ciale. De pildă, un „cuvânt" din L. Bourdaloue putea să sugereze tot 
atât de bine imaginea marilor boieri sau înalţi dregători din Ţara Ro-

l 

mânească : ,,Cu cât rangul vostru vă a.şază mai presus de ceilalţi oameni, 
cu atâta mai mult sânteţi datori să vă apropiaţi de dânşii, să fiţi blânzi, 
binevoitori şi milostivi" 11._ Sau, de pildă, din Bossuet: ,.Deşi se fălesc 

19 - R. Manolescu 
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oamenn m titlurile, în cinurile ş1 m naşter~a lor ,ei însă au toţi acelaşi 
început, şi acest început este cu totul mic" fo 

Cu deosebire insistă Ma:rcovici asupria îndatoririlor monarhului lu
minat, asupra oali,tăţii sale de părinte al poporului. El citează, de pildă, 
pe Massillon, cu una din aprecierile sale privitoare la oblăduitori: 
,,/ .... ' mărirea lor stă toată în dragostea supuşilor care din vieac în veac 
veciniceşte aducerea aminte a prinţilor celor buni / ... /" 16. Sau, citând. 
după acelaş autor, din cuvântul lui Belizarie, vestitul general al împă
ratului Justinian, cu privire la angajamentul monarhului sau înaltului 
dregător, la intrarea în funcţie : ,,Eu mă leg să trăiesc numai pentru 
norodul mieu, eu jertfesc liniştea mea pentru a lui odihnă ; vă făgă
duiesc să-i dau legi folositoare şi drepte, şi toate chibzuirile şi lucrările 
mele să fie potrivite cu aceste legi ; cu cât mă face mai puternic (no
rodul, n.n., N.1.), cu atâta mai puţină slobozenie îmi lasă ; cu cât mai 
mult mă înalţă, cu atât mai mult mă robeşte lui-şi. Sunt răspunzător 
pentru slăbiciunile, patimile şi rătăcirile mele ; îi dau dreptul asupra 
fiinţei mele .1 ... /" 17. 

Critica despotismului şi tiraniei în raport cu imaginea monarhiei 
luminate constituţionale, survine în textul lui Marcovici şi atunci când 
el abordează tema ruinelor, de largă circulaţie în epocă 1~. El invocă 
aici pe Volney (,,O, ruinuri ! mă voi întoarce către voi ca să iau învă
ţăturile voastre" !), trimitând la „ruinurile Eghipetului şi a Siriei", care 
aminteau de o veche civilizaţie : ,,pe cât tot pământul robit tăcea îna
intea tiranilor, voi propăvăduiaţi adevărurile ce ei urăsc şi care, ames
tecând ţărâna crailor cu a robului, mărturisea sfânta dogmă a egali
tăţii" Hl_ Alături de scriitorul francez, autorul invocă aici - cum face 
în multe rânduri - numele ilustrului său contemporan, Heliade, cu a 
sa O noapte la Târgovişte 20. 

In legătură cu critica despotism.ului, se raportează S. Marcovici si 
la „patima războiului", căreia îi opune ideea nobilă a păcii şi înţel~
gerii, în acest sens dând din Massillon un semnificativ citat care putea 
găsi la cititorii români o rezonanţă firească : ,,Slava unui prinţ ambi
ţios este pururea sângeroasă şi supusă urei celii mai grozave din partea 
noroadelor ; poate că vreun zmintit va lăuda biruinţele lui, dar provin
ţiile, oraşele şi câmpiile vor plânge ; poate că îi vor înălţa monumenturi 
trufaşe ca să nemurească i:obânda lui, dar dărămăturile atâtor oraşe 
odinioară înflorite, pustiirea atâtor câmpii lipsite de podoabele lor, sur
păturile atâtor zidiri sub care zac mulţime de cetăţeni liniştiţi, toate 
acestea vor vecinici zădărnicia şi nebunia lui ; el va trece ca o apă 
repede şi turbure ca să co,tropească pământul, iar nu ca un râu blând 
şi lin ca să-l adape şi să-i aducă îmbielşugarea ; urm.aşii lui îl vor 
aşăzc1, poate, între răZJboinicii cei vestiţi, iar niciodată între oblăduitorii 
cei buni, şi istoria împărăţiii lui nu se va pomeni decât ca să aduc,i 
aminte nenorocirHe ce ,el a pricinuit omenirei" 21_ 

In sfârşit, nu putea profesorul de retorică de la „Sf. Sava" să nu 
sublinieze în manualul său semnificaţia celor două importante mijloace 
de emancipare pe cale culturală a concetăţenilor săi : şcoala naţională 
şi tipărirea de cărţi în limba naţională. El citează din cuvântarea lui 
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Barbu Ştirbei, la festivitatea de premiere din 7 septembrie 1833, de la 
,Sf. Savia", o definiţie, care tot atât de bine putea să-i aparţină : ,,Buna 
~estere este cea dintâi trebuinţă a unui neam. Ea e temeiul şi chezăşia 
pen"tru paza tuturor aşezămintelor obşteşti" 22 . 

• 
• • 

Aşa clllm ţinea să remarce „Curierul românesc", anunţând tipărirea 
cursului de retorică, la data apariţiei acestuia S. Marcovici era cunoscut 
deja ca traducător 2:1, publicase două traduceri până în acest an, multe 
altele urmând a fi elaborate şi publicate după această dată. 

Prima sa traducere fusese tipărită în anul 1830, sub menţiunea de 
,,romanţ moral", cu titlul Viaţa contelui de Comminj sau triumful vir
tuţii asupra patimii amorului. Iniţial socotită de Al. Marcu :Yi a fi o 
traducere după Baculard d'Arnaud, ulterior, s-a demonstrat că este 
vorba de o traducere după un cunoscut roman aparţinând Doamnei de 
Tencin (Memoires du Comte de Coniminges, 1735) 2~. Traducerea era 
pusă - aşa cum vor fi puse şi traducerile următoare - sub semnul 
imperativului înalt de moralizare a societăţii cu ajutorul cărţilor, al 
literaturii 2<i_ ,,Ca să să lumineze un neam - scrie el, în prefaţa acestei 
traduceri - nu numai că trebuiesc şcoale, ci încă şi căr1,i îndestule 
penitru toată treaipta de oameni, scrise cu simplitate şi interesante / .... 
Scriitorii acestor cărţi trebuie să privească la dezrădăcinarea moravu
rilor celor rele şi neclintita întemeiere a celoir bune : căci până când 
moravurile nu să vor îndrepta, nici o prefacere folositoare nu să poate 
nădăjdui / .. ./" 27. 

A doua traducere a lui S. Marcovici, publicată în 1831, sub titlul 
Culegere din cele mai frumoase nopţi ale lui lung, are la bază opera 
cunoscutului poet englez Edouard Young. Este o traducere liberă după 
varianta franceză realizată de Letourneur 28• Această primă ediţie din 
1831 a traducerii, o broşură de 56 p., cuprinde numai prima parte a 
variantei Letourneur, ediţia a II-a, din 1835 2n, fiind revăzută şi larg 
întregită. Cum a demonstrat I. Pervain 30, traducătorul lui Young în 
franceză „curăţase" textul englezesc, îşi luase „libertăţi extrem de mari'' 
faţă de originalul englezesc ; Marcovici a transfigurat şi el, în mod 
liber, unele pasagii din varianta franceză, pe linia obsesiilor lui mora
lizatoare 31. Altfel, el, traducătorul român, urmăreşte redarea cu fide
litate a conţinutului operei traduse, în ansamblul ei, şi face apologia 
unei asemenea îndatoriri scriitoriceşti : .,Am intrat, pe cât am putut. în 
duhul scriitorului, şi am început a seri slobod, fără de a mă depărta 
însă de ideile lui" 32, notează el. 

Următoarea traducere efectuată de Marcovici, Istoria lui Gil Blas, 
după Lessage, vede lumina tiparului câţiv,a ani du"pă publicarea cursu
lui de retorică la care ne-am referit mai sus, anume în 1837. Este o 
traducere a primei părţi a capodoperei lui Lessage, după o ediţie din 
1821 33, cu o remarcabilă precuvântare a traducătorului, în care acesta 
face consideraţii interesante privind curentul pentru şcoală şi cultură 
în limba naţională din primele decenii ale secolului al XIX-lea. între 
altele, Marcovici omagi,ază amintirea lui Gheorghe Lazăr, a cărui acti-

291 

https://biblioteca-digitala.ro / https://revistaarta.ro



vitate inaugurase o etapă de remarcabil progres. Nota optimistă a tra
ducătorului asupra progresului cultural atins de societatea românească 
după revoluţia din 1821 este evident : ,,/ ... / Cărţile să înmulţiră în 
felurite materii, şi nu mă tem a zice că în atâta puţină vreme nici o 
naţie (puindu-să toate în poziţia cea de acum a Ţării Rumâneşti) n-a 
făcut atâta înaintare în formarea limbei şi în prefacerea ideilor'' 31•. 

In continuare, Marcovici aminteşte aici de înfiinţarea de către 
I. Heliade a societăţii literare menită „a îmbrăca în veşmin~ rumâneşti 
pe cei mai însemnaţi scriitori clasici vechi şi noi", o „întreprindere 
colosală" ale căreia rezultate urmau să se vadă în viitor. in vederea 
impulsionării tipăririi de cărţi în limba naţională, el propune - la 
1837 - constituirea unui fond obştesc de 2000 de galbeni, pus sub 
supravegherea unei comisii a Eforiei şcolilor, care ar fi putut permite 
tipărirea anuală a celor mai de seamă manuscrise 35 . In sfârşit, tradu
cătorul abordează chestiunea de mare actualitate la acea dată a împru
muturilor de cuvinte străine, trăgând concluzia logică a unei atitudini 
moderate în această privinţă : ,,Când ne vine vreun lucru strein pe care 
noi să nu-l fi avut, luăm lucrurile împreună cu numirea şi le facem 
ale noastre", traducătorul „nu trebuie însă să lase zicerile cele în fiinţă 
ale limbei şi să se ia altele cu adevărat streine, căci atunci în loc de 
bogăţie, el va aduce sărăcie în limbă şi dezgust temeinic cititorilor" 36. 

Cât priveşte traducerea după Lessage, în care el se silise pe cât putuse 
să găsească „idiotismuri rumâne.şti corespunzătoare cu cele franţozeşti", 
aceasta i se părea a fi, ca şi în cazul celorlalte traduceri, ,,o oglindă 
îndreptătoare faptelor omului" pe care o supunea judecăţii cititorilor săi. 

Opţiunea lui Marcovici pentru învăţătura morală a operei traduse 
reiese cu claritate şi din Viaţa lU:i Lessage pe scurt, care urmează după 
cuvântare, în care, despre Gill Bl,ass, eroul cărţii, citim : ,,I. .. / Feri
cirea îl strică, dar nenorocirea vine iarăşi ca să-l lumineze şi să-l 
îndrepteze ; dezamăgit de lume şi de în.şelătoarele ei bunătăţi, el înţe
lege, în sfârşit, din patimile sale, că fericirea cea adevărată să află 
numai într-o vieţuire linisti-tă în sânul familii sale si în strasnica înde
plinire a datoriilor soţial~, arătându-să cu aceasta' mai înţ~lept decât 
mulţi oameni care nu stiu să se folosească de necazurile lor şi să 
tragă la port după ce li s~a zdrobit coraibi,a" 37. 

In acelaş an, 1837, în rezista „Curiosul" 38, sub titlul Privigherile 
lui Torquato Tasso, S. Marcovici publică fragmente dintr-o altă operă 
străină, a lui Byr-on, după ediţia franceză din 1800 a lui G. Com
pa,gnoni, Les veilles du Tasso 39• 

O altă importantă lucrare din literatura franceză este publicată 
de Marcovici în 1843, anume sub titlul Velisarie 40, după capodopera 
lui J. Fr. Marmontel lil, marele scriitor iluminist francez des citat si 
în cursul său de retorică. ' 

In acest an, 1843, în răstimpul călătoriei la Constantinopol, în 
suita dom'nitorului Gh. Bibescu, în cursul lunilor august-octombrie, 
profesorul de retorică de la „Sf. Sava(( efectuează o altă importantă 

traducere a sa, după scriitorul moralist francez Gabriel Bonnot de 
Mably, anume Dialogurile lui Focion, traducere publicată în anul ur
mător şi dedicată domnitorului Gh. Biibescu 42• Invocând figura lui 
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Focion, înţeleptul atenian, care condamna neînţelegerile dintre ate
nieni în faţa primejdiei pe care o prezenta AL Macedon, chemându-i 
la unitate şi virtute, dar totodată la moderaţie, lucrarea lui Mably a 
atras în mod deosebit atenţia lui Marcovici, într-un anume moment 
al evoluţiei situaţiei societăţii româneşti şi al raporturilor exterioare 
ale domnitorului Gh. Bi,bescu. Elaborată, cum am menţionat, în peri
oada şederii la Constantinopol în toamna anului 1843 "3, într-un mo
ment când relaţiile cu Poarta intrau într-o nouă etapă, sub semnul 
unei oarecare înţelegeri, condiţionate, când pericolul protectoratului 
ţarist se agrava, opera lui Mably, cu îndemnurile la unitate morală, la 
virtute şi moderaţie, corespundea pe deplin opţiunilor de ordin moral 
ale scriitorului român ; ea corespundea, deci, după traducător, şi nece
sită.ţi'lor momentului istoric, exigenţelor pe care le reclama mişcarea 
de redeşteptare social-politică a poporului român la jumătatea seco
lului trecut. în acest sens, în dedicaţia adresată domnitorului Gh. Bi
becu, Marcovici ţinea să sublinieze : ,,Este vreme a să simţi că viţiile 
totdeauna au dărăpănat naţiile cele mari ,iar virtuţile au fericit şi au 
slăvit şi chiar pe cele mai mici ; este vreme a se despreţui otrăvitorul 
interes în parte şi a să înbrăţişa interesul public, în care cel particolar 
se coprinde neapărat ; este vreme a să părăsi rătăcitoarea cale a 
neunirei care duce la pieire şi a se ap:.ica drumul înfrăţirei care este 
al dreptului cuvânt şi al mântuirei ; numai cu acest chip partea vieţii 
se va înnoi pentru rumâni, şi vor putea să guste din rodul fericirei 
care le-a fost poprit atâtea veacuri"'"'· 

Cu un asemenea spirit, traducerea lui Marcovici "'\ ca şi în cazul 
altor traduceri ale sale, aşa cum observa N. Iorga, era una dintre căr
ţile citite ale epocii "6, dintre acelea care răspundeau cerinţelor so
cietăţii. 

In anii premergători revoluţiei de la 1848, S. Marcovici a tradus 
câteva tragedii din literatura italiană; mai_ întâi, în 1846, Francesca 
de la Rimini, după „obsourul lingvist toscan" Ulvio Bucchi, pe care 
traducă1orul român îl cunoscuse la Pisa 1, 7 ; apoi, în 1847, oele două 
cunoscute tragedii ale lui Vittoria Alfieri, Filip şi Orest, după ce în 
prealabil o altă operă a marelui scriitor italian, Saul, fusese tradusă 
de un alt dascăl de la „Sf. Sava", C. Aristia. Era această traducere a 
lui Marcovici, aşa cum s-a remarcat, ,,una dintre cele mai bune şi 
exacte traduceri alfkiene din câte a cunoscut secolul al XIX-lea ro
mânesc" t,8, fostul student de la Pisa făcându-se, alături de alţi câţiva 
traducători ecoul remarcabilului interes al intelectualilor români de 
la jumătat~a secolului trecut pentru înţelegerea culturii italiene. 

Spiritul militant _ în sens moralizator - al traducerilor lui 
S. Marcovici, publicate înainte de 1848, îl reflectă şi o scriere cu ca
racter religios, Datoriile omului creştin, publicată în 1839, în a cărui 
dedicaţie către domnitorul Alexandru Ghica găsim reconfirmat crezul 
iluminist al scritiorului : ,,/ .. . 1 Nu poate fi privelişte mai nobilă, mai 
frumoasă si mai măreaţă pentru oricare fiinţă cuvântătoare, decât a 
vedea put~rea aşezată pe tron alăturea cu înţeleapta f~l~sofie, care, 
prin răsfrângerea sa asupra pacinicilor supuşi, răvarsă fer1c1rea, despu
ternicează năravurile cele rele, insuflă lucrarea virtuţii şi iubirea de 
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dreptate / .. ./" 4!l_ Şi tot a.1c1, aşa cum s-a remarcait de căfre I. Per
vain :;o, traducătorul român face apologia ţăranului luminat, salutând 
hotărârea de înfiintare a scolilor sătesti, scoli menite să ridice vălul 
,,ce apasă duhul ţăranului'', să lumin~ze pe „tot românul" 51 • 

După 1848 activitatea de traducător a lui Marcovici este mult mai 
putin însemnată mult mai modestă decât înainte de această dată; în 
af~ra traducerii' unei drame 52, merită remarcată în mod deosebit_ co
laborarea sa la traducerea istoriei universale a lui Cesare Cantu aJ_ 

Trebuie adăugat că în afara manualului de retorică şi a tradu
cerilor sale, la care ne-am referit în aceste pagini, S. Marcovici este 
si autorul unor remarcabile artioole social-politice propriu-zise publi
~·ate în gazetele vremii 5", precum şi al unor ample relatări de călă
torie, puţin cunoscute în literatura de specialitate 55 - şi ele cu unele 
semnificative comentarii social-politice -, toate întregind opera acestui 
cărturar şi gânditor de seamă din epoca paşoptistă. 

NOTE 

1 Pentru aspecte mai puţin cunoscute privind personalitatea acestuia, vezi 
recent, N. Isar, Iluministul Simeon Marcovici. Contribuţii documentare privind 
viaţa şi activitatea sa, în „Revista arhirvelor", 2, 1991, p. 208-224. 

2 Nu de mult s-a reeditat prima parte din acest manual de către M. Frân
culescu, Retorică românească. Antologie, Editura Minerva. Bucuerşti, 1980, 
p. 49-111, corespunzând paginilor 5-139 din textul original. 

:i Cf. M .Eminescu, Opere. IX. Publicistică. 1870-1877, Editura Academiei 
Române, Bucw-eşti, 1980, p. 401 ; vezi şi N. Isar, Simeon Marcovici, un scriitor 
mult preuţit de Eminescu, în „România literară", an. XX, nr. 33 ,din 13 august 
HJ87, p. 19. 

" Asupra influenţei esteticianului englez, vezi P. Cornea, Originile roman
tismului românesc. Spirtiul public, mişcarea ideilor şi literatura între 1780-
1840, Edit ... Minerva", Bucureşti, 1972; de asemenea, D. Popovici, La litterature 
roumaine a l'epoque de lumieres, Sibiu, 1945, p_ 65. 

5 Vezi comentariile lui M. Frânculescu, în studiul introductiv la antologia 
citată, p. XXV-XXXV. 

6 Acest merit al cursului a fost reţinut mai întăi de Heliade însuşi, în 
,.Curierul românesc", cu prilejul anunţării apariţiei lucrării, menţionându-se: 
„Autorul în esemrplele sale despre idei dă bucăţi din autorii străini-, atâta 
vechi şi noi, din autorii cei sfinţi ai bisericei, în ceea ce priveşte despre Jimbă 
şi idei însuşi aduce şi pomeneşte chiar autori ai noştri, precum Văcărescul. 
Cârlova, Alecsandrescul, Eliad şei" (an. V, 1834, nr. 86, p. 352). 

7 S. Marcovici, Curs de retorică, Bucureşti, 1834, p. 140. 
8 I. Verbină (I. Pervain), Simeon Marcovici, teoretician al problemelor so

ciale şi literare, în „Studii literare", voJ. IV, Cluj, 1948, p. 19--21. 
9 Ibidem, p. 14-15. Asupra misiunii moralizatoare a retoricii lui Marcovici, 

de asemenea, vezi P. Cornea, Originile romantismului românesc, p. 246. 
10 S. Marcovici, Curs de retorică, p. 4. 
11 Cf. Retorică românească, p. 53-54. 
12 S. Marcovici, Curs de retorică, p. 206. 
1:1 Retorică românească, p. 68. 
"' Ibidem, p. 70. 
'" Ibidem, p. 95. 
16 Ibidem, p. 102. 
17 Curs de retorică, p. 158. 
i:J Pentru această temă în opera lui S. Marcovici, vezi I. Verbină, op. cit., 

p. 53-5(i. 
l!l S. Marcovici, Curs de retorică, p. 187. 
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20 Ibidem, p. 187-188. 
21 Retorică românească, p. 97. 
22 Ibidem, p. 98. 
2:1 Cf. ,.Curierul românesc'·, V, 1834, nr. 86, p. 352. 
:v. Al. Marcu, Un student român la Pisa şi Paris, către 1820: Simion Mar

covici, Vălenii de Munte, 1929, mai ales p. 1-5, p. 29-30. 
2
'' Demonstraţia la care ne referim a făcut-o mai întâi Dan Simonescu în 

Biografia româneasacă v_eche, t. 3, p. 708, concluzia fiind apoi discutată pe 
larg de I. Pervam (op. ctt., p. 32-3-l). Acesta din urmă observă că traduc[ttorul 
român se abate în câteva locuri de la textul Doamnei de Tencin introducând 
câteva fragmente moralizatoare care se pot găsi în opera lui Bacul~rd d'_,\rnaud 
Le Comte de Comminges ou Les amants malheureu:r, 1765 (cf. I. Pervain: 
op .cit., p. 43-44). 

w Apariţia cărţii era anunţată de .. Curierul românesc'·, în nr. 82, p. 34G, 
invitându-se .,râvnitorii înaintărei literaturei rumânesti ~i a culturei frumoa
sei noastre limbi" să se prenumere la redacţia acestei g

0

azet~. 
2, Cf. Viaţa contelui de Comminj, p. III. 
'.?." Les Nuits d'Young, traduites de l'anglais, par. M. Le Tourneur, III-e 

edition, t. I-II, Paris, 1770. 
w Titlul exact : Culegere din cele mai frumoase nopţi ale lui lung, de săr

darul Simeon Marcovici, profesor de retorică în Colegiul naţional Sf. Sava din 
Bucureşti, a doua ediţie, îndreptată şi adăugată cu un Cuvânt al lui lung asu
pra a doua veniri ~i cu un Cuvânt dintr-ale episcopului Masilion, carte priimită 
de Consiliul profe~oral pentru deprinderea tinerimei la analisuri şi la com
puneri. 

::o I. Pervain, op. cit., p. 47-50. 
31 Intre altele, exegetul român la care ne referim aici (op cit., p. 50-51), 

remarcă, între atlele, nota ori;ginală a următorului pasaj din textul lui Mar
covici pe terna „Fortuna labilis" : ,,Popp /Popei a cântat pe om numai, eu cânt 
nemurirea lui ; neaflând nimic nemuritor, pe acest trist lăcaş al suspinurilor, 
pâşăsc hotarele vieţii, de unde ascultând vecinica armonie a cetelor îngereşti, 
mă silesc să arăt oamenilor că nu ti-căloşiile lor nenumărate, ci numai virtutea 
este slobodă de lanţurile chinurilor; doresc să fiu mântâietorul omenirii şi al 
meu, şi prin fapte bune să-i înalţ la porţile veciniciei" (cf. Culegere, 1835, 
p. 33-34, de comparat cu Les Nuits, t. I, p. 87-88). 

:12 S. Marcovici, Culegere, 1831, p. 7. 
JJ Cf Cf. al Marcu, op. cit., p. :n. 
:V. Cf. Istoria lui Gil Blas de Santilan, 1837, p. IX. 
33 Jbi<fem, p. IX-X. 
3G Ibidem, p. XI. 
3î Ibidem, p. XVI-XVIII. 
311 Vezi „Curiosul. Jurnal portativ de literatură, industrie, agricultură şi 

noutăţi", 1837, nr. 3, p. 9~96; Privegherea I, p. 90-92; Privegherea II, p. 92-
U~; Privegherea Il'I, p. 94-96. 

J!I Vezi Al. Marcu, Torquato Tasso în romantica românească. I, Colecţia 
.Studii italiene", Bucureşti, 1937, p. 31-33. Textele traduse din „Curiosul", la 
p. 34-36. 

1,o Titlul complet: VeUsarie, scriere morală, compusă în limba franţozească 
de Marrnontel şi tradusă slobod în cea rumânească de D. pah. Sim. Marcovici, 
Buc., în tipografia lui Fr. Valbaum, 1834, 280 p. In anul următor, 1844, aceeaşi 
operă era tradusă şi tipărită de Alexandrina Magheru. 

41 Despre ci.rculaţia operei lui Fenelon în literatura română, vezi D. Po
povici, op. cit., p. 64. 

"2 Vezi titlul exact : Dialogurile lui Focion, asupra implinirii maralului cu 
politica, traduse din elineşte d·e părintele Mabli în limba franţozească şi din
tr-aceasta în cea rumânească slobod, de paharnicul Simeon Marcovici, Buc., în 
tipografia Colegiului Sf. Sava, 1844, XIII + 145 pag. 

1,:
1 Cum afirmă S. Marcovici în dedicaţia către G. Bibescu, traducerea e5te 

un ,.smerit rod al ceasurifor mele de răpaos în Capitala împărăţiei Otomane". 
Cf. Dialogurile lui Focion, p. V. 

44 Ibidem, p. VII-VII[. 
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·15 Pentru o confruntare cu ediţia franceză, Entretiens de Phocion, 1763 
vezi L.Abbe de M:ably, Collection complete des oeuvres, tome dixieme, Paris: 
l'an III de la Republique (1794 a 1795). 

1G Vezi articolul lui N. Iorga, lncă odată: ce se cetia pe vremuri la noi, în 
,,Floarea darurilor", 1'907, vol. I,I, p. 131. 

17 Aşa explică Al. Marcu împrejurarea că traducătorul român a preferat 
piesa lui Bucchi operei cu acelaşi titlu, mult mai valoroasă însă, aparţinând 
altui italian, Silvio Pellico. Cf. Un student român la Pisa, p. 33-34. 

1~ Ibidem, p. 35. 
49 Cf. Datoriile omului creştin. . . date la lumină pe limba Patrii în zilele 

Prea-înălţatului Domn Stăpânitor a toată Ţara Românească Alexandru Dimitrie 
Ghica Vvd., de paharnicul Simeon Marcovici, BuC'llreşti, 1839, p. JII-IV. 

"° Cf. I. Verbină, op. cit., p. 10. 
5L Cf. Datoriile omului creştin, p. VII. 
:,2 Vezi „Vest1torul românesc·', XVII, 1852, p. 400, unde se anunţă că se 

află sub tipar „Adelaida de Lusan", dramă în 5 acte şi 8 tablouri, după „ro
manţul" cu acest titlu tradus din franţozeşte de S. Marcovici. 

:.J Un apel pentru înscrierea de prenumeranţi, adresat atât moldovenilor 
c-ât şi transilvănenilor, era publicat de „România", 1857, p. 20, şi reluat de 
„Gazeta Transilvaniei", XX, 1857, p. 224. Publicarea traducerii urma să înceapă 
o dată cu înscrierea celui de al 500-lea "abonat", ceilalţi traducători fiind: 
Gr. Alexandrescu, Ioan Zaolmit, Nicefor, George Creţeanu şi Miltiad Costiescu. 

54 Asupra semnificaţiei acestora, vezi N. Isar, Iluministul Simeon Marcovici 
- un remarcabil publicist şi gânditor social-politic, în „Revista de filosofie", 
t. XXXV, nr. 5, 1988, p. 464---4!71. 

'" Pentru fragmente din relatările călătoriei în Turcia, în suita lui Gh. Bi
bescu, vezi N. Isar, 1843 - un domnitor român în vizită la Istanbul, în ,.Ma
gazin istoric", XXI (1987), nr. 4, p. 38-41. 
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UN EXPOSE SUR LES PRINCIPAUTES MNUBIENNES 
PENDANT LA PERIODE DU REGLEMENT ORGANIQUE 

PAR LE COLONEL IV AN BOTIANOV * 

PAUL CERNOVODEANU 

In 1847 le „polcovnic" (colonel) russe Ivan Botianov, conseiller et 
„kamerjunke•r" (cham;bellan) imperial avait redige un ample memoire 
sur Ies Principautes Danubiennes. 

D'apres Ies notes biographiques dont nous disposons sur ce per
sonnage il ressort que c'etait le fils de Vasi1le Boteanu, emigre depuis 
1792 en Russie et qui avait rempli auparavant les fonctions de „stolnic" 
(ecuyer tranchant) a la cour prindere moldave 1. Il est etabli quen 1827 
Ivan Botianov occupait le poste de secretaire et drogman a l'ambassade 
russe de Constantinople 2. En cette qualite il s'etait adresse le 6 sep-
1:€mbre au baron de Rtbeaupierre, ambassadeur du tsar a la Porte, pour 
sollicHer son intervention aupres du prince de Moldavie Ioniţă Sandu 
Sturdza en faveur de son frere Nicolas, reste en Moldavie ou il detenait 
le grade de agha 3, en vue de sa nomination comme „ispravnic" (prefet) 
du district de Galatz ou de Bârlad, afin qu'il puisse s'occuper des do
maines paternels se trouvant dans ces regions et qui avaient ete gra
vement endommages a la suite des evenements de 1821 ; il joignait a 
s.a requete une liste d'ouvrages litteraires turcs et persans qui lui 
etaient necessaires, en appelant au consul russe Pisani de Jassy" pour 
Ies lui procurer. De Ribeaupierre avait accueilli avec bienveillance la 
demande de son subalterne et avait envoye le 25 septembre une lettre 
de recommandation au prince Sturza dans le sens requis 5. Quelques 
annees plus tard, en 1829 et 1839 Ivan Botianov allait etre admis dans 
les rangs de l'aristocratie russe et son nom inscrit dans le Livre de 
Noblesse conserve aux Archives d'Etat de Kiohinev 6• 

Dans une lettre adressee de St. Petersbourg le 22 mars 1830 au 
general Diebitch on peut lire qu'a cette epoque Botianov remplissait Ies 
fonctions d'assesseur collegial ă la chancellerie de la flotte russe de la 
Mer !'foire commandee par le contn~-amiral Greig et que pendarnt la 
guerre de 1828-18~9 i1 avait ete attaohe aupres du genera_l-lieutenant 
Krasovski commandant du 3.-e corps d'armee de fantassins '. Des rela
tions parveneus jusqu'ă nous il ressort qu'entre le 23 juillet 1846 
d~pembre 1847 le colonel s'etait rendu dans les Principautes pour un 
travail de prospection portant sur Ies re.gions forestieres en vue de 
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l'acquisition de bois de charpente pour Ies besoins de la flotte com
merciale russe en Mer Noi,re ~- Au cours de son sejour, Botianov avait 
eu le loisir de se documenter plus a fond sur les deux principautes et 
de rediger l'ouvrage en question. 

Ce memoire compose dans un franc;ais parfois deficient et reste 
a l'etat de manuscrit lui avait ete demande, semble-t-il, pour completer 
Ies informations detenues par le service secret du gouvernemc>nt de 
St. Petersbourg (III-eme section du Departement de l'Interieur) dirige 
par I. P. Liprandi. Ce dernier se montra toutefois fort peu satisfoit de 
sa teneur et en fit une critique impitoyable de sorte que le texte ne 
fut jamais publie et resta inutilise jusqu'a ce jour parmi Ies papiers 
de Liprandi conserves dans le fond 673 dans les Archives historiques 
d'Etat de St. Petersbourg et porte le numero d'inventaire 306, opis 
(dossier) 1, f 0 s 1-55. 

L'ouvrage de Botianov debute par la description de la geographie 
physique de la Valachie et de ses habitants, suivie de quelques con
siderations concernant la langue et la litterature roumaine. Sont men
tionnes brievement les principaux centres citadins du pays, en insis
tant davantage sur la ville de Bucarest. L'auteur aborde ensuite la 
geographie physique de la Moldavie et son partage administratif tout 
en se limitant a la description de la seule ville de J assy. 11 y a ensuite 
des considerations concernant la societe roumaine, le regime legislatif, 
Ies principes de gouvernement des deux principautes (avec une enu
meration des fonctions administratives), l'organisation de la milice. La 
situation comparee des districts valaques et moldaves est rendue ensuite 
a l'aide de tableaux statistiques accompagnes d'indications sur la eul
ture des terres, les classes sociales, le systeme fiscal etc. 

Botianov aborde en dernier les institutions publiques dans Ies deux 
pays .roumains et acheve cette premiere partie de son ouvrage en pre
sentant le buget de Valachie pour l'annee 1842. 

Dans la seconde partie de son texte, l'auteur fait un bref histo
rique des Principautes avec une enumeration chronologique des regnes 
des voîevodes et expose diverses considerations archeologiques, puisees 
en partie dans Ies traditions locales. 

La derniere partie du memoire de Botianov est axee sur le com
merce danubien des deux principautes roumaines, avec un luxe de 
details sur les differents articles d'importation et d'exportation, le trafic 
commercial de Galatz et de Braila, le cours des monnaies, les unites 
de mesure locales et leur equivalent avec celles usitees a l'P.tranger 
aJ:nsi que Ies perspectives generales du developpement du commerce 
roumain. 

Parmi les sources variees auxquelles Botianov a puise sa docu
mentation, il convient de retenir entre autres Ies informations obtenues 
de la part des organes administrntifs des deux pays et des con.sulats 
russes de Bucarest et de Jassy, ainsi que des donnees extraites des co
lonnes des periodiques „Curierul românesc", ,, Vestiitorul românesc" ou 
du bulletin „Gazeta Oficială" en y ajoutant certains ecrits de I. Eliade, 
Gh. Asachi et M. Kogălniceanu, sans oublier les notes de voyage d'un 
Sulzer, Thornton, Wilkinson, Iakovenko et autres. Le volume de sec; 
observations personnelles est des plus reduit et limite plutot a des 

298 

https://biblioteca-digitala.ro / https://revistaarta.ro



considerations d'ordre general, cornmentaires et desiderata pour l'avenir. 
Cela a ete sans doute, justement la raison pour laquelle il s'est attire 
la trop severe critique de Liprandi qui n'y voyait qu'une „compilation" 
ratee. Plusieurs des observations consignees par celui-ci en marge du 
manuscrit ne manquent pas de justesse mais le ton vehement et nega
tiviste employe denote une trop grande partialite. Assurement, le texte 
de Botianov ne saurait compter parmi les plus reussis ouvrages con
sacres aux pays roumains et quoique parseme de multiples inexacti
tudes et d'opinions erronees et abondant d'erreurs et de naîvetes dans 
sa partie historique, ii convient de tenir compte des bonnes intentions 
de son auteur qui a tenu a se munir d'une documentation variee et 
aussi complete que possible afin d'offrir au public russe une synthese 
sur Ies Principautes Danubiennes reunissant toutes les donnees connues 
a ce jour sur le sujet etudie. 

L'interet certain qu'il ne manquera pas de susciter, nous a deter
mine a presenter au chapiitre des Annexes le texte original en franc;ais 
de la partie economique de ce document conserve aux Archives histo
riques centrales d'Etat de St. Petersbourg et depose en copie micro
filmee aux Archives d'Etat de Bucarest. 

NOTE 

* Je tiens i1 remercier M-me Alvina Lazea qui a eu la gentillesse de 
me fournir plusieurs donnees biographiques portant sur le colonel Botianov. 

L G. Bezviconi, Boierimea Moldovei între Prut şi Nistru (La noblesse -'1101-
dave entre le Prut et le Dniestr), voi. II, Bucarest, 1943, p. 19 et 91-9-°J. 

2 Archives Centrales d'Etat de clocuments anciens, Moscou, doss. 491/2 de 
1827 ap. Archives d'Etat de Bucarest, fonds des microfi,lms de l'ex-U.RS.S., 
Rouleau 9, cadre 209. 

:1 G. Bezviconi, op. cit., p. 92. 
" Microfilms de l'exU.R.S.S., Rouleau 9, cadre 209 v0-210 vl'. 
:, Ibidem, cadre 209-209 vl'. 
u Bezviconi, ibidem. 
i Arch. Cen-tr. d'Et. de documents anciens, Moscou, fonds 15, dos.<;ier 679, 

ap. r\cr-ch. d'Etat, Bucarest, fonds des microfilms de l'ex-U.R.S.S., Role 32, 
radre 291. 

~ Arch. d'Etat, Bucarest, Administrative vechi - 7'ara Românească - Vor
nicia din lăuntru, doc. 692/11846, 172 feuilles. La presence du „polcovnic" Botia
nov a Bucarest a ete signalee au chancelier Metternich le 17 Aout 184[ par le 
consul autrichien Timoni, accredite en Va,Iachie (Hurmuzaki, Documente privi
toare la istoria românilor _ Documents concernant l'histoire des Roumains), 
vol. XX·I:I, correspondance dplomatique et rapports consulaires autrichiens 1836-
1847, ed. I. Nistor, Buca-rest, 1946, p. 639, doc. ODLXVIII). 
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ANNEXE 

RENSEIGNEMENTS SUR LE COMMERCE DU DANUBE. 
COMMERJOE D'EXPORTATIONS DE LA MOLDAVIE 

ET DE LA V .ALACHiiE 

Le commerce d'exportation de la Moldavie et de la Valachie date 
du traite d'Andrinople, signe entre la Russie et la Turquie en 1829. 

Avant cette epoque toute espece de produits consistant en graines 
ou en betail, devait entre envoye en Turquie pour la consommation 
interiure. Le grain etairt: achete dans Ies provinces par les agens (!) du 
gouvernement turc qui en fixaient · aussi le prix .Le commerce en suif 
et en viandes salees on seches avec la Turquie, etait permis a tout 
>individu. Le seul article / (39) / de production de quelque valeur, qui 
pouvait etre envoye dans d'utres pays atait la laine. Cet article, lorsqu'il 
etait envoye en Autriche par terre, payait seulement un droit d'ex
portation de 30/o a la sortie, mais quand il etait envoye par le Danube 
et par la voie de Constantinople il avait a payer trois droits, avant de 
sor:tir de la Turquie, nomement le droit d'exportation dont nous venons 
de parler, et les droirt:s d'importations et d'exportations a Constanti
nople, de sorte que naturellement, la plus grande partie de cet article 
etait suportee par terre et une quantHe presque nulle sortait pair le 
Danube si l'on en exemple quelques. cargaisons .de grains. et de suif qui 
allaient a Constarutinople. Par le traite d'Andrinople, le commerce d'ex
portation des principautes fut declare libre, et de plus qu'il etait retire 
du controle du gouvernement Turc. Le droit sur les ariticles exceptes 
ceux destines a l'approvisionnement furent places sur un pied different 
avec un droit fixe, appele droit de permis pour l'exportation. Celui sur 
les suifs fut fixe dans Ies deux provinces a 20 paras de la Vistierie (le 
ducat a 31 1/2 piastres l'oka). 

Mais ce taux fut en 1834 reduit en Valachie a 30/o, le taux de 20 
pams par oka a ete maintenu en Moldavie avec une tres petite dimi
nuation, jusqu'a la fin de l'annee 1841 et ce n'est qu'au commercement 
de 1842 que ce droit fut aussi fixe a 30/o. 

Tous Ies articles d'exportations en Valachie cxcepte Ies grains sont 
evalues par tarif. C'est sur cette evaluation que le / (39 v0

) / 30/o est 
preleve pour le droit. En Moldavie il n'y a pas de tarrif, et l'evaluation 
de tous Ies articles est faite par la douane et 30;0 paye en consequence. 
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Articles exportes d' Jbraila 
Froment 

Galaatz exporte du froment dur et mou, dans la proportion de 1/3 
pour la premier:e qualite et de deux tiers pour: la seconde. 

Ibrai1a exporte seulement du froment mou, si l'on excepte une tres 
petite quantite de froment dur qui se recueille dans le voisinage de 
la ville. 

La qualite du froment exporte depuis 5 ans des principautes a 
ete tres inferieure et a ete consomme surtout en Turquie et dans Ies 
iles Grecques. Quelques une des meilleures cargaisons allant a Genes, 
Livourne et en general partout ou il avait chance d'ete vendu a un 
prix plus bas que le froment d'Odessa, independamment de la qualite 
qui etait mauvaise, il etait generalement rempli de terre, humide et 
avait un gout terreux qui provenait des cavites souterraines dans les 
quelles il avait (ete) gar:de, depuis peu la qualite s'est beaucoup ame
lioree ; plus d'attention a ete donne a l'ensemencement et a la culture ; 
on ne le met plus que rarement dans la terre; il est alors depourvu 
de (!) mauvais gout dont nous avons parle et egalement exempt d'hu
midite, a moins toute fois que la recolte ne soit tout a faii mauvaise. 
(40) 

Les meilleurs qualites de nos bles se vendent a Marseille, a Genes 
& a 4 ou 50/o de moins que celui d'Odessa. 11 existe toujours sur ces 
places tant soit peu de prejuges contre le ble des principautes, de ma
niere a ce qu'on obtienne pas toujours sur les marches etrangers sa 
valeur relative, mais comme ce prejuge perd de sa force, il est a 
esperer que le ble des principautes retrouvera plus tard sa juste et 
veritable apprecia,tion sur tous les marches. La qualite du ble en Va
lachie est generalement aussi bonne que celle du ble de Moldavie et 
la difference qui existe est de tres peu de chose. Les meilleurs echan
tillons du ble Valaque grano di monte, recueilli dans le voisinage 
d'lbrai]a et le ble de Calafat et des ses environs sont completement 
egaux aux meilleures bles de Moldavie, mais le grano di campa dans 
le voisinage de Tourno et celui de Calarache et de Giurgevo est infe
rieur. La difference dans la valeur entre la meilleure et la plus mou
vaise quali,te de froment de la derniere recolte est a Galatz de 80/o, 

a Ibraila de 160/o. 

Le poids du meilleur ble de l'annee derniere est : 

ă Galatz I 
ă Ibraila { 

1 kilo de Galatz 

1 .id. id. 

1 

1 
1 " ,. 

Kalafat 

,, 
,, 

ble dur 

,, mou 

,, 

di monte 
di campo 

265 okas 

261 id. 

389 id. 

390 id. 
385 id. 

Trois kilo de Galatz sont egaux a deux d'Ibraîla. Le nouveau fro
ment commence a se presenter pour l'embarquement a Galatz dans 
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une grande quantite considerable vers la fin de septembre ; a Ibrai:la, 
c'est a peu pres un mois plus tard, avant qu'aucune grande quantite 
puisse / (40 vo) / entre embarque, attendu qu'il vient de tres longues 
distances et surtout parce qu'il emploie la voie du Danube. 

Ble de Turquie 

Galatz aparte generalement cet article en grande quantite ; la qua
lite est tres usitee a raison de la petitesse du grain. 

Lbrai1a n'exporte pas autant que Galatz, vu que la qualite n'etai,t 
par aussi generalement belle et que la plus grande portion etait d'un 
grain large et la valeur n'etait point aussi bonne. Plus d'attention a 
ete donnee dans les dernieres annees a la culture de cet article en 
Valachie, et la qualite devient, chaque annee, meilleure et deja quel
ques parties egalent Ies bles de Galatz. 

Le ble de Turquie est recueilli en Octobre et il est place dans de 
grandes paniers en osiers, ou il reste toute l'hiver, il en est extrait au 
mois d'Avril et de Mai, et commence a etre embarque en Juin, epoque 
avant la quelle il est rarement suffisament seG pour resister au voyage. 
La recolte de 1838 etait tres grande et celle de la derniere annee tres 
mediocre. 

Chenevis 

Le Chenevis ne peut etre obtenu qu'en tres petites quantites dans 
les deux principautes. 

Peaux et Cuirs 

Les cuirs sont presque tous consommes dans Ies principautes ou 
en Turquie et dans Ies contrees avoisinant l'Autriche; Ies prix en 
sont_ trop eleves pour Ies exporter a l'Etranger. 

Peaux de Brebis d'agneaux et de Chevres 

Employes pour Ies vetemens de l'hiver elles sont presque toutes 
consommees dans le pays et les contrees voisines. 
( 41) 

Peaux de Lievres 

Une partie est exportee par le Danube et la plus grande portion 
va dans J'lnterieur. La quaHte recueillie dans les principautes est con
siderable. Les commandes pourraient etre faites en Decembre et en 
Janvier et l'embarquement en Mars et Avril. 

Peaux et Poils de Cochon 

On peut en obtenir une quantite considerable et a un teaux qui 
doit encourager l'exportation. 

Suifs 

Vu l'elevataion du droit d'exportation qui existait en Moldavie les 
annees dernieres, cet article ne laissait aucune rnarge aux speculations; 
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mais aujourd'hui que le droit d'exportation est reduit ă 30/o, un2 quan
tite considerable en sera exportee. 

Ibrai1a. Le suif de boeuf est divise en deux parties ; il est appele 
ici suif tschervisch ; le Tsohervische est la graisse de la carcasse et 
de la moelle bouillie, il est generalement employe ă Constantinople 
pour la cuisine. Le suif et la graisse inferieure, extraite des intestins, 
des pieds etc cet article est generalement vendu sur le marche de 
Constantinople, en partie qui consistent en 2/3 en Tschervich et pour 
1/3 en suif. Le Tscherviche est estime 10 fois plus que le suif, mais 
pour les marches de l'Europe, le suif est plus estime que le Tscher
viche. De petites parties de suifs, peuvent parfois etre achetees de 3 a 
50/o ă meilleur marche que le Tscherviche et le suif meles. De grandes 
demandes doivent toujours etre faites parce qu'on doit supposer que le 
suif et le Tscherviche sont achetes ensemble, car la qualite de suif 
qui peut etre / (41 v') obtenue seule est petite, incert1ai:ne, et com
mandee toujours a la condition que le suif seul doit etre pris, quand 
on peut l'obtenir avec une difference de prix. 

Le suif de boeuf de Tscherviche est toujours dans des peaux, s'il 
est fondu en gmnde quantite ; la peau se paye le meme prix du suif. 
Excepte pour Constantinople le suif est toujours place dans des ton
neaux autant toute fois qu'on peut se procurer des tonneaux, mais v u 
le petit nombre de tonneliers a Lbrai]a et a Galatz il y a difficulte a 
obtenir un nomlbre suffisant de tonneaux ; alors une partie de la car
gaison est tres souvent embarquee dans des peaux. 

Avant l'hiver, et de bonne heure au printem:ps il n'y a pas beau
coup de dechet, mais en ete lorsque le suif se fond par la chaleur i1 
est porte a couler hors de la peau et cause alors un tres grand dechet. 

En mettant le suif des peaux dans des tonneaux le dechet et la 
perte du poids est d'environ 6% et la peau se vend ordinairement le 
prix d'un bon tonneau de chene. Le travail, le feu, le louage de la 
fonderie cou.te 1 1/2 r. Le suiif de chevre et de brebis arrive dans des 
outres et doit etre mis dans des tonneaux avant l'embarquement. Il 
est generalement vendu sans monification et perde 2 112 a 3 3 '4 au poids 
en etant mis dans des tonneaux. 

Il faut compter aussi 1 1.12 ou 20/o pour la fusion, le suif de chevre 
est un excellent article et il se vend presque aussi bien sur les mar
ches de consommation que le suif de boeuf. 

11 se vend ordinairement environ 60/o plus bas que le suif de boeuf 
ou de Tsoherviche. 

Le suif de Valachie et de Moldavie, sous le rapport de la qualite 
ct de la condition est egal aux suifs de / ( 42) / tout autre pays. 

La quantite du suif produit annuellement en Valachie pendant les 
demieres annees, peut etre estimee trois mHlions d'okas de suif de 
Tcherviche et un million de suif de chevre et de brebis. Sur cette 
quantite 1 1/2 million d'okas est consomme dans les principautes, ou 
va en Austriche par la voie de terre ; un million va en Turquhie par 
terre ou par le Danube et enfin un million d'okas est exporte d'lbrai1a 
pour d'autres pays. 
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Pastrama ou viande de Boeuf · sec he 

Des que fonte la graisse est retir<~e du boeuf pour en faire du 
suif, il est alors grossierement seche pour etre consomme dans les 
principautes, la Turquie et la Grece. De grandes quantites peuvent 
etre obtenues surtout pour les marehes. Si le prix en devient plm bas, cet 
article pourra fournir aux besoins des Indes Occidentales. 

Saindoux de Cochon 

11 est peu exporte, le prix et la qualite produite dependent direc
tement du ble de Turquie ou de tout grain de qualite inferieur ; grand 
le prix en est bas, une grande quantite de cochons peuvent etre en
graisses. 

Durant les dernieres annees les prix des grains ayant ete tres 
hauts, les cochons etaient rares et chers. La graisse de cochon peut 
etre fondue et preparee de deux manieres differentes, ou toute la 
graisse est fondue ensemble, ce gui a lieu pour un usage commun, 
comme par exemple pour la confection du Savon, oi:1 la graisse 
du dehors et du dedans sont fondues separement; quand par exemple, 
la premiere est egalement bonne pour des usages ordinaires, / (42 v0

) / 

et que la seconde appelee en franc;ais Saindoux, trouve un debit con
siderable dans plusieurs pays pour la cuisine. 

Des quantites considerables de bord sont envoyees des principautes 
en Transylvanie et une partie aussi par la voie de mer. On fait aussi 
des j1.mbons, mais comme il sont generalement mal soignes, ils se 
gâtent et en peuvent etre exportes a une grande distance. 

Soie de Cochon 

On peut en trouver a Bucarest, a Jassy et dans les plus hautes 
oontr&es des prindpautes, ou elLes sont envoyees en Autriche par voie 
de terre. Dans le voisinage des ports une quantite tres petite est 
recueillie attendu qu'ici Ies oochons sont generalement brO.les et qu'alors 
il est difficile de s'en procurer. 

Miel 

En general une bonne partie est exportee ; mais dans lers deux 
(der)nieres annees il a ete difficile de s'en procurer, a raison de la 
secheresse et de la rarete des herbes et des fleurs. 

Cire d' abeilles 

La plus grande partie du produit des Principautes est surtout prise 
pour la conso:rmnation interieure ou envoyee en Autriche par terre. 
Dans une annee abondante, environ 30.000 okas ont ete apportees de 
l'interieur a Galatz et a Ibrai]a, pour y etre vendues et le tout etait 
achete surtout pour l'Autriche, embarque pour Trieste et Venise ou 
meme envioye directement a Vienne par bâteau ă vapeur. Dans le mo
ment present, cet article est rare et d'un prix eleve. 
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Tabac 

(43) 
Une tres grande quantite est produite en Valachie et en Moldavie. 

Une forte consommation s'est faite en Turquie et des chargements 
considerables partent pour Constantinople. Cette annee le prix est 1/3 
plus haut que l'annee derniere quelques chargements se font de tems (!) 
en tems pour l'Europe ; mais cela a lieu seulement lorsque les prix sont 
bas, et en pareil cas meme on n'envoie qu'une quantite choisie. 

Fils de Lins 

Des quantites considerables sont produites en Valachie et lorsqu'il 
est bon rnarche, il est demande en Angleterre mais il est surtout envoye 
a Constantinople. Cette annee il est rare et cher. 

Fil de Chanvre 

11 est seulement employe dans l'interieur du pays. 

Sode et Potasse 

Une grande quantite se trouve en Valachie. Elle est surtout en
voyee en Turquie. 

Grains J au nes 

Connues dans le comrnerce cornme grains de Constantinople et d'Andri
nople ; elles peuvent etre obtenues en grandes quantites grand les 
comrnandes sont faites a une epoque convenable, c'est a dire aux rnois 
d'Avril ou de Mai, laissant ainsi le temps (!) indispensable pour faire 
les arrangements necessaires pour [pc-ur] La recueillir en JuiUet et Juin. 
En general an la cultive peu, qund la chance de s'en defaire / (43 v0

) / 

ne repase que sur des demandes incertaines. 

Fromages 

On peut mieux di.re caille botte salee, est produite en grande quan
tite et surtaut celle des brebis. La consommation s'en fait particulie
rement en Turquie et en Grece. 

Laines 

Il y a dans Ies principautes de laines ; l'une appelee Tzigaî, l'autre 
zurkane. Il y a aussi une qualite intermediaire qu'on appelle Stogo, 
mais celle-la est trauvee seulernent dans de petites propartians et 
quand an achete le Tzigai, an peut toujours calculer qu'un dixierne 
de Stogo s'y trouve, alors le tout est generalernent assorti de trois 
qualites ; les plus mediacres qualites de Tzigai sont avec le Stogo et 
les plus belles qualites de Stogo sont avec la deuxieme Tzigai. La 
Valachie surtout produit le Tzigaî. La plus belle qualite se trauve dans 
le voisinage d'Iibrai1a et dans le district de Jalomitza aupres de Buca
rest et plus haut la qualHe n'est pas aussi bonne. La Maldavie produit 
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Tzigai et du zurkane a peu pres dans la meme proportion ; mais le 
Tzigai n'est pas tout a fait aussi bon gue celui de Valachie. Durant 
Ies guatres dernieres annees, d'apres ca(l)cul fait, plus de 30.000 okas 
de laine ont ete apportes en Juin a Galatz et a Ibrai1a ; pour l'ex
portation par mer, l'exportation de cette annee (1842) est considerable: 
Ies calculs faits, elle peut etre portee a 450.000 okas, mais en 1836, 
environ 1.200.000 okas ont ete achetes dans ce but ; une grande portion 
de cette laine etant aujourd'hui lavee avant l'embarguement, diminue 
de beaucoup le poinds (!) de ce gui s'embargue maintenant. I (44)' 

La 1aine gui n'est pas emportee par mer, va en Autriche ou monte 
le Danube et on put tres bien compter gue la laine produite dans Ies 
deux principautes s'eleve a 2.000.000 d'okas de toutes qualites dont Ies 
4/5 se consomment en Autriche. 

La Tzigai lavee a Galatz l'annee derniere a la main avec beaucoup 
de soins dans la riviere, assortie et epuletee aussi avec beaucoup de 
soins, libre de tourte laine coloree et degagee de bourre, caute de 75 a 
80 piastres par 100 okas de laine en Juin, en y comprenant le travail, 
le lavage et l'assortitrnent, Ies frais de sacs et de nattes pour la tra
vaille, Ies sacs pour l'embarguer et autres menus frais, en exceptant 
toute fois la commission, le courtage et le droit d'exportation. La laine 
de Tzurkane Iavee caute environ de 50 a 60 paistres pour 100 okas. 

A Jbraila la laine de Tzigai coute, en y comprenant le lavage, le 
battage, l'assortiment soigne, Ies sacs etc. 55 piastres pour 100 okas en 
Juin. II reste alors a examiner si le grain de la laine ne souffre pas 
et reste egalement net par ce systeme de lavage. 

Jusgu'ici aucune laine n'a ete lavee en ces pays avec dE! l'eau 
chaude, le systeme en pourrait etre introduit aisement sans aucun doute 
<1vec economie sous le rapport de la depense et avec avantage pour la 
laine. Les frais de lavage a Galatz et a Ibraila se payent au cours de 
Galatz ; o'est a dire a 44 piastres le ducat d'empire. La laine Tzigai 
quand elle est lavee perd de 42 a 460/o au poids suivant l'etat des 
toisons. Si la laine est ancheitee a lbriai"la ou a Galatz, il n'y a pas de 
frais, excepte seulement quand on achete sur contrat. meme pour 
etre I (44 v0

) / delivree par le vendeur a une de ces places ; l'usage est 
ici que de la part de l'acheteur, on envoie pour choisir la qua!ite 
d'apres la marque, ce gui cause une depense de 2 a 4 piastres pour 
100 okas suivant les circonstances. 

Le prix paye l'annee derniere pour la laine etait la Tzigai: de 
Moldavie, cours de Galatz - 420 pias. Ies Ofo okas id de Valachie, 

arigent de Bucarest de 280 a 320 pias. id. 

zurcane id. " 240 id. 

Le tondage des brebis ne commence gu'en Juin de meme que le 
lavage ne peut pas etre commence avant la fin de Juillet gui est aussi 
le tems (!) voulu pour recueillir la laine et l'apporter de l'interieur. 
Les contracts pour cet article doivent se faire pour plus de facilite en 
Janvier ou Fevrier; des avances doivent eitre donnees mais generale
ment au mois d'avril. Quelgues parties de laines peuvent encore etre 
obtenues sur ces marches en Aout et en Septembre. 
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Vins 

Exportes seulement pour Odessa ; la qualite en est legere et un 
peu acide. 

Bois de Construction 

Galatz exporte de grandes quantites de mats. Ils sont de pins 
blancs et vont tous a Constantinople sur de larges dromes ou des 
radaux. Des planches sont aussi exportes pour cette place. Ces bois 
proviennent des montagnes de la Moldavie et flottent sur le Syret 
jus'qua Galatz. Les forets hautes de la Valachie possedent des richesses 
immense (!) en bois pour la construction maritime; on pourrait y faire 
une recolte des bois les plus precieuse / (45) / tels que ceux qui sont 
propre a la confection des barres d'arca.sse, genoux d'etarn bot (!), varan
gues, pieces de mouchoirs et generalement de toutes Ies pieces qui 
exigent une courbure naturelle pour la construction des vaisseaux de 
haut rang. Le marcain y est aussi de premiere qualite pour les douves 
et les gournables aux 3/4 meilleur marche que celui qui approvisionne 
Ies ports de France. 

Le sapin quoique inferieur a celui du nord, nous semble cepen
dant posseder de precieuses qualites et renferme peu de noeuds et le 
grain en est tres serre ; il contient moins d'aubier, il est beaucoup plus 
liant et en oeuvre, d'une nature moins cassante. Les port.<; maritimes 
pourraient s'approvisionner avec avantage en Moldavie, mais surtout 
en Valachie, si les gouvernemens (!) de ces pays prenaient des mesures 
contre Ies abus que l'on fait dans les forets. Cette expor,tation pourrait 
fournir d'immenses ressources a la Valachie privee en ce moment de 
numeraire, par toutes les calamites qui l'ont frappees jusqu'au mo
ment ou le ciel, prenant en pitie Ies maux qui acoablent Ies deux 
principautes, leur a envoye l'habile et vertueux administrateur Paul 
Kisseleff qui, par sa sage et prevoyante sollicitude a consolide leur 
tranquilite et assure leur avenir. 

Ibrai:la exporte des bois de menuiserie et des douves qui sont 
apportees de la petite Valachie; on peut en obtenir de toutes Ies 
qualites et de toutes dimensions / ( 45 v0

) / en passant des contracts aux 
mois de Novemibre et de Decembre et alors ils arrivent a Ibrai"la en 
Aout et Septembre ; la moitie du prix doit etre paye en faisant le 
contract et les solde ( !) en recevant Ies articles. 

La seule difficulte pour ouvrir un large deboucher aux douves 
d'lbraila et de Galatz, est le manque de profondeur de l'eau a la 
barre de l'embouchure du Danube; les vaisseaux, une fois charges 
d'une cer.taine quantite, ne pouvent plus sortir de la riviere ce qui 
empeche pour le moment les negociants de ces deux places de se 
livres a ce genre de comm,erce ou la grandeur du navire a cause de 
la pauvrete de cet article est un. 
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Navires Construits 

Galatz et Ibraila, pendant les deux dernieres annees font * ce qui 
concerne la construction des navires a ete si avantageux, qu'un grand 
nombre c1 ete construit a Galatz et a Ibrai]a. Ceux de Galatz au nombre 
de 20 etaient enti:erement construite; des chenes de Tulka en Turquie. 
Ceux d'Ibrai]a au nornbre de 7 etaient faits de chene de Valachie. Le 
chene de Valachie passe pour etre d'une qualite superieure. Ces na
vires etaient construits pour le compte de divers pays et sont partis 
sous differantc; pavillons, tels que ceux de Moldavie, de Valachie, de 
Prusse ,de Sardaigne, de Corfou et de Grece. 

Apperţu sur l'avenir du commerce d'exportation presume 
de Galatz et d' Ibrazla 

Ayant jusqu'a present donne une idee aussi claire que possible 
de l'etait present du oommerce d'e)GJ)ortation par mer dans Ies deux 
principautes de Valachie et de / (46) / Moldavie; il nous parait qu'il ne 
sera pac; hors de propos de jeter mc1intenant un coup d'oeil sur l'etat 
(de leur) avenir presume. 

Si l'on considere que depuis dix annees seulement le commerce de 
ces deux provinces s'est ouvert, si l'on considere en outre l'etat d'ab
jection et de pauvrete dans lequel etaient ces provinces, si l'on ajout2 
a tout cela le manque de capirtaux et le manque d';nergie de la part 
des agriculteurs on pourra dire a coup sur et sans crainte d'etre de
menti que ce commerce est tout a fait dans son enfance. 

On doit cependarnt presumer et presque d'une maniere certaine, 
qu'a raison de la grande quantite des grains exportes, ce commerce, 
pour quelques annees encore augmentera, qu'au contrc1ire Ies prix en 
Europe venant a rester tres bas pour 2 ou 5 annees, il n'y a pas de 
doute que pour ce meme interval de temps, la quantite des grains ii 
expoFter sera naturellement moindre qu'a present. Maintenant quoique 
une partie de la hausse dans les prix doit etre consideree pour l'ame
lior,ation survenue dans la qualite, toute fois ce1rt:e halLc;e est surtout 
causee par l'elevation generale des prix en Europe, et les prix ici 
peuvent aisement descendre a 30 ou 400/o des prix dernierement ob
tenues ; mais comme ce taux lors ne payerait pas le transport des 
Districts eloignes qui ont envoye dernierement du grain au Danube, 
et comme aussi on doit prendire en consideration la diminuation sur
venue dans la culture aux environs de Danube, attendu que Ies fer
miers et les proprietaires, trouverant avec le temps, la culture des 
grains moins lucrative qu'a present, il ne / (46 v 0

) / serait pas du tout 
etonnant que la qualite du grain exporte de Galatz et l'Ibrai1a dans 
Ies cours de 3 ou de 4 ans dirniinue d'un tiers. 

Il est cependant a esperer, et dans tous les ces probables que la 
valeur des exportations ne diminuera pas et qu'au contraire elle aug
mentera, surtout lorsque les cultivateurs, particulierement ceux qui 
son_t voisins du Danube s'adonneront a la culture de plusieurs autres 
artlcles, tels que le tabac, le chanvre, le lin, la graine de lin, et lorsque 
relevant plus de bestiaux pour le suif, de maniere a ce que Ies quan-

* La phrase n'a pas de sens. Il doit y manquer plusieurs mots. 
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tiies des dirvers articles soient plus vanes et que tous Ies articles, 
jusqu'a present insignifiants, a raison de la petite quantite dans la 
quelle ils sont produits, deviendront a l'avenir, plus diagnes d'attention. 

On ne peut douter que Ies hauts prix obtenus dans Ies dernieres 
annees pour le ble et le mais en restreignant l'attention des cultiva
teurs a ces articles ont non seulement empeche la culture des autres 
produrts de s'etendre, mais ont meme amoindre la qualite de cette 
premiere production, oomparativement a ce qu'elle etait au paravant. 

Une autre consideration est que la plus grande partie du suif 
(Tscherviche) est prise des principautes pour approvisionner Constan
tinople, cette demande diminuera probablement chaque annee, et cessera 
meme sous peu, vu que le nombre des bestiaux, eleves en Bu1garie, et 
en Roumelie augmente rapidement, ce qui offrira a Constantinople, le 
moyen de s'approvisionner / (47) / de preference dans ces deux provinces 
ă raison de leur proximite. 

Il est vrai aussi qu'on ne doit pas comprendre dans la liste des 
e}GJ)ortations, surtout en ce qui concerne l'exportation par le Danube, 
cette partie de suif envoyee aujourd'hui de Giurgevo a Rouschtschouk 
et autrefois de Varna a Oonstantinople, mais quant a ce qui concerne 
le commerce des principautes avec le reste de l'Europe en transit par 
la Turquie, il est de la plus haute importance que ce commerce s'ac
croisse d'un miHion et demi a deux millions okas de suif par an. 

L'intention des notes qui precedent etant seulement de donner 
quelques idees du commerce d'exportation de ces Principautes par mer, 
et non pas du commerce general d'exportation, il est tres a propos de 
faire observer que le commerce en laine, en peaux de lievres, ayant 
pendant une lonque serie d'annees, pris sa direation par terre en 
Autriche, il n'est pas facile, meme en payant ces objets a des prix 
plus eleves, de detourner le commerce de son encien canal ; de plus 
on ne doit pas douter qu'une grande portion des produits de ces prin
cipautes continuera a trouver la vente la plus avantageuse par cette 
route, mais dans le cours de peu d'annees la verite sera decouverte et 
ce qui aura plus d'avantage par la voie de terre, continuera a suivre 
la meme voie qu'â present. De cette epreuve toute fois le commerce 
d'exportation par le Danube ne peut pas / (47 vo) / diminuer, mais au 
contraire il a chance de s'aiccroître. 

Fonds pour achats 

En donnant des ordres pour achats on doit ouvrir des credits ou 
mdiquer tout autre moyen suffisant pour qu'il en soit fait usage d'apres 
requisition ; mais on doit savoir l'avance qu'on n':st dans aucun cas 
maître d'introdui:re la restriction de livrer connc1essemens (!) avant 
d'avoir soi-meme fourni les traites. Les contracts doivent etre en gene
ral dresses pour recevoir Ies articles apres un mois on deux ; et une 
moitie au plus de la valeur payee en faisant le contract et le reste 
en recevant la marchandise. 

II est particulierement necessaire d'acheter le grain pour l'em
barquer a temp en automne ert le maîs au printemps ; mais qua1:d Le 
grain est trouve sur place, il doit etre paye avant de le recev01r et 
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Ies frais de la plus grande partie sont aussi souvent debourses, huit 
ou dix jours avant que les papiers du bord aient pu etre obtenus ; 
ajoutez a cela qu'en payant par billets l'argent peut-etre rarement 
obtenu plutât que huit jours et de tout cela il resuUe que quand meme 
le grain est achete sur place, il doit etre tire pour sa valeur avant 
qu'on ait en mains Ies papiers du bord. De la meme maniere, lorsque 
le suif est achete sur place, un temps considerable doit se passer du 
moment ou l'on achete la premiere parcelle, jusqu'a ce qu'une cargaison 
ou une quantite considerable soit recueillie et mise en tonneaux ; toute 
fois on peut trouver / (48) / assez de tonneaux. La laine est aussi un 
article desagreable, lavee ou non, recueillir, assortir, et embarquer. 
Dans tous Ies cas cependant, en donnanit des ordres pour un produit 
quelquonque, les moyens de payement doivent aussi etre donnees, car 
dans ce pays, ou le commissionaire n'a pas la facilite d'elever l'argent 
a la hauteur du credit, il ne peut veritablement pas faire Ies avances 
necessaires sur ses propres fonds. Si cependant il y avait un courtier 
sur la place qui consentit a faire Ies avances necessaires pour achat, il 
devrait etre naturel!lement autorise a cela et prendrait l'initreret au taux 
du pays qui varie 1 1120/o a 30/o par mois. 

Credits 

Ils p~uvent etre ouverts sur Vienne, Trieste, Genes, Marseille, Li
vornes ou Londres sur Ies quelles plaoes Ies traiites sont tires e. 3 
mois de date ou sur Odessa place ou Ies traites sont tirees a 10 ou 
15 jours. On peut aussi tirer sur Constantinople a 11 jours, mais cette 
operation est la plus part du temps si defavorable qu'il convient bien 
mieux de traiter par especes avec cette place ; en general on peul 
regarder un credit sur Vienne comme le plus avantageux. 

Chargemens 

Des navires Autriohiens, Grecs, Turcs, sont en general offerts pour 
charger a Galatz ou a Ibrai1a. Les derniers vont rarement plus loin 
que Constantinople et les deux premiers qui sont generalement des 
petits navires oonvenables a la navigation du Danube, vont / (48 v0

) / 

rarement plus loin que la Mediterannee, surtout quand il s'agit d'un 
voyage d'hiver. Les navines Anglais ou bien ceux des pays septen
trionaux ne sont jamais au dela de la bane du Danube, mais ils 
peuvent etre charges a Constantinople pour venir ici. En donnant des 
ordres pour les produits la ou le vaisseau peut etre aussi trouve, la 
commission doit aussi etre donnee pour prendre des navires a Odessa 
ou a Constantinople si cela est necessaiire. Des navires Autriohiens 
peuvent etre maintenant charges â Galatz ou a Ibrai}a, directement 
pour l'Angleterre, et cette annee deux sont partis. Il est cependant 
meilleur pour Ies voyages au nord d'envoyer le navireş mais, alors 
aussi long-temps que possible au paravant ,on doit avoir donne l'ordre 
de tenir le chargement pret, pour eviter les frais d'exteries (!) et Ies 
retards. 
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Cours de Change 

Dans Ies principautes presgue tous les Districts ont un cours diffe
ren t, ce gui veut dire gue les memes monnayes passent a des taux 
divers, mais H est necessaire de prendre seulement note des taux de 
Galatz et d'Lbraila en observant gue toujours dans Ies principautes 
Ies comptes S€ font en piastres et en paras ; un piastre vaut 40 p(,ar,as) 
a Galatz. Le ducat blanc vaut 44 piastres, le rouble d'argent 15 piastres; 
le dollar espagnol 19 piastres, 3,2 paras ; le vieux yemerlik turc 19 
piastres et 32 paras, le Swanzig autrichien 3 piastres et 6 paras. 

11 faut toute fois observer gue si les echanges sont considerables 
ont (!) doit les remettre en especes; guelgues unes de ces monnaies 
peuvent monter a un taux gui les rendra plus favorables gue les autres 
pour le payement et a present / ( 49) / meme, vu le mangue de traites 
it remettre sur l'Autriche, le ducat blanc vaut 44 piastres 20 paras. 
Ibraila. Cette place a deux taux pour le cours des monnaies. L'un 
pour les changemens (!) gui est le meme gu'a Galatz, l'autre pour 
Ies achats des marchandises gui est le sui\nant : 

Le ducat blanc . 32 piastres 
Le dollar Espagnol 14 piastres 20 para'S 
Le vieux Yermelik 14 piastres 20 id. 
Le neuf 12 piastres 28 id. 
Le Swansig 2 piastres 12 id. 

Remarquer gue, comme a Galatz, gulgues unes de ces monnaies 
sont susceptibles de presenter des avantages a guant a l'Azia (!) 

Galatz et Ibrazla 

Toutes les dettes sont payees dans les 
tresor (Vistiarie) ainsi gu'il suit : 

Le ducat blanc . 
Le rouble d'a:rgent . 
Le Dollar Espagnol 
Le vieux Y ermelik . 
Le Swanzig 
Le ducat blanc pese un drahme turc. 

Echange 

deux places 

31 piastres 
10 piastres 
14 piastres 
14 piastres 

2 piastres 

au cours du 

20 paras 
20 paras 

10 paras 

Les billets peuvent etre generalement payes sur les places designees 
plus bas, et dans ce moment Ies taux sont tels gu'~m leş_. trouvera 
notes . 00 doit toutefois observer gue Ies taux sont tres elev~s et gue 
si tou't a coup une grande partie de papiers etaient offerts 1ls pour
raient tomber de 4 piastres p. 0; o-

/ ( 49 vo) / 

A 9 piastres 16 paras par florin 

9 id. 13 paras par florin 

3 id. 26 paras le franc 
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3 
3 

id. 2 paras id. 
id. 2 paras la lire 

90 id. 
490 id. 
lHl id. 

20 paras la livre sterling 
pour cent rubles 
pour 100 piastres de Galiatz 

Vienne{ Trit>ste 
Manseille 

Genes 
Londnes 

Odessa{ 
Constantinople { 

a 3 mois de date 

ă ,10 jours 
id. 11 jours 

Poids 

Galatz ert Ihrai]a 400 drahrnes egalement une oka. 
44 oka font un cantar. 

Mesures 

Ga'1atz et lbraila 20 banitza egalent un kilo, 3 kiao de Galatz 
font 2 kilo d'Ibrai1a. 

(50) 

Rapport des poids et mesures de Dalatz et d' Ibrazla 
avec les mesures etrangeres 

39 1/2 okas 
79 id. 
44 id. 
12 3/4 okas 

· 100 de Galat:;,; 
100 id. id. 
100 id. 

100 id. 
100 id. 
160 kilos de grain 

55 id. id. 
115 id. id. 

de lin 
id. 
id. 

1 cant d'An,gletterre 
100 kilogrammes 
100 livres de Vienne 

1 PoutP. (!) de Russie 
150 imperials quartu (!) 
425 hectolivres (!) 
525 staji (!) de Venise 

600 sacs de Livourne 
208 Ozeivers (!) d'Odessa 

1 imperial quartu 
1 hectolitre 
1 Ozverl 

En general ces mesures indiquent quelque chose de moins. 

Lignes des Postes 

Postes de Galatz. 11 y a ici un bureau de poste autrichien, attache 
au consulat, par l'intermediaire du quel les lettres peuvent etre en
voyees partout et rec;ues de toutes Ies parties de !'Europe .La poste 
part toutes Ies semaines, le lun<li et jeudi, arrive le vendredi et 
samedi. 

La duree du voyage jusqu'ă Vienne, est de 12 a 15 jours sclon 
la saison. 
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Poste de Moldavie. La poste pour toutes Ies parties de la Moldavie 
part le lundi et le jeudi, arrive vendredi et samedi. 

Poste d'lbrazla. Cette poste est une entreprise pa:nticuliere des 
negociants, qui part et arrirve tous Ies jours. 

Poste d'Odessa par Reny. Il y a une poste particuliere entre Galatz 
et Reny, elle part le jeudi matin, arrive le mardi soirv. 

De Reny, il existe aussi une seconde poste de Yassy pour Odessa. 
Dans l'ete le voyage est de 4 jours ; dans l'hiver de 8. 

Poste de Constantinople. Depuis peu de mois de gouvernemcnt 
Turc a etabli une porte de Constantinople a Moitine ou un arrangement 
a ete fait pour envoyer Ies lettres de Galatz a Moitine. 

Cette poste arrive de Constantinople, pendant l'hirver en 8 jours 
/ (50 v 0

) / dans l'ete elle doit venir en 6. Cette poste peut devenir tres 
avantageuse pour Galatz et Constantinople et pour la partie basse du 
Danube. Outre cela il y a encore occasion d'ecrire deux fois par mois 
a Constantinople par Lbrai1a et Bucarest, d'ou Ies lettres vont a Con
stantinople par la poste Russe, en hiver il faut calculer qu'on a besoin 
de 10 a 14 jours entre Galatz et Constantinople. Par cette voie la poste 
pour Buoarest et toute la Valachie part le lundi et Vendredi, arrive le 
dimanche et le Vendredi. 

Pour Vienne les lettres peuvent etre envoyees imediatemenrt a 
Bucarest ou a Galatz d'ou elles partent avec la poste autricienne. 

Babeaux (!) a Vapeur de Galatz et d'Ibaila 

Il y a ici un bateau a vapeur qui, dans l'ete va a Constantinople 
et en vient 3 f.ois par mois et fiait le voyage en 3 jours, la meme 
entreprise va a Orsova et revient 4 fois par mois. 

Frais de navigation a Galatz et a lbrazla 
Frais de poste 

L'ancrage (!) a Galatz coute 30 piastres et un gardien d'observaition. 
pour 5 jours revient a 8 piastres par jour. 

Quarantaines 

Les navires restent en general en quarantaine pendant leur station, 
la libre prartique n'offrant que peu ou point du tout d'avantage. 

Les navires qui desirent prendre pratique, peuvent l'obtenir au 
buut de 14 ou 21 jour s,selon l'etat sanitaire de la Turquie et en 
ayant toujours soin de prendre au bureau de sante un gardien qu'on 
met a bord. Ou le capitaine peut prendre pratique ou aussi Ies passa
gers. Dans ce cas il faut se rendre au lazaret. Dans le cours de l'annee 
derniere, comme l'etat sanitaire de Constantinople etait satisfaisant, 
ainsi que celui du / 5(51) / cours du Danube, la quarantaine a ete seu
lement de 7 jours. 

Provisions 

Le boeuf est bon marche mais comme la ville et le port sont soumis a 
l'action des co:rutracts resultant du Monopole, la viande de boeuf est 
toujours mauvaise et quelque fois memes on ne peut pas s'en procurer. 
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Le prix du contract de cette annee, est pour la ville de 32 paras et 
pour le port 50 paras par okas ; mais on dit dire qu'a raison de oette 
difference dans le prix, le port obtient toujours la meilleure viande. 

Chandelles 

On se procure aussi par contracts a 4 piastres l'oka ; mais la 
qualite en est tres mauvaise. 

Porcs 

Cet ay,ticle est libre cette annee, cependant il est cher ; on doit le 
payer 2 piastres l'oka, argent comptant. 

Pain 

Il est en proportion du prix du grain. Le biscuit de mer comm'..ln 
coute 60 piastres le cantar - monnaie de Galatz. 

Galatz et Ibrazla 
Observations sur les deux Ports 

La distance entre Galatz et Ibrai1a est d'environ 12 milles anghis 
par la voie de terre. Cette circonstaince qu'il y ait deux port'S, sur ce 
point des principautes, au lieu d'un seul caw;e beaUJcoup de frais et 
une grande peine aux negociants qui s'ocupent du commerce etranger, 
et il n'y en a pas un seul qui, sans un gy,and prejudice pour ses 
interets puisse honorer ses operations a une seule de ces places jw:;qu'il 
arrive souvent qu'un article qui est rare, ou meme qui n'existe pas 
du tout .I (51 v 0

) / dans l'un de ces ports, abonde dans l'autre. Alors 
toute maison de commerce qui s'occupe en grand doit, ă. force de frais, 
tenir un double etablissement dans ces deux ports, et le chef de la 
maison perd trop de temps pour aller de l'une a l'autre ville. Il n'y 
a pas de doute que l'interet des vendeurs souffre aussi, puisque les 
marchandises ne jouissent pas de La concurence qu'elles aimaient si Ies 
acheteurs se presentaient sur le meme marche. Il est toute fois evident 
pour l'avantage des negociants, comme pour l'avantage des proprie
taires des deux principautes, que le commerce finira pour se centraliser 
dans un seul port et ce port sera naturellement celui d'Ibraila. 

Toutefois le commerce, ne pouvant etre entrave finira par pren:lre 
de lui meme la direation que la force des choses lui indique:ra. 

A Ibraila, aucun grain de suif etranger ne peut etre apporte par 
l'emmagasinage, par meme de la Moldavie, dans le but d'empecher une 
concurence avec Ies produits Valaques. A Galatz la meme defense etait 
en vigueur jusqu'ă. la fin de l'annee derniere, mais sur la representa
tion qui ete faite au prince de Molda.vie dans le but de constater les 
avantages qui en resulteraient pour la ville et le commerce de Galatz 
et aussi pour toute la principaute Moldave ; S.A.S. avec cette vive 
intelligence qui la caracterise a immediatement autorise un libre entre
pât, seulement avec une petite taxe, pour payer les frais, sur les grains 
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suifs et toutes autres marchandises, de quelque nature qu'elles soient, 
qui peuvent etre apportees a Galatz. Le reglement de cet entrepot 
sera bientm publie s'il ne / (52° / l'est deja, il n'y a aucune doute 
que, dans un cours espace de temps, cette creation d'entrepot permettra 
a un negociant etabli a Galatz d'avoir une sucoursale a Ibrai1a et lui 
perme-ttra aussi de mettre dans lies aifai,re.s plus de confort et d'eco
nomie et lui donnera, avec le temps la satisfaction d'executer ses ope
rations avec moins de depenses et plus de regularite dans la maniere 
de tenir ses comptes. 

C'est ici le lieu de prendre note de l'attention incessante que le 
gouvernement de la principaute de Moldavie a,pporte a faciliter le 
commerce en s'interessant a rendre le changement des navires a Ga
latz sur et facile et en s':attachant a defendre la partie basse de la 
ville des inondations du Danube. 

Durant les quatre dernieres annees les rues principales de la ville 
ont ete rendues practicables en toutes saisons pour les charriots charges 
ce qui n'etait pas possible auparavant, tout le long du Danube u~ 
mole a ete eleve avec une chaussee audessus, de maniere que mainte
nant tout charriage de grains, peut etre fait en toute saison sans passer 
par l'eau et sans courir le risque d'etre mouille. 

Le nouveau Prinoe Valachie dont l'esprit est s,i prompt a saisir 
touit ce qui peut illustrer son regne et dont Ies vastes connaisS"1nc-2s 
embra5sent toutes Ies branches administratives, a depuis peu donne 
des ordres pour qu'on mole fut construit le long de la ville d'Ibrai1a ; 
le plan qui en a ete projete par Mr. Tallon architecte Franc;ais offre 
de si grands avantage par la maniere dont il est conc;u que nous n'hesi
/ (52 °) toru; par a affi.rmer qu'H sera de beau<eOUJP superieur a celui 
de Galatz tant par sa surete que par sa disposition avantageuse eit 
agreable. 

Commerce d' Importation a Galatz et iz lbrazla 

Toute information exacte est tres difficile a obtenir a Ibrai1a sur 
ce sujet, mais on pet regarder a peu pres comme certain que les ma:1'
chaindises importees a Ib:ria'ila pour la V.alachie ou pour La Transylvame 
(en transit) il y a un quart de plus qu'a Galatz, mai:.<; ee quart est com
pose de memes marchandises qu'a Galatz. 

On doit de plus observer qu'une tres petite portion de ces mar
chandises viennent a Galatz et a Iibrai1a pour y etre vendues, la plus 
grande portion etant en transit pour Yassi et Bucarest. 

Les objets manufactures qui arrivent dans ces _de1;1x po:ts sont 
etrangers, la plus part Anglais, tels que fil de ooton, f1l ecru, fll bl-anc, 
manquins anglais et manquins ordinaires, imprimes et manufactures 
de Turquie, consistant en soie et coton et marchandises de coton. 

Le commerce en transit de fil anglais pour les etats autrichiens, 
commerce d'origine toute nouvelle, est appele a prendre un tres grand 
developpement. 

Il faut aussi remarquer que la quantite d'objets manufactures 
Turcs introduits dans ces provinces est tres considerables, mais qu'il 
ne peuvent pas entrer en concurence avec les objets manufactures An-

315 

https://biblioteca-digitala.ro / https://revistaarta.ro



glais et gue guand ceux-ci seront plus generalement connus, la con
sommation des premiers doit forcement decroître. 

L'espece des objets manufactures est apportee dans le / (53) / Prin
cipautes par Leipzig et Vienne. 

Sucre 

Cet article est le second et le plus important sur la liste des 
importations; on en fait une grande consommation pour les confitures 
et la preparation des fruits confits ou conserves. Il est surtout con
somme en pai ns et rec;;u de Marseille. Quelques parties pilees et blanc ( ! ) 
de la Havane entre aussi en con:sommation. 

La quantite de caffe et d'autres productions coloniales est verita
blement a peu pres nulle, les hautes olasses font usage de the rec;u de 
la Russie et les usages du luxe n'ont point encore assez penetre dans 
la masse du peuple. 

Ces informations etant prises seulement en faveur du commerce 
occidental, il n'est pas necessaire d'introduire ici plus de renseigne
ment sur la consommation des produits du Levant. 

C'est improprement gue Galatz et Ibrai1a soTIJt appeles ports libres 
pour les artides importes et m;a.'lgre gue les regles gui regissent les deux 
ports a cet egard soient a peu pres semblables, il y a ceperndant 
tres grande difficulte a connaître celles gui regissent Ibraila, les re
margues suivantes ne s'appliqueront gu'au port de Galatz. 

En etablissant les reglements pour le port libre de Galaitz dans 
ce qui concerne les importations, une erreur a ete evidement faite sur 
le but des ports francs. Dans les autres pays, ou un gouvernement a 
etabli un port france les habitans (!) d'un pareil port consentent a 
payer une taxe extraordinaire sur guelgues articles de la production 
interieure comme le bois a brO.ler, les vins, les esprits, etc., etc., afin 
de/ (53 v0

) / donner une compensation au gouvernement sur cette partie 
de la taxe de consommation des articles etrangers ; en consideration 
de cette taxe le gouvernement a son taur laisse parfaitement libre tous 
les droits sur les marchandises importees du port franc pour les pays 
etrangers. 11 est toujours bien entendu gue les marohandises allant 
dans l'interieur du pays pour la consommation paient le droit du a 
la barriere du port franc. Malheureusement cette matiere n'a pas ete 
bien comprise et le gouvernement, dans le but d'encourager Galatz, 
promit aux habitans (!) de consommer toutes especes d'objets importes 
sans payer de droit, promet aussi le travail mais pour celă il n 'accor<la 
pas le port franc, puisque toutes les marchandises gui• ne sont pas 
considerees comme transit doivent payer un droit, guand meme on 
les exporte par la voie du Danube. 

Il serait cependant injuste d'atrÎlbuer au gouvernement sans aucune 
doute, cette mepriise; il n'avait uniquement en vue que la prosperite 
du port de Galatz et cette erreur ne doit etre attribuee gu'ă ceux 
dont on a pris des conseils ; et qui, ne connaissant (!) pas assez pro
foITTJdement le car,aictere d'un port frail!C. 

Sous un prince aussi eminemment eclaire gue le Hospodar actuel 
de la Moldavie, il n'y a pas de doute qu'une fois que les principerut (!) 
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qui regi~ant cette matiere lui aurai~ ete exposes, i1 en verra tout 
d'u:1 coup Ies grands avantages et Ies mettra immediatement en vigueur, 
ma1s nous . ne ba~anc;ons pas ~'ailleurs a assurer que ce projet n'est 
nuHement 1mprahquable et qu un port franc dans toute l'etendue du 
terme pourrait etre aisement ctabli a Galatz. / '(54/ ) 

Maintenant il res!e a _examiner Ies avantages qu'un port verita
blement franc, pourra1t pn?senter au commer(ce) en general. Comme 
dans le comm_erce la con:;:,mmation depend des moyens de fournir aux 

7ommandes fa1ts (!) el qu'eUe es_t t~ujours limites par ses memes moyens, 
~ leu~ tour Ies moyens de s:i.tisfa1re aux commandes dependent de la 
liberte du commerce et de la commande elle-meme. Le droit actuelle
ment paye a Galatz sur les marchandises qui y sont apportees et ven
dues est seulement de 30/0 mais le commerce est une chose si delicate
ment eq~ilibree. que ce droit suffit tout a fait pour empecher Galatz 
de deve111r un lieu d'entrep6t, ce qui ne l'empeche pas de devenir un 
port franc. 

I1 n'est pas a presumer que des le commencement Ies commandes 
~ur_ ~'interieur de la Mo1davie, s'aocroîteriont, vu que 'ie commeroe de 
1 mter1eur de la Moldavie restera exactement sur le meme pied ou il 
est aujourd'hui, mais lorsque l'entrep6t de Galatz presentera une plus 
grande variete dans le choix des marchandises, nul doute que les com
mandes de l'interieur de la Moldavie n'augmentcnt, la consommation 

elle-meme s'accroîtra par toutes ces fadlites et par la certitude d'ob
tenir, a un taux modere, les rnarchandises vari~cs. 

Les Distl'icts voisins de la Valachie qui encore aujourd'hui s'appro
visionnent en perte a Galatz en payant un droit de 3% a la Moldavie, 

viendront sur cette place plus volontiers encore, la Bulgarie, de l'aultre 

cote du Danube s'approvisionnera aussi a Galatz, et une fois qu'un 

assortiment de marchandises sera toujours disponible ,cela fera que 

/ (54 v 0
) / les commandes ~•accroî-teront de jour en jour, et le pGrt de 

Galatz, si Ibraila ne se met pas sur le meme pied, peut devenir incon

testablement un entrep6t general du Danube et sous peu on doit s'at
tendre a ce que toute la Moldavie, la Valachie et la Bulgarie tirent leur 

approvisionnement en beaucoup d'articles et particulierement en arti
cles de manufactures anglaises, soit de Galatz so1t d'Ibrai1a. La Tran
sylvanie aussi et d'utres provinces plus eloignees tireront des appro

vL<;ionnemiens (!) consi:derables de ces deux places. 11 n'y a pas de 

doute que les objets manufactures rec;ues directement a Galatz et a 
Ibrai'la c011tent moins cher que ceux venus par terre par la voi.e de Leipzig, 

ceux-la elant toujours pesiammen.t charges sur des oharriots qui donnent 

lieu a des commissions et a des frais frequents. 
Ainsi donc un entrep6t de marchandises et un commerce etabli 

dans l'un de ces ports n'aurai,t p:15 autant pour but de charger le 

cours du commerce que de former une consommation et une commande 
qui n'ont point existe jusqu'ici. 
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Charbons 

La compagnie de navigation a vapeur du Danube qui depuis 3 
ans a fait usage du charbon des principautes parait trouver plus avan
tageux de faire desormais usage des charbons anglais; mais on doit 
reflechir que comme il n'y a pas ici d'autres consumations, Ies navires 
qui apportent ce charbon doivent le vendre a la compagnie de 1' (55) / 
navigation a vapeur, soit avant de quitter l'Angleterre, soit a Constan
tinople. Il devra aussi etre convenu avec Ies acheteurs, qu'ils pourront 
en recevoir une partie a Constantinople, quand le capitaine du navire 
jugera qu'il ne peut pas porter le tolllt au Danube. Le navire dans 
ce cas, sera allege jusqu'a 11 ou 11 1/2 pieds tout au plus, a moins 
qu'on ait des informations positives qui donnent a penser qu l'on trou
vera plus d'eau a la barre de SolJll.ina, car l'obligation ou l'on semit de 
s'alleger sur Ies lieux memes pour passer outre est perilleuse, dis
pendieuse, cause des retards, et lorsque le navire reste en dehors ele 
l'ancre, il ext expose, a la mer et il paye des droits considerables 
pour s'alleger. 

Archives historiques centrales d'Etat de St. Petersbourg, fond 673, 
n° d'inventaire 306, dossier 1, fO 38 v0-55, original fram;ais. 
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UNELE CONSIDERAŢII PRIVIND ISTORIA ROMANILOR 
DE PESTE DONARE 

GHEORGHE ZBUCHEA 

Cunoaşterea cât mai amplă şi cât mai obiectivă a istoriei s,trămo
şilor noştri este o necesitate axiomatică. Atenţia nu numai a celui de 
specialitate ci a oricui aparţine neamului românesc se îndreaptă spre 
evoluţia nenumăratelor generaţii de strămoşi ai noştri, a celor care 
şi-au desfăşurat activitatea atât în spaţiul carpato-dunărean dar şi în 
alte părţi acolo unde românii au trăit în secolele trecute. Vremurile 
trecute, cu cursul lor atât de complicat, nu odată imprevizibil, a făcut 
ca în decursul secolelor, românii, ca de altfel şi strămoşii şi înaintaşii 
lor dacii, să se întindă pe diverse direcţii dincolo de actualele graniţe 
ale statului nostru naţional, între care şi peste Dunăre 1• Odată cu etno
geneza română, petrecută în principal în Carpaţi şi la Dunăre aşa cum 
a demonstrat în mod categoric întreaga istoriografie română 2, dato
rită unor împrejurări complexe ,au existat grupuri, nu odată compacte 
şi numeroase, de români în întreaga Peninculă Balcanică care s-au 
întins de la Dunăre până la Grecia Continentală, Marea Egee, Marea 
Adriatică şi Istria 3. Ace.şti români din dreapta Dunării întinzându-se 
adeseori la depărtări de sute de kilometri de marea masă a poporului 
român au trecut secole de-a rândul prin istorie păstrându-şi trăsătu
rile fund&.mentale, limba, tradiiţiile, idee.a originii şi a unităţii etnice, 
din care vor izvorî odată cu zorile epocii moderne elementele conşti
inţei naţionale şi a luptei pentru drepturile naţionale. Ei au fost rezul
tatul şi în acela.şi timp continuatorii amplului fenomen de etnogeneză 
petrecut la nivelul întregii romanităţi orientale deci nu numai în stâng:i 
Dunării unde poporul român îşi are leagănul său şi unde fii:nţarea sa 
a fost neîntreruptă ca „oameni ai pământului". Grupurile de dincolo 
de Dunăre reprezintă o continuare fragmentară, diminuată continuu a 
romanităţii orientale, odată unitară de o parte şi de alta a bătrânului 
fluviu şi care înspre sud, în cea m,ai mare parte ca urmare a unor 
complexe împrejurări istorice ,a dat naştere în principal diverselor po
poare sud-slave. Ca fapt în egală măsură legat de trecutul românesc 
dar şi de istoria europeană trebuie consemnată persistenţa şi manifestarea 
acestui element etnic alături de celelalte care îşi continuă până în 
zil,ele noastre existenţa în ţinuturile respective. ln funcţie de partici
parea acestor români la unele evenimente şi fenomene economice, poli-
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tice sau culturale ca şi de starea informaţiei istorice, departe de a fi 
cunoscută şi valorificată pe deplin, în condiţiile în care n-au putut 
să-şi creeze în mod durabil o viaţă statală proprie cu toate consecin
ţele sale binefăcătoare, reflectorul istoriei îi arată în general cu totul 
fragmentar în locuri diferite şi pe perioade mai scurte. Procesul de 
desetnizare care, datorită unui complex întreg de factori obiectivi şi 
subiectivi, se desfăşoară de mai multe veacuri, interesele de politică 
naţională ale statelor suverane din zonă, o serie de alte cauze au făcut 
şi fac, mai ales, ca problematica istoriei lor să rămână încă puţin abor
dată şi deschisă chiar în aspectele ei fundamentale. Se impune a se 
adăuga imediat că o cunoaştere mai temeinică a istoriei lor nu numai 
că ar îmbogăţi tabloul despre trecutul românilor în general, dar în 
acelaşi timp ar nuanţa ş iar dezvălui mai complet întreaga istorie a 
sud-estului european putând să se constituie astfel şi într-un nou 
imbold de înţelegere şi colaborare în aoeastă zonă în care rolul româ
nismului e de prisos a mai fi subliniat :1_ 

Trebufe precizat că istoria acestor români este departe de a fi 
scrisă în toalitatea ei. Singurii care au analizat pe larg fenomenul ro
mânismului balcanic au fost lingviştii şi contribuţiile remarcabile ale 
unora dintre ei (S. PtJ.<icariu, T. Capidan, Pericle şi Tache Eapahagi, 
M. Caragiu Marioţeanu etc.) pot fi considerate ca achiziţii ştiinţifice 
definiitive. In esenţă lingviştii au argumentat multilateral ideea fund:.1-
mentală că graiul acestora a avut şi are un caracter românesc. Ei con
sideră că dincolo de Dunăre au existat trei dialecte ale limbii române 
ce se adaugă în mod organic şi întregitor graiului daco-român vorbit 
dincoace de Dunăre. Acest grai are la bază substratul dacic respectiv 
tracic căruia i s-a adăugat apoi elementul romanic alcătuindu-se astfel 
străvechea limbă română care în perioada imediat premergătoare ma
sivei stabiliri a sLavilor în Peninsula Bloanică se întindeau atât pe 
teritoriul vechii Dacii cât şi în dreapta Dunării pe spaţii mai mult 
sau maf puţin întinse. Dacă am lua în consideraţie doar acest singur 
argument, fundamental dat fiind rolul şi însemnătatea unei limbi în 
viaţa oricărui popor, putem afirma cu toată certitudinea identitatea 
etnică a românilor din Carpaţi şi de la Dunăre şi a celor împrăştiaţi 
odinioară ca o pânză în întreaga Peninsulă Balcanică. De altfel nici nu 
au trebuit să vină vremurile moderne cu cercetări riguros ştiinţifice 
pentru ca această idee de neam să fie cunoscută si recunoscută"· La fel 
ca şi nord-dunărenii care din generaţie în generaţfe şi-au avut conştiinţa 
de neam spunându-şi fără întrerupere „români, rumâni", cei din Bal
cani şi-au spus „armâni, rumâni, rameri, rămâni" în conformitate şi 
cu fenomenul fonetic rotacizant care i-a caracterizat uneori. Este de 
notat că încă de la începutul apariţiei lor în izvoarele scrise, în seco
lele XI-XII, la Kekaumenos, Cinnamus, Presbiterul din Diocleia se 
arată originea lor autohtonă, continuitatea lor din romanitatea orient<ilă 
şi distingerea lor netă din punct de vedere etnic în raport cu alte 
populaţii balcanice 5. Au apărut diverse denumiri date de populaţiile 
în mijlocul cărora a trăit elementul românesc sud-dunărean, precum 
vlahi, valahi, morfa1c_i, cu~vlahi, ţintari ş.a. Trebuie remarcat că în 
general nu s-a plllS în discuţie caracterul românesc al acestei popu
laţii după cum reiese în egală măsură în scrierile bizantinilor, a urna-
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ni.ştilor dalmatini sau italieni, a cronicarilor si umanistilor nostri 
(Miron Costin, Stolnicul Constantin Cantacuzino, Dimitrie Cantemir),· şi, 
mni târziu a reprezentanţilor Şcolii ardelene. Problema care s-a pus a 
fost în general cea a originii lor teritoriale, a răspândirii şi a pon
derii lor numerice. A existat şi există, poate într-o m,ăsură şi mai mare 
azi, tendinţa de a-i numi în mod absolut cu termenul de vlahi ceea 
ce poate să sugereze, voit sau nevoit, o delimitare în raport cu ro
mânii ceea ce în esenţă nu e caZ'lll. !n al doilea rând această deno
minaţie de vlahi se încearcă a fi lipsită de conţinutul etnic ce o carac
terizează de către foarte mulţi istorici şi în general savanţi străini mai 
ales sud-est europeni care îi.şi unesc eforturile în a încerca, fără nici 
un temei, de a demonstra că termenul de vlah desemnează orice altcev~ 
decât etnikon. Astfel, s-a încen::at să se facă din el un simplu termen 
desemnând o stare socio-profesională adică aceea a păstorilor nomazi 
din Peninsula Balcanică indiferent de apartenenţa lor etnică r-_ Alături 
de această caracteristică de ocupaţie alţii au încercat să convingă, con
trar realităţii, că vlahii ar fi doar o categorie cu un statut juridic aparte 
definit ca atare fie în documente bizantine şi sârbe.şti ,fie în cele tur
ceşti, croato-maghiare S3U habsburgice. In~onsistenţa unor astfel de 
afirmaţii este demonstrată clar însă de analiza materialului istoric tot 
mai bogat pe care îl arvem la dispoziţie şi mai mult încă de rolul acestor 
români timp de veacuri c:1 factor economic, politic şi cultural şi, în 
ultimă instanţă, de sutele de mii de români existenţi de-a lungul isto
riei în sate şi oraşe din tot spaţiul sud-est european. 

N'..l odată experienţa cercetării istorice a demonstrat că realităţi 
româneşti sud-dunărene contribuie nu numai la îmbogăţirea unor capi
tole de istorie universală dar pot chiar lumina şi explica mai bine 
realităţi istorice din perioadele mai puţin cunoscute ale însăşi româ
nilor din spaţiul carpatin ca de exemplu în cazul ocupaţiilor tradi,ţio
nale, ale modului de viaţă, al formaţiunilor politice prestatale şi al 
însăşi ,,,ţărilor româneşti" existente şi în sud până la nord de Constan
tinopol .şi până la Marea Adriatică .şi Istria. 

Habitatul românilor sud-dunăreni în veacurile trecute a fost mai 
mare şi de asemenea mobil în unele cazuri, zonele mai noi de locuire 
fiind nu odată altele decât cele mai vechi de existenţă 7. Modificarea 
zonală a habitatului românesc din Peninsula Balcanică a fost făcută 
sub impactul unor factori externi precum migraţia slavilor şi apoi a 
bulgari'lor, treptata înstăpânire a otomani-lor iar mai târziu, începând 
cu zorii epocii moderne, anarhia feudală din imperiul otoman, înrău
tăţirea condiţiilor de viaţă şi dorinţa de a-şi găsi în alte părţi un trai 
mai bun, iilltensificarea desnaiţionalizării ~oldată de altfel de multe ori 
prin topirea lor în cadrul elementelor etnice majoritare cu care trăiau 
laolaltă. 

In Evul Mediu românii sud-dunăreni s-au împărţit într-o ramură 
nordică (în special în zona Munţilor Balcani cu ramificaţii până la 
Dunăre unde aveau contact cu cei din nordul fluviului), o ramură apu
seană în Sel"lbia medievală, în Croaţia şi până în Istria şi o ramură su
dică în special în Macedonia, în Tesa'1ia, în zona Pindului. Trebuie 
remarcat că, înglobaţi dar nu îngMţiţi în masa slavă, descendenţii ro
manităţii orientale s-au făcut remarcaţi în mod distinct de către bizan-
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tini cu ocazia restaurării suveranităţii basileilor care i-au înregistrat 
astfel în mod gradat ca o realitate etnică diferită de cea slavă sau 
grecească s_ lncepând cu jumătatea secolului al X-lea, societatea bizan
tină a luat act şi s-a preocupat de realitatea prezenţei românilor bal
canici 9_ De altfel aceasta a fost şi perioada în care ei au apărut în 
forme de organizare politică constituite, distincte, dintre care cea mai 
veche cunoscută, l-a avut în frunte pe la anul 980 pe Niculiţă acolo 
unde mai apoi documentele au înregistrat timp de mai multe veacuri 
,,Marea Vlahie". Sursele occidentale inclusiv cele provenite din cance
laria papală, bine informată, au consemnat o Vlahie în Munţii Haemus 
cu ocazia singurei acţiuni politice de mare amploare a românilor bal
canici medievali care a fost crearea unui stat cu rol deosebit în sud
estul Europei, stia.t oondUJS de fraţii romani Petru, A.san şi Ioniţă 
şi intrat în istorie ca Imperiu al românilor şi bulgarilor. In secolul 
XIII, Marea Vlahie thesaliotă a jucat un rol însemnat du:pă ev:e
nimentele din cruciada a IV-a păstrându-şi o situaţie distinctă care apare 
clar si în veacul următor în titulatura suveranilor bizantini sau sârbi 
ca de· exemplu la Ştefan Duşan. Existau apoi Anovlahia şi Microvlahia. 
In secolul al XLII-lea în apropiere de Ragusa izvoarele consemnează o 
Blade. In secolele XIV-XV în Croaţia exista o ţară românească de
numită Strana Vl~ca, Unirversitas Valachorum. Şeful acesteia era un 
cneaz vlah ales de oei de acela9i neam cu el iar între.aga organizare 
internă era vlahă. A existat de asemenea şi un district, un scaun, ,,stol" 
a acestor români. Identitatea de structură politică distinctă a acestor 
ţări român~ti era recunoscută clar şi de către veneţieni care în secolul 
al XVI-lea în repetate rânduri notau în terminologia lor specifică despre 
Morlacca deci o ţară românească. In documentele din secolele XVI
XVII privind nord-vestul iugoslav sunt menţionate „Mala Vlaşka, Parva 
Valahia, Klaine Walachey" 10. 

I;n oazul cuceriirii, mai ales a comunităţilor v1ahe din Epk, Pioo şi 
Tesalia, precum şi în unele zone aLbaneze, s•tăpânirile suc-cesive, de la 
bizantini la otomani, au respectat formele locale de autoconducere, 
adunarea bătrânilor şi celnicatul ereditar (instituţie cnezială de fapt) 
precum şi folosirea dreptului românesc (jus valachicum) 11 . In domeniul 
autoconducerii românii balcanici au conservat secular instituţii si tra
diţii care au fost adoptate şi încadrate în structurile administrative 
ale cuceritori[or. In secolele XVI-XVIII autonomiHe vlahe ef\au un 
fenomen de largă răspândire în Bakanii otomani fiind atestate în mai 
toate regiunile geografice cu populaţie românească de dincolo de Du
năre. Mai mult încă, atât terminologia cât şi realităţile social-economice 
şi instituţionale ale acestor români din perioada otomană prezintă pu
ternice trăsături de continuitate ·în raport ou cele din epoca anterioară 
reliefând vigoarea românismului balcanic. Astfel de realităţi au folosit 
atât autorităţilor otomane ca factori de natură militară deC'i politică 

cât şi economică precum şi românilor ca factori de întârziere a pro
cesului slavizării sau grecizării lor, asigurându-le totodată nu rareori 
şi un trai mai bun în raport cu alţi locuitori ai Imperiului 12. In peri
oada turcocroaţiei a continuat modul de viaţă tradiţional multisecular 
al vlahilor. Păstoritul, dimensiune stabilă şi statornică a vieţii româ-
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neşti balcanice, a fost o pavăză împotriva înstrăinării etnice, un factor 
particu'larizator şi conser:vator de tradiţie. Intreaga documentaţie pe care 
o aveam ne arată în modul cel mai clar că aceşti români din întreaga 
zonă balcanică se ocupau şi cu agricultura. Deosebit a fost rolul lor 
ca factor militar şi acesta poate fi urmărirt iarăşi de la bizantini la turci 
şi imperiali ca şi greci moderni : pronoiari, voinuci, uskoci, amartoli eoc. 
Un rol deosebit de important în calitatea lor de chirigii, chervanagii, 
l-au avut aceşti români în vehicularea diverselor produse timp de 
veacuri în întreaga Peninsulă Balcanică. La începutul epocii moderne 
mai ales ei au fost mijlocitori ai comerţului pe o vastă arie geografică 
cuprinzând nu numai sud-estul european ci şi Levantul şi Egiptul, 
oraşele italiene, Rusia, întregul Imperiu habsburgic ajungând până în 
Prusia şi incluzând, bineînţeles, ţările române, întemeind peste tot 
colonii de ale lor n_ O pagină deosebită în istoria acestor români o 
constituie contribuţia foarte mare pe care au avut-o în dezvoltarea in
cipientă a relaţiilor capitaliste din zonă. Cazul Serbiei, singurul studiat, 
este deosebit de eloovent din acest punct de vedere t,J_ Acest aspect al 
istoriei românismului balcanic se leagă de înflorirea unor centre urbane 
între care un rol deosebit l-a avut Moscopole '"· Tot această epocă mar
chează trecerea istoriei românilor balcanici pe o treaptă nouă, cea a 
unei renaşteri şi a formării şi la ei a COI11Ştii:nrţei naţionale, fenomen 
similar şi complementar celui petrecut de o parte şi de alta a Carpa
ţilor 15• Activitatea intelectualilor aromâni constituie un pandant al 
Şcolii Ardelene şi activitatea lui Ucuta, M. Boiagi, Constantin Roja ş.a., 
trebuie menţionată alături de cea a reprezentanţilor iluminismului ar
delean cu care de altfel au şi fost în strânsă legătură 16. in perioada 
napoleoniană au fost întocmite primele memorii şi programe pentru o 
autonomie românească în inima Peninsulei Balcanice. 

La mijlocul veacului trecut după o lungă perioadă fraţii de la 
nordul Dunării îi redescopereau prin elanul patriotic şi naţional ai 
generaţiei paşoptiste. Pentru Bălcescu ei erau „avanpostul românismu
lui" şi despre ei au scris I. E. Rădulescu, I. Ghica, C. Tel1, şi mai ales 
Dimitrie Bolintineanu 17. Lui Alexandru Ioan Cuza îi revine meritul 
de a fi deschis o nouă pa,gină şi în istoria acestor români prin inaugu
rarea învăţământului românesc şi sprijinirea lui permanentă prin pre
vederea anual în bugetul statului a unor sume tot mai importante până 
după primul răZiboi mondial 18. 

In noul stat românesc modern s-a întemeiat, după acţiuni pregă
titoare, ,,Societatea de cultură macedo-română", căreia timp de multe 
decenii i-a revenit sarcina coordonării întregii acţiuni legate de aceşti 
ramam cu o consistenţă asemănătoare cu cea a „Ligii Culturale" de
venită „Liga pentru unitate naţională a tuturor românilor", având şi 
o secţie specială pentru aceşti români balcanici 20. 

In condiţiile celei de a doua „renaşteri" a lor însăşi, istoria româ
nilor balcanici a devenit nu numai o problemă a istoriei neamului ci 
şi un aspect important dar prea puţin investigat al problemei orientale. 
Manifestându-se ca popor distinct în Peninsula Balcanică s-au adresat 
cu un memorandum al dezideratelor Congresului de la Berlin din 1878 
iar în anii următori au aoţionat în strânsă legătură cu albanezii. La. 
începutul veacului nostru, mai ales, acţiunea lor s-a desfăşurat pe pla-
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nuni s1 m forme extrem de variate. In ţară au apărut numeroase pu
blicaţii speciale ale lor sau pentru ei precum „Frăţilia întru dreptate", 
,,Macedonia", ,,Revista Pindului'', ,,Deşteptarea", ,,Lumina", ,,Dimîn
darea" etc. A apărut o literatură tot mai bogată în dialectul specific 
ilustrată prin nume ca G. Murnu, M. Beza, C. Belimace, N. Batzaria 21 • 
Li s-au consacrat un număr mai mare de cercetări istorice între care 
de valoare nedepăşită rămân până astăzi cele ale lui G. Murnu dar 
nu s-a ajuns nici atunci nici mai târziu la o sinteză valoroasă. Nume
roşi aromâni sau descendenţi ai acestora au jucat un mare rol în so
cietatea românească în toate domeniile, numărul lor crescând continuu, 
iar unii dintre ei înscriindu-se chiar între cei care, ca români, au îmbo
găţit tezaurul culturii şi civilizaţiei universale. S-a intensificat activi
tatea în regiunile în care locuiau. La începutul veacului nostru un 
moment deosebit, iarăşi puţin cunoscut, ignorat de istori,ografiile străine 
adeseori, l-a constituit participarea românilor la marea acţiune din Ma
cedonia anului 1903 cunoscută sub denumirea de răscoala de la Ilinden. 
Amintim aici doar faptul că nimic nu era mai semnificativ decât că în 
componenţa comitetului director al noului organism politico-statal re
publican oe se intenţiona a se organiza în însăşi inima Balcanilor, 
românilor le-a revenit un rol preponderent. !năbuşirea săliba
tică a acestei răscoale i-a lovit şi pe romani alături de 
ceru.alţi locuitori ai Macedoniei dar nu a stă.vilit lupta lor naţională. 
Intr~o atmosferă deosebit de complexă în care tendinţele de grecizare 
erau tot mai amenrin:ţătoare s-a ajuns la un moment de referinţă în 
istoria românilor din Peninsula Balcanică si anume iradeaua sultanului 
din 9/22 mai 1905 precum şi la o tezkere a marelui vizir din ziua 
următoare prin care li se acorda împlinirea unui deziderat de cea mai 
mare însemnătate şi anume recunoaşterea lor legală ca o comunitate 
românească distinctă 22• Importanţa acestui succes reiese si mai mult 
dacă luăm în consideraţie situaţia la acea dată a româniior din pro
vinciile aflate sub alte dominaţii străine. Aceste acte constituţionale 
din 1905 au fost rezultatul unei acţiuni concertate a fruntaşilor poli
tici a românilor balcanici si a cercurilor oficiale de la Bucuresti. Gu
vernul român în mai muhe rânduri s-a situat pe poziţii f~rme în 
f.aţa aHor capitale din zonă atunci când era vor:ba de astfel de drepturi 
naţionale 23• Nu e mai puţin adevărat însă că la începutul veacului din 
partea di,feritelorr elemente etnice balcanice s-a desfăşurat un odată 
prigoană care a căpătat şi accente sângeroase căzând o serie de victime 
din rândul fruntaşilor politici şi culturali a acestor români. 

Spre deosebire de alte popoare şi naţionalităţi din provinciile eu
ropene ale statului otoman, situaţia românilor balcanici de acolo a 
cunoscut, relativ, cea mai bună stare în timpul primei etape a regi
mului Junilor Turci 24 . Timp de câţi-va ani elementul românesc s-a 
manifestat din plin pe plan naţional şi politic iar un reprezentant al 
lor, politician şi om de liteTe, N. Batzaria, a făcut parte o vreme din 
guvernul otoman în calitate de ministru. Găsim aici o explicaţie a unei 
atitudini oarecum ciudate a multora dintre fruntaşii românilor în ceea 
ce priveşte obiecttvele viitoare ale acţiunilor politice. Dată fiind situa
ţia reală a diseminărilor în g.rupuri prea puţin compacte în rândurile 
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unor locuitori de altă naţionalitate ca şi îndepărtării lor geografice de 
statul român de dincolo de Dunăre, aceşti români au crezut că-şi pot 
asigura drrepturHe lor naţionale în cadrul Imperiului otoman, pronun
ţându-se astfel în mod implicit pentru păstrarea statu quo-ului teri
torial în Peninsula Balcanică. 1n general aceasta a fost şi poziţia fun
damentală adoptată în timpul congreselor macedo-române din 1909 şi 
1910. E de menţionat că o vreme şi o parte însemnată a albanezilor au 
fost adepţi a unui asemenea program politic ce avea drept condiţie 
esenţială garantarea exercitărrii unor drepturi naţionale pe care bănuiau 
a le pierde parţial sau total în graniţele viitoarelor state succesoare. 

ln condiţiile primului război balcanic, activitatea acestor români 
s-a intensificat pe ambeile părţi ale Dunării 25• Astfel, pe măsura în
frângerii turcilor, mulţi dintre fruntaşii comunităţilor române s-au re
fugiat în România pentru a desfăşura o viguroasă acţiune politică pen
tru salvgardarea individualităţii etnice a conaţionalilor lor în cadrul 
viitoarelor stări de lucruri din Balcani, în special din Macedonia şi 
Epir. 1n concepţia acestor români o păstrare a situaţiei lor existente 
din punct de vedere naţional şi chia, o îmbunătăţire sensibilă a acesteia 
nu putea veni decât printr-o Macedonie autonomă sau independentă 
sub garanţia marilor puteri europene conform lozincii „Macedonia ma
cedonenilc,r" (remarcăm imediat că aici termenul de macedonean are 
în mod dar accepţiunea teritorială şi nu cea etnică, a poporului respec
tiv). 1n perspectivă istorică se poate aprecia că priil'l!Cipiul unei astfel de 
Macedonii ar fi fost soluţia cea mai justă, legitimă, care din păcate nu 
s-a realizat nici atunci nici mai târziu, nefiind dorită nici de cercurile 
conducătoare ale statelor balcanice vecine ce-şi urmăreau expansiunea 
lor acolo şi nefiind cuprinsă nici în programul marilor puteri w_ Apre
ciind cu luciditate şi în mod just evoluţia eventuală a evenimentelor şi 
imposibilitatea unei formaţiuni politice macedonene multinaţionale, 
românii balcanici au militat ceva mai tfu-ziu începând cu toamna anului 
1912, de altfel până la Ooraerinţa de pace de dt11pă primul război mon
dial, pentru un stat federativ albanezo-român în partea central-vestică 
a Peninsulei Rilcanice şi pentru garantarea unor drepturi naţionale 
româneşti în celelalte state balcanice. Acţiunea naţională a românilor 
de la sudul Dunării s-a combinat cu lupta tot mai largă a românilor 
din statul român şi din celelalte provincii romnâeşti pentru drepturi 
naţionale. Astfel de exemplu, studenţii bucovineni au cerut sprijinul 
chiar al autorităţilor vieneze pe această direcţie. S-a desfăşurat şi o ac
ţiune externă, separată dar complementară, atât a reprezentanţilor 
românilor din dreapta Dunării cât şi a guvernului condus de Titu Ma
iorescu. O delegaţie a românilor balcanici compusă din universitarii 
G. Murnu şi I. Valaori precum şi profesorul N. Papahagi s-a deplasat 
în principalele capitale europene şi s-a adresat printr-un amplu şi do
cumenta<t memoriu Conferinţei ambasadorilor de la Londra. In ţară, 
p.in numeroase articole, unele datorate unor personalităţi proeminente 
precum N. Iorga, S. Mehedinţi ş.a., problema drepturilor naţionale a 
românilor balcanici era amplu dezbătută. lnsăşi oficiosul guvernamen
tal scria într-unul din numerele sale, adresându-se acestor români „Pro
blema voastră e şi a noastră, ale noastre sunt grijile voastre căci de 
existenţa românilor oriunde s-ar găsi ei, depinde fericirea .şi puterea 
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regatului. Nici un român nu trebuie pierdut din neglijenţă sau lăsat 
în părăsire de către mamă. . . Azi se ştie de către toţi, în ţară şi în 
afară, că în problema balcanică România vede în primul rând aspectul 
niaţiomd : viitorul a atâtea sute de mii de români a căror soartă e pe 
cale să se decidă ... ". 

Cauza românilor balcanici şi-a făcut loc tot mai mult şi în presa 
internaţională, un exemplu italian fiind semnificativ în ceea ce priveşte 
înalta opinie despre ei : ,,Sunt oameni inteligenţi, pricepuţi şi munci
tori şi cei mai luminaţi şi cei mai harnici dintre toate popoarele bal
canice. Au spirit vioi şi nevoi modeste, îşi iubesc ţara şi familia, 
păstrează obiceiuri patriarhale, sunt corecţi şi oneşti şi pot servi drept 
model pentrtu moralitate" 27. 

!n cursul tratativelor de la Londra guvernul românesc a insistat 
asupra reglementării unor garanţii privind drepturile naţionale româ
neşti şi în acest context a acordat o mare atenţie stabilirii graniţelor 
viitorului stat albanez în cadrul căruia dorea să intre cât mai mulţi 
români 2H. Ideea creării unui stat româno-albanez prezentă atunci a 
continuat să persiste şi, chiar, într-un episod puţin cunoscut, în vara 
anului 1917, la Samarina, în Muniţi Pindului. s-a încercat crearea unui 
canton românesc ce urma a intra în componenţa Albaniei. 

Cel de al doilea ră~boi balcanic şi apoi pacea de la • Bucureşti sta
bilea o nouă hartă politică a sud-estului european împăr,ţindu-i pe 
românii balcanici (a căror nl11Il1ăr total era controversat dar după 
toate probabilităţile era de cel puţin 500.000 de oameni) între cele 
patru state balcanice. Guvernul de la Bucureşti a reuşit să obţină au
tonomia lor şcolară şi religioasă precum şi posibilitatea acordării unui 
ajutor material de la Bucureşti în acest scop. Aceste reglementări au 
fost cuprinse în scrisori pe care şefii celor trei delegaţii balcanice 
prezente la Congresul de pace (doi dintre ei erau prim-miniştri) i le-au 
adresat lui Titu Maiorescu toate având în esenţă un conţinut identic 20. 

Continuând în mod dirr~t actul otoman din 1905 si încununând 
într-un anume mod o întreagă acţiune naţională desfăşurată atâtea 
decenii atât în spaţiul românesc cât şi departe în ţinuturile sud-balca
nice, acordul din 1913, semnat so1emn la Bucureşti, consfinţind presti
giul şi poziţia deosebită a statului român în concertul sud-est european 
cuprinzând ţări a căror popoare erau în egală măsură şi datoare româ
nismului pentru sprijin şi în stadiul realizării legitimelor lor aspiraţii 
naţionale, părea a garanta în cadrul limitelor teritoriale ale noilor 
frontiere întregite optime condiţii pentru dezvoltare pe baza identităţii 
etnice a aspiraţiilor naţionale şi în conformitate cu drepturile umane 
în lumea veacului XX a sutelor de mii de români împrăştiaţi dincolo 
de Dunăr,e. Acordul părea a justifica în egală măsură încrederea, spe
ranţele şi aşteptă,rile care erau aceleaşi ale tuturor românilor ce-şi 

doreau în mod arzător asigurarea existenţei naţionale în întreaga ei 
plenitudine şi care erau e~primate şi de fruntaşul politic şi omul de 
litere N. Batzaria : ,,Această Românie este acum farul luminos spre 
care se îndreaptă priviride românilor din afara graniţelor ei. Pentru 
dânşii ea a fost întodeauna dar astăzi e, şi mai mult, pământul făg(1-

duinţei, ţara care e acum patria lor cea adevă,rată unde ei se simt la 
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ei acasă şi pentru a cărei întărire si fericire îsi fac şi ei o sfântă da
torie de a-şi aduce partea lor de contribuţie'1 30_ · 

Realiitatea a fost însă dură şi contrară aşteptărilor şi aceeaşi ro
mâni în fapt au văzut situaţia lor treptat înrăutăţindu-se. Şi-au ridicat 
din nou glasul prin memorii şi prin reprezentanţii Lor la Conferinţa de 
pace ce a încheiat prima conflagraţie mondială 31 exprimând aceea.şi 
dorinţă a asigurării cadrului propice şi drepturilor legitime pentru a 
nu se primejdui însă.şi existenţa lor prin dispariţie, proces care în acest 
veac, se desfăşoară prin acţiunea unei multitudini de cauze şi factori 
într-un mod şi inexorabil şi ir'eversibil. In epoca modernă multă vreme 
Gcţiunea statului român (poziţia unor însemnate personalită,ţi precum 
Spiru Haret, V. A. Urechea, D. A. Sturdza, T. Ionescu, N. Titulescu, 
I. I. C. Brătianu, ş.a. este edificatoare) a avut mai ales caracterul de 
sprijinire în egală măsură a unei acţiuni de culturalizare şi implicit de 
emancipare politică naţională urmărind dobândirea unor drepturi şi 

garanţii pentru a zăgăzui desetnizarea ce se profila tot mai ameninţător. 
In acest context s-a înscris întreaga acţiune politică în sud-estul euro
pean a statului român la începutul veacului nostru în condiţiile pră

buşirii definitive a multisecularei stăpâniri otomane şi a formării unor 
legitime state naţionale căci România dorea în condiţiile unui echilibru 
bazat pe colaborare, egalitate şi relaţii reciproc avantajoase, premisă a 
progresului, asigurarea mai ales a dreptului garantat atunci şi în viitor 
a existenţei naţionale a întregului mozaic etnic pe care-l alcătuiau 

pcirţi întinse din Peninsula Balcanică. 
Parte a românismului în veacurile trecute, urmaşii romanităţii 

orientale constituie şi trebuie să fie subiect de atenţie şi de investi
gaţie a istoricului Opiniile unui bun cunoscător a acestor probleme, 
N. Ş. Tanaşoca, el însuşi cu rădăcini în zona atât de românească a 
Pindului pot servi în egală măsură de concluzii, imbold şi program 
de muncă. 

„Cercetarea trecutului rom[milor balcanici ca parte integrantă şi 

indispensabilă din studiile de istorie a românilor este justificată, aşadar, 
nu numai de o îndelungată tradiţie istoriografică în acest sens, ci de 
incontestabile realităţi istorice. Chiar dacă în împrejurările istorice ară
tate, ramurile sub-dunărene ale poporului român s-au desprins poate 
pentru totdeauna, de trunchiul comun al românismului originar, este 
de d~toria oamenilor no1Ştri de ştiinţă să le urmărească destinul tragic, 
fie numai pentru a dobândi o viziune g~obală, mai clară şi mai cu
prinzătoare, asupra locului poporului român în istoria lumii. Pcrin 
adâncirea bbiectivă şi lucidă, a studiilor aasupra românilor balcanici 
putem însă dobândi şi o imagîne mai bogată şi mai nuanţată despre 
alcătuirea etnică atât de complexă şi devenirea istorică atât de zbuciu
mată a Peninsulei Balcanice, zonă de confluenţe .şi de interferenţe pe 
toate planurile vieţii omeneşti, unică în lume" 3:1• 
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NOTE 

t Lipseşte până azi o analiză temeinică şi întinsă asupra trecutului aces,tei 
ramuri a neamului românesc. Ar putea fi aici invocate cele realizate în dome
niul studierii limbii şi evoluţiei acesiteia. Lingviştii acceptă că marea majoriitate 
a românilor din Peninsula Balcanică vorbeau un dialect, părerile contrare sunt 
extrem de puţine, a limbii române, cel aromân alături de micul numă-r de 
vorbitori ai altui dialect, cel megleno-român ca şi vorbitori a istroromânei, 
astăzi practic dispărută (vezi în special S. Puşcariu „Limba Românii. Privire 
generală" val. I, Bucureşti, 1940 dar în special p. 219 sq. ca şi cercetări,le mai 
noi, numeroase). Toţi lingvL"?tii, excepţiile nefiind semnificative, acceptă că ceea 
ce se vorbea la sud de Dunăre este rezultatul firesc al evoluţiei romanităţii 
orientale respecti'V limba folosită de descendenţii populaţiei romanizate care 
dincolo de Dunăre s-a dislocat şi din ramura sa sudică aflată iniţial în Moesia 
au „roi.t" spre sudul Peninsulei Balcanice pe care au împânzit-o (vezi M. Caragiu
Marioţeanu : ~Dialectologi,a română", Bucureşti, 1976, p. 100, 171 etc.). Din păcate 
din diverse cauze nelipsind cel al comandamentelor politice precum şi necunoa'i
terea în profunzime a limbiior şi, respectiv, istoriografii-lor tuturor popoarelor 
din zonă, istoricii nu au urmat decât într-o mai mică măsură exemplul cerce
tătorHor fenomenului lingvistic şi ne lipseşte până acum o monografie solidă 
a evo!uţiei lor istorice. Despre stadiul actual al problemei în ştiinţa românească 
ş1 în unele imperative s-a ocupat N. S. Tanaşoc-a în studiul introductiv la 
G. Murnu .. Studii istorice privitoare la trecutul români-lor de peste Dunfll"e'·, E:li
tura Academiei R.S.R., Bucureşti, 19'84. N. Iorga a stăruit de maî· multe ori 
as.upra trecutului acestei ramuri, a românismului dar nu a dat decât o mică 
sinteză justifioată mai muLt ele nevoile Conferinţei de pace de la Paris : ,,Histoire 
des Roumains de la Peninsule des Balkanes", Bucureşti, 1919. In seria iniţiată 
de Academia Română : ,,Cunoa~tere-a pământului românesc" lingvistul T. Caipi
dan a dat : ,,Macedo-român,ii. Etnografie. Istorie. Limbă", Bucureşti. 1942, lucra
re-a cuprinzând şi o utilă b~bliograife. O prezentare mai amplă a bibliografiei 
româneşti şi străine există în V. Diamandi Aminceanul : ,.Românii din Peninsula 
Balcanică", Bucureşti, 1938. ln primele două decenii ale veacului au apărut nu
meroase scrieri cu caracter memorialistic, istoric, lingvistic, politi,co-cultural etc. 
puse în slujba luptei naţionale, o parte fiind înregistrate în: ,.Reflectarea isto
riei universale în istoriografi,a română. Bibliografie selectivă" sub coordonarea 
prof. \miv. dr. Ştefan Ştefănescu, Buc., 1986, p. 179 sq. In uLtimii ani, deşi a 
început să crească, numărul contribuţiiior pe această temă este încă mic. Multe 
aspecte mai ales pentru epoca modernă sunt puţin sau chiar deloc investigate. 
Astfel de exemplu Societatea de cultură macedo-română apărută în vremea dom
n:ei lui Alexandru Ioan Cuza cu o activtiate intensă de peste opt decenii în 
care şi-a avut fără îndoială şi scăderile sale dar şi o serie de realizări pozitive 
concretizate în cele mai diverse domenii, nu şi-a găsit încă locul într-un studiu 
monografic. Este mai cunoscută doar istoria învăţământului, prin o serie de 
lucrări ce arată între altele şi importantul efort fnainciar anual al statului român 
precum şi entuziasmu !şi dăruirea dascălilor ce au funcţionat în numeroasele 
şcoli româneşti clin Balcani (vezi S. Ţovaru, ,,Problema şcoalei româneşti din 
Balcani", Bucureşti, 1934). O valorificare a tuturor cercetărilor anterioare con
sacrate problematicei românilor balcanici o cuprinde lucrarea lui Max Demeter 
Peyfuss· Die aromunische Frage. Ihre F,ntwicklung von den Ursprungen bis zum 
Frieclen von Bukares.t (1'913) und die Haltung Osterreich - Ungarns, Viena 1974, 
cu o bogată şi utilă bibliografie şi traducere românească, Bucureşti, 1994. 

2 Din o literatură extrem de bogată cităm doar Gh. I. Brătianu .. ,O Elnigmă 
-:;i un miracol istoric : Poporul român" (Ed. S. Brezeanu), Ed. Ştiinţifică şi Enci
clopedică, Bucureşti, 1988, p_ 67 sq. 

:i Ni se par deosebit de pertinente considerentele emise de N. S. Tanaşoca 
cu ocazia reeditării unei părţi a operei lui G. Murnu, .. Studii istorice privitoare 
la trecutul românilor ele peste Dunăre", Bucureşti, 1984, p. 16. 

'• v. A. Ambrus,ter: .. RomanitP des roumaines. Histoire d'une idee", Bucu
reşti, 1977, passim. 

:; Doar surse bizantine au fost adunate în ,.Fontes historiae claco-romanar·', 
voi. III, IV, Bucureşti, 19r,5, 1982. Dintr-o bibloigrafie bogată cităm : R. Ştefan 
Oiobanu, ,,Les chroniqueUTs francais de la Vie Croisade et Ies Roumains de l'aire 
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de la latinite orientale", în „Nouvelles Etudes d'histoire", voi. VII, Editura Aca
demiei R.S.R., Bucureşti, 1986; S. Brezean,u: ,,De la populaţia romanizată la 
,,vlahii" balcanici", în „Revista de istorie"', tom 29, nr. 2, 1976, p. 221 sq.; E. Stă
nescu, ,,La population vlaque de l'empire byzantin aux XI-XIII siecles. Struc
ture et mouvement" ,Atena (XVe Congres International des Etudes byzantines), 
1976 ; Gh. Zbuchea, .,Les vlaques balkaniques dans Ies oeuvres de Lucius et 
Luccari", comunicare fa Simpozioruul internaţional „VlahH în secolele XV-XVI", 
Sarajevo, 1975. 

6 vezi de exemplu, ,,Simpozijum o srednovijekovnu katunu", Sarajevo, 1963. 
7 S. Dragomi,r: ,,Vlahii din nordul Peninsulei Balcanice în Evul Mediu~, 

Editura Academiei R.P.R., Bucureşti, 1959, passim ; Th. Capidan „Macedo-româ
nii. . . " p. 9 q. 

g S. Brezeanu, op. cit., p. 22,1 sq. 
9 E. Stănescu : ,,Bizantinovlahica I. Les vlaques a la fin du xeme siecles -

debut du xe siecles et la restauration de la domination byzantine dans Peninsule 
Balkanique", în „Revue des etudes sud-est europeenes", IV (1968), 3, p. 424 sq. 

JO N. S. Tanaşoca : ,,Din nou despre geneza şi c,aracterul statului Asăneş
tilor", în ,.Revista de istorie", 34, 1981, 7, pă 1-297 sq. ; S. Brezeanu : ,.Imperator 
Bulgariae et V!achiae". ln jurul genezei şi semnificaţiei termenului Vlahia în 
titulatura lui Ioniţă Asan", în „Revisita de istorie", 33, 1980, 7, p. 651 sq. ; Gh. Zbu
chea, în ,.Istoria Evului Mediu", voi. II, C:M.U.B., Bucureşti. 1976, p. 329 sq., 
.,Istoria milifară a poporului român", vol. I, Editura 1\1.iltiară, Bucureşti, 19814, 
p. 293 sq., care integrează din nou în mod organic acest eveniment în istoria 
naţională după mai vechiJe sinteze ale lui A. D. Xenopol, N. Iorga, C. C. Giu
răscu, G. I. Brătianu etc. 

11 Cf. L. P. Marcu, .,Le Jus Valachicum et le statut perscnnel des Vla~1ues 
baikaniques au Moyen Age;\ dans „Recherches sur l'histoire des insttiutions et 
du droit", B<ucarest, VI, 198'1, p. 127, sq. Idem, .. Le systeme juridique traditionnel 
chez les vlaques ba.Jkaniques", în aceea5i revistă, X, 1985, p. 65 sq. 

12 Anca Tanaşoca : ,,Antonomia vlahilor din Imperiul otoman în secolele 
XV-XVff', în „Revista de i~torie", 34, 1981,, 8, p. 1513---1530 cu literatura 
mai, veche. 

1~ Anastase N. Hâciu : ,.Aromânii. Comerţ. Industrie. Arte. Expansiune. Ci
vilizaţie", Focşani, 1906. 

14 Du>5an I. Popovici : .,O cincarima. Prilozi pitanju postanka naseg grad
j.anskog drw;tva", ed. II, Belgrad, 1936. 

15 V. Papahagi, .. Moscopole. Metropo!a comercială şi culturală a români.tor 
din Peninsula Balcanică în secolul al XVIII-iea", Roşiorii de Vede, 1938 ; V. Pa
pacostea, .. Civilizaţie românească şi civilizaţie balcanică", Edtiura Eminescu, Bucu
reş.ti, 1983, µ. 358 sq. 

16 V. Papahagi : .. Cum s-a format conştiinţa latinităţii, la aromâni", în .,Re
vista istorică", 24, 1908, p. 43 sq. 

17 Consideraţii şi indicaţii la 
18 S. Di,amandi, .,Oameni şi 

l~O passim. 

N. S. Tana.5oca în G. Murnu, op. cit., p. 14. 
aspecte din istoria a!l"omânilor", Bucure5ti, 

19 O p1·ivire sintetică la S. Ţovaru: ,,Problema ~calei român~ti din Balcan'i·', 
Bucureşti, 1934, unde este indicată şi l.Jibloi,grafia acestei chestiuni cc nu şi-a 
găsit încă studiul monografic pe care-l merită. 

20 Petru T. Ţopa : . .înfiinţarea societăţii de culturii lVIacedo-nomâne", în 
.. Revista araomâneascii", 2, 1930, 1, p. 33; Noul album maccdo-rnmân, vol. [, 
Freiburg, 1965, p. 5 sq. 

12 Ample antologii reprezentatiYe de proză şi pDt'zie au fost publicate în 
ultima vreme sub îngriji!l"ea lui Hristu Cîndroveanu, vezi şi N. S. Tanaşoca, în 
op. cit.., p_ 15. 

22 Textele complete la V. Diamandi Aminceanul, op. cit., p. 211 sq. Mai nou 
vezi şi C. Paraschiv. .,Incidentul de la Janina (1905). Un episod al relaţiilo1· 
româno-turce", în .. Revista de istorie;·, 39, 1986, nr. 10 ,p. 947 sq. Acelaşi autor : 
.. Diplomaţia României în Balcani în timpul crizei bosniace", în .,Românii în i.sto
ria universală", voi. I, Iaşi, 198f, p, 378 sq.; N. Ceachir: .,Istoria pooparelor dm 
sud-estul Europei în epoca modernă (1699-1918)", Editura Ştiinţifică şi Enciclo
pedică, Bucure<iti, 1987, p. 294 sq., vezi şi p. 287 sq. 
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zi Unel~ date privind acţiunile politice româneşti în această direcţie al 
I. Sendrulescu : ,,Relaţiile diplomatice ale României cu statele balcanice 1900-
1914", în ~Studii şi articole de istorie", voi. 47-48 (1983) ; N. Ciachir, ,.România 
în sud-estul Europei", Editura politică, Bucureşti, 1979. 

2" M. D. Peyffus, op. cit., p. 105 sq. ; N. Ciac,hir : ,.Revoluţia turcă din 
1908 şi implicaţiile ei pe plan european", în „Revista de istorie", ·3,1, 1978, nr. 8 ; 
Sguardo retrospectivo sul movimento nazionalis la dei Macedo romeni nella ,Peni
snlo Balcanico, Bucureşti, 1941. 

r. întreaga problematică este analizată pe larg de G. Zbuchea: ,,România 
şi războaiele balcanice", special cap. VI : ,.Lupta naţională a românilor de peste 
Dunăre în condiţiile războaieolr balcanice", cf. şi Arhiva Ministerului Afacerilor 
Externe, fond îl/1'912, B. 13, voi. lî bis J.9, 20, 35 passim. Vezi şi Gh. Zbuchea: 
.,România şi lumea sud-est europeană în ajunul primului război mondial" (Rezu
matul tezei de doctorat), Bucureşti, 1995, p. 18 sq. Acelaşi : ,,Românii dia Peninsula 
Balcanică şi tratatul de pace de la Bucureşti", în „Dimândarea", an II nr. 1 (5), 
1995 ; idem, .,Lupta pentru organizarea unei vieţi bisericeşti aromâne", ir1 
~□ imândarea", an II, nr. 7 (1995) şi an II nr. 9 (1996). 

26 Pentru o privire generală cu întreaga bibliografie vezi „Jstorija na Ma
ohedonschionarod", Skopje, voi. II, 1969. o selecţie de documente în „Machedo
nija··, voi. I, Skopje, 1986. 

2• Apud Benedetto de Luca : ,.Gli albanesi i Macedoromenii e gli interesi 
de l'Italia nei Balcani", Roma, 1913, p. 74. 

28 Vezi de exemplu T. Maiorescu către N. Mişu, în Arhiva M.A.E. fond 71 
B/13, voi.III, f. 69 sq. 

~• ,.Le traite de paix de Bucarest au 28 Ju,illet (10 aout) 1913, precede des 
protocoles de la cunference··, Bucureşti, J.913, p. 72 sq. (pentru întreaga acţiune 
anterioară vezi şi : .,Documente diplomatice. Evenimentele din Peninsula Bal
canică. Acţiunea României, 20 septembrie 1912 - 1 august 1913", Bucureşti, 1913 
passim), având şi o a!tă variantă numai în româneşte, flCartea verde", Bucu:... 
reşti, 1913. 

:li N. Batzaria : .,România văzută de departe", Bucureşli, La., p. 160. 
:11 •• Les Macedo-rumains (Koutzo-valaques) devant le Congres de la Buc. 

1919" ; ,.La question des Macedo-Rumains au des Koutzo-valaques" Bucureşti, 1919 ; 
.. Sgoardo retrospectivo ... ", p. 46. 

:12 N. S. Tana5oca, în G. Murnu, op. cit., p. 16, cf. şi unele lucrări recen.te: 
.. Bibtiogr;;uia macedo-română", Freiburg, 1984 : ,.E.ast central european socie.ty 
and the balkan war," (ed. B. Kiraly and D. Djordjevic), New York, 1987; 
T. J. Winnifrith: .. The vlachs. The history of a Balkan People", New York, 1987; 
.. J.Rs aroumains··, Paris, 1989 : Gh. Zbuchea : ,.România în sud-estul Europei în 
C'ontextul luptei naţionale la începutul secolului al XX-iea", în „Pagini de istorie", 
voi. I, Buc., 1990, p. 151 sq.: N. Caranica: ,,Les aroumains. Recherches sur 
l'identite d"une ethnie", Besason, 1990: M. Cazacu, N. Trifon: ,,MoLdavie ex
sovietique: histoire et enjeux actuels suivi de Notes sur Ies Aroumains en Grece, 
Macedoine et ALbanie", Paris, 1993. 

:tl G. Murnu, op. dit., p. 16. 
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SCRISORI ADRESATE DE IOAN BOGDAN LUI ENDRE VERESS 

LUDOVIC DEMENY 

Sunt mai multe motive care să justifice aoum, la publicarea volu
mului omagial închinat aniversării a 65 de ani de la naşterea profeso
rului Radu Manolescu, prezentarea scrisorilor adresate de marele sla
vist Ioan Bogdan I istoricului maghiar Emidre Veress 2• PrimuJ. dintre 
acestea constă în faptul că cele 10 scrisori sunt inedite :1 şi ne dezvă
luie o latură până acum necunoscută a activităţii savantului român de 
la sfârşitul secolului al XIX-lea şi începutul veacului al XX-lea, care 
a realizat prima lui publicaţie de documente referitoare la relaţiile Bra
şovului cu ţările române extracarpatice în secolele XV-XVI, cuprinse 
în volumul apărut la Bucureşti în 1902. Distinsul nostru coleg Radu 
Manolescu a consacrat prima lui monografie, teza sa de doctorat, con
dusă de eminentul profesor universitar şi savant care a fost Anch-ei 
Oţetea, monografie închinată comerţului Ţării Româneşti şi Moldovei 
cu Braşovul în perioada studiată şi de Ioan Bogdan. 

Corespondenţa dintre Ioan Bogdan şi Endre Veress dovedeşte, tot:
odată, faptul că slavi5tul român, alături de Nicolae Iorga şi Ioan Bianu, 
a fost printre susţinătorii istmicului maghiar de a realiza o colaborare 
pe tărâmul publicării documentelor şi a unei bibliografii româno-m:1-
ghiare. Mai mult, chiar, a.şa cum rezultă din schimbul de scrisori cu 
Veress, Ioan Bogdan a îmbrăţi,şat această iniţiativă încă de atunci când 
planul editării colecţiei, care avea să apară mai târziu la Bucureşti 
sub egida Fundaţiei regale cu titlul Documente privitoare la istoria 
Adrealului, Moldovei şi Ţării Româneşti, era abia în faza de elaborare. 
1n corespondenţa şi în colaborarea dintre cei doi oameni de ştiinţă luase 
contur şi Bibliografia româno-ungară. Românii în literatura ungară şi 
ungurii în literatura română începând din 1473, an în care se tipărise 
la Buda Chronica Hungarorum. 

In calitatea sa de preşedinte al Comisiei istorice a României, Ioan 
Bogdan intenţiona să publice bibliog,rafia lui Veress în Buletinul co
misiei, obţinând şi fondurile necesare pentru realizarea ei. Era un mij
loc adecvat pentru idealul cunoaşterii reciproce dintre cele două popoare. 

Endre Veress, care terminase studiile secundare şi trăise la Bucu
reşti până la vârsta de 19 ani în familia emigrantului paşoptist Sandor 
Veress, cunoştea bine viaţa culturală românească, iar după terminarea 
studiilor superioare de istorie a stabilit contacte cu istoricii şi alţi căr-
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turari români. El a fost de-a lungul prodigioasei sale activităţi ştiinţi
fice cel mai productiv cercetător al relaţii,lor româno-ungare. Susţinut 
de Academ,ia de Ştiinţe Maghiare, Endre Veress a efectuat la sfârşitul 
secolului trecut si la începutul secolului nostru ample cercetări în arhi
vele şi bibliotecile din Austria, Germania, Italia, Polonia şi Rusia, de
pistând un vast material inedit referitor la istoria românilor şi ma
ghiarrilor din secolele XV-XVII şi la raporturile dintre cele două 
popoare. 

Jncă din timpul când funcţiona ca profesor la Liceul comercial 
maghiar din Deva el avansa propuneri de a publica documente ş'i alte 
surse privitoare la români, depistate de el, în colecţia Hurmuzaki sau 
intr-o colecţie apaTte. Veress urmărea cu asiduitate tot ce se edita în 
domeniul istoriei României, căuta să procure toate publicaţiile şi lucră
rile româneşti. Astfel, el a reuşit să adune una din cele mai bogate 
bi,blioteci particulare de istorie română şi maghiară, care, din păcate, 
căzuse pradă celui de al doilea război mondial. 

Printre cei peste o sută de istorici şi alţi cărturari români cu 
care EQdre Veress a purtat corespondenţă se afla şi Ioan Bogdan, de 
la care, în fondul lui de corespondenţă, achiziţionat de Arhiva Naţio
nală Maghiară, s-au păstrat 10 scrisori ale savantului român şi o copie 
din epistola lui Veress, trimisă văduvei lui Bogdan după trecerea în 
nefiinţă a acestuia. 

Prima scrisoare a lui Ioan Bogdan datează din 29 noiembrieill 
decembrie 1902, iar ultima din 26 septembrie 1914, evident, dintre cele 
păstrate, căci există suficient temei pentru a afirma că au fost mai 
multe. Din corespondenţa dintre Enclre Veress şi Ioan Bianu rezultă 
că legăturile şi schimbul de scrisori dintre istoricul maghiar şi Ioan 
Bogdan au fost strânse şi între 1903 şi 1913, perioadă din care, în fon
dul de corespondenţă a lui Veress, lipsesc scrisori expediate de sla
vistul român. 

Ca de obicei, şi de data aioeasta, iniţiativa stabiHrii legăturilor por
nise de la Veress, căci la 29 noiembrie/11 decembrie 1902 Ioan Bogdan 
răspundea la o scrisoare anterioară a celui dintâi, care cu această oca
zie trimise savantului român şi o broşură despre Huniazi. Ioan Bogdan 
îi trimitea, în schimb, volumul său de Documente şi regeste privitoare 
la relaţiile Ţării Româneşti cu Braşovul şi Ungaria în secolul XV şi 
XVI, apărut la Bucureşti în 1902. VolllllTlul a fost cerut de Veress, cu 
angajamentul de a-l prezenta în revista maghiară de istorie „Szazadok" 
(Veacuri). Ioan Bogdan îl ruga, totodată, pe Veress să-i comunice titlu
rile lucrărilor mai recente referitoare la cnejii români, subiect despre 
care pregătea un studiu. 

Scrisorile lui Ioan Bogdan din anul 1914 sunt toate legate de tri
miterea unei sume de bani pentru volumul de documente publicat de 
Veress, din care Academia Romfmă achiziţionase 400 de exemplare, 
precum şi de întocmirea bibliografiei rom{mo-maghiare. Totodată, Ioan 
Bogdan îl informa pe Verses că citise manuscrisul prefeţei latineşti la 
volumul I din Acta et epistolae relationum Transylvaniae Hungariaeque 
cum Moldavia et Valachia, aflat sub tiipar. 
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Cu convingerea că scrisorile lui Ioan Bogdan, adresate lui Endre 
Veress, întregesc informaţiile referitoare la prodigioasa activitate ştiin
ţifică a savantului român" cu o nuanţă până acum neabordată în lite
ratura română de specialitate publicăm textele acestora. 

1 Des,pre activitatea ştiinţifică şi didactică a eminentului slavist Ioan Bogdan 
~-a scris relativ mult. Dintre contribuţiile mai importante şi mai noi reţinem : 
P. P. Panaitescu, Ioan Bogdan şi studiile de istorie slavă la Români, în „Buletinul 
Comisiei Istorice a României", VII (1928), p. 5-32; Ioan Lupaş, Ioan Bogdan în 
lumina unor fragmente din corespondenţa sa, în „Analele Academiei Române. 
Memoriile Secţiunii Istorice", Seria II[, Tom xxv,mr (1945), p. 153-194 ; Da
mian P. Bogdan, Ioan Bogdan, activitatea sa ştiinţifică şi didactică, în „Romano
slavica", HI (1958), p. 187-207 ; Idem, Legăturile slavistului Ioan Bogdan cu 
Rusia, în „Studii privind relaţiile româno-ruse", vol. III (1963), p. 181-338; Idem, 
Ioan Bogdan în circuitul slavisticii europene, în „Studii. Revistă de istorie", 
XVIII (1965), p. 3~25; Mihail Drui, Din corespondenţa lui Ioan Bogdan cu sla
viştii ruşi, în „Studii. Revista de istorie", XIH (1960), nr. 1, p. 129-138 ; Idem, 
Legăturile lui Ioan Bogdan cu filologi poloni, în „Romanoslavica", IV (1960), 
p. 309-325 ; Idem, Desţ re activitatea didactică a lui Ioan Bogdan, în .. Anuarul 
Institutului de istorie din Cluj", VUI (1965), p. 235-272 ; George Mihăilă, Ioan 
Bogdan - filolog şi istoric, întemeietorul şcolii de slavistică de la Bucureşti, în 
.Analele Universităţii din Bucure-şti", Seria ş,tHnţe sociale. Filologie, XIV (1965), 
p. 73-82 ; C. N. Velichi, Ioan Bogdan şi reorganizarea Facultăţii de filozofie şi 
litere din Bucureşti, în „Romanoslavica", XV (1967), p. 219-239. Vezi de ase
menea şi studiul Î'ntroductiv de G. Mihăilă la volumul : Ioan Bogdan. Scrieri 
alese, Bucureşti, 1968. In acest volum se regăseşte bibliografia cea mai completă 
a lucrăril01 slavistului român. Mai menţionăm că în zilele de 8-10 decembrie 
19fi4 la Facutlatea de filologie a Universităţii din Bucureşti s-a organizat sesiu
nea ştiinţifică pe tema: Ioan Bogdan în istoria culturii româneşti. 

2 Referi,tor la viaţa şi activitatea lui Endre Veress, precum şi la colabo
rarea lui cu oamenii de ştijnţă români vezi: Csatari Daniel, Veress Endre 
em!ekezete (În memoria lui E. V.), Gyula, 1960 ; L. Demeny, De l'activite histo
riographique d'Andre Veress, în „Revue Roumaine d'Histoire", VI (1967), nr. 1, 
p. 23-38. 

3 Toate scrisoriJe lui Ioan Bogdan sunt scrise de mână şi se află în Fondul 
P. 1759 Veress Endre levelezese (Corespondenţa lui E. V.), fond aflat la Magyar 
Orszagos Levelitar (Arhicva Naţională Maghiară), Pachet 3, filele 185-209. Infor
maţii despre acest fond şi despre corespondenţa lui Veress cu cărturarii români 
vezi în sutdiile noastre: Corespondenţa cu Andrei Veress, în cvolum'llll: G. T. Kiri
leanu - sau viaţa ca o carte, Edit. Eminescu, Bucureşti, 1985, p. 150-165 ; 
Scrisori inedite ale lui Nicolae Iorga adresate istoricului machiar Endre Veress, 
în „Revista istorică", Tom IV (1993-), nr. 3--4, p. 331-332 şi 335. 

,. Pe lângă studiile amintite mai sus, în care s-au reprodus o serie de scri
sori ale lui Ioan Bogdan, dim diferite fonduri au mai publicat scrisori de ale 
savantului român şi N. Iorga, I. E. Torouţiu, Gh. Tulbure, V. Gh. Chelaru 
şi I. Colan. 

Anexa I 

Scrisorile lui Ioan Bogdan către Endre Veress 

1. 
Convorbiri Literare 1 

Răspuns 24.XII.1902 3 
Bucureşti 29 noiembrie 1902 2 

Pirea stimate domnule Veress, 
Vă mllllţumesc pentru broşura asupra Huny,azilor 4 şi vă trimit cu 

poşta de astăzi în schimb c.artea mea asupra Documentelor de la Bra-
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şov s_ Sînt foarte vesel că un om aşa de competent ca Dv. vreţi să 
faceţi o dare de samă în cea mai bună revistă de istorie ungurească 6. 

Din conţinutul cărţii vă veţi convinge că a.r merita să fie cunoscută 
cudeamănruntul publicului unguresc, care o va saluta cred cu plăceire, 
ca una ce e redactată în cel mai obiectiv spirit ştiinţific. Ţin să rele
vaţi acest lucru în darea de seamă a Dv., ca să se va.dă în Ungaria că 
există şi români care în studiul trecutului nu viră pasiunile prezentului, 
militează pentru interesul ştiinţific şi pentru interesul amînduror po
poa1relor. 

Cired că ar fi de folos dacă cineva air face în ungureşte regestele 
documentelor publicate de mine. 

Cu ocazia aceasta vă rog să-mi daţi o informaţie. S-a scris ceva în 
ungureşte asupra cnejilor români de la studiul S6lyom-Fekete 7 încoace ? 
Mi-aţi face un mare ser-:viciu dacă mi-aţi comunica aceasta cît mai de 
grabă, căci pregătesc şi eu un mic studiu asupra cnejilor în principa
tele iromâne s_ 

Al Dv. devotat I. Bogdan 

Vă rog să-mi trimiteţi un separatum din recenzia Dv., şi dacă se 
poate să scrieţi înainte de martie! 

1 Scrisoare redactată pe hârtia cu antetul revistei, unde Ioan Bogdan lucra. 
2 Cu mâna lui Veress adăugată data 11 decembrie. 
:i Menţiunea lui Veress. 
'• Este vorba, probabil, de extrasul din volumul pe anul 1900 al anuarului : 

„Hunyadmegyei Tărtenelmi es Regeszeti Tarsulat Evkănyve" (Anuarul Societăţii 

de istorie şi arheologie a comittatului Hunedoara) al studiului lui S6lyom-Fekete 
Ferenc :. A Hunyadiak rokonsciga (Rudele Hunaizilor) sau de unul din cele două 
studii ale lui Mor Wertner A Hunyadiak (Huniazii), publicat tot în 1900 din 
acelaş anuar, ori de studiu'[ Meg egyszer Hunyadi Jcinos szcirmazciscirol (Incă o 
dată despre descendenţa lui Ioan de Hunedoara), apărut în revista „1'U['ul" 
în 1901. 

:; Documente şi regeste privitoare la relaţiile Ţării Româneşti cu Braşovul 

şi Ungaria în sec. XV-XVI, Bucureşti, 1902. 
6 Revista „Szazadok" (Veacuri1) înfainţată în 1867. 
7 S6lyom-Fekete Ferenc (1839---1906), la acea dată preşedinte de onoare a 

Soci€tăţii de istorie şi arheologie a comi1atului Hunedoara în a cărei internei-ere 
la 1879 jucase un rol hotărâtor. El a avut o bogată colecţie de documente refe
ritoare la istoria părţilor Hunedoarei şi Zărandului şi a scriis mai multe studii 
documn!?tare, printre care şi Vcizlatok az olcih kenezi intezmeny ismeretehez (Schiţe 
privind cunoaşterea instituţiei cneziale la români), apărut în volumul aceluia!i 
anuar, pomenit mai SU.9, pe anii 1882-1884. 

~ In 1902 Ioan Bogdan publicase studiul : Originea voevodatului la Români, 
apărut în .. Analele Academier Române. Memoriile Secţiunii Istorice", Seria H, 
Tom XXIV (1902), apoi în 1903 Despre cnejii români, publicat în acelaş periodk, 
Seria III, vol. XXV (1903), p. 13-44. Acest studiu a apărut şi în versiunea ger
mană: Ueber die rumănisch~ Knesen, în „Archiv filr slavische Philologie", Berlin, 
vol. XXV-XXVI (1903-190'1), p. 522-543 şi 100-114. 
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Comisia istorică a României 1 

Nr. 1. 

2. 

Bucureşti 28 aprilie/11 mai 19.14 
R/ăspuns/ 28.V.1914 2 

Do'mnule Profesor, 

Potrivit înţelegerii ce am avut cu Dv. în luna trecună asupra întoc
mirei unei Biblliografii a scrierilor istorice, etnogrnfice, geografice şi 
literare ungare pri,vitoare la Români 3, care să fie publicată în Bule
tinul Comisiei Istorice a României şi pe urmă extrasă separat, avem 
onoarea a vă comunica că Comisiunea noastră" a aprobat cu deosebită 
satisfacţie această înţelegere, însăircinîndu-ne a vă ruga să binevoiţi a 
întocmi preţioasa lucrare cât veţi putea mai curând. 

Onorariile ce autorii şi editorii publicaţiilor Comisiunii Istorice a 
României primesc pentru lucrările lor vă sunt cunoscute din textul 
legii noastre, din care v-am înaintat un exemplar. Dacă doriţi şi alte 
lămuriri în această privinţă, vă stăm cu plăcere la dispoziţie. 

Primiţi, vă rugăm, domnule profesor, asigurarea sentimentelor 
noaştre de osebită consideraţie. 

Preşedinte I. Bogdan Secretar Al. Lăpedatu 

Domniei-Sale domnului profesor. dr. Andrei Veress, în Kolozsvar. 

1 Scrisă pe hârtie cu antetul Comisiei de secretarul acesteia, dar semnătura 
lui I. Bogdan este originală. 

2 Menţiunea lu Veress. 
3 Este vorba de lucrarea care ulterior, între 1931 şi 1935 apăruse în trei 

volume. la Bucureşti, subvenţionată de „Fundaţia Regelui Ferdinand I" sub 
titlul : Bibliografia româno-ungară. Românii în literatura ungară şi ungurii in 
literatura română de Dr. Andrei Veress şi care cuprinde perioada dintre 1473 
si 1878. 
· " La acea dată Comisiunea Istorică a României era formată din : Ioan Bog
dan preşedinte, Ioan Bianu, Constantin Giurescu, Dimitrie Onciu şi Dimitrie 
Ru-sso membr,i, precum şi Alexandru Lăpedatu secretar. 

3. 

R/ăspuns/ 24.Vl.1914 1 Bucureşti 9/22 iunie 1914 

Prea stimate domnule Veiress, 

Am, cetit de câteva ori prefaţa latinească 2 şi am introdus cu cre
ionul, acolo unde textul nu mi s-a .părut destul de clar, cîteva modi
ficări, asupra cărora vei hotărî dumneata cum vei crede că e mai bine. 
Acele pasaje, cărora li s-ar putea de o altă redacţie, le-am însemnat cu 
? la marigine. Titlurile de căir,ţi româneşti cred că e bine să le tipăreşti 
cu ortografi.a de azi ; de aceea îndreptările din note. 

Domnul Bianu n-a mai citit prefaţa 3, simţind că a uitat mult din 
ce a ştiut latineşte şi că ar citi-o de geaba. Bănuiesc că l-a speriat 
partea de la început care nu e uşoară de înţeles. 

In ce priveşte avansul pentru bibliografie, nu ţi-am răspuns pînă 
acum, fiindcă în şedinţa Comisiunii Istoric,e în care s-a discutat adresa 
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dumitale, n-am putut să luăm nici o hotărîre. Vom discuta din nou 
această chestiune în săptămîna aceasta, poate Vineri la 13 curent. Deo
camdată sîntem si strîmtoraţi, căci pentru anul trecut ni s-a refuzat 
o parte din subv~nţia comisiunii. Spe,r s-o capăt însă dela actualul mi
nistru de Hnanţe " şi atunci oricare ar fi votul comisiunei (asupra adre
santului), voi puitea să-ţi înaintez avansul. Se înţelege că aş prefera 
să plătesc odată tot manUJS1Crisul părţii I. din bilbliograifie. De ieşit ea nu 
poate să iasă dedt în Buletin, aşa fiind legea Comisiunei. 

Dumneata nu întrerupe lucrarea, ea se va tipări în tot cazul la noi, 
dacă nu cu banii comisiunei, cu o subvenţie a ministrului sau a Aca
demiei. Grabă mare nu este. Oînd vei scoate volumul întîi al documen
telor dumitale româneşti 5, te vei face cunoscut şi la noi şi vom putea 
obţine mai uşor un ajutor pentru o luorare aşa de utilă cum are s:i 
fie bibliografia dumitale. 

Al dumitale devotat prieten I. Bogdan. CaJ.ea. Victoriei 158 

PS. Dacă vei publica cumva o dare de samă despre documentele 
lui Ştefan cel Mare 6, te rog să mi-o semnalez după ce va ieşi. 

1 Menţiunea lui Veress. 
2 Din corespondenţa lui Veress cu Ioan Bianu ştim că prefaţa amintită Ia 

volumul I, din Acta et epistolae relationum Transylvaniae Hungariaeque cum 
Moldavia et Valachia, volum pubLicat în 1914 de Academia Maghiară de Ştiinţe, 
a fost trimisă de autor spre a se pronunţa asupra ei atât lui Ioan Bogdan, cât 
~i lui Ioan Bianu. Contestată vehement de N. Iorga, prefaţa în cauză a primit 
încă înainte de apariţie binecuvântarea celor doi savanţi români. Vezi mai pe 
larg despr.: acest lucru în studiul nostru Scrisori inedite ale lui Nicolae 
Iorga . .. , p. 334, 

:J Ioan Bianu a confirmat într-o scrisoare trimisă lui Veress că totuşi citise 
prefaţa şi că nu a găsit în ea nimic de obiectat. 

'• Emil Costinescu. 
5 Este vorba de Acta et epistolae . .. 
6 Documentele lui Ştefan cel Mare, vol. I-II, publicate de Ioan Bogdan in 

1913, trimise lui Veress. 

4. 

Buşteni, casa Antonia 12 Iulie 1914 1 

R/ăspuns 31. VII2 

Prea stimate domnule Veress, 

Primesc tocmai acum dela Bucure~ti informaţiunea că domnul mi
nistru de finanţe ne-a aprobat creditul suplimentar cerut pentru tipă
riturile Comisiunei noastre. Dacă acesta este adevăTat, atunci sper ca 
de astăzi într-o săptămiînă să-ţi pot trimite primul acont pentru bi
bliografie, de cinci sute de lei. Lucrurile acestea merg foarte încet. Sper 
că pregătirea biibliografiei nu a suferit întru nimk. Unde ai să stai la 
Br~ov? 
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5. 
Busteni 1• Casa Antonia 29 iulie 1914 2 

· R/ăspuns/ 24.VIII.1914 :1 

Prea stimate domnule Veress, 

Cu mare părere de rău trebuie să-ţi comUIIlic că deocamdată nu 
pot să-ţi trimit niciun avans pentru bibliografic, deoarece fondul, pe 
care îl cerusem de la Ministerul de Finanţe şi pe care ministrul mi-l 
acordase, a fost oprit de Consiliul de Miniştri, pentru alte cheltuieli mai 
urgente. Dacă nu vom fi tîrîţi în război, sper să-l obţin la toamnă, 
prin octombrie sau noiembrie, dacă însă ţara va fi silită să facă chel
tuieli mari, atunci nu e multă nădejde să-l mai obţin în anul acesta. 
Va trebui deci în cazul acesta să aşteptăm bugetul ordinar al anului 
viitor ; cel în curs a fo.c;,t epuizat cu totul, cu cheltuielile fă.ou.te pe 
datorie în anul trecut . 

Joia viitoare, la 31 curent, voi merge la Bucureşti şi de voi întîlni 
pe domnul Bianu - căruia i-am trimis scrisoarea dumitale - îl voi 
întreba dacă nu poate să facă domnia-sa rost de ce dorim, din fon
durile Academiei. In tot cazul, mai curînd sau mai tiirziu, sumele tre
buind.oase pentru lucra-rea începută se vor găsi. 

Cu deosebită stimă si prietenie 
I. Bogdan 

L Scrisoarea iniţial a fost trimisă pe adresa din Cluj a lui '\l~ress, dar el 
fiind plec,at la Viena, scrisoarea a fost expediată acolo, şi astfel se explică 
faptul că a trecut o lună până istoricul maghiar a ajuns in posesia ei. 

3 Data de 11 august, stil nou, adăugată de Veress. 
~ Menţiunea lui Veres.s. 

6. 
Buşteni, casa Antonia 17 aug. 1 1914 

Erk/ezett/ (Sosit) szept. 11 sept. 2 

Stimate domnule Veress, 
Am scris chiar astăzi d-lui Bianu, rugîndu-1 să-ţi satisfacă dorinţa. 

Dealtmintrelea părerea mea asupra acestui lucru i-o spusesem ieri la 
Bucureşti, uniele am fost pentru o zi. Ca membru al Academiei Ro
mâne, eu nu pot decît să sprijin orice cerere care e făcută în interesul 
istoriografiei române. Regret că în cazul de faţă nu pot pune decît o 
vorbă. Dacă aş dispune de fonduri, aş face mai mult. 

Al d-tale bun prieten I. Bogdan 

L Data de 30 august completată de Veress. 
2 Menţiunea lui Veress. 

7. 

:&k/ezett/ (Sosit): 1914.IX.4 1 Buşteni, casa Antonia 19 aug. 1914 2 

Prea stimate domnule Veress, 

Iţi comunic această carte poştală a d-lui Bianu, ca să vezi că inter
venţiunea cerută de d-ta am fă-cut-o cu succes. 

22 - R. Manolescu 
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Cartea poştală poţi s-o nimice~ti, după ce ai citit-o. Dorindu-ţi 
.spor oît mai marr-e la tipărirea volumului II al documentelor româ-
ne1Şti şi la bibliografie. · 

Sunt al d-tale bun prieten I. Bogdan 

1 Menţiunea lui Veress. 
2 Data de 1 eptembrie, stil nou ,adăugat de Veress. 

8. 

Erk/ezett/ (Sosit) : IX.19 1 Buşteni, casa Antonia 27 aug. 1914 :i 

. Prea stimate domnule Veress, 

Ţi-am trimis ieri din Braşov o scurtă scrisoare, prin care te înşti
inţam că am depus pentru d-ta la banca „Albina" suma de L. 2.000, 
din partea Academiei 3. Iată de ce a trebuit să facem aşa. 

Din Bucureşti a~ti bani nu ţi se puteau trimite pe nici o cale, 
căci poşta nu primeşte, iar băncile de acolo au încetat orice transacţie 
cu cele din Austro-Ungaria. Deaceea m-a rugat dl. Bianu să primesc 
eu banii, şi fiindcă stau aproape de graniţa ungurească, să ţi-i expe
diez d-tale din Predeal sau din Braşov. Am spus întîi să se schimbe 
forinţi în coroane la Bucureşti, întru-cit aci se pot scimba cu mult 
mai favorabil decît la Predeal sau la Braşov, şi aşa ţi-a venit pentru 
2.000 lei l.862 coroane. La Braşov sau la Oluj at fi pierdut vreo 40-
60 lei. Am vrut apoi să-i trimit la Braşov prin poştă, mi s-a spus 
însă că nu garantează că ai să-i primeşti. Ca să nu risc, prin· urmare, 
de a-i plăti eu a doua oară, i-am depus la filiala „Albina" din Braşov, 
cu rugămintea că dacă se poate să ţi-i trimită printr-o altă bancă la 
Oluj, sau dacă se poate, să-i păstreze pînă ce vei putea veni D-t'1 
să-i iei, sau pînă ce vei putea autoriza pe cineva personal să-i ridice 
şi să ţi-i aducă acolo. Locţiitorul de director al filialei din Braşov mi-a 
făgăduit că are să mă îmştiinţeze îndată ce va fi luat vre-o dispoziţi
une, iar eu ţi-o voiu comunica d-tale. 

La Braşov am fost foarte. ocupat şi n-am putut să-ţi scriu aşa de 
desluşit despre aceste lucruri. Sper că vei primi această scrisoare fără 
mare întârziere (căci trenul accelerat între Bucureşti şi Budapesta cir
culă din nou regulat) şi că vei ajunge chiar în curînd în posesiunea 
banilor. 

AI d-tale devotat prieten I. Bogdan 

1 Menţiunea lui Veress. 
2 Data de 9 septembrie, stil nou, este scrisă de Veress. 
3 La 1 septembrie 191-1 Ioan Bianu îl anunţa, printr-o scrisoare pe Veres.<; 

c:ii : .,Am schimbat lei 2.000 (două miri) în 1862 coroane (a 107 1/2 de lei suta). 
Acea~lă sumă se încredinţează colegului Bogdan, care trecând de la Buşteni la 
Braşov, o va pune acolo la po~tă în plic de valoare şi ţi-o va trimite. Această 
sumă este a doua jumătate a preţului exemplarelor (400) abonate /de Academia 
Română - n.n. L.D./ din tomul I /de Acta ei epistolae. . . - n.n. L.D./. Exem
plarele le veţi expedia îndată ce se va restabili circulaţia trenurilor". 
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9 .. 

Prea stimate domnule Veress, 

Fiindcă suma de 2.000 Lei nu s-a putut expedia din Bucure.şti, 
am venit astăzi la Bra.şov şi am depus-0 la Banca „Albina(' de aici, 
dacă va fi posiibil să ţi să brimeată, prin centrala de la Sibiu, o vei 
primi prin mijlocirea unei bănci din Oluj, dacă nu, va trebui să vii 
d-ta la Braşov să iai. Poşta nu primeşte cu garanţia, şi n-am vrut să 
risc a plăti eu peTsonal - a doua oară - această sumă. 

Aş dori să ajungi oit mai iute în posesiunea banilor şi m-aş bu
cura să-ţi fi putut face un serviciu prietenesc. 

Bra:şov, 8 Sept. Hli14. 

Al d-tale devotat prieten I. Bogdan 

R/ăspuns/: 11.IX1 1 

1 Menţiunea lui Veress. 

10. 

Bra.şov, 26. Sept. 1914 

Prea stimate domnule Veress, 

Am venit astăzi la Braşov să mă informez de banii depuşi aici. 
Mi s-a spus că i-ai primit prin Banca „Astra" din Cluj şi că am fost 
î~tiinţat despre aceasta acum cinci zile. Inştiinţarea n-am primit-o. 
S-a dus, probabil, la biroul de cenzuri din Budapesta. 

Fiindcă plec chiar astăzi la Buşteni, sper să găsesc acolo scri
soarea D-tale de primire. 

Cu distinse salutări al d-tale bun prieten I. Bogdan 1 

1 ln fondul de corespondenţă a lui Veress urmează, după această scrisoare, 
un 1ragment din scrisoarea, probabil a lui Ioan Bogdan, redactată în limba 
germană şi expediată din Bucureşti la 4 iulie 19,15. 

Anexa II 

Copia scrisorii lui E. Veress, trimîsă văduvei lui Ioan Bogdan 

Budapesta, 1 Aprilie 1921 

Prea stimată doamnă, 

Trist ajun de Paşte avu-i, aflînd din scrisoarea D-lui Bianu 1, 
sosită în ziua aceia, moartea a Dv. răposatului soţ ! Ajunsese zvonul 
funest încă luna trecută la mine, dar nu-mi venea să-l cred pînă ce 
nu m-a încredinţat cineva care era aproape de dînsul. . . Adeverin
du-se acum, din nefericire, ştirea această, Vă rog Doamnă, să primiţi 
şi din partea mea condoleanţele · mele, ca unuia dintre acei mulţi 
străini, cari 1-ati stimat, apreciat şi iubit ! 
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Vă mărturisesc sincer că puţini oameni am iubit mai mult ca 
pe Ioan Bogdan şi păstrindu-i memoria, sunt mîndru că am avut 
norocul şi fericirea de a-l fi cunoscut şi a fi stat cu el în corespondenţă 
şi bună prietenie. Să nu se mi se ia de rău da:::ă mă fălesc şi cu aceasta, 
căci am simţit de multe ori bunăvoinţa sa şi era întotdeauna o zi de 
s·':i.rbă.ioare pentru mine de cite ori avui prilejul de a sta lingă dînsul 
şi de a asculta învă,ţăturile sau sfaturile sale, pline de înţelepciune, 
suflet .şi blîndeţe. 

Istoriografia română a pierdut în Ioan Bogdan cel mai mare al 
său reprezentant, de învăţătură şi metodă europeană, şi mult timp va 
mai trece pînă îi va sosi urmruşul cuvenit şi competent. 

Trebuie să găsiţi - Prea stimată Doamnă - mîngîierea în acea 
că l-au iubit mulţi în toate părţile pe unde a umblat şi că amintirea 
lui va rămîne vecinic vie în cercul cărturarilor şi istoricilor, cari se 
îndeletnicesc cu studiile în cari şi-a găsit şi răposatul îndestulare 
sufletească şi bucurie. 

Cu toată stima al Doamnei Voastre prea plecat 
Dr. Andrei Veress 

1 Ioan Bianu scria la 16 martie Hl2'1 lui Veress : ,,Da, din nenorocire, Ioan 
Bogdan, scumpul nostru prieten a murit, şi iţi trimit cuvântarea ce a trebuit să 
rostesc lângă trupul lui neînsufleţit". 
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ISTORICUL FRANCISC PALL 

POMPILIU TEODOR 

1n istoriografia romana cu privire la istoria medievală, num,ele lui 
Francisc PaU stă alături de mari istorici ca Gheorghe I. Brătianu şi 
Andrei Oţetea, care au dus mai departe liniile ce porneau din opera lui 
Nicolae Iorga. Activitatea istoriculuri. clujean este în legătură cu Insti
tutul de istorie universală care a funcţionat la Universitatea din Cluj 
între anii 1921 şi 1948 şi cu deosebire cu direcţiile de investigare pro
PU5e de Constantin Marinescu, director al Institutului din 192,5 până în 
1943 1. Acesta a fost un timp în care s-a cristalizat o adevărată şcoală 
istorică orientată spre studiul istoriei universale şi al relaţiilor interna
ţionale, mărturisită de cele două volume din Melanges d'histoire gene
rale, sub redacţia lui Constantin Marinescu, şi de seria de publicaţii 
apărute sulb egida Institutului semnate de Silviu Dragomir, Constantin 
Marinescu, la care s-a asociat volumul omagial Nicolae Iorga 2• 

Elev preferat al lui Constaintin Marine5CU, Fnmci.5c Pan este autoruJ· 
necontestat al unei opere de istorie universală în domeniul istoriei cen
tral sud-est europene, al unor studii reprezentative consacrate misiu
nilor catolice în Ţările Române, cruciadei târzii, umanismului, ştiinţelor 
auxiliare şi, în amurgul vieţii, al unui studiu monografic dedicat epis
copului Inochentie Micu Klein. Deşi bibliografia istoricului nu repre
zintă cantitativ un număT covârşitor de titluri, acestea sunt însă apre
ciia1bile dacă luăm în considerare calitatea lor ştiinţifică, problematica şi 
originalitatea rezultatelor 3• Este, fără îndoială, una din cele mai întinse 
contribuţi~ de istorie universală care s-a bucurat de o circulaţie largă 
internaţională, asig,tirându-i autorului un incontestabil prestigiu ştiinţi
fic. Studiile de istorie sud-est europeană au contribuit la elucidarea 
cunoştinţelor despre cruciada târzie. Or, din acest punct de vedere opera 
savantului român a continuat cercetările lui Nicolae Iorga consacrate 
cruciadei defensive prin seria de studii despre Iancu de Hunedoara. 
Skanderberg sau despre Lupta de la Vama. De aLtminteri, oolaiborator la 
,,Revista Istorică" şi „Revue historique du Sud Est Europeen". cores
pondenţa cu marele istoric, că,ruia i-a continuat o direcţie de investi
gare încă din teza de doctorat intitulată Ciriaco d'Ancona e la crociata 
contri Tm chi 4 sunt o elocventă doVJadă. 

Profesorul Francisc Pall s-o format în ambianţia noii universităţi 
clujene în Seminarul şi în Institutul de istorie ·universală conduse de 
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Constantin Mariinesicu, unul din elevii preferaţi at lui IIOrga. S-a născut 
în 1911 la 24 noiembrie. A urmat studiile liceale la Oarei, iar pe cele 
superioare la Universitatea din Cluj între 1929-1933. Şi-a luat doc
toratul în Litere, istorie universală şi bizantinologie (193,6). Membru al 
Şcolii române din Roma (1934-1936) şi a celei de la Pads (1937-1938), 
fiind „auditor liber" la Ecole de Chartes (1937-1938). Intreprinde călă
torii de studii în Italia, Franţa, Anglia, Germania, făcând cercetări în 
arhive şi biblioteci cdebre 5_ 

Cu sprijinul maestrului său, îşi desăvârşeşte pregătirea în centre 
universitaTe de prestigiu, în atmosfera seminarii-tor Sorborn~i şi la Ecole 
des Hautes Etudes, atrăgându-şi aprecierea elogioasă a lui Ferdinand 
Lot. In egală măsură a urmat prelegerile de diplomatică ale lui Alain 
de Boilard, participând şi la seminariile de istorie universală ale lui 
Robert Holtzmann şi Fritz Refrig la Berlin. Formaţia, însă, iniţială, 
desăvârşită desigur în centre istoriognafice europene, se datorează men
torului său, pe care îl şi portretizează într-un remarcabil text. ,,Das
că:lul meu a fălcut parte dintre profesorii cei mai buni ai Universităţii. 
De înfăţişare foarte plăcută, venind la Cluj cu o excelentă pregătire 
mai ales de medievist, dobândită în parte ca un învăţăcel preferat al 
lui Nioolae Iorge., în parte în străilnătate, de un mare talent, de o 
inteligenţă scăpărătoare, de o vioiciune extraordinară şi având un ori
zont cultural impresionant de larg, ţinea cursuri strălucite (audiate de 
bunăvoie şi de studenţi de la alte facultăţi), precum şi seminarii printre 
cele mai sistematice şi utile a1e facultăţii pentru formarea cad.reLor de 
cerceta.re şi de învăţământ, mediu şi universitar deopotrivă(' r,_ 

Cariera didactică a lui Francisc Pall a unnat drwnul obişnuit, se
cretar bibliotecar la Institutul de istorie universală, apoi asistent din 
1936 până în 1944, iar pa!t"alel, din 1941, suplinitor al conferinţei de 
istorie medievală (1941-1944), pentru ca din 1944 să devină titular 
prin concurs. Din anul 1962 a ocupat postul de profesor titular pro
vizoriu, iar din 1964 titular, pentru ca în 1972 să i se confere titlul de 
profesor emerit, fiind totodată şi conducător de doctorat în specialitatea 
istori.e medie universală 7• Activitatea lui Francisc Pall s-a desfăşurat 
după 1918 şi la Institutul de istorie şi arheologie din Cluj, în calitate 
de cercetător principal, de şef al Sectorului de istorie medie şi de şef 
de secţie, iar în cele din urmă ca şef al Sectorului de ştiinţe auxiliare. 

Potrivit tradiţiei Universităţii din Cluj, inaugurată încă din 1919-
1920. activitatea didactică s-a împletit cu cercetarea istorică des:f.iă.şu
rată în institute speciali:zJate pe profi-le, în oare seminariille erau labora
toare de pregătire a viitori1or cercetători. Astfel profesorul Pall a reuşit 
să creeze alături de Sigismund Jak6, o serie de specialişti în istorie 
medievală de-a lungul unor ani în care munca de editare a documen
telor medievale transilvănene devenise o adevărată şcoală în şedinţele 
săptămânale de sector la care participau David Prodan, Teodor Naum, 
Ştefan Bezdechi, Sigismund Jak6, Sabin Beli, Aurel Răduţiu, Viorica 
P,ervain. De fopt :r'oLul direci:Jor îl deţinea profesorul Pall cu autoritatea 
lui profesională şi disponibilitatea pentru o muncă disciplinată. Ca 
profesoc a deţinut catedm de istorie --medie universală, de bizantinologie, 
a predat cursuri speciale cum a fosf cel consacrat Cruciadelor 8_ 
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iFormat în disciplina severă a studiilor medievale, dotat cu o· pre
gătire filosofică exemplară, stăpân pe latina medievală şi domeniul şti
inţelor auxililare, a asoci,at activităţii sale spkitul critic şi acunateţea re
constituirilor. 

Opera istorică a lui Francisc Pan s-a întins de-a lungul câtorva 
decenii din 1933 până în anii din urmă pe care i-a consacrat cercet~-:
rilor sale traditionale darr si redactării unei monumentale monografu 
desipre exilul l~i I111~hen,tie· Micu. Român greco<atolic, a ţinut să-şi 
încununeze laborioasa lui carieră cu un capitol de istorie românească 
înscrisă însă în spaţiul istoriei central europene şi în. legătură cu marile 
probleme ce rerultă din politica Imperiului Haibsburgic şi a Contra
reformei 9. 

începutul afirmării sale în scrisul istoric s-a făcut prin două arti
cole semniftcativie pentru viitoarea lui carieră, unul de diplomatică, în 
care a discutat acte suspecte şi false din colecţia Documentele lui Şte
fan cel Mare a lui Ioan Bogdan 10 şi printr-un studiu ca,re anunţa o 
viitoare direcţie de investigare Les relations entre Hongrie et Skan
derberg 11. Să remarcăm o dată mai mult că începuturile sale ştiinţi
fice stau sub semnul scolii de istorie universală românească de la Cluj, 
în prelun:giTea viziunii. lui Nicolae Ior:ga care a prezidat prin Marinescu 
activitatea Institutului. Datorită profesorului său s-a orientat spre pro
blematica cruciadei târzii inaugurată de Iorga prin teza sa de doctorat 
în care a enunţat ideea cruciadei defensive 12. 

Tânărul istoric era convins, fapt mărturisit la un moment dat, 
despre însemnătatea studiilor de istorie universală pentru istoria româ
nească. ,,Mai ales lucrările lui (ale lui Iorga) privitoare la Sud-Estul 
european sunt frecvent citate şi se bucură de o deosebită preţuire chiar 
şi în lucrările cele mai recente ale savanţilor străini. Prin operele sale 
din domeniul istoriei universale, poate mai mult decât prin cele de 
orice alt domeniu al udaşei şi multiiLateralei lui activităţi, Nicolae Iorga 
a adus străl'UICite şi tnainice sel"Vidi prff;tigiului ţării nroo.stre" 13. Desigur, 
autorul acestor aprecieri avea în vedere necesitatea reconstituirii impli
caţiilor de istorie europeană în istoria naţională, cărora le-a dedicat, în 
planul istoriei Europei Centra-Orientale, o serie de cercetări începând 
cu teza de doctorat şi te:rminând cu studiile pe care le-a consacrat lui 
Iancu de Hunedoara şi Skaniderbeg. In Si:fera acestor preocupări se 
situează teza de doctorat desprre faimosllll călător şi autor al proiectelor 
de cruciadă şi implicaţiilor sale în politica central-sud-est europeană. 
Reconstituind cariera politică a celebrului călător şi arheolog, relaţiile 
în lumea sud-estului şi legăturile cu cruciada din Europa centrală, 
Francisc Pall redactează un capitol din istoria secolului al XV-lea do
minat la mijlocul lui de ofensiva otomană 14. Stabilind o relaţie între 
conciliul de la Florenţa şi organizarea cruciadei, autorul tezei deschide 
de fapt în propria cercetare o direcţei pe care o va amplifica prin 
continue şi sistematice studii care vor lumina istori,a cruciadei târzii 
care a implicat şi spaţiul românesc. Lucrarea a învederat posibilităţi si 
disponibilităţi de investigare ale unui medie,vist, înzestrat cu un instru
mentar adecvat cercetării · evului mediu, dotat cu capacitatea de a re
constitui prin apelul la suf!"se o epocă hotărâtoare şi pentru istoria 
românească. 
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Contribuţia lui Franci5c Pall la istoria cruciadei târzii a fost apre
ciată de istorici de prestigiu, oa Oskar Halecki, Fr'iltz Valiavec, Franz 
Babinger etc. Este revelator faptul că în 1942 publică câteva observaţii 
critice la lucra:rea lui A. Atiya despre cruciadefe din Orient în evul 
mediu târziu în care se remarca cu autoritatea unui specialist reputat 15• 

Preocuparea pentru istoria cruciadei defensive l-a condus la inves
tigarea istoriei Ţărilor Române şi a Europei central-sud-est europene prin 
oare a evidenţiat rosturile internaţionale ale unor mari oarultucători 
milttari ca Iancu de Hunedoara şi Skanderbeg. Cercetarea cruciadei de 
la Varna a constituit un SUJbiect pe care l-a tratat în lumina păcii de 
la Szeged 16 şi deopotrivă din unghiul semnificaţiei sale sud-est euro
pene 17_ Istoria confruntărilor cu turcii a revenit în preocupările sale, 
asezând într-o nouă 11..LITlină politica lui Iancu de Hunedoara vis-a-vis 
d~ Tările Române în preajma luptei de la Kosovo, când marele coman
dant şi om politic încercase să constituie un control asupra spaţiului 
românesc 1s_ Interesat sistematic în istoria cruciadei târzii a încorporat 
varii aspecte ale aoţiunii politice şi militare a lui Iancu de Hunedoara 
irn,istând asupra condiţiHor internaţoinale din anii 1442-1443 19, la 
stăpânirea Chiliei sau la raporturile acestuia cu Lmperiul de răsări,t în 
preajma căderii sale 20. ln sfera acestor interese se plasează şi cercetările 
pe care le-a făcut în legătură cu Skanderbeg, ale cărui relaţii cu Iancu 
de Hunedoara i-a,u prilejuit permanente stăruinţe 21. 

Investigările istoricului medievist s-au extins treptat la istoria Al
baniei medievale în legătură cu raporturile albano-italiene sau la bio
grafia scandeI1begiană 22, unde se distinge monografia despre Marino 
Barlezio, un remarcabil studiu critic consacrat unui istoric umanist, 
autorul unei căr,ţi despre eroul a~banez 23. Cartea umanistului i-a pri
lejuit o investigare de anvergură, complementară problematicii sale 
majore - cruciada antiotomană, prin informaţiile istorioe conţinute. 
Deopotrivă medievistul s~a opri,t la studiul consacrat de Barlezio ase
diului or~ului Scutari şi la compendiul despre viaţa papilor şi împă
raţilor 2". Studiul critic prin excelenţă mărturiseşte virtuţile unui me
dievist, specialist îm. istoria sud-estului, care a fost în măs-ură să releve 
un capitol de istorie universală pe terenul realităţilor balcanice. Cu 
deosebire însă caipitolul în care discută talentul scriitorului - Lo 
scrittore Barlezio 25, ne face cunoscute raţiunile Qperei, concepţia despre 
lume a arutorului, ideile politice de care era animat, la care a asociat 
concepţia istorică, sensul critic al demersului, V'Îziuneta despre Antichi
tate etc. Monografia despre umanistul Barlezio mărturiseşte nu numai 
orizontul medievistului român, cunoscător al literaturii umaniste euro
pene, ci şi posibilităţile de raportare la antecedente şi capacitatea de 
încadrare în istoria umanismului în genere. 

Socotindu-l un autor renascentist, a evidenţiat un profil cultural 
în care admiraţia pentru Antichitate se împletea cu imitarea clasicilor, 
în spiritul teoriei umaniste despre „adevărata istorie". Se poate remarca 
însă şi valoarea strădaniei de a se apropia de metoda de investigare a 
istoriei istoriografiei cu interesul ei pentru studiul concepţiei şi me
todei istorice, dar şi pentru ideile politice sau virtuţile scriitorului. In 
acest sens a evidenţiat ca trăsătură distinctivă a umanistU!lu-i, ataşa
mentul pentru cruciada împotriva infidelilor, în care eroul lui Barlezio 
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s-a integrat. Bibliografia scrierii sale este edificatoare pentru contu
rarea profilului istoricului Francisc Pall care a fos,t, fără îndoială, un 
stră1ucit medievist, dar, în acelaşi timp, şi beneficiarul unei întinse 
culturi istorice care i-a îngăduit analiza informaţiilor despre Skanderbeg 
dinspre cultura umanistă europeană. Istoricul clujean oferă un exemplu 
despre cunoaşterea profundă a izvoarelor şi scrierilor umaniste, despre 
epocă, la care a adăn.lgat şi cunoaşterea lucrărilor spedfice istoriei 
istoriografiei cum era car,tea lrui Eduard Fueter. 

Studiul lui Francisc Pall este indiscutabil o scriere istorică de ex
cepţie, indicând nivelul la care se situase istoriografia clujeană de istorie 
universală în preajma războiului. 

In legătură cu aceste investigări este şi cercetarea unei re}atări 
despre expediţia lui Magellan ,al cărui autor, Maximilian Transylva
nus 26, a constitiuit o preocupare alături de cercetarea Reformei căreia 
i-a consacrat un studiu încărcat de sugestii privind spaţiul transilvă
nean 27• Acestui studiu i se alătură irnvestigarea acti:v:ităţii lui Coresi, 
stăruinţa în jurul fenomenelor sociale şi religioase din Cluj în jurul 
anului 1570 28• Prin problemele ridicate, aceea a Renaşterii şi mai ou 
seamă a Reformei a venit cu noi precizări despre răspândirea curen
telor protestante printre români, semnalând în acest caz raportul dintre 
catolicism, r€formă şi ortodoxie. Deşi conceput acest studiu din unghiul 
istoriografiei, prin consideraţiile făcute pe marginea bibliografiei repre
zintă o investigare care rămâne esenţială pentru istoria implicaţiilor 
Reformei la români şi deopotrivă pentru cristalizarea umanismului. 

Aria preocupărilor lui Francisc Pall a ouprins de la primele ten
tatiive istoria misiunilor catolice în spaţiul extracarpatic. Astfel studiul 
său consacrat controverselor dintre minoriţii conventuali şi iezuiţi în 
Moldova reprezintă un summum în actiivitatea istoricului, un rezultat 
al cercetărilor sale laiborioose de la Roma 29. A~esta se înscrie într-a 
problemartică care avea în vedere expansiunea catolicismului în Europa 
răsăriteană, în replică la progresele Reformei, în care pe baza uno:r 
informaţii inedite din arhivele Vaticanului a refăcut o istorie în care, 
în spaţiul Ţărilor Române, s-a desfăşurat un dialog între creştinismul 
latin şi cel răsăritean. Reconstituirea istoricului a refăcut mai mult 
decât un episod conflictual dinrtre ordinele călugăreşti, în realitate a 
conturat o problematică care viza dialogul Orient-Occident în sec. XVII 
în Moldova şi Ţara Românească. 

Lucrare de amploare, de o mare şi indiscutabilă erudiţie, a adus o 
informaţie de o rară substantă si semnificatie care încă nu a fost absor
bită de istoriografia noastră. 

0

Lu
0

crarea, de iapt un studiu de proporţiile 
u_nei cărţi, se remarcă prin metoda la care a apelat i8toricul şi structura 
e1 în care se disting valorile unei erudiţii de factura studiilor medie
vale, la care a apelat. 

Istoricul s-a distins î:nsă şi prin seria de contribuţii din sfera ştiin
ţelor auxiliare ale istor,iei, în special în domeniul diplomaticii latine. 
Preocupat de editarea diocumentelor medievaJe cu privire la Transil
vania, colaborator principal la Documente privind istoria României, 
C. Transilvania, val. I-VI, a fost la Institutul de istorie şi arheologie 
din Cluj artizanul cunoscutei colecţii. In egală măsură a fost, însă, crea-
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torul unei scoli · istorice erudite, autorul unor · studii ca Elemente de 
cronologie (partea privind istoria TarnsUvaniei, documentele latine), 
Diplomatica latină cu referire la Transilvania (sec. XI-XV), la care 
a asociat studiile Contribuţii la problema locurilor de adeverire şi Can
celaria voievodatului Transilvaniei la începutul secolului XIV 20• Opera 
de editare a documentelor latine a fost un labomtor pentru cunoaşterea 
şi aprofundarea ştiinţelor auxiliare în care s-au· format viitorii specia
lişti. Se poate afirma că profesorul Pall a fost un creator al instru
mentarului medievistic la noi, dacă avem în vedere că elementele de 
cronologie şi studiul diplomaticii, la care se adaugă contribuţia de ordin 
instituţional, cancelaria voievodală şi cercetarea locuTilor de adeverire 
sau Stilionarul (ca operă colectivă). Contribuţia lui Francisc Pall a fost 
hotărâtoare în organizarea şi îndrumarea unui colectiv de cercebre în 
care s--au format Aurel Răduţiu, Viorioa Pervain, Konrad GUndisch, e:li
toTi ai colecţiei alături de profesor. 

Opera istoricului este, evident, mai vastă, bibliografia indicându-ne 
şi alte articole şi studii, de istorie propriu-zisă occidentală, despre struc
tura socială a Franţei într-un tratat de drept feudal 31, crestome.ţii, 
cursuri si manuale de istorie med.iev:ală, recenzii care mărlurisesc o 
ţinută ştiinţifită ireproşa:bilă, prin acurateţea ştiinţifică şi erudiţia uilll.li 
medievist. Cursul despre Cruciade publicat în 1948 este o evidentă 
dovadă a percepţiei unui subiect, devenit tradiţional datorită impul
sului ce venea dinspre opera lui Nicolae Iorga şi dinspre propria lui 
experienţă. Prelegerile sale de istorie universală, despre biserica cr,e·ştină 
~i papalitate în s,ec. V-X, etc. colaborează la o imagine de ansamblu 
asupra valorii ştiinţifice a savantului. Seria de rapoarte, dări de seamă, 
prefeţe şi recenzii critice, de proporţiile unor studii, sunt contribuţii 
de însemnăitate, exprimând o competenţă şi probitate rar întâlnită într:...o 
anumită epocă. 

Istoricul şi-.a încheiat cariera prin elaborarea unei lucrări de isto
rie modernă, în prelungirea studiilor sale dedicate secolului al XVII-lea 
pe terenul istoriei ecleziastice, printr-o m,onografie despre exilul lui Ino
chentie Micu Klein 32, un subiect de care s-a interesat încă în timpul 
studiilor sale la Roma şi pe parcursul anilor ce s-au scurs. Ca român 
greco-catolic a ţinurt de datoria sa să consacre marelui prelat şi om 
politic o investigare pe baza unor surse inedite din arhivele Vatica
nului şi din Biblioteca Blajului. Studiul reprezintă o reconstituire a 
exilului prelatului la Roma, dar, se poate spune, că este si o contribuţie 
critică la reconstituirea biografiei episcopului, precu~ şi aotivităţii 
desfăşurate în plan politic. După cartea lui Augustin Bunea şi oopi
t?lele sc_rise de David Prodan, care l-a proiectat pe ecranul vieţii poli
tice naţionale, Francisc Pall restituie o peri:oadă dramatică din viaţa 
unei personalităţi politice ce s-a identificait cu idealurile propriei na
ţiuni. Deşi abreviată în versiunea germană publicată, comparativ cu 
manuscrisul, mai cu seamă la anexe, cartea rămâne o reprezentativă 

lucrare privitoare la o vreme în care s-au întâlnit acţiunile catolicis
mului roman cu politica habs,burgică pe terenul unei Transilvanii do
minată de un regim de Stărri şi de inrtoleranţă constituţională în ce-i 
privea pe români. Meritul cărţii rezidă atât în reconstituirea evenimen~ 
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tială, cât şi în lămurirea etapelor parcurse de acţiunea· lui Incichentie 
confruntată de politica Curiţi:i. vieneze, de reticenţele Sfântului Scaun 
şi de opoziţia naţiunilor politice ,transilvănene. De o deosebită însemnă
tate sunt anexele documentare, petiţiile şi corespondenţa şi adiacent 
editarea lor ce atestă cunoaşterea profundă a istoriei ecleziastice, reli
gioase, a referinţelor la care se raportează episcopul. 

Din acest travaliu a rezulttat o imagine a culturii prelatului şi 
omului politic, una deschisă orizontului european, ce mărturiseşte un 
profil format în ambianţ,a catolică, ataşat, însă, fundamental propriei 
naţiuni. Prin monografia E!xilului lui Inochentie se încheia opera unui 
istoric care a ilustrat medievistica românească, înzestrând-o cu instru
mente de investigare, colecţii de documente care stau astăzi la temelia 
istoriografiei noastre. Prin opera lui de ansamblu, Francisc Pall a dus 
mai departe un progriam de investigare în domeniul medievisticii şi 
istoriei premoderne pe care le-a cu1tivat prin studii care au determi
nat înţelegerea istoriei româneşti în aria Europei centrale şi sub mul
tiple aspecte a istoriei generale româneşti. Astăzi, când istoriografia ro
mânească traversează un timp al revenkii la propriile valori, naţionale 
şi europene, exemplul lui Francisc Pall ca istoric al evului mediu este 
unul oe merită să f.ie urmat. 

NOTE 

1 Din istoria Institutului (şi Seminarului) de istorie universală. Un omagiu 
profesorului Constantin Marinescu. Conceput de Francisc Pall. Publicat de Pom
piliu Teodor, în A.I.I.C.iN., XXXH, 1993, p. 339-357. 

2 !Francisc Pall, op. cit., p. 341. 
3 Profesorul Francisc Pall în vârstă de 65 ani. Introducere şi bibliografia 

operei ( 1933-1976), Cluj-Napoca, 19i8. 
" Franci.se Pall, Ciriaco d' Ancona e la Crociata contro i Turchi. Tesi di 

laurea sostenute alia Facolta di Lettere dell'Universita di Cluj (Romania). Ex
tras din Bulletin Historique de l'Academie Roumaine XX. Tipografia „Datina 
Românească", Vălenii de Munte, 1937. 

" Pompiliu Teodor, în Profesarul Francisc Pall la vârsta de 65 ani, p. 1-8. 
G Idem, Din istoria Institutului (şi Seminarului) de istorie universală. Un 

omugiu profesorului Constantin Marinescu. Conceput de Francisc Pall, în A.I.I. 
C.N., XXXII, 1993, p. 349-350. 

7 Idem, în Profesorul Francisc Pall la vârsta de 65 ani . .. , p. 3-4. 
8 Francisc Pall, Cruciada. Curs de istorie universală (sec. XI-XIII), Cluj, 1948. 
9 Idem, Ein Siebenbilrgischer Bischof in Romischen Exil : Jnochentie Micu 

Klein (1745-1768), Kăln/Weimar, Wien, Băhlau Verlag, 19-91. 
10 Idem, Acte suspecte şi false în colecţia „Documentele lui Ştefan cel Mare" 

a lui Ioan Bogdan, în „Revista istorică", 1933 19, nr. 4-6, p. 105-113. 
11 Idem, Les relations entre · la Hongrie et Scanderbeg, în „Revue Historique 

du S'ud-Est Ew·opeen", 1933, 10, nr. 4-6, p. 119-141. 
12 Nicolae Iorga, Philippe de Mezieres et la croisade au XIV-eme siecle, Paris, 

1896, p. 5. Vezi Pompiliu Teodor, Nicolae Iorga şi istoria universală, în „Mem. 
Secţ. de Ştiinţe istorice", Serie IV, Tomul XV, 1990, p. 35. 

13 Francisc Pall, Nicolae Iorga şi problemele de istorie universală, în „Studia 
Universitatis Babeş-Bolyai", Historie, 1966, fasc. 1, p. 41--46. 

H Idem, Ciriaco d'Ancona e la Crociata contro i Turchi. Tesi di laurea 
sostenute alia Facoltci di Lettere dell'Universitci di Cluj, în Bulletin Historique 
de !'Academie Rumaine, XX, Bucureşti, 1938, 20, 68 p. în extras, Vălenii de 
Munte, 1937, 60 p. 
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15 Idem, Les croisades en Orient au bas Moyen Age. Observations critique 
sur l'ouvrage de M. Atia, In „Revue Historique du Sud-Est Europeen, 1942, 19, 
nr. 2, p. 52&--583. 

16 Idem, Autour de la croisade de Varna: Za question de la paix de Szeged 
Pt de sa rupture (1444), în „Academie Roumaine. Bulletin de la Section histo
rique", Bucureşti, 1941, 22, nr .2, p. 144-158. 

ii Idem, Un moment decisif de l'histoire de Sud-Est Europeen. La croisade 
de Varna (1444), în „Balcania", Bucur~ti, 1944, 7, nr. 2, p. 102,__121. 

18 Idem, Intervenţia lui Ioan de Hunedoara în Ţara Românească şi Moldova 
în anii 1447-1448, în „Studii. Revistă de istorie", Bucure;;ti, 1963, 16, nr. 5, 
p. 1049-1072. 

19 Idem, Le condizioni e gli echi internazion.ali della lotta antiotomana del 
1442-1443, condotta di Giovanni di Hunedoara, în „Revue des Etudes. Sud-Bst Euro
pic-ennes", 1965, 3, nr. 3--4, p. 433-----463. 

20 Idem, Stăpânirea lui Iancu de Hunedoara asupra Chiliei şi problema 
ajutorării Bizanţului", [n „Studii. Revistă de istorie", Bucure;;ti, 19C5, 18, nr. 3, 
p. 619-638; Byzance ci la veUZe de sa chute et Janco de Hunedoara (Hunyad), 
în „Byzantinoslavioa" (Praha), 1969, 30, nr. 1, p. 119-126. 

21 Idem, Skand.erbeg et Ianca de Hunedoara, în „Revue des Etudes Sud-Est 
Europeennes", Bucureşti, 19ii8, 6, nr. 1, p. 4-21 ; vezi şi Deuxieme Con.ference 
des Etudes Albanologiques, I, Tirane, 1969, p. 87-104; Une nouvelle histoire de 
Scanderbeg (Remarques sur le hvre de H. Yegaj), în „Revue Historique du Sud
Est Europeen", 1937, 14, nr. 10-12, p. 293-306. 

22 Idem, I rapporti italo-albanesi intorno alla meta del secolo XV (Oocu
men ti inediti con introduzione e note storico-critiche), în „Archivio Storico per 
la Province Napoletane (Napoli), 1965, 4, p. 123-226 ; Di nuovo sulle biografie 
scanderbegiane del XVI secolo, în „Revue des Etudes Sud-Est Europeennes'·, 
Bucureşti, 1917,1, 9, nr. 1, p. ~1-101 ; vezi Bibliografia operei prof. dr. doc. Fran
cisc Pall ( 1933-1976), în Profesorul Francisc Pall, passim. 

23 Idem, Marino Barlezio. Uno Storico umanista, Estrate de! volume Me-
langes d'Histoire generale, II, Cluj, 1938. 

21, Ibidem, p. 64-65. 
25 Ibidem, p. 10€-138. 
2ll Idem, Maximilian Transylvanus, auteur du recit de l'expedition de Ma

gellan, în Nouvelles etudes d'histoire, voi. 2, Bucureşti, 1965, p. 141-152; vezi şi 
Maximilian Transylvanus, autor al relatării despre expediţia lui Magellan, în 
,.Anuar LLC.", 1964, 7, p. 35-95. 

27 Idem, Fragen der Renaissance und der Reformation in der Geschichte 
Rumiiniens, în „Forschungen zur Volks- und Landeskunde", Band 9, Nr. 2, 
1966, p. 217. 

211 Idem, Cu privire la activitatea de tipograf al lui Coresi (o ştire nouă), în 
,.Studii şi cercetări de bibliografie", Bucureşti, 1960, 3, p. 2El7-272 ; Idem, Fră
mântările sociale şi religioase din Cluj în jurul anului 1570, In „Anuar LI.C.", 
1962, 5, p. 17-34. 

29 Idem, Le Controversie tra i Minori Conventuali e i Gesuiti nella missione 
di Moldavta (Romania), în nDiplomatarium Ltalicum", Documenti raccolti negii 
archivi italiani, ( Roma), 1949, 4, p. 136-357. 

:IO vezi Bibliografia operei . .. , passim. 
Jt Idem, Structura socială a Franţei după tratatul de drept feudal al lui 

Beaumanoir, în .. Studii si cercetări de istorie" 1956 7, nr. 3-4 p. 45-66. 
32 Idem, Ein Siebenbilrgische Bischof. .. , passim.' 
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DE Li\ CARTA ATLANTICULUI (A.UGUST 1941) LA DECLARAŢIA 
NAŢIUNILOR UNITE (IANUARIE 1942) 

CONSTANTIN BUŞE şi NICOLAE DASCALU 

Iniţiativa formulării principiilor organizării postbelice a aparţinut 
Statelor Unite ale Americii datorită pozi,ţiei de neutralitate, menţinută 
timp de doi ani, cât şi datorită existenţei unor condiţii interne favora
bile. La 3 septembrie 1939 S.U.A. s-au declarat neutre, atitudine pe 
care au adoptat-o după aceea şi alte state americane. La 25 septembrie, 
subsecretarul de sitat, Sumner Welles, a cerut tuturor guvernelor re
prezentate la Conferinţa consultativă a miniştrilor de externe de la 
Panama (23 septembrie - 3 octombrie 1939) promovarea politicii de 
neutralitate, crearea unei zone de securitate de-a lungul coastelor Ame
ricii şi realizarea unei strânse colaborări economice. Interesele de secu
ritate ale Statelor Unite l-au detenminat pe pr~intele Roosevelt să 
ceară şi să obţină, la 2 noiembrie 1939, modificarea legii de neutralitate 
din 1935, astfel încât statele aliate (Anglia şi Franţa) să poată achi
ziţiona armament şi material de război din Statele Unite. 

Pentru moment în secret, secretarul de stat Hull a decis, în de
cembrie 1939, c-rearea unui comitet special însărcinat cu studierea 
problemelor păcii şi ale reconstrucţiei postbelice. Noul or:ganilsm s-a 
divizat în trei subcomitete însărcinate cu studierea problemelor politice, 
a celor economice şi a reducerii ~maimenteJ.or. 

In mesajul adresat naţiunii americane la 3 ianuarie 1940, Roosevelt 
a menţionat şi interesul Statelor Unite de a contribui, după terminarea 
răZibohrl.ui, la instaurarea unei păci durabile şi juste. După numai 
câteva zile, Hull a informat presa despre constituiTea unui Comitet 
consuHati,v pentru problemele politicii externe postbelice condus de 
subsecretarul de stat Sumner Welles şi format din 15 membri. Sar
cina ComHetului era culegerea şi analiza datelor legate de evoluţia 
răZiboiului şi schiţarea cuTSului soluţionării păcii. In instrucţiunile de uz 
intern adresate acestui Comitet, Hull sublinia necesitatea de a fi stu
diate mijloacele apte de a limita şi eventual de a scurta războiul, de 
a analiza bazele viitoarei păci în lume şi mai ales che~tiunea întăririi 
apărării emisferei vestice. 

In Marea Britanie, cercurile oficiale au dezbătut încă de la declan
şarea ră:zJboiului problema necesităţii unei declaraţii care să menţioneze 
scopurile de război. Dar Foreign Office a considerat că orice încercare 
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de a elabora un text exact era prematură, argumentând că nu erau 
dubii asupra participării britanice la război şi nici în ce priveşte hotă
rârea de a continua lupta până la victorie. Pe de altă parte, s-a apre
ciat just că nimeni nu pu·tea încă anticipa situaţia Europei sau a 
lumii întregi la terminarea războiului. Iar după căderea Franţei nici 
nu se putea pune problema definirii unor obiective de viitor, de vreme 
ce chiar existenţa Angliei era în joc, iar victoria părea şi mai înde
părtată. In acelaşi timp, primul-ministru W. Churchill era convins că 
şi Statele Unite vor intra în curând în conflict, aşa încât opinia ame
rioană putea avea un rol important în determinarea termenilor păcii. 
Era deci iogic să se aştepte angajarea Statelor Unite în ră,zboi pentru a 
se începe şi disC'lltarea statutului lumii postbelice. 

Roosevelt a aoceptat, la începutul anului 1940, ideea lui Sumnier 
Welles de a convoca o conferinţă internaţională a neutrilor, în scopul 
limitării ostilHă,ţilor. Pentru sondarea terenului, Welles a întreprins o 
călătorie în Europa, de unde revine, în martie 1940, cu concluzii 
pesimiste. Ideea va cădea cu totul după succesul ofensivei germane din 
vara anului 1940. Intre timp, Comitetul consultatirv din cadrul Depar
tamentului de Stat a elobornt un memorandum în oare erau analizate 
interesele americane faţă de refacerea economică postbelică. Documen
tul, menţinut secret, este de o impO'rtanţă deose,bită, deoarece în el 
era formulat un mănunchi de idei care vor fi menţinute în politica 
americană în tot cursul ră:lJboiului. Era vorlba, mai precis, de inter
dependenţa dintre politic şi economic, de necesitatea stabilităţii politice 
în lume, de imper:atilVUl reducerii cheltui1elilor militare, în strânsă legă
tură cu sarcina majoră a menţinerii păcii. Totodată, Comitetul a ana
lizat şi problema dezarmării postbelice vizând în acel moment doar 
Europa. In acest sens se sublinia necesitatea creării unei forţe inter
naţionale care să realizeze dezarmarea efectivă si să creeze un meca
nism .de decizie politică care să aibă la dispoziţie o forţă militară 
internaţională de intervenţie. 

Succesul ofensi,vei germane din primăvara anului 1940 a torpilat 
proiectul american privind convocarea Oonferintei neutrilor si a orien
tat Departamentul de Stat spre problemele presante ale anihilării vic
toriei Axei. Statele americane, d€ja afecta.te pe plan economic de 
răzbqiul din El!Jropa, şi-au trimis miniştrii de externe lia Havana unde, 
între 21 şi 30 iulie 1940, şi-a desfăşurat lucrările o nouă reuniune con
sultaltivă. 

Hull a prezentat Conferinţt'i un proiect de rezoluţie care stabilea 
acţiunea comună de apărare a acestora în caz de necesitate si în coo
perare cu coloniile eu:riopene din emisfera vestică. De asemenea, a fost 
propus un proieot de convenţie care stabilea principiile politicii inter
amerioane faţă de eventualul transfer al unor posesiuni americane la 
state din afara emisferei. 

In Convenţie se preciza că republicilt> americane „ vor considera 
transferul sau încercarea de transfer a suveranităţii, jurisdicţiei, drep
tului de stăpânire, intereselor sau a controlului în oricare din aceste 
regiuni către un alt stat neamerican drept potrivnic simţămintelor 
americane, principiilor şi drepturilor statelor americane, menite să 
menţină securitaitea şi independenţa lor politică". 
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De aceea, statele amerioane se declarau hotărâte să nu recunoască 
.şi să nu accepte un asemenea transfer sau obţinerea de interese sau 
drepturi, directe sau indirecte. Avem de-a face cu afiirlrnarea netă şi 
concretă a Doctrinei Monroe. 

Propunerile Statelor Unite aru fost primite diferit, unele din ţările 
pantidpante la reuniune preferând o simplă declaraţie. După lungi dez
bateri Conferinţa a adoptat Actul de la Havana, care prevedea că orice 
colonie europeană din emisfera vestică, ameninţată sau atacată, putea 
face apel la statele americane care, printr-un efort comun, urmau a-i 
acorda asis,tentă. 

De.şi pr~vederile Actului nu au fost niciodată aplicate, deoarece 
nu s-a orea,t situaţia cerută, documentul este important întrucât for
mula principiile colaiborării interaimericane. O altă rezoluţie a Confe
rinţei de la Havana se referea la cooperarea economico-financiară, în 
timp ce rezoluţia XV-a stabilea că orice act de agresiune împotriva 
unui stat semnatar va duce la riposta colectivă a celorlalte părţi con
tractante. 

Faţă de succesele înregistrate de Axă, Roosevelt a decis intensi
ficarea ajutorului material acordat statelor aliate. Propusă de pre.şedinte 
şi adoptată de Congr-es la 16 septembrie 1941, Legea de împrumut şi 
închiriere (Land and Lease Act) a· fost promulgată la 11 martie 1941, 
la o săptămână, deci, după preluarea de către Roosevelrt: a celui de-al 
treilea mandat la Casa Albă. 

Lend-and-Lease Act permitea exportul masiv de armament, muniţii, 
echipament şi alimente spre Marea Britanie în principal. Şeful execu
tivului american aprecia că prin ajutorul acordat celor care luptau pen
tru democraţie ·se întărea chiar securitatea naţiunii americane. De men
ţionat că într-un proiect de tratat Marea Britanie-S.U.A., elaborat în 
iulie 1941, privind cooperarea economică, Departamentul de Stat a 
inclus, la articolul 7, obligativitatea înlă•turării după război a ba
rierelor comerciale. Foreign Office s-a opus ideii, pe motiv că nu se 
ştia atunci care va fi situaţia postbelică. Chestiunea a rămas nerezol
vată până la Conferinţa Atlanticului. 

Totodată, ceocurile oficiale britanice au considerat necesar să afirme 
în faţa lumii întregi v;oinţa aliaţilor de a lupta până la viJctorie. ln:că 
din noiembrie 1940 guvernul englez a lansat ideea unei conferinţe inter
aliate care să aibă loc la Londra. Cum era vizată şi Grecia, care în acel 
moment nu se afla încă în război cu Germania, reuniunea a fost amâ
nată până la 12 iunie 1941. Delegaţi ai Regatului Unit al Marii Britanii 
şi Irlandei de Nord, ai Canadei, Australiei, Noii Zeelande, ai Africii de 
Sud şi ai guvernelor în exil ale Belgiei, Cehoslovaciei, Greciei, Luxem
burgului, Olandei, Norvegiei, Poloniei, Iugoslaviei, precum şi „un repre
zentant al generalului de Gaulle liderul francezilor liberi" au semnat 
o rezoluţie prin care se angajau 

1

să continue llllpta contra Axei până la 
victorie. Semnatarii apreciau că pacea şi prosperitatea nu puteau reveni 
câtă vreme popoarele libere erau supuse prin forţă de Germania şi aliaţii 
ei. Singura bază reală a unei păci durabile era voinţa de cooperare a 
popoarelor H:bere, într-o lume în care ar dispa:re ameninţarea agi:e
siunii şi ar fi posibilă instaurarea secrurităţii economice şi sociale. 
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Anul 1941 a înregistrat eforturi sporite privind organizarea post
belică şi din partea Departamentului de Stat. După discursul din 6 ia-
11'1liarie al lui Roosevelt privind „cele patru liber.tăţi", Huli a înfiinţat, 
la 3 februarie, Divizia pentru cercetări speciale. Condusă de Leo Pas
wolsky, aceasta avea sarcina de a studia bazele viitoarei organizări a 
lumii prin prisma drepturilor şi libertăţilor umane. Senatul american 
a început şi el să manifeste preocupări pentru viitorul lumii. O rezoluţie 
adopfată de Senat autoriza Comisia pentru afaceri externe să studieze 
chestiunile legate de instaurarea unei păci durabile şi cerea crearea 
unui comitet special de studiu în cadrul Departamentului de Stat. Hull 
i-a informat pe senatori că existau deja preocupări pentru formularea 
obiectivelor generale ale politicii postbelice, inclusiv în ce privea 
restaurarea ordinii şi justiţiei în relaţiile internaţionale, eliminarea 
cursei înarmărilor şi crearea unor noi relaţii economice şi financiare 
care să consolideze pacea şi prosperitatea tuturor popoarelor. 

Sumner Welles declara public, în iulie 1941, că nu este prematur 
ca guvernele doritoare de pace să ia în considerare căile viitoare de 
evoluţie. Liga Naţiunilor a eşuat mai ales pentru că nu a dispus de 
mijloace eficace de acţiune şi pentru că a pus la baza acţiunii sale 
reglementarea paşnică a diferendelor, de~i nu avea autoritatea nece
sară. Welles considera că este oportună crearea unui nou instnm1ent, 
capabil să reglementeze neînţelegerile dintre state şi să restaureze legea 
şi ordinea în lurme. Trebuia creat un mecanism care să realizeze abo
lirea armamentului ofensiv, limitarea şi reducerea armamentllllui de
fensiv dar şi să controleze situaţia internaţională a forţelor armate. 
Pe de altă parte, aprecia Welles, pacea postbelică nu putea fi dura
bilă dacă nu se asigura accesul liber şi egal al tuturor popoarelor la 
sursele de materii prime. 

Intrarea Uniunii Sovietice in război, în urma atacului german din 
22 iunie· 1941, a adus un element nou în conjunctur.a internaţională. 
Declaraţiile lui W. Churchill şi ale Departamentului de Stat american, 
din 22 şi, respectiv, 24 iunie 1941, au amorsat începutul consultărilor 
şi apoi al cooperării dintre sovietici şi anglo-americani. Imediat după 
semnarea acordului anglo-sovietic, din 12 iulie 1941, Roosevelt lua din 
nou legătura cu Churohill şi sublinia necesitatea de a nu se asuma 
nici un angaajrnent privind sirtuaţia po.5tbelică, ,,pentru bunul motiv 
c~. atât Marea Britanie cât şi Statele Unite doresc siguranţa p~cii 
vntoare, prin dezannarea provocatorilor de tulburări, iar în al doilea 
rând trebuie avută în vedere posiibili-tatea consolidării statelor mici în 
interesul armoniei. .. "· Prin această pozi,ţie s-a accelerat cursul spre 
pregăitirea întrevederii liderilor lumii anglo-saxone, Churchill şi Roosevelt. 

Iniţaitiva oiiganizării întâlnirii a avut-o Harry Hopkins, consilierul 
personal al şefului executivului american, care a apreciat încă de la 
în~putul anului 1941 că era necesar ca cei doi lideri, care aveau con
t~cte. strânse pe cale telefonică şi în scris, să discute şi personal. Ambii 
V17.aţ1 au fost de acord cu 1ntrevederea, dar evenimente curente pre
sante au amânat momentul respectiv. Odată cu intrarea Uniunii So
v~etic~ în ră2'lţ>oi s-a creat o nouă siituaţie ce impunea soluţionarea 
directa a mult1.iplelor probleme militare şi politice. Roosevelt i-a comu
nicat decizia privind reuniunea anglo-americană lui Sumner Welles, 
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subliniind că o mare parte din discuţii vor fi consacrate problemelor 
apărării. Ca urmare, din delegaţia americană făceau parte mai mulţi 
consilieri militari. Era însă necesar să fie luate în consideraţie şi o serie 
de probleme politice, aşa încât preşedintele a cerut ca la întrevedere 
să participe Sumner Welles. La nivel politic, aprecia Roosevelt, era ne
cesar mai ales un acord general între cele două guverne, chiar dacă 
S.U.A. erau încă neutre, iar evoluţia războiului nu lăsa încă să se 
întrevadă finalul. Presedintele considera că una din cauzele esecului 
structurilor clădiite după primul război mondial a fost absenţ~ unui 
acord dintre mariJe puteri în momentul încheierii armistiţiului. Pentru 
a preveni repetara situaţiei, era necesar - după opinia sa - încheierea 
în cel mai scurt timp a unui acord general anglo-american. Ulterior, 
urma să se încerce asocierea la conţinutul acordului a ceJ.orlJalte state 
care luptau im;potriva Axei. Roosevelt considera că ştire.a încheierii unui 
asemenea acord va avea un efect moral deosebit asupra popoarelor care 
luptau împotriva puterilor Axei. 

Cu ocazia celei de a doua vizite în Anglia, din iulie 1941, Harry 
Hopkins a adus invitaţia lui Roosevelt către Churchill privind între
vederea, undeva într-un golf din nordul Atlanticului. După consultări 
cu regele George al VI-lea şi cu c:ihinetul, Churchill a acceptat invi
taţia. La 25 iulie primul-ministru britanic trimitea la Washington o 
telegramă în care propunea ca dată a în1trevededi zilele 8, 9 sau 10 
august într-un loc ce urma să fie stabilii ulterior. In încheiere, şeful 
guvernului britanic afirma că aşteaptă cu nerăbdare discuţiile bilaterale 
,,care puteau fi utile pentru viitor". 

Intrevederoo a început la 9 august 1941, la bordul cuirasatului 
britanic „Prince of Wales" şi al cuirasatului american „Augusta", am
bele ancorate în golful Placentia din Terra Nova (Newfoundland). Chiar 
în cursul primei întrevederi, din seara zilei de 9 august 1941, Roooevelt 
a sugerat elaborarea unei declaraţii comune care să înglobeze câteva 
principii poUtice de bază. Iar în discuţia din timpul dineului, cei doi 
lideri au enunţat câteva din ideile ce urmau a fi incluse in dooument. 

In dimineaţa zilei de 10 august, Churchill i-a cerut subsecretarului 
de stat de la Foreign Office, Al. Cadogan, care făC€a parte din dele
gaţie, să pregătească un proiect de declaraţie al cărui conţinut i l-a 
schiţat verbal. Documentul a fost elaborat imediat si Churchill a adău
gat doar puţine cuvinte ce modificau câteva exp;esii. Proiectul, pre
zentait de Cadogan lui Sumner Welles, în dimineaţa zilei de 10 august, 
includea cinci puncte care stipulau următoarele principii : 1) semnatarii 
nu urmăresc nici un fel de măriri teritoriale ; 2) ei doresc să nu se 
realizeze nici un fel de modificări teritoriale fără voinţa liber exprimată 
a popoarelor în cauză; 3) cele două state se angajau să respecte drep
tul popoarelor de a-şi al,ege forma de guvernământ, precizând că sunt 
preocupate mai ales de apărarea libertăţii cuvântului şi a gândirii, fără 
de care o asemenea opţiune este iluzorie ; 4) ele considerau necesar să 
se realizeze o repartizare echitabilă a surselor de materii prime între 
toate naţiunile lumii şi 5) crearea de condiţii pentru stabilirea unei 
păci care să înlăture pentru totdeauna tirania nazistă şi care să pre
vadă înfiinţarea unei organizaţii internaţionale efective care să asigure 
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securitatea tuturor popoarelor, navigaţia liberă pe mări şi eliminarea 
poverii înarmărilor. 

Welles a considerat că primele trei puncte erau importante şi bine 
formulate ,dar că ulhmele două erau neclare şi limitate în scopul lor. 

Demnita!'ul american considera că trebuia ÎIDIClusă o preve
dere specială privim ridi:oarea tarifelor vamale protecţioniste. Ca 
urmare, Welles a pregătit un proiect în al cărui preambul se afirma 
dorinţa celor două guverne semnatare de a analiza şi decide măsurile 
necesare pentru a asigura securitatea ţărilor lor în faţa politicii de 
dominaţie mondială şi cucerire militară a guvernului hitlerist şi a alia
ţilor săi. In faţa acestui pericol era necesar a face cunoscute anumite 
principii de bază pentru orientarea liniei lor poUtice şi pe care ei îşi 
fundamentează speranţele pentru un viitor mai bun al lumii. Punctele 
1 si 2 erau identice ou formularea din proiectul britanic. Punotul 3 era 
redus, rămânând doar cu stipularea respectării dreptului popoarelor de 
a-şi alege forma de guvernământ. Punctul 4 avea o formulare nouă : 
cele două guverne vor acţiona pentru promovarea relaţiilor economice 
mutual avantajoase prin eliminarea oricăror discriminări la import şi 
pentru accesul liber, în termeni egali, la pieţele de desfacere şi la 
sursele de materii prtme. Punctul 5 menţiona dorinţa de a vedea instau
rată pacea, după distrugerea tiraniei naziste, pace care printr-o organi
zaţie internaţională efectivă va face posibilă evoluţia tuturor statelor 
în securitate şi fără ameninţări. Pacea astfel concepută urma să asigure 
tuturor popoarelor securiitaitea navigaţiei pe mări şi oceane şi să prevină 
alte cheltuieli militare decât cele pentru apărare. 

Preşedintele Roosevelt a analizat ambele proiecte în dimineaţa zilei 
de 11 august şi a făcut câteva modificări şi completări. Astfel, el a redus 
preambulul, eliminând mai ales referirea la organizaţia internaţională 
postbelică. · In baza adnotărilor preşedi111telui, Welles a redaotat o a 
treia variantă care a fost analizată de Roosevelt, Churchill şi de con
silierii lor în aceeaşi dimineaţă de 11 august. Noul proiect avea un 
preambul redus : reprezentanţii celor două guverne considerau necesar 
să facă cunooou.te principiile comune pentru politica lor viitoare. 
1. ţările lor nu urmăresc expansiunea teritorială sau de altă natură ; 
2. nu doresc modificări teritoriale care să fie în dezacord cu voinţa 
liber exprimată a popoarelor în cauză; 3. respectarea dreptul1u,i tuturor 
popoarelor de a-şi alege forma de guvernământ şi restabilirea autogu
ve-rnării la cei care au fost forţaţi a o pierde ; 4. accesul tuturor popoa
relor, fără discrimtnare şi în condiţii egale, la pieţele de desfacere şi 
la sursele de materii prime necesare pentru prosperitate; 5. restabilirea 
unei păci care să asigure securitatea în limitele frontierelor naţionale, 
preoom şi garanţia unei vieţi li-bere şi fără lipsuri ; 6. asigurarea secu
rităţii pe mări şi oceane penitru toate statele ; 7. toate popoarele lumii 
trebuie să renunţe la folosirea forţei. Deoarece pacea nu poate fi men
ţinută atâta vreme cât unele state ameninţă pe altele, dezarmarea unor 
asemenea naţiuni este esenţială. Cele două guverne se angajau să susţină 
toate măsurile care puteau duce la reducerea poverii înarmărilor. 

In timpul discutării aicestei variante, ehurchHl a susţinuit reintro
ducerea referi,rii la organizaţia internaţională efectivă. Roosevelt nu a 
cedat însă insistenţelor lui Churchill, deoarece în campania preziden-
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ţială din 1919, când a candidat ca vicepreşedinte, a susţinut şi ideea 
participării Statelor Uniite la Societatea Naţiunilor şi, ca urmare, a 
pierdut orice şansă de a fi ales. Experien,ţa Societăţii Naţiunilor i-a 
ară.tat ~ aceasta nu a dispus de mijloace eficace de acţiune, organi
zaţia fiind un instrument al politicii franceze şi engleze. Mai presus 
de toate, Roosevelt era urmărit de fantoma eşecului lui Woodrow Wilson. 
Orice referire la o organizaţie internaţională putea trezi reacţia izolaţio
niştilor şi în acel moment pr~intele nu putea risca o asemenea perspec
tivă. Conform afirlmaţii'lor lui Welles, Roosevelt i-a declarat lui Churchill că 
nu poate accepta sugestia din cauza opoziţiei pe care o asemenea decla
raţie ar trezi-o în Statele Unite. Chiar el personal nu era de acord cu 
crearea unei noi forme a Societăţii Naţiunilor, cel puţin pentru peri
oada în care o forţă internaţională de poliţie anglo-americană va avea 
posibilitatea de a acţfrma. 

Discuţiile au continuat pe marginea problemei comerţului şi a 
accesului la materii prime în lumea postbelică. Churchill s-a opus for
mulării americane care, practic, desfiinţa sistemul preferenţial din 
cadrul Imperiului britanic. De asemenea, el dorea ca textul declaraţiei 
comune să fie aprobat în prealabil şi de Dominioane, ceea ce ar fi 
impus prelungirea conferinţei cu câteva zile sau amânarea pentru o 
dată ulterioară a semnării documentului. Ca urmare, Churchill a propus 
eliminarea termenului „fără discriminare" şi adăugarea precizării „cu 
recunoaşterea obligaiţii:lor exi~tente". Pentru englezi, aceasta însemna 
menţinerea sistemului preferenţial stabilit prin Acordul de la Ottawa 
din 1932. Roosevelt a acceptat în final această formulă de compromis 
pentru a nu întârzi-a semnarea declaraţiei. Ca urmare, punctul 4 a 
căpătat următoarea formulare : ,,Ei vor acţiona, respectând obligaţiile 
existente, pentru ca în viitor toate statele, mari sau mici, învingătoare 
sau învinse, să aibă acces, în termeni egali, la comerţ şi la sursele de 
materii prime necesare pentru prosperitatea lor economică". 

In baza acordului de principiu reali·zat, Churchill trimitea o lungă 
telegramă guvernului britanic pentru a obţine asentimentul acestuia, 
conform procedurii constituţionale. Primul-ministru sublinia în tele
gramă că acordul avea o serie de dificultă,ţi, inerente unui asemenea 
gen de document, ca de pildă chestiunea ridicării restricţiilor comer
ciale. De asemenea, Churchill aprecia că la ultimul punct trebuia adău
gată o referire la stabilirea unui sistem larg şi permanent de seouri.tate. 
Decizia cabinetului britanic era urgentă, deoarece primul-ministru şi-a 
amânat deja cu 24 de ore plecarea tocmai pentru a finaliza declaraţia, 
dar sublinia că ar fi imprudent să se ridice dificultăţi artificiale de 
vreme ce declaraţia putea fi considerată ca un document provizoriu şi 
parţiial asupra scopurilor de război, menit să asigure toate statele asupra 
juste,ţei acestora şi nu ca o structură definitivă a ceea ce urma să se 
construiască după victorie. 

Mesajul lui Churchill a fost primit la Londra în seara zilei de 11 
august 1941 şi cabinetul s--a întrunit imediart. O a doua analiză s-a făcut 
în dimineaţa zilei de 12 august. După prima reuniune, Churchill a fost 
informat că guvernul britanic era de acord în principiu cu textul pro
pus, precum şi cu suge-mia primului-ministru referitoare la amendarea 
ultimului punct din declaraţie. Cabinetul aprecia că referirea la acce-
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sul la sursele de materii prime trebuia astfel formulată : ,,vor acţiona 
pentru asigurarea accesului tuturor popoarelor, fără discriminare şi în 
condiţii de egalitaite, la suTSele de materii prime ale lumii care i,unt 
necesare pentru prosperitatea lor economică şi promovarea extinderii 
maxime a pieţelor, pentru schimbul internaţional de bunuri şi servidi 
în lumea întreagă". De asemenea, guvernul britanic dorea să fie adăugată 
o clauză astfel forrn,ulată : ,,sprijină colaiborarea deplină dintre naţiuni 
în domeniul economic, menită a asigura tuturor popoarelor eliberarea 
de teama neajunsurilor, ameliorarea condiţiilor de muncă, progres eco
nomic si securitate socială". 

După cea de-a doua şedinţă, din dimineaţa zilei de 12 august, gu
vernul a trimis o nouă telegramă lui Churchill în care sugera câteva 
modificări sau completări. Astfel, se insista pentru sublinierea necesită.ţii 
respectării obligaţiilor existente, în materie de comerţ şi se cerea eli
minarea referirii la accesul în condiţii egale la comerţ care punea fi inter
pretată ca o formulă extremă a liberului schimb. De asemenea, se 
cerea introducerea unei clauze noi referitoare la securitatea socială, a 
cărei absenţă din declaraţie putea avea efecte negative asupra opiniei 
publice din Marea Britanie şi din Dominioane. Cum Churchill a expli
cat că Dominioanele nu mai puteau fi consultate, din lipsă de timp, 
cabinetul a fost de acord ca Churchill să semneze declamţia în calitate 
de prim-ministru al Regatului Unit dar sugera o declaraţie publică 
imediată asupra textului convenit şi informarea primilor-miniştri din 
Dominioane. 

Cea de-a doua telegramă a cabinetului britanic a sosit după ce 
Roosevelt şi Churchill au căzut de acord asupra textului final în care 
au fost incluse şi câteva din amendamentele britanice. Ca urmare, Chur
chill nu a crezut că mai este posibil să redeschidă discuţia si în ziua de 
14 augu$t declaraţia a fost dată publicităţii. ' 

Declaraţia comună a preşedintelui Statelor Unite ale Americii şi a 
lui Churchill, reprezentând guvernul Marii Britanii, a rămas în istorie 
sub numele de Carta Atlanticului. Documentul începea cu un pream
bul şi avea 8 puncte care făceau publice principiile : de a nu accepta 
extinderile teritoriale sau de altă natură ; respingerea oricăror modifi
cări teritoriale care nu se făceau în acord cu voinţa liber-exprimată a 
popoarelor ; respectarea dreptului popoarelor de a-şi alege propria formă 
de guvernământ şi respectarea dreptului de auto-guvernare al popoare
lor care au fost lipsite de acesta ; accesul tuturor statelor, în condiţii 
de egalitate, la comerţ şi la sursele de materii prime ; colaborarea eco
nomică deplină între naţiuni, pentru ameliorarea condiţiilor de muncă, 
progres economic şi securiitate socială ; instaurarea unei păci durabile 
care să asigure securitatea statelor, să permită oarmmilor .Q existenţă 
eliberată de teamă şi nevoi; pacea să asigure călătoria liberă pe mări şi 

oceane ; abandonarea utilizării forţei, prin crearea unui sistem larg şi 

permanent de securitate şi dezarmarea naţiunilor agresoare, prin redu
cerea poverii înarmărilor să se asigure pacea viitoare. 

Trebuie subliniat faptul că nu există un original semnat al Cartei 
Atlanticului. Aşa cum avea să declare ulterior chiar preşedintele Roose
velt, textul final s-a constituit din părţile acceptate din oele patru va-
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riante scrise de mâna lui Churchill, de Welles şi de el însuşi ; acest 
text a fost încredinţat operatorilor radio de pe cele două cuira5atc c2re 
l-au transmis la Washington şi Londra, iar apoi le-au comunicat presei. 

Unii autori consideră că declaraţia comună anglo-americană din 
14 august 1941 se limitează ,, .. .la evocarea nebuloasă a unui sistem 
general de securitate, ceea ce face ca acest document să nu fie sufi
cient de concludent în procesul premergător înfiinţării unei organizaţii 
internaţionale generale". Afiirmaţia este, totruşi, forţată, deoarece aşa cum 
rezultă din conţinutul celor 8 puncte, Cartea Atlanticului a înglobat tot 
oeea ce în momentul respectiv era posibil de realizat : o serie de principii 
care urmau să stea la baza organizării postbelice. Pentru Marea Britanie 
precizareâ necesităţii creării unui larg şi permanent sistem de securitate 
implica o formă oarecare a unei organizaţii similare Societăţii Naţiu
nilor. Jar pentru Statele Uni-te, declaraţia s-a dovedit a fi un prim pas 
logic care a pregătit evoluţia viitoare a evenimentelor. Redactarea gene
rală a unor articole a fost determinată de limitările constituţionale ale 
puterii prezidenţiale şi de influenţa opiniei publice, în cazul lui Roose
velt, şi de îngrădirea atribuţiilor primului-ministr;i în relaţiile cu Com
monwealth-ul în cazul lui Churchill. In ciuda unor enunţuri mai gene
rale, Carta Atlanticului a fost punctul de plecare în elaborarea unor 
planuri concrete privind organizarea postbelică a lumii. 

Valoarea Cartei este pe deplin evidenţiată de răsunetul larg avc1.t 
de cele 8 puncte ale sale în rândul opiniei publice internaţionale, infor
mată asupra conţinutului documentului prin câteva declaraţii ale unor 
oameni politici sau ale autorilor îrnşişi. Hull preciza chiar în ziua de 
14 augU5t 1941 că declaraţia era afirmarea unor principii şi idei funda
mentale, de valoare universală prin aplicabilitatea lor. Principiile ex
puse fuseseră acceptate de toate naţiunile civilizate până în momentul 
în care o serie de state agresoare au declan~at acţiunea barbară de 
distrugere a relaţiHor civilizate dintre naţiuni. In mod constant, Hull a 
subliniat că declaraţia din 14 august 1941 era o expresie a obiectivelor 
fundamentale spre care era orientată poliitica americană si cea a alia
ţilor. Carta, în opinia lui Hull, nu reprezenta un cod de legi cu răspun
suri la orice întrebare ci doar un îndreptar care indica direcţia în care 
trebuiau căutate soluţiile problemelor. De importanţă capital::i era fixa
rea· obiectivelor şi hotărârea de a le atinge. De remarcat c:t, în memo
riile sale, americanul Hull îşi exprirn,a nemulţumirea faţă de includerea 
prevederii privind respectarea obligaţiilor existente în materie de co
merţ, prevedere calificată ca o limitare a unui principiu. 

Preşedintele Roosevelt a expus în faţa Congresului, la 21 a:.1gust 
1941, conţinutul CartC'i Atlanticului subliniind că aceasta era, în mo
mentul respectiv, un scop care mer:ita să fie atins de către lwne:1 civili
zată. Vorbind la B.B.C. despre Conferinţa Atlanticului, Churchill a 
declarat, la 24 august 1941, că reuniunea avea o valoare de simbol : 
unitatea de gândire a lumii anglo-saxone si comuniunea fortelor binelui 
împotriva răului. Scopul declaraţiei a fost enunţarea obie~tivelor ur
mărite de S.U.A. si Commonwealth-ul britanic. Unul din aceste obiec
tive era dorinţa de a nu mai fi războaie pe pământ, în care scop se 
intenţiona să ia măsuri preventive prin dezarmarea agresorilor. Pe 
de altă parte, în lumea postbelică chiar înrvinşilor unma să li se asigure 
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accesul la viaţa economică internaţională în condiţii de egalitate. Po
poarele oprimate trebu:iiau să fie convinse că sl..llferinţele şi sacrificiile 
lor nu erau zadarnice. ,. Tunelul poate fi întunecat şi lung, dar la ca
pătul lui este lwnină. Acesta este simbolul, aces,ta este mesajul Con
ferinţei atlantice". Churchill a comentat evenimentul în termeni ase
mănători şi în faţa Camerei Comunelor, la 9 septembrie 1941. De re
marcat că primul-ministru a declarat cu acest prilej că declaraţia cu 
privire la dreptul pooparelor de a-şi alege propria formă de guvernare 
nu se referă la colonii, ci doar la popoarele europene subjugate de Axă. 

Ecoul celor opt puncte din Carta Atlanticului a fost mai mare decât 
cel avut de cele 14 puncte ale pre5edintelui Wilson, din 1918, deoarece 
declaraţia anglo-americană asocia clar S. U.A. la reglementarea p0st
belică, inclusiv în Europa. De altfel, este foarte sesizabilă asemănarea 
dintre cele două documente : în ciuda diferenţelor de formulare, cele 
8 articole din Cartă reproduceau esenţa punctelor lui Wilson. Dintn, 
acestea din urmă, cele cu valoare generală erau următoarele : discutarea 
publică a condiţiilor păcii (1) ; libertatea absolută a navigaţiei pe 
mare (2) ; suprimarea pe cât posibil a barierelor economice (3) ; schimb 
de garanţii pentru reducerea armamentelor la un nivel compatibil cu 
securitatea internă (4) ; elaborarea unui aranjament pentru soluţionarea 
problemei coloni,ale (5) ; dreptul popoarelor l.a autodeterminare (6 şi 10); 
crearea unei asociaţii generale de naţiuni care să ofere garanţii pentru 
independenţa politică şi inrtegritatea teritorială a sbtelor mari şi mici (14). 

Reiese cu claritate că o serie de principii formulate de Wilson se 
referă la situaţia concretă din anii primului război mondial (punctele 
7, 8, 9, 11, 12 şi 13), în timp ce Carta Atlanticului este concepută numai 
sub forma unor principii abstracte. Pe de altă parte, experienţa celor 23 
de ani trecuţi de la elaborarea programului preşedintelui Wilson a 
permis o mai bună formulare a principiilor economice în Cartă. Această 
nu cuprinde însă, din considerenrtele ară.tate, referirea la crearea unei 
organizaţii internaţionale. Cu toate acestea, concepţia fundamentală este 
aceeaşi la dooumentul din 1918 ca .şi la oel din 1941. 

Soarta oelor 14 puncte ale lui Wilson a relevat necesitatea unei 
analize atente a obligaţiilor asumate pentru a nu cădea în capcana 
unei frazeologii vagi dar răsunăitoare. La terminarea războiului popoa
rele urmau să facă apel la principiile Cartei Atlanticului pentru solu
ţionarea problemelor lor, de unde si posibilitatea unor dificultăti si 
dispute. Chiar dacă S.U.A. încă nu· intraseră în război, Carta r~cu
noştea dreptul acestora de a participa la reglementarea păcii. 

Foreign Office a analizat detaliat conţinutul Cartei prin prisma 
intereselor britanice. Dată fiind stipulaţia de la punctul 1, era clar că 
S.U.A. nu vor accepta sugestiile britanice privind dobândirea unor noi 
colonii. In ce priveşte punctul 2, experţii englezi se îndoiau că ame
ricanii aveau cunoştinţă de complexitatea procesului autodeterminării 
în Europa. La fel şi în legătură cu punctul 3, privind alegerea liberă a 
formei de guvernământ. Punctul 4 implica o serie de dificultăţi pentru 
britanici, deoarece era foame probabil ca după război americanii să 

ceară revenirea la comerţul liber, în caz de nevoie exercitând presiuni 
financiare. Punctul 5, privind colaborarea economică, nu era în măsură 
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să afecteze relaţiile bilaterale. La fel şi punctul 6, deoorece experţii 
englezi apreciau, în 1941, că S.U.A. nu-şi vor asuma obligaţii privind 
statutul teritoriail. al Europei postbelice. Punctul 7 presupunea doar 
menţinerea unei flote, în timp ce punctul 8 ridica problema menţinerii 
dezarmării statelor Axei. Existau îndoieli asupra modului în cc1re S.U.A. 
vor participa la acest proces. 

La această analiză Foreign Office a formulat câteva deziderate ge
nerale : să se prevină revenirea după ră·zboi a Sta1elor Unite la izola
ţionism pe calea antrenării lor la reconstrucţia economică ; să se evite 
mai ales greşeala de după 1918 când S.U.A. au acordat mari împru
muturi fără condiţii precise, ceea ce a dus la dezastrul financic•r din 
anii imediat postbelici ; să se obţină acordarea cu prioritate a asis
tenţei economice americane Marii Britanii şi aliaţilor săi. Marea pro
blemă era însă înfiinţarea ur.ei organizaţii internaţionale care să creeze 
condiţii pentru aplicarea principiilor cuprinse în Cartă. Minimum ne
cesar era un birou internaţional al muncii, o bancă internaţională şi 
o comisie perntru dezarmare care presupunea şi crearea unor forţe 
armarte internaţionale sau cu contingente naţionale. De asemenea, se 
putea organiza şi un fel de tribunal internaţional, care să reglementeze 
diferendele dintre sta1e. Dar toate acestea nu puteau practic exista fără 
un control sau o conducere politică, programul britanic preconizând în 
acest sens crearea unui consiliu internaţional, de genul Consiliului So
cietăţii Naţiunilor, dar eventual fără o adunare generală. Participarea 
americană La OoI11Siliu era vitală. Toate acestea erau proiecte, formule 
foarte generale, deoarece în acel moment nu se putea merge dincolo de 
aceste deziderate. 

Incă de la sfârşitul lunii august 1941, Hull a iniţiat un s:::himb de 
mesaje cu Londra pentru a clarifica interpretarea punctulJUi 4 din 
Carta Atlanticului privitor la libertatea comercială postbelică. Hull 
dorea o declaraţie clară privind intenţia celor două guverne ele a reduce 
.şi elimina barierele .şi sistemele preferenţiale sau discriminatorii. Chur
chill se menţinea la convingerea că trebuie menţionate situaţiile discri
minatorii ; momen1an, problema a rămas în discuţie. Pe de altă parte, 
Churchill a repetat în Parlament declaraţia potrivit căreia prevederea 
din Cartă pri'Vind autodeterminarea pooparelor nu se referea la oolo
niile britanice. 

Unii dintre aliaţii Marii Britanii au solicitat precizări în legătură 
cu formulările din Cartă. Pentru a le da prilejul să-şi exprime punctele 
de vedere, Eden a sugerat convocarea unei alte conferinţe interalbte. 
Guvernele în exil, aflate la Londra, au primit cu interes propunerea 
deoarece era un semn al încrederii în victorie şi totodată un răspuns 
practic la propaganda germană despre „noua Europă". La rândul său, 
guvernul american a acceptat ideea şi a dat publicităţii un comunicat 
prin care califica discuţia ca fiind utilă. Cabinetul englez a propus data 
de 27 august, făcând precizarea că reuniunea urma să discute şi pro
blemele reconstrucţiei posrtbelice şi aderării La Carta Atlanticului. Adu
cerea în discuţie a acestor probleme a cauzat amânarea reuniiunii până 
la sfârşitul lunii septembrie 1'941. Dominioanele au anunţat aderarea 
la Cartă, dar guvernele sovietic, cehoslovac şi polonez au ridicat obiec-
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ţiuni în legă,tură cu unele formulări. Ambasadorul sovietic i-a declara! 
lui Eden, la 26 august, că Uniunea Sovietică nu se opunea conţinuitulm 
Car>tei dar dorea ca unele fraze să fie reformulate. 

D~legaţii polonezi şi ai Franţei Libere au exprimat lliilele rezerve 
privioare la aplicarea practică a Cartei. ln răspunsul său, Eden preciza 
că nu poate oferi acestora o interpretare particulară a declaraţiei anglo
americane. ln final, la 24 septembrie 1941, a început conferinţa inter
alia,tă de la Londra, care a dezbătut problema aderării la Carta Atlan
ticului. Erau prezenţi delegaţi ai Uniunii Sovietice, Belgiei, Cehoslo
vaciei Greciei, Iugoslaviei, Luxemburgului, Olandei, Norvegiei, Polo
niei, ~i Franţei Libere şi, desigur, ai Regatului Unit i:l :vrarii Britanii. 
In luările de cuvânt reprezentanţii Cehoslovaciei şi Poloniei au subli
niat necesitatea unor garanţii speciale privind securitatea ţărilor lor, 
daltă fiind vecinătatea cu Germania, iar cel olandez şi-a exprimat spe
ranţa că „obligaţiile existente în probleme comerciale nu vor fi per
petuate pentru totdeauna". Ambasadorul sovietic a fă.cut, la rândul său, 
o declaraţie generală, de acceptare a principiilor Cnrtei. In final, a fost 
adoptată o declarnţie comună în care se afirma că participanţii au luat 
notă de conţinutul Cartei şi aderă ia principiile incluse în aceasta, 
angajându-se totodată de a depune toate eforturile pentru transpunerea 
lor în practică. 

Tot în luna septembrie 1941, Roosevelt s-a arătat decis să obţină 
şi sprijinul Papei pentru principiile Cartei Atlanticului. In telegrama 
adresată trimisului său personal la Vatican, şeful executivului american 
insista asupra câtorva puncte în care trebuia obţinut acordul, puncte 
care aruncă lumină asupra orientărilor americane privind politica post
belică. Pe prim plan era pusă necesitatea dezarmării, deoarece fusese 
dar că statele agresoare, Germania în primul rând, reuşiseră expan
siunea datorită în primul rând potenţialului militar. Dezarmarea trebuia 
apoi extinsă, prin metode uniforme, la celelalte state, pentru a face 
imposibilă, după mai multe generaţii, declanşarea oricărei agresiuni. A 
doua orientare fundamentală a politicii americane postbelice urmărea 
Scl. asigure libertatea comerţului pentru ca oamenii de pretutindeni să 
se poată bucura de prosperitate. în acest sens, Roosevelt aprecia nece
sitatea controlului internaţional asupra surplusului de materii prime. 
Politica americană postbelică urmărea, de asemenea, asigur2rea liber
tăţii conştiinţei şi a exprimării, precum şi reglementarea justă a ches
tiunilor generate de război. 1n acest sens, de cea mai mare importm,t:ă 
era asigurarea dreptului popoarelor la autodeterminare, a,tât în ce pri
vea frontierele cât şi forma de guvernământ, aleasă pe calea ple-bisciitu
lui, organizat sub auspidi internaţionale. In final, Roosevelt aprecia c\ 
dată fiind confuzia din lum,e, nu era de dorit să se reconstituie Socie
tatea Naţiunilor oare, prin dimensiuni, ducea 1,a dezbinare şi inacţiune. 

El vedea totuşi utilitatea unui for mondial care să asigure cadrul pro
pice discuţiilor dintre naţiuni şi în acest sens se pronunţa pentru 
crearea unui consiliu mondial format din marile puteri. Activitatea 
acestui consiliu trebuia axată pe principiile schiţate în Carta Atlanti
cului. Ideea va conduce, mai târziu, aşa cum vom vedea, la proiectul 
lui Roosevelt intitulat „Four Policemenl' (Cei partm poliţişti), în virtu-
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tea căruia marile pUJteri (S.U.A., U.R.S.S., Marea Britanie şi Chin:) 
urmau să vegheze la pacea lumii spre beneficiul tuturor pooparelor iu
bitoare de libertate. Demersul preşedintelui Roosevelt adresat Papei 
a rămas pentru moment fără consecinţe. Documentul menţionat este 
însă important deoarece refleota primele gânduri ale lui Roosevelt pri
vind organizarea postbelică a lumii, proiect care, în această fază, 
excludea ideea unei organizaţii internaţionale. 

Carta Atlanticului a fost prima declaraţie cuprinzătoare de prin
cipii la care s-au asociat toţi aliaţii, inclusiv Uniunea Sovietică. Urmă
toarea etapă logică a fost lărgirea bazei de adeziune la aceste principii. 
Ea a venit mai repede decât se putea crede, ca urmare a intrării Statelor 
Unite în război şi a luat forma unei declaraţii de principii. Incă de la 
13 decembrie 1941 Hull a cerut oolaboratorilor săi să pregătească două 
variante pentru o asemenea declaraţie generală. Documentele au fost 
discutate de Hull cu cei care le redactaseră, aducându-li-se câteva mo
dificări. Ca urmare, la 19 decembrie 1941, secretarul de stat a prezentat 
preşedintelui un proiect de declaraţie generală, precum şi proiectul 
oonstituirii unui Consiliu suprem de răz:boi al celor patru mari puteri 
(S.U.A., U.R.S.S., Marea Britanie şi China). Hull aprecia că efortul mi
litar aliat va fi mult uşurat de cooperarea strânsă şi pe plan diplomatic 
a celor patru puteri. Proiectul Consiliului suprem de război, modelat 
după organi5imul care a funcţionat în anii 1917-1918, prevedea 
crearea unui mecanism de cooperare militară şi economică şi pregă
tirea terenului pentru unificarea comandamentelor de pe teatrele de 
operaţii. Roosevelt şi guvernul american au aprobat ambele proiecte. 
Cel privind crearea Consiliului militar suprem se va lovi de opoziţia 
britanică exprimată clar de Churchill, care sosise la 22 decembrie 1941 
la Washington pentru consultări. In final, s-a realizat doar coordonarea 
anglo-americană pe diverse teatre de război, prin constituirea unui 
Comitet combinat al şefilor de stat major. Consiliul militar suprem 
preconizat nu se va înfiinţa niciodată. 

S-a finalizat însă cu succes celiilalt proiect, privind adoptarea unei 
declaraţii gen€rale comune a statelor aflate în război cu Axa şi cu 
Japonia. Churchill a primit cu entuziasm ideea deoarece asocierea Sta
telor Unite beligerante la o declaraţie comună bazată pe ideile din Carto 
Atlanticului era un alt pas înainte în direcţia acceptării de către ame
ricani a ideii consti,tuirii unei organizaţii internaţionale care să aplice 
în practică principiile adoptate. Roosevelt i-a transmis lui Churchill 
două variante ale declaraţiei care au fost imediat telegrafiate la Londra 
cu aprecierea că oricare din ele, sau o combinaţie a lor, era satisE1că
toare. Fiecare din cele două proiecte începea cu un preambul, identic. 
în care se preciza că guvernele Statelor Unite, Marii Britanii, Uniu
nii Sovietice, Uniunii Sud-Africane. Noii Zeelande, Australiei, Canad2i, 
Chinei şi Olandei au subscris la principiile din Carta Atlanticului. Pri
mul proiect continua cu afirmarea convingerii că vict0iria completă a 
semnatarilor era esenţială pentru apărarea vieţii, libertăţii şi indepcr . 
denţei popoarelor, drept care semnatarii declară : 1) fiecare guvern s-2 
angajează să utilizeze toate resursele sale împotriva Axei şi va continu:i 
a le folosi până la victoria finală ; 2) fiecare guvern se angajează să 
emită o declaraţie privind coordonarea efortului militar şi a utili2Jării 
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resurselor împotriva inamicilor comuni ; 3) fiecare guvern se angajează 
să continue războiul şi să nu încheie pace separată. Puteau adera la 
declaraţie toate guvernele care erau de acord cu aceste principii. 

Cealaltă variantă stipula că : 1) fiecare guvern se angaja să folosească 
toate resursele împotriva semnatarilor Pactului tripartit din 27 sep
tembrie 1940, cu care sunt sau vor putea fi în război, şi va continu:.i 
lupta până la înfrângrea inamicului ; 2) fiecare guvern se angaja să 
coopereze cu celelalte cu tot potenţialul pentru a obţine oooroonarea 
efortului militar si utilizarea tuturor resurselor împotriva inamicului. 
Cabinetul britanic· a analizat proiectele şi s-a declarat de acord cu con
ţinutul lor, dar formula totodată şi unele observaţii. Astfel, se sublinia 
faptul că nu era clar în text ce state urmau să semneze documentul. ln 
general, se lansase ideea ca numai statele sud-americane să adere, dar 
guvernul polonez de la Londra insistase deja să fie semnatar, după cum 
şi alte guverne puteau ridica aceeaşi pretenţie. Ca urmare, 
cabinetul britanic s-a pronunţat pentru un document semna,t de toate 
statele aliate. In ce priveşte referirea la pacea separată, formularea din 
primul proiect părea să fie m,ai clar. Menţionarea în preambul a Cartei 
Atlanticului era considerată inspirată, dar se cerea adăugarea unei re
feriri la securitatea socială. De asemenea, guvernul de la Londra insista 
să fie enumerate Dominioanele imediat după Regatul Unit, dar fără a 
fi amintită şi India. In final, se sugera consultarea Dominioanelor prin 
reprezentanţele acestora de la LOndt'a. 

In baza acestor sugestii, Roosev-elt şi Churchill au adus unele mo
dificări proiectului secund, luat ca bază de discuţie. Preşedintele nu a 
acceptat enumerarea Dominioanelor imediat după Regatul Unit, insis
tând pentru ordinea strict alfabetică. Noul proiect a fost remis amba
sadorilor statelor implicate, inclusiv celor ai Dominioanelor la care a 
fost adăugată şi India la cererea celor doi lideri. Ambasadorul sovie
tic, Maxim Litvinov, a primit şi el o copie a proiectului, pe care 1-:i 
telegrafiat la Moscova. Guvernul britanic a primit noul text la 28 de
cembrie ŞI a început imediat să-l analizeze. Documentul începea cu lista 
semnatarilor: S.U.A., China, Marea Britanie, Uniunea Sovietică, Aus
tralia, Belgia, Canada, Costa Rica, Cuba, Pepublica Dominicană, Sal
vador, Grecia, Guatemala, Honduras, Haiti, Olanda, Noua Zeelandă, 
Nicaragua, Norvegia, Panama, Polonia, Af,rica de Sud şi Iugoslavia. Se 
menţinea referirea la Carta Atlanticului, iar partea a doua a pream
bulului era preluată din cel de-al doilea proiect. Apoi se afirma : 1) fie
care guvern se angajează să folosească toaite resursele militare sau 
economice împotriva acelor membri ai Pactului tripartit cu care este 
m război ; 2) fiecare guvern se angajea7.ă să coopereze cu celelalte părţi 
semnatare şi să continue războiul, fără a încheia armistiţiu sau pac-e 
separată. Puteau adera la declaraţie oricare alte state care acordau asis
tenţă sau contribuiau la înfrângerea semnatarilor Pactului tripartit. 

Cabinetul britanic şi-a exprimat punctul de vedere în două tele
grame expediate ambasadei de la Washington. Astfel, se remarca ab
senţa Cehoslovaciei şi Luxemburgului din listă şi se cerea includerea 
lor împreună cu Firanţa Liberă. Vice-regele Indiei era de acord cu ade-
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rarea, dar avea nevoie de aprobare.a consiliului său. Guvernul de la 
Londra insista din nou ca Domini,oanele să urmeze Regatului Unit şi 
nu alfabetic şi repeta cererea de includere a referirii la securitatea 
socială. In cea de-a doua telegramă, guvernul britanic comunica accep
tarea semnării de către Consiliul Indiei şi se propunea folosirea ter
menului de „înalte pciî'ţi contractante" pentru a permite aderarea 
acesteia ca şi a Franţei Libere. Guvernul sovietic a comunicat acordul 
său la text, cerând doar tr.ei mici modificări care au şi fost acceptate. 

Ca urm,are a acestor sugestii, Roosevelt a analizat din nou textul 
declaratiei în ziua de 30 de:embrie 1941. El a acceptat inluderea In
diei, C~hoslovaciei şi Luxemburgului pe lista semnatarilor dar s-a -0pus 
asocierii Franţei Libere, deoarece considera că decizia era incompati
bilă cu existenţa rel:lţiilor diplomatice ale S.U.A. cu guvernul de la 
Vichy. De asemenea, preşedintele a modificat câteva expresii : ,,contri
buţia la lupta pentru victoria împotriva hitlerismului" în loc de „con
tribuţii la înfrângerea membrilor sau aderenţilor la Pactul tripaptit" ; 
de asemenea, a schimbat formularea privind interzicerea încheierii păcii 
separate. Nu a fost inclusă referirea la securitatea socială deoarece 
Roosevelt considera că problema era soluţionată prin referirea la Carta 
Atlanticului. De asemenea, preşedintele nu a accepta,t introducerea ter
menului de „înalte părţi contractante", deoarece acesta ar schimba 
declaraţia de tratat, ceea ce impunea discutarea sa în Senatul american. 

Toate acestea au fost comuruoate la Londra în seara zilei de 30-31 
decembrie 1941 şi chiar a doua zi ră.'5punsul cabinetului britlank a fost co
municat la Washingiton. In document se exprima regretul că Franţa 
Liberă era exclusă dintre semnatarii Declaraţiei şi se aprecia că for
mularea privind pacea separată trebuia nuanţată, deoarece Uniunea 
Sovietică nu se af.la în război cu Japonia, ceea ce putea duce la con
fuzie. Inlocuirea termenului de „aderenţi la Pactul tripartit" cu „hitle
rist" era inadecvată. DooLaraţia era un tratat chiar daică nu se folosea 
termen ul de „înalte părţi contractante", iar omisiunea referirii la secu -
ritatea soci,ală urma desigur să fie regretată de mulţi englezi. Se insista 
din nou pentru enwnerarea Dominioanelor după Regatul Unit pentru 
ca, în final, ambasadorul britanic la Washington să fie întrebat de 
unde atâta grabă de a adopta o declaraţie cu atât de multe defecte. 

Churchill a răspuns la această telegramă la 1 ianuarie după ce a 
discutat din nou cu Roosevelt. Dar telegrama a ajuns la Londra la 2 
ianuarie când declairaţia era deja semnată. Primul-ministru sublinia 
că nu era timp pentru a se realiza amendamentele sugerate, deoarece 
preşedintele dorea ca documentul să fie semnat la 1 ianuarie, iar ope
rarea de noi modificări ar fi cerut un interval mai mare de timp p2 n ~1 

la obţinerea acordului Moscovei. 
La 1 ianuarie 1942, la Washington, Roosevelt, Churchill şi amba

sadorii Uniunii Sovietice şi Chinei au semnat Declaraţia Naţiunilor 

Unite. A doua zi, alte 22 de state au aderat la document. Semnatarii 
sub.scriau la prindpiHe inelu.se in Carta Atlanticului, fiind oonvinşi că 
victoria era esenţială pentru apărarea vieţii, libertăţii, independenţei şi 

liber,tăţii religioase, în ţările lor şi în lumea întreagă. Fiecare guvern 
se angaja să folosească toate resursele miMare şi economice în lupta împo-
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triva acelor membri ai Pactului tripartit cu care erau în război, se 
angaja să coopereze cu celelalte guverne semnatare şi să nu încheie 
pacea separată. .Puteau adera la această declaraţie alte naţiW1i 
care acordau asistenţă militară sau contribuiau la lupta pentru victoria 
împotriva hitlerismului. 

Procedura de semnare, de către marile puteri mai întâi şi de către 
statele mici mai apoi, va CTea un precedent : practica va fi prezentă 
în toate fazele genezei Organizaţiei Naţiunilor Unite. Roosevelt a insis
tat ca cele patru mari puteri să fie mereu în capul listelor, în afara 
ordinii alfabetice. Tot preşedintele american a fost acela care a sugerat, 
în ultimul moment, adoptarea numelui Naţiunile Unite. Churchill a 
fost de acord, apreciind că era mai indicat decât acela de alianţă, care 
putea genera dificultăţi constituţionale în Statele Unite, sau decât acela 
de „puteri asociate", care era prea plat. Denumirea provenea de fapt 
de la Centrul interaliat de informaţii stabilit în S.U.A., care la sugestia 
americană s-a schimbat în Oficiul de informatii al Natiunilor Unite. 
Noul nume a devenit foarte popular şi pe viitor forţele' aliate vor fi 
desemnate ca Naţiuni Unite. 

Churchill a fost de acord C'U procedura de semnare dar a protestat 
la dorinţa lui Roosevelt de a include China în rândul marilor puteri. 
Pentru americani însă chestiunea era foarte importantă deoarece China 
era un punct de sprijin fundamental în lupta împotriva Japoniei. Even
tuala prăibuşire a Chinei ar fi avut efecte negative în Statele Unite, dar 
dezastruoase pentru celelalte popoare ale Asiei. Pe de altă parte, China 
avea şi o importanţă strategică, practică, fiind o bază aeriană de atac 
împotriva Japoniei. Chiar şi în pc1-spectivă, se aprecia la Washington, 
China putea juca un rol important în lume. De aici ~i insistenţele lui 
Roosevelt, secondat de Hull, de a include China între marile puteri 
semnatare ale Declaraţiei Naţiunilor Unite. 

Această declaraţie - aprecia primul-ministru britanic - nu putea 
câştiga singură bătălii, dar arăta „cine sîntem şi pentru ce luptăm". 
Hull considera, la rândul său, că Declaraţia a unit o serie de ţări în 
cel mai mare efort comun de război din istorie. Dinc:olo de aspectele 
militare imediate, Declaraţia a asigurat cadrul necesar elaborării pla
nurilor privind organizarea postbelică a lumii. Evenimentele care au 
precedat formarea coaliţiei au prefigurat însă şi o serie de probleme 
care erau în măsură să pericliteze menţinere.a unităţii Naţiunilor 
Unite dincolo de obiectivul primar al înfrângerii inamicului. ln acest 
sens, problema centrală va fi cea legată de procedeul semnării Decla
raţiei, prin crearea unei poziţii privilegiate a celor patru mari. 

Din vara anului 1942 şi până la 1 martie 1945, alte 21 de naţiuni 
au aderat la Declaraţia Naţiunilor Unite, numărul total ridicându-se la 
47. Toate aces•tea (mai puţin Polonia) vor fi prezente la conferinţa ge
nerală de constituire a organizaţiei internaţionale de la San Frnncisco. 
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